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Geld heeft geen vaderland;
financiers kennen vaderlandsliefde noch fatsoen:
hun enige doel is het behalen van winst.

- NAPOLEON BONAPARTE

De geschiedenis bewijst dat de geldhandelaren zich
schuldig hebben gemaakt aan iedere denkbare vorm van
misbruik, manipulatie, bedrog en geweld om
overheden in hun greep te houden.

- JAMES MADISON

Geef me de controle over de geldpers en het geldverkeer
en het maakt me niet meer uit wie de wetten opstelt.

- MAYER AMSCHEL ROTHSCHILD




PROLOOG

Plateau van Gizeh, Egypte
Augustus 1799

GÉÉRAL NAPOLEON BONAPARTE STAPTE VAN ZIJN PAARD EN KEEK omhoog naar de piramide. Vlakbij rezen er nog twee omhoog, maar dit was de indrukwekkendste.

Wat een geweldige beloning had zijn nieuwe verovering hem opgeleverd.

De rit van Caïro naar het zuiden de vorige dag, deels door velden langs modderige irrigatiekanalen en deels door stuifzand, was probleemloos verlopen. Tweehonderd gewapende mannen hadden hem begeleid, want het was te gevaarlijk zich in zijn eentje zo ver in Egypte te wagen. Hij had zijn troepencontingent, dat het kamp had opgeslagen voor de nacht, anderhalve kilometer terug achtergelaten. De hitte was die dag opnieuw bijna ondraaglijk geweest en hij had besloten zijn missie pas na zonsondergang uit te voeren.

Vijftien maanden eerder was hij vlak bij Alexandrië aan land gegaan met vierendertigduizend manschappen, duizend kanonnen, zevenhonderd paarden en honderdduizend stuks ammunitie. Hij was snel opgerukt naar het zuiden en had de hoofdstad Caïro ingenomen, een bliksemactie die tot doel had de tegenstander in verwarring te brengen. Niet ver daarvandaan had hij vervolgens de strijd aangebonden met de Mamelukken – een succesvol verlopen actie die hij de Slag om de Piramiden had gedoopt. Wat een aanblik hadden ze geboden, de voormalige Turkse slaven die Egypte vijfhonderd jaar hadden geregeerd: duizenden strijders in kleurige gewaden, fier gezeten op schitterende hengsten. Hij kon het cordiet nog ruiken, het knallen van de musketten en het gegil van de stervende manschappen nog horen. Zijn troepen, waaronder veel veteranen van de Italiaanse veldtocht, hadden dapper gevochten. En met maar tweehonderd doden aan Franse kant was hij erin geslaagd vrijwel het gehele vijandelijke leger gevangen te nemen en het zuiden van Egypte volledig te veroveren. Eén verslaggever had geschreven dat een handvol Fransen een vierde van de aardbol had weten te veroveren.

Dat klopte niet helemaal, maar het klonk fantastisch.

De Egyptenaren hadden hem Sultan El Kebir genoemd – een titel die respect uitdrukte, hadden ze gezegd. Gedurende de afgelopen veertien maanden, waarin hij als opperbevelhebber de scepter over dit land had gezwaaid, was hij erachter gekomen dat hij van de woestijn hield zoals anderen van de zee. Hij hield ook van de Egyptische levensstijl, waarin meer waarde werd gehecht aan karakter dan aan bezittingen.

En ze geloofden in voorbestemming, net als hij.

‘Welkom, Général. Een mooie avond voor een bezoek,’ riep Gaspard Monge hem toe, opgewekt als altijd.

Napoleon genoot van de strijdlustige meetkundige. Hij was een al wat oudere Fransman, zoon van een straatventer, met een breed gezicht, diepliggende ogen en een vlezige neus. Hoewel hij een geleerd man was, had Monge altijd een geweer en een veldfles bij zich en leek evenzeer te genieten van de gewapende strijd als van de revolutie. Monge was een van de geleerden, wetenschappers en kunstenaars – savants, had de pers hen genoemd – die hij uit Frankrijk had meegenomen omdat hij niet alleen wilde veroveren maar ook wilde leren. Alexander de Grote, zijn spirituele rolmodel, had hetzelfde gedaan toen hij Perzië veroverde. Monge had Napoleon al eerder vergezeld in Italië, waar hij de facto leiding had gegeven aan de plundering van dat land, dus vertrouwde de generaal hem – tot op zekere hoogte.

‘Weet je, Gaspard, als kind wilde ik altijd wetenschapper worden. Tijdens de revolutie heb ik in Parijs diverse colleges gevolgd over scheikunde. Maar helaas ben ik door omstandigheden legerofficier geworden.’

Een van de Egyptische arbeiders voerde zijn paard weg nadat hij Napoleon diens leren schoudertas had overhandigd. Monge en hij waren nu alleen. Ze keken naar het lichtgevende stof dat danste in de schaduw van de piramide.

‘Een paar dagen geleden,’ zei hij, ‘heb ik uitgerekend dat je, met de stenen waarmee deze piramiden zijn opgetrokken, een muur van een meter breed en drie meter hoog om heel Parijs zou kunnen bouwen.’

Monge leek er even over na te denken hoe hij hierop moest reageren. ‘Dat zou best eens het geval kunnen zijn, Général.’

Het ontwijkende antwoord deed hem glimlachen. ‘Gesproken als een ware meetkundige, die altijd zijn twijfels houdt.’

‘Helemaal niet. Maar het fascineert me hoe u die bouwwerken bekijkt. Niet in relatie tot de farao’s of de graven die ze bevatten. Nee, u beziet ze uitsluitend in relatie tot Frankrijk.’

‘Ik kan moeilijk anders. Frankrijk beheerst mijn gedachten.’

Sinds zijn vertrek was Frankrijk vervallen in een staat van wanorde. De ooit zo machtige vloot was vernietigd door de Britten, waardoor hij hier in Egypte was afgesneden van het thuisfront. Het heersende Directoraat leek iedere monarchie de oorlog te willen verklaren en bestempelde Spanje, Pruisen, Oostenrijk en Holland tot vijand. Kennelijk zag het oorlog als een middel om zijn macht te bestendigen en de slinkende nationale schatkist te spekken.

Belachelijk natuurlijk. De Republiek was een totale mislukking.

Een van de weinige Europese kranten die deze kant van de Middellandse Zee hadden bereikt voorspelde dat het nog maar een kwestie van tijd was voordat een volgende Lodewijk op de Franse troon zou plaatsnemen.

Het was hoog tijd dat hij terugkeerde. Alles wat hem dierbaar was leek ineen te storten.

‘Frankrijk heeft u nodig,’ mompelde Monge.

‘Nu spreek je als een echte revolutionair.’

Zijn vriend lachte. ‘U weet dat ik dat ben.’

Zeven jaar eerder was Napoleon er getuige van geweest dat andere revolutionairen het Tuilerieënpaleis bestormden en Lodewijk XVI van de troon stootten. Hij had de Republiek vervolgens trouw gediend en gevochten in Toulon, waarna hij was gepromoveerd tot brigadegeneraal, vervolgens tot generaal van het Oostelijke Leger en ten slotte tot commandant in Italië. Vandaar was hij in noordelijke richting opgetrokken om Oostenrijk te veroveren, waarna hij als een nationale held was teruggekeerd in Parijs. Nu, op nauwelijks dertigjarige leeftijd, had hij Egypte ingenomen als bevelhebber van het Leger van de Oriënt.

Maar zijn lotsbestemming was heerser te worden van Frankrijk.

‘Wat een schitterende aanblik,’ zei hij, terwijl hij de piramiden opnieuw met bewondering bekeek.

Tijdens zijn rit van het kampement naar de piramiden had hij gezien dat arbeiders bezig waren het zand te verwijderen van een half begraven sfinx. Hij had persoonlijk opdracht gegeven de streng ogende wachter uit te graven en was tevreden over de voortgang.

‘Deze piramide bevindt zich het dichtst bij Caïro, dus zullen we hem de Eerste noemen,’ zei Monge. Hij wees naar een andere. ‘De Tweede. De verste is de Derde. Konden we de hiërogliefen maar lezen, dan wisten we misschien wat het allemaal betekent.’

Hij was het daarmee eens. Niemand begreep de vreemde tekens die zichtbaar waren op bijna alle oude monumenten. Hij had opdracht gegeven ze allemaal te kopiëren; het waren zo veel tekeningen geworden dat zijn kunstenaars alle uit Frankrijk meegenomen potloden hadden opgebruikt. Monge had uiteindelijk een ingenieuze methode bedacht om het lood van gesmolten kogels in Nijl-stro te gieten, zodat de potlodenvoorraad kon worden aangevuld.

‘Misschien is er hoop op dat front,’ zei hij.

Hij zag dat Monge instemmend knikte.

Allebei wisten ze van de lelijke zwarte steen die was aangetroffen bij Rosetta en waarop drie verschillende handschriften zichtbaar waren: hiërogliefen – de taal van het oude Egypte –, het Demotisch, de taal van het huidige Egypte, en Grieks. Misschien lag daarin het antwoord besloten. Een maand eerder had hij een bijeenkomst bijgewoond van zijn Institut d’Égypte, dat hij had opgericht ten behoeve van zijn savants. Op die bijeenkomst was de ontdekking ter sprake gekomen. Maar er zou nog veel studie nodig zijn.

‘Wij zijn de eersten die deze plekken systematisch onderzoeken,’ zei Monge. ‘Alle anderen die hier vóór ons zijn gekomen hebben alleen maar geroofd. Wij zullen optekenen wat we vinden.’

Weer zo’n revolutionair idee, dacht Napoleon. Typisch Monge.

‘Neem me mee naar binnen,’ beval hij.

Zijn vriend ging hem voor op een ladder die leidde naar een twintig meter hoog platform aan de noordkant. Maanden geleden, toen ze de piramiden voor het eerst inspecteerden, was hij hier ook al eens met een paar van zijn commandanten geweest. Maar toen had hij geweigerd het bouwwerk te betreden omdat hij zich dan in het bijzijn van zijn ondergeschikten kruipend had moeten voortbewegen. Nu bukte hij zich en wrong zich een gang binnen die nauwelijks een meter breed en een meter hoog was en die met een flauwe helling omlaag voerde naar de kern van de piramide. De leren tas bungelde aan de riem om zijn nek. Ze bereikten een andere gang, die omhoog leidde. Monge ging hem voor. De hellingshoek was nu wat groter en ze klommen naar de verlichte, vierkante ruimte aan het eind van de gang.

Daar aangekomen konden ze rechtop staan en vol ontzag nam hij de indrukwekkende ruimte in zich op. In het flikkerende licht van de olielampen ontwaarde hij op bijna tien meter hoogte een plafond. De vloer liep schuin omhoog. De uit enorme draagstenen opgetrokken muren vormden een imponerende, claustrofobisch werkende ruimte.

‘Het is fantastisch,’ fluisterde hij.

‘We noemen het de Grote Galerij.’

‘Dat is een goede omschrijving.’

Langs beide wanden liep over de gehele lengte een rand van een halve meter breed. Tussen deze randen bevond zich een steile passage van een meter breed, zonder treden.

‘Is hij daarboven?’ vroeg hij aan Monge.

‘Oui, Général. Hij is een uur geleden aangekomen en ik heb hem naar de Koningskamer gebracht.’

Napoleon hield de schoudertas nog steeds stevig vast. ‘Ga naar beneden en wacht buiten.’

Monge draaide zich om, maar bedacht zich en bleef staan. ‘Weet u zeker dat u dit alleen wilt doen?’

Hij hield zijn blik gericht op de Grote Galerij. Hij kende de Egyptische overlevering. Naar verluidt hadden de illuminati uit de oudheid als mens de geheimzinnige gangen van deze piramide betreden om er als goden weer uit tevoorschijn te komen. Er was hier sprake van een ‘tweede geboorte’, een ‘mystieke baarmoeder’, zo luidde het. Hier zetelde de wijsheid, zoals God zich had genesteld in de harten van de mensen. Zijn savants vroegen zich af wat de fundamentele drijfveer was geweest achter deze bijna onmenselijke bouwkundige inspanning, maar voor hem was er slechts één verklaring mogelijk – en hij kon zich de obsessie goed voorstellen: het was het verlangen de bekrompenheid van de menselijke sterfelijkheid te verruilen voor het perspectief van de verlichting. Zijn geleerden poneerden graag dat dit wel eens het meest perfecte bouwwerk ter wereld zou kunnen zijn, de originele Ark van Noach, de bron van talen, alfabetten, maten en gewichten.

Maar hij wist wel beter: dit was de toegangspoort tot de eeuwigheid.

‘Dit kan ik alleen maar zelf doen,’ mompelde hij ten slotte. Waarop Monge verdween.

Hij klopte het stof van zijn uniform en begon aan de steile klim. Hij schatte de lengte op ongeveer honderdtwintig meter en eenmaal boven was hij bijna buiten adem. Achter een hoge trede bevond zich een galerij met een laag plafond die overging in een voorvertrek met drie muren van massief graniet.

Iets verderop werd de Koningskamer zichtbaar, met nog meer muren van gepolijste rode steen; enorme blokken die zo dicht op elkaar waren geplaatst dat er nauwelijks een haarbreedte tussenruimte was. Het was een langwerpig en rechthoekig vertrek in het hart van de piramide. Monge had hem verteld dat er wel eens verband zou kunnen bestaan tussen de afmetingen van deze kamer en universele wiskundige wetmatigheden.

Die observatie trok hij niet in twijfel.

Dikke granieten platen vormden op tien meter hoogte het plafond. Door de twee luchtschachten die de piramide vanaf de noorden de zuidkant doorboorden kwam wat schaars licht binnen. Het vertrek was leeg, afgezien van een man en een ruwe, onafgemaakte sarcofaag zonder deksel. Monge had verteld dat de kokervormige boor- en zaagsporen die de werklieden er hadden achtergelaten nog zichtbaar waren. En hij had gelijk. Hij had ook verteld dat de sarcofaag een fractie van een centimeter breder was dan de omhoog lopende gang, wat betekende dat hij al moest zijn geplaatst vóórdat de rest van de piramide was gebouwd.

De man, die met zijn gezicht naar de muur gekeerd stond, draaide zich om.

Zijn vormeloze lichaam was gehuld in een wijde mantel. Om zijn hoofd had hij een wollen tulband gewikkeld en over zijn schouder hing een katoenen lap. Hij had duidelijk Egyptisch bloed, maar zijn platte voorhoofd, zijn hoge jukbeenderen en zijn brede neus droegen ook de sporen van andere culturen.

Napoleon staarde naar het sterk gerimpelde gezicht.

‘Hebt u het orakel meegenomen?’ vroeg de man hem.

Hij gebaarde naar de leren schoudertas. ‘Ik heb het bij me.’

Napoleon kwam tevoorschijn uit de piramide. Hij was bijna een uur binnen geweest en de vlakte van Gizeh was inmiddels in duister gehuld. Hij had de Egyptenaar opdracht gegeven binnen te wachten.

Hij veegde nog wat meer stof van zijn uniform en trok de leren tas die aan zijn schouder hing recht. Hij vond de ladder en moest moeite doen om zijn emoties te bedwingen, want het afgelopen uur was verschrikkelijk geweest.

Monge stond beneden te wachten, met de teugels van Napoleons paard in zijn hand. Er was niemand anders in de buurt.

‘Was uw bezoek naar tevredenheid, mon Général?’

Hij keek zijn savant aan. ‘Luister goed, Gaspard. Ik wil dat je deze avond nooit meer ter sprake brengt. Begrepen? Niemand mag weten dat ik hier ben geweest.’

Zijn vriend schrok zichtbaar van zijn toon. ‘Het was niet mijn bedoeling indiscreet te zijn…’

Hij stak een hand op. ‘Ik wil er nooit meer iets over horen. Begrepen?’

Monge knikte, maar hij zag dat de meetkundige langs hem omhoog keek, naar de bovenkant van de ladder en naar de Egyptenaar, die wachtte tot Napoleon zou vertrekken.

‘Schiet hem dood,’ fluisterde hij tegen Monge.

Hij zag de verbijsterde uitdrukking op het gezicht van zijn vriend, dus bracht hij zijn mond dicht bij het oor van de wetenschapper. ‘Je loopt voortdurend met dat wapen te pronken. Je wilt toch zo graag een soldaat zijn? Nu heb je de kans. Soldaten gehoorzamen hun commandant. Ik wil niet dat hij deze plek verlaat. Als je het zelf niet durft, dan laat je het maar doen. Maar ik verzeker je één ding: als die man morgen nog leeft, zal onze glorieuze campagne ten dienste van de verheven Republiek het moeten doen met één meetkundige minder.’

Hij zag de angst in de ogen van Monge.

‘Jij en ik hebben samen veel meegemaakt,’ verduidelijkte Napoleon. ‘We zijn ongetwijfeld vrienden. Kameraden van de zogeheten Republiek. Maar waag het niet mijn bevelen te negeren. Doe dat nooit.’

Hij liet de man los en besteeg zijn paard.

‘Ik ga naar huis, Gaspard. Naar Frankrijk. Op weg naar mijn lotsbestemming. Ik hoop dat jij de jouwe ook vindt, hier op deze godverlaten plek.’


DEEL 1


1

Kopenhagen
Zondag 23 december, het heden
00:40 uur

DE KOGEL BOORDE ZICH IN COTTON MALONES LINKERSCHOUDER.

Hij vocht tegen de pijn en richtte zijn aandacht op het plein. Mensen renden alle kanten op. Getoeter en gierende remmen. De mariniers die de nabijgelegen Amerikaanse ambassade bewaakten reageerden, maar ze waren te ver weg om te kunnen helpen. Overal lagen lichamen. Hoeveel? Acht? Tien? Nee. Meer. Een jonge man en een jonge vrouw lagen vlakbij op glimmend asfalt, armen en benen in een onnatuurlijke stand. De ogen van de man wijd open, de blik verstard door shock; de vrouw met haar gezicht op het asfalt, hevig bloedend. Malone had twee schutters gelokaliseerd en ze allebei onmiddellijk neergeschoten. Maar de derde, die hem in de schouder had geraakt, was hem ontgaan en die probeerde nu te vluchten, onder dekking van het in paniek geraakte publiek.

Verdomme. De wond deed pijn. Angst verspreidde zich over zijn gezicht als een uitslaande brand. Terwijl hij probeerde zijn rechterarm te strekken werden zijn benen slap. De Beretta leek tonnen te wegen in plaats van een paar ons.

Door de pijn werkten zijn zintuigen niet goed. Hij haalde diep adem, proefde de zwavel in de lucht en slaagde er ten slotte in zijn vinger om te trekker te krommen, maar die maakte alleen maar een krakend geluid. Er kwam geen schot. Vreemd. Meer gekraak toen hij opnieuw probeerde te schieten.

Toen loste alles op en eindigde in zwart.

Malone schudde de droom, die hem de afgelopen twee jaar herhaaldelijk had bezocht, van zich af en keek naar de wekker op zijn nachtkastje. 00:43.

Hij lag op bed in zijn appartement. Twee uur eerder was hij er neergeploft zonder de lamp op het nachtkastje uit te doen.

Iets had hem wakker gemaakt. Een geluid. Onderdeel van de droom die zich afspeelde in Mexico-Stad. Of niet.

Hij hoorde het opnieuw. Drie keer kort achter elkaar een krakend geluid.

Hij woonde in een zeventiende-eeuws gebouw dat een paar maanden eerder volledig was gerenoveerd. De nieuwe houten traptreden tussen de tweede en de derde verdieping lieten zich horen in een precieze volgorde, als de toetsen van een piano.

Wat betekende dat er iemand binnen was.

Hij tastte onder het bed en vond de rugzak die hij daar altijd had klaarliggen, een gewoonte die stamde uit de tijd toen hij nog bij Magellan werkte. Hij stak zijn hand erin en vond de Beretta; die van Mexico-Stad. Het wapen was doorgeladen. Nog een gewoonte die hij gelukkig niet had opgegeven.

Hij sloop de slaapkamer uit.

Zijn appartement op de vierde verdieping besloeg zo’n negentig vierkante meter. Behalve de slaapkamer bevonden zich er een werkkamer, een keuken, een badkamer en diverse kasten. Vanuit de werkkamer, waar nog licht brandde, bereikte je via een deur de trap. De begane grond werd in beslag genomen door zijn boekwinkel en de tweede en derde verdieping waren uitsluitend in gebruik als opslagen werkruimte.

Hij liep de werkkamer binnen en drukte zich tegen de stijl van de deur waarachter zich de trap bevond.

Geen enkel geluid had hem kunnen verraden, want hij had erop gelet uitsluitend over de strook tapijt te lopen die op de vloer lag. Hij had de vorige dag – de zaterdag voor Kerstmis – tot ’s avonds laat gewerkt en droeg nog steeds dezelfde kleren. Het was prettig weer boekhandelaar te zijn. Dat was tenslotte zijn officiële beroep. Dus waarom sloop hij hier nu midden in de nacht rond met een pistool in de hand en al zijn zintuigen gespitst op dreigend gevaar?

Hij stak voorzichtig zijn hoofd in de deuropening. De trap kwam uit op een overloop en leidde vandaar verder naar beneden. Toen hij de vorige avond naar boven was gelopen om te gaan slapen had hij het licht uitgedaan en er waren geen hotelschakelaars. Waarom had hij daar verdomme niet aan gedacht toen de tekeningen voor de renovatie werden gemaakt? Wél nieuw aangelegd was een stevige koperen trapleuning.

Hij verliet het appartement en liet zich over de gladde leuning omlaag glijden naar de overloop. Het was geen goed idee zijn komst aan te kondigden door nog meer traptreden wakker te maken.

Voorzichtig tuurde hij in de leegte. Het was donker en stil.

Hij liet zich omlaag glijden naar de volgende overloop en nam een zodanige positie in dat hij de derde verdieping kon overzien. Het gelige licht van de straatlantaarns op Højbro Plads dat naar binnen lekte door de ramen aan de voorkant gaf het vertrek achter de deuropening een vage gloed. Hier bewaarde hij zijn inventaris – boeken die de mensen iedere dag aansleepten, soms met dozen vol. ‘Kopen voor centen, verkopen voor euro’s.’ Dat was de boekenbusiness. Als je dat maar vaak genoeg deed, verdiende je geld. En heel af en toe had je het geluk dat er een zeldzaam en kostbaar exemplaar tussen zat. Die bewaarde hij op de tweede verdieping in een afgesloten ruimte. Dus tenzij de indringer die deur had geforceerd moest hij zich op de derde verdieping bevinden.

Hij liet zich over de laatste leuning omlaag glijden en nam positie in naast de deuropening van de derde verdieping. Het vertrek erachter besloeg ongeveer twaalf bij zes meter en stond vol met dozen die tot borsthoogte waren opgestapeld.

‘Wat moet je?’ vroeg hij, terwijl hij zijn rug dichter tegen de muur van de hal drukte.

Hij vroeg zich af of zijn droom misschien een loopje met hem had genomen. Na twaalf jaar te hebben gewerkt bij een geheime dienst van het ministerie van Justitie was een zekere mate van paranoia hem niet vreemd en de afgelopen twee weken hadden eveneens hun tol geëist. Iets waarop hij niet had gerekend, maar dat was nu eenmaal de prijs van de waarheid.

‘Weet je wat,’ zei hij, ‘ik ga weer terug naar boven. Wie je ook bent, als je iets van me wilt dan kom je maar naar boven. En anders hoepel je op uit mijn zaak.’

Het bleef stil en hij maakte aanstalten de trap op te lopen.

‘Ik wilde u spreken,’ antwoordde een man vanuit de opslagruimte.

Hij bleef staan en analyseerde de stem. Jong, achter in de twintig of vroeg in de dertig. Amerikaan, met een licht accent. En rustig. Zakelijk.

‘En daarom moest je bij me inbreken?’

‘Ik had geen keus.’

De stem klonk nu dichterbij, alsof de man tot aan de andere kant van de deuropening was genaderd. Hij drukte zich weer tegen de muur, richtte zijn wapen en wachtte tot de spreker zich zou vertonen.

Er verscheen een donkere gestalte in de deuropening.

Doorsnee lengte, slank, een halflange jas. Kort haar. De handen, die hij losjes omlaag liet hangen, waren allebei leeg. Er was onvoldoende licht om zijn gezicht te kunnen zien.

Hij hield zijn wapen op de man gericht en zei: ‘Je naam.’

‘Sam Collins.’

‘Wat wil je?’

‘Henrik Thorvaldsen zit in de problemen.’

‘Dat is niks nieuws.’

‘Er zijn mensen onderweg om hem te vermoorden.’

‘Wat voor mensen?’

‘We moeten naar Thorvaldsen.’

Hij hield zijn wapen nog altijd op de man gericht en zijn vinger aan de trekker. Als Sam Collins ook maar een spier vertrok, schoot hij hem neer. Maar zijn gevoel – de speciale antenne die geheim agenten door schade en schande in de loop der jaren ontwikkelen – vertelde hem dat deze jongeman de waarheid sprak.

‘Wat voor mensen?’ herhaalde hij.

‘We moeten naar hem toe.’

Beneden klonk het geluid van brekend glas.

‘Nog iets anders,’ zei Sam Collins. ‘Die gasten zitten ook achter mij aan.’
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Bastia, Corsica
01:05 uur

GRAHAM ASHBY STOND OP HET HOOGSTE PUNT VAN DE PLACE DU Dujon en keek bewonderend naar de rustige haven. Om hem heen, in de schaduw van de eenvoudige stenen toren waarop hij zich had geposteerd, stonden vervallen pastelkleurige huizen die als kratten leken te zijn opgestapeld tussen de kerken en de andere oude gebouwen. Zijn jacht, de Archimedes, lag anderhalve kilometer verderop voor anker in de Vieux Port. Hij bewonderde het ranke schip, dat als een verlicht silhouet afstak tegen het zilverkleurige water. De winteravond voerde een koele, droge wind aan die vanuit het noorden over Bastia joeg. Het was twee dagen voor Kerstmis en er heerste een rustige, bijna serene sfeer. Maar de kerstgedachte liet hem koud.

De Terra Nova, ooit het centrum van Bastia’s militaire en politieke macht, was nu een dure wijk met imposante appartementen, trendy winkels en pittoreske straatjes met kasseien. Een paar jaar geleden had hij nog bijna geïnvesteerd in die groeimarkt, maar uiteindelijk had hij besloten ervan af te zien. Onroerend goed deed het niet meer zo goed als vroeger en dat gold zeker voor onroerend goed langs de kust van de Middellandse Zee.

Hij keek naar de Jetée du Dragon in het oosten, een kade die nog maar een paar decennia eerder was aangelegd. Om die te kunnen bouwen hadden de ingenieurs een enorme rots gesloopt die de vorm had van een reusachtige leeuw, de Leone. De Leone had ooit de haven gemarkeerd en kwam regelmatig prominent voor op gravures die dateerden van vóór de twintigste eeuw. Toen de Archimedes de beschutte wateren twee uur geleden was binnen gevaren had hij de onverlichte kasteeltoren waarop hij nu stond, en die in de veertiende eeuw was gebouwd door de Genuese landvoogden, snel in het oog gekregen. Hij had zich afgevraagd of het deze avond eindelijk zou gebeuren. Hij had er goede hoop op.

Corsica was niet een van zijn favoriete bestemmingen. Het was nauwelijks meer dan een berg die uit de zee oprees, een klomp van 185 kilometer lang en 84 kilometer breed, met een oppervlakte van 8800 vierkante kilometer en een kustlijn van 965 kilometer. Een geografische mix van bergtoppen, ravijnen, gletsjermeren, weilanden, vruchtbare valleien en zelfs een stuk woestijn. Ooit hadden de Grieken, de Carthagers, de Romeinen, de Aragonezen, de Italianen, de Britten en de Fransen het eiland bezet, maar geen van allen waren ze erin geslaagd de rebelse geest van de eilandbewoners te beteugelen.

Ook dat was een reden geweest waarom hij had besloten niet te investeren. Te veel onzekere factoren in dit weerspannige Franse département.

De nijvere Genuezen hadden in 1380 Bastia gesticht en er forten gebouwd om de stad te beschermen. De uitkijktoren waarop hij nu stond, was onderdeel van een van de laatste forten die uit die tijd nog waren overgebleven. Bastia was de hoofdstad geweest tot 1791, toen Napoleon besloot dat zijn in het zuiden gelegen geboortestad Ajaccio beter geschikt was. Een misstap die de plaatselijke bevolking de kleine keizer nog altijd niet had vergeven.

Hij sloot de bovenste knoop van zijn Armani-jas en ging dichter bij een van de middeleeuwse kantelen staan. Hij voelde zich op zijn gemak in zijn op maat gemaakte overhemd, broek en trui, kledingstukken die zijn achtenvijftig jaar oude lichaam omhulden als een tweede huid. Hij kocht al zijn kleding bij Kingston & Knight, net zoals zijn vader en grootvader dat altijd hadden gedaan. Gisteren was een Londense kapper een halfuur bezig geweest met het knippen van zijn grijze haar; de vale, lange lokken die hem ouder schenen te maken waren verwijderd. Hij was trots nog de energie en uitstraling te hebben van een veel jongere man en nu hij hier uitkeek over het donkere Bastia en de Tyrrheense Zee, genoot hij van het gevoel dat de wereld aan zijn voeten lag.

Hij wierp een blik op zijn horloge.

Hij was hier gekomen om een mysterie te ontrafelen. Een mysterie dat schatzoekers al meer dan zestig jaar kwelde. En hij had een hekel aan getreuzel.

Hij hoorde voetstappen op de nabijgelegen twintig meter hoge trap. Overdag werd die beklommen door toeristen die hier kwamen om zich te vergapen aan het uitzicht en om kiekjes te maken. Maar op dit uur kwam er niemand.

In het zwakke licht verscheen een man. Hij was klein en had een borstelige haardos. Twee diepe verticale lijnen doorkliefden de huid tussen zijn mond en neusgaten. Hij was zo bruin als de dop van een walnoot en het donkere pigment werd nog benadrukt door een witte snor. En hij was gekleed als een geestelijke.

De stof van de zwarte soutane ritselde toen hij naderbij kwam.

‘Lord Ashby, het spijt me dat ik wat verlaat ben, maar het kon niet anders.’

‘Een dienaar van de kerk?’ vroeg hij, wijzend op de soutane.

‘Een vermomming leek me voor vanavond het beste. Weinig mensen stellen lastige vragen aan een geestelijke. De man hijgde; kennelijk was hij buiten adem als gevolg van de klim.

Ashby had het tijdstip zorgvuldig gekozen en zijn aankomst met Britse precisie getimed. Maar nu was alles een halfuur verschoven.

‘Ik heb een hekel aan onaangenaamheden,’ zei hij, ‘maar soms moeten de dingen gewoon bij hun naam worden genoemd.’ Hij wees naar de man en zei: ‘U bent een leugenaar, meneer.’

‘Dat klopt. Ik geef het ronduit toe.’

‘U hebt me tijd en geld gekost en met beide ga ik graag zuinig om.’

‘Helaas heb ik van beide niet veel tot mijn beschikking, Lord Ashby.’ De man zweeg even en voegde eraan toe: ‘En ik wist dat u mijn hulp nodig had.’

De laatste keer was Ashby kennelijk te openhartig geweest. Duidelijk een vergissing.

Op 15 september 1943 was er op Corsica iets bijzonders gebeurd. Vanuit Italië waren zes kratten naar het westen verscheept. Volgens sommigen waren ze vlak bij Bastia in zee gegooid, maar volgens anderen waren ze aan land gebracht. Er bestond overeenstemming over het feit dat er vijf Duitsers bij betrokken waren. Vier van hen werden door de krijgsraad veroordeeld omdat ze de schat op een plaats hadden achtergelaten die spoedig in handen van de geallieerden zou vallen. Ze werden gefusilleerd. De vijfde werd vrijgesproken. Helaas wist hij niet waar de schat uiteindelijk was verborgen en hij zou er de rest van zijn leven vergeefs naar blijven zoeken. En vele anderen met hem.

‘Leugens zijn de enige wapens die ik bezit,’ zei de Corsicaan. ‘Daarmee kun je machtige mensen zoals u op afstand houden.’

‘Oude man…’

‘Als u het mij vraagt, ben ik niet veel ouder dan u, al ben ik misschien niet zo berucht. U hebt bepaald een zekere reputatie, lord Ashby.’

Ashby knikte instemmend. Hij wist maar al te goed wat een imago voor een publieke persoonlijkheid kon betekenen. Al drie eeuwen lang bezat zijn familie een meerderheidsbelang in een van Engelands oudste banken. De Britse pers had zijn doordringende staalblauwe ogen, zijn Romeinse neus en zijn subtiele glimlach ooit getypeerd als ‘het gezicht van een ware aristocraat’. Enkele jaren eerder had een journalist hem ‘indrukwekkend’ genoemd, terwijl een ander hem beschreef als ‘duister en zwaarmoedig.’ Hij had weinig moeite met verwijzingen naar zijn donkere huidskleur – die hij te danken had aan zijn half-Turkse moeder – maar het stoorde hem te worden bestempeld als nors en somber.

‘Beste man,’ zei hij, ‘u hoeft niet bang voor me te zijn, dat kan ik u verzekeren.’

De Corsicaan lachte. ‘Daar ga ik ook van uit. Met geweld zou u ook niets bereiken. U bent tenslotte op zoek naar het goud van generaal Rommel. Een schat van grote waarde. En ík weet misschien wel waar u die zou kunnen vinden.’

De man was even opdringerig als opmerkzaam. Maar hij was ook een zelfverklaard leugenaar. ‘U hebt me om de tuin geleid.’

De donkere gestalte lachte. ‘U drong iets te veel aan. Ik kan geen publieke belangstelling gebruiken. Voor je het weet hebben anderen iets in de gaten. Dit is een klein eiland en als we de schat vinden, wil ik mijn aandeel kunnen behouden.’

De man werkte voor de Assemblee van Corsica, even buiten Ajaccio. Een onbeduidende ambtenaar van het regionale bestuur van Corsica, maar iemand die toegang had tot veel informatie.

‘En wie zou onze vondst kunnen afpakken?’ vroeg hij.

‘Mensen hier in Bastia, die er nog steeds naar op zoek zijn. En er zijn er nog meer in Frankrijk en Italië. Mensen zijn gestorven voor deze schat.’

De idioot gaf kennelijk de voorkeur aan eindeloos gepraat; hij vond het plezierig via allerlei hints en suggesties stapje voor stapje dichter bij de climax te komen.

Daar had Ashby echter geen tijd voor.

Hij maakte een gebaar, waarop een andere man uit het trapgat verscheen. Hij droeg een antracietgrijze jas die harmonieerde met zijn stekelige grijze haar. Hij had een priemende blik en zijn gezicht liep taps toe naar een puntige kin. Hij liep recht op de Corsicaan af en bleef vlak voor hem staan.

‘Dit is de heer Guildhall,’ zei Ashby. ‘Misschien herinnert u zich hem nog van ons laatste bezoek.’

De Corsicaan stak zijn hand uit, maar Guildhall hield zijn handen in zijn jaszakken.

‘Inderdaad,’ zei de Corsicaan. ‘Glimlacht hij wel eens?’

Ashby schudde zijn hoofd. ‘Het is een akelig verhaal. Een paar jaar geleden raakte de heer Guildhall betrokken bij een onverkwikkelijke schermutseling, waarbij iemand zijn gezicht en hals met een mes bewerkte. Zoals u kunt zien is hij hersteld, maar helaas heeft hij blijvende zenuwschade opgelopen als gevolg waarvan zijn gelaatsspieren niet meer helemaal naar behoren functioneren. Daarom glimlacht hij nooit.’

‘En degene die hem heeft aangevallen?’

‘Aha, een uitstekende vraag. Buitengewoon dood. Gebroken nek.’

Hij zag dat zijn boodschap was overgekomen. Daarom wendde hij zich tot Guildhall en vroeg: ‘Wat heb je aangetroffen?’

Zijn werknemer haalde een boekje uit zijn zak en gaf het aan Ashby. In het vage licht las hij de Franse titel: Napoleon, van de Tuilerieën tot St.-Helena. Een van de talloze biografieën die na Napoleons dood in 1821 waren verschenen.

‘Hoe… Hoe komt u daaraan?’ vroeg de Corsicaan.

Hij glimlachte. ‘Terwijl u mij hier op deze toren liet wachten heeft de heer Guildhall uw huis doorzocht. Ik ben niet helemaal achterlijk.’

De Corsicaan haalde zijn schouders op. ‘Gewoon een domme biografie. Ik lees veel over Napoleon.’

‘Dat zei uw handlanger ook.’

Hij zag dat hij na deze opmerking kon rekenen op de onverdeelde aandacht van de Corsicaan. ‘Guildhall en ik hebben een nuttig gesprek met hem gehad.’

‘Hoe wisten jullie van Gustave?’

Hij haalde zijn schouders op. ‘Dat was niet zo moeilijk. U bent samen met hem al lange tijd op zoek naar Rommels goud. Jullie zijn zo ongeveer de meest vooraanstaande experts op dat gebied.’

‘U hebt hem toch niets aangedaan?’

Ashby hoorde de paniek in zijn stem. ‘Lieve hemel, nee, beste man. U denkt toch niet dat ik een boef ben? Ik kom uit een aristocratische familie. Ik ben kasteelheer. Een respectabele financier, geen misdadiger. Maar die Gustave van u heeft net als uzelf tegen me gelogen.’

Een snelle polsbeweging. Guildhall greep de man bij zijn schouder en zijn been die onder de soutane tevoorschijn was gekomen. Guildhall tilde de kleine Corsicaan op, duwde hem tussen de kantelen, greep de man bij zijn enkels en hield het kleine lichaam ondersteboven langs de buitenmuur, zo’n twintig meter boven het stenen plaveisel. De soutane wapperde in de kille avondwind.

Ashby stak zijn hoofd tussen twee belendende kantelen en zei: ‘Helaas heeft Guildhall minder reserves dan ik als het gaat om het toepassen van fysiek geweld. Ik verzeker u dat hij u laat vallen als u aanstalten mocht maken om hulp te roepen. Is dat duidelijk?’

Hij zag een hoofd dat heftig op en neer bewoog.

‘Goed. Laten we dan nu maar eens een serieus gesprek gaan voeren.’
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Kopenhagen

MALONE STAARDE NAAR DE BEWEGINGLOZE GESTALTE VAN SAM Collins, terwijl beneden nog meer glas versplinterde.

‘Ik geloof dat ze me willen vermoorden,’ zei Collins.

‘Ik weet niet of het je al was opgevallen, maar ík hou óók een pistool op je gericht.’

‘Meneer Malone, Henrik heeft me hiernaartoe gestuurd.’

Hij moest kiezen. Tussen het gevaar dat vóór hem stond en het gevaar twee verdiepingen lager.

Hij liet het pistool zakken. ‘Heb jij die types beneden hierheen gelokt?’

‘Ik had uw hulp nodig. Henrik zei dat ik naar u toe moest gaan.’

Hij hoorde drie ploppen. Schoten uit wapens met geluiddempers. Vervolgens sloeg de voordeur met een harde klap open. Voetstappen bonkten op de houten vloer.

Hij gebaarde met het pistool. ‘Hier naar binnen.’

Ze trokken zich terug in de opslagruimte op de derde verdieping en zochten dekking achter een stapel dozen. Hij wist dat de indringers onmiddellijk naar de bovenste verdieping zouden stormen, aangetrokken door het licht. Zodra ze zich realiseerden dat er niemand was, zouden ze gaan zoeken. Het probleem was dat hij geen idee had met hoevelen ze waren.

Hij waagde het een blik langs de dozen te werpen en zag dat een man zich via de overloop verplaatste naar de vierde verdieping. Hij legde een vinger tegen zijn lippen en gebaarde Collins hem te volgen. Hij snelde naar de deur en gebruikte de koperen trapleuning om zich omlaag te laten glijden naar de volgende overloop. Collins volgde zijn voorbeeld. Ze herhaalden dit totdat ze laatste trap hadden bereikt die naar de boekwinkel op de begane grond leidde.

Collins bewoog zich naar de laatste trapleuning, maar Malone greep zijn arm en schudde zijn hoofd. Het feit dat deze jongeman zoiets stoms wilde doen betekende ofwel dat hij onwetend was, ofwel dat hij een briljant plan had dat Malone vooralsnog ontging. Hij had geen tijd om na te gaan om welke van de beide mogelijkheden het hier ging, want boven hen bevond zich een gewapende man.

Hij gebaarde Collins zijn jas uit te trekken.

Het donkere gelaat vertoonde een aarzelende uitdrukking, alsof hij het verzoek niet begreep, maar ten slotte trok hij de jas geruisloos uit. Malone greep het dikke wollen kledingstuk, ging op de leuning zitten en liet zich voorzichtig een stukje omlaag glijden. Terwijl hij het pistool stevig in de rechterhand hield, gooide hij de jas naar beneden.

Er klonk een aantal ploppen en het kledingstuk werd doorzeefd met kogels.

Snel liet hij zich verder omlaag glijden, sprong van de leuning en dook achter de toonbank. Twee kogels sloegen in het houtwerk.

Hij analyseerde de situatie. De schutter bevond zich rechts van hem, vlak bij de etalages, bij de schappen met de geschiedenis- en muziekboeken.

Hij kwam overeind op zijn knieën en vuurde een schot af in die richting.

‘Nu!’ schreeuwde hij naar Collins, die leek te begrijpen wat er van hem werd verwacht. Hij sprintte weg van de trap en sprong achter de toonbank.

Malone wist dat ze spoedig meer gezelschap zouden krijgen, dus kroop hij naar links. Gelukkig zaten ze niet opgesloten. Toen met de renovatie werd begonnen had hij aangegeven dat de toonbank aan twee kanten open moest zijn. Het schot dat hij had afgevuurd was niet onderdrukt door een geluiddemper, dus vroeg hij zich af of iemand buiten de harde knal misschien had gehoord. Maar helaas was Højbro Plads van middernacht tot zonsopgang doorgaans vrijwel verlaten.

Hij schoof verder naar links en Collins volgde hem. Hij hield zijn blik gericht op de trap en wachtte op het onvermijdelijke. Er verscheen een donkere gestalte, die in omvang toenam toen de aanvaller die van boven kwam langzaam zijn wapen om de hoek stak. Onmiddellijk schoot Malone en raakte hem in zijn onderarm. De man kreunde en het wapen verdween.

De eerste schutter vuurde diverse malen om zijn maat dekking te geven, zodat hij naar de etalage kon vluchten.

Malone realiseerde zich dat ze een impasse hadden bereikt. Hij was gewapend maar zij ook. Zij hadden waarschijnlijk meer munitie dan hij, omdat hij geen extra magazijn voor de Beretta had meegenomen. Maar gelukkig wisten ze dat niet.

‘We moeten ze provoceren,’ fluisterde Collins.

‘Hoeveel zijn het er eigenlijk?’

‘Twee, volgens mij.’

‘Maar dat weten we niet zeker.’ Hij dacht terug aan de droom, aan die keer toen hij had verzuimd tot drie te tellen.

‘We kunnen hier niet blijven zitten.’

‘Ik zou jou aan ze kunnen overdragen, zodat ik weer rustig naar bed kan.’

‘Dat zou kunnen. Maar dat gaat u niet doen.’

‘Wees daar maar niet zo zeker van.’

Hij herinnerde zich wat Collins had gezegd. ‘Henrik Thorvaldsen zit in de problemen.’

Collins bewoog zich achter hem langs en reikte naar het brandblusapparaat dat achter de toonbank stond. Malone zag dat Collins de borgpen lostrok en voordat hij kon protesteren van achter de toonbank tevoorschijn sprong, dekking zocht achter een boekenrek en een chemische mist in de richting van de schutters spoot.

Geen slecht idee, behalve dan dat –

Er klonken vier schoten. Kogels vlogen door de brandvertragende mist, sloegen in het hout en ketsten tegen de stenen muren.

Malone vuurde opnieuw in de richting van hun aanvallers. Hij hoorde een explosie van glasgerinkel en haastige voetstappen. Ze namen kennelijk de benen.

Hij voelde een koude wind en realiseerde zich dat ze door de etalageruit waren ontsnapt.

Collins liet het brandblusapparaat zakken. ‘Ze zijn weg.’

Hij wilde geen risico nemen en kroop vanuit zijn schuilplaats achter de toonbank naar de boekenplanken die de nodige dekking boden. Door de zich langzaam oplossende chemische mist bewoog hij zich snel in de richting van de etalage, waarna hij voorzichtig zijn hoofd om de hoek van het boekenrek stak. De rokerige nevel dreef door het verbrijzelde glas van de etalage weg in de kille nacht.

Hij schudde zijn hoofd. Opnieuw een puinhoop.

Collins kwam achter hem staan. ‘Dat waren professionals.’

‘Hoe kom je daarbij?’

‘Ik weet wie ze heeft gestuurd.’ Collins zette het brandblusapparaat rechtop op de vloer.

‘Wie dan?’

Collins schudde zijn hoofd. ‘Henrik zei dat hij u dat wel zou vertellen.’

Hij liep naar de telefoon op de toonbank en draaide het nummer van Christiangade, het landgoed dat de Thorvaldsens al generaties bewoonden. De telefoon ging verschillende malen over. Meestal nam Jesper, de trouwe bediende van Thorvaldsen, de telefoon wel op, hoe laat het ook was, maar nu bleef hij maar overgaan.

Dat was geen goed teken.

Hij hing op en besloot het zekere voor het onzekere te nemen.

‘Ga naar boven,’ zei hij tegen Collins. ‘Onder mijn bed ligt een rugzak. Neem die mee naar beneden.’

Collins rende de houten trap op.

Hij maakte van de gelegenheid gebruik Christiangade opnieuw te bellen en hoorde dat de telefoon opnieuw herhaalde malen overging.

Malone had zijn auto een paar straten verderop geparkeerd, vlak bij Christiansborg in het oude stadscentrum. Hij pakte zijn mobiele telefoon van onder de toonbank.

‘Laten we gaan.’
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ELIZA LAROCQUE VOELDE DAT SUCCES BINNEN HANDBEREIK WAS, al maakte haar reisgenoot het haar wel moeilijk. Ze hoopte dat deze haastig gearrangeerde overzeese trip geen tijdverspilling zou blijken te zijn.

‘Het heet de Club van Parijs,’ zei ze in het Frans.

Ze had ervoor gekozen haar laatste acquisitieverhaal te houden op een hoogte van vijftienduizend meter boven de noordelijke Atlantische Oceaan, in de weelderige cabine van haar nieuwe Gulfstream G650. Ze was trots op dit nieuwe state-of-the-art-speeltje, een van de eerste exemplaren die de fabriek had afgeleverd. Het toestel had een pantry, een ruim toilet, mahoniehouten betimmering en supersnel internet via de satelliet. Het kon op grote hoogte vliegen, had een intercontinentale actieradius en was uiterst betrouwbaar. De zevenendertig miljoen euro waren goed besteed.

‘Ik ben goed bekend met die organisatie,’ antwoordde Robert Mastroianni in haar moedertaal. ‘Een informele groep financieel deskundigen die zijn afgevaardigd door de rijke landen. Ze houden zich bezig met het herschikken, verminderen en kwijtschelden van schulden en helpen ontwikkelingslanden zodoende aan hun verplichtingen te voldoen. Toen ik nog was verbonden aan het Internationale Monetaire Fonds had ik regelmatig met ze te maken.’

Daarvan was ze op de hoogte.

‘Die club,’ zei ze, ‘is ontstaan uit de crisisbesprekingen in 1956 tussen het bankroete Argentinië en zijn schuldeisers. Ze komen nog steeds om de zes weken bijeen op het Franse ministerie van Economie, Financiën en Industrie, onder voorzitterschap van een hoge Franse ambtenaar. Maar dat is niet de organisatie waarop ik doel.’

‘Is dit weer een van je vele geheimen?’ vroeg hij op kritische toon.

‘Waarom doe je altijd zo moeilijk?’

‘Misschien wel omdat ik weet dat het je irriteert.’

De vorige dag had ze Mastroianni in New York ontmoet. Hij was niet bepaald aangenaam verrast geweest haar te zien, maar ze hadden samen gedineerd. En toen ze hem een lift naar de andere kant van de oceaan had aangeboden had hij tot haar verbazing ja gezegd.

Nu waren er twee mogelijkheden: dit was hun laatste onderhoud, of het begin van een hele reeks toekomstige gesprekken.

‘Toe maar, Eliza. Ik luister. Ik heb natuurlijk geen andere keus. En dat was ook jouw vooropgezette plan, naar ik aanneem.’

‘Als je er zo over denkt, waarom vlieg je dan met me mee?’

‘Als ik er niet op was ingegaan, had je wel weer een andere gelegenheid gevonden om me te belagen. Op deze manier kunnen we de zaak hoe dan ook afronden en de comfortabele vlucht terug naar huis kunnen we dan zien als een redelijke vergoeding voor mijn tijd. Dus ga je gang. Ik luister.’

Ze onderdrukte haar boosheid en verklaarde: ‘Een van de belangrijke lessen uit de geschiedenis is dat een overheid die er niet in slaagt een oorlogsdreiging overtuigend tegemoet te treden tot mislukken is gedoemd. Als het voortbestaan van een natie wordt bedreigd, komen zaken als het recht, de welvaart van de burgers en de kredietwaardigheid van de staat al snel op het tweede plan.’

Haar gezelschap nam een slokje uit zijn champagneglas.

‘En een andere realiteit,’ vervolgde ze, ‘is dat oorlogen altijd worden gefinancierd door schulden. Hoe groter de dreiging, hoe groter de schuld.’

Hij maakte een wegwuivend gebaar. ‘En ik weet al wat er nu komt, Eliza. Om zich op een geloofwaardige manier in een oorlog te storten, moet een staat een geloofwaardige vijand hebben.’

‘Natuurlijk. En als die al bestaat, magnifico’.

Het feit dat ze zijn moedertaal gebruikte ontlokte hem een glimlach; de eerste barst in het pantser van zijn ongeïnteresseerde houding.

‘Als die vijand bestaat’, zei ze, ‘maar over onvoldoende militaire macht beschikt, kan er geld ter beschikking worden gesteld om die macht op te bouwen. En als er helemaal geen vijanden voorhanden zijn…’ Ze grinnikte en vervolgde: ‘Dan kunnen die altijd worden uitgevonden.’

Mastroianni lachte. ‘Wat heb jij toch een duivelse inborst.’

‘Jij niet dan?’

Hij keek haar aan. ‘Nee, Eliza, ik niet.’

Hij was misschien vijf jaar ouder en even rijk en hoewel ze zich nu nogal aan hem ergerde, kon hij ook bijzonder charmant zijn. Ze hadden zojuist gedineerd. Een malse haasbiefstuk, Yukon Goldaardappelen en beetgare sperziebonen. Ze had gehoord dat hij van eenvoudig eten hield. Geen kruiden, knoflook of hete peper. Een merkwaardige smaak voor een Italiaan, maar deze miljardair had wel meer vreemde trekjes. Dat kon ze hem nauwelijks kwalijk nemen, want zelf had ze ook zo haar specifieke eigenschappen.

‘Er is ook nog een andere Club van Parijs,’ zei ze. ‘Een die al veel langer bestaat. Hij dateert uit de tijd van Napoleon.’

‘Daar heb je het nooit eerder over gehad.’

‘Je hebt er tot nu toe ook nooit belangstelling voor getoond.’

‘Kan ik vrijuit spreken?’

‘Natuurlijk.’

‘Ik mag je niet. Om precies te zijn: jouw zakelijke methoden en je compagnons bevallen me niet. Ze zijn meedogenloos en houden zich niet aan hun woord. De uitgangspunten die aan sommige van je investeringen ten grondslag liggen zijn op zijn best bedenkelijk, zo niet misdadig. Je achtervolgt me nu al bijna een jaar met verhalen over ongekende winsten terwijl je daar nauwelijks enige onderbouwing voor aandraagt. Misschien komt het door je Corsicaanse bloed en kun je er gewoon niets aan doen.’

Haar moeder was van Corsicaanse afkomst geweest en haar vader een Fransman. Ze waren jong getrouwd en meer dan vijftig jaar bij elkaar gebleven. Beiden waren nu dood en ze was hun enige erfgename. Vooroordelen over haar afkomst ontmoette ze wel vaker, maar dat betekende niet dat ze er gemakkelijk overheen stapte.

Ze stond op en pakte de borden.

Mastroianni greep haar bij de arm. ‘Je hoeft de boel niet voor me op te ruimen.’

Zijn toon en het feit dat hij haar vastpakte stuitten haar tegen de borst, maar ze verzette zich niet. In plaats daarvan glimlachte ze, schakelde over op het Italiaans en zei: ‘Je bent mijn gast. Het is niet meer dan beleefd.’

Daarop liet hij haar los.

Ze had geregeld dat de vliegtuigbemanning slechts bestond uit twee piloten en die zaten achter de gesloten deur van de cockpit. Daarom had ze de maaltijd zelf verzorgd. In de pantry zette ze de vuile borden weg, waarna ze het dessert uit de kleine koelkast haalde. Twee verrukkelijke chocoladetaartjes waarvan ze wist dat Mastroianni er dol op was en die ze had gekocht in het restaurant in Manhattan waar ze de vorige avond hadden gegeten.

Zijn houding veranderde toen ze hem de lekkernij opdiende.

Ze ging tegenover hem zitten. ‘Of je nu wel of niet gesteld bent op mij of mijn compagnons doet er nu niet toe, Robert. Dit is een zakelijk voorstel. Een voorstel waarvan ik vermoed dat je het in overweging zult willen nemen. Ik ben bijzonder kieskeurig. Er zijn al vijf mensen uitverkoren. Ik ben de zesde. En jij zou de zevende kunnen zijn.’

Hij wees naar het chocoladetaartje. ‘Ik vroeg me al af wat je met de garçon te bespreken had vlak voordat we gisteravond het restaurant verlieten.’

Hij negeerde haar door zelf een ander spelletje te spelen.

‘Het viel me op dat je van het dessert genoot.’

Hij greep een massief zilveren vork. Zijn persoonlijke afkeer jegens haar strekte zich kennelijk niet uit tot haar eten, haar vliegtuig en de mogelijkheid geld te verdienen.

‘Mag ik je een verhaal vertellen?’ vroeg ze. ‘Het gaat over het Egypte van 1798, het jaar waarin de toenmalige generaal Napoleon Bonaparte het land binnen viel.’

Hij knikte terwijl hij de uitmuntende chocola op zijn tong liet smelten. ‘Ik betwijfel of ik je ervan zou kunnen weerhouden. Dus ga gerust je gang.’

Napoleon voerde persoonlijk het bevel toen zijn troepen op de tweede dag naar het zuiden trokken. Ze bevonden zich vlak bij El Beydah, slechts een paar uur verwijderd van het volgende dorp. Net als alle andere dagen was het ook die dag zonnig en heet. De dag ervoor hadden de Arabieren een felle aanval uitgevoerd op zijn verkenners. Generaal Desaix was ternauwernood aan gevangenschap ontsnapt, maar een kapitein was gesneuveld en een andere adjudant-generaal was gevangengenomen. Er was losgeld gevraagd, maar de Arabieren hadden ruzie gekregen over de buit en hun gevangene uiteindelijk door het hoofd geschoten. Egypte bleek een verraderlijk land te zijn – gemakkelijk te veroveren maar moeilijk in bedwang te houden. En het verzet leek alleen maar toe te nemen.

Verderop, langs de kant van de stoffige weg, zag hij een vrouw met een bebloed gelaat. In een van haar armen droeg ze een baby maar haar andere arm hield ze afwerend omhoog, alsof ze zich tegen een onzichtbaar gevaar probeerde te verdedigen. Wat deed ze daar, in de bloedhete woestijn?

Hij sprak haar aan en met behulp van een tolk kreeg hij te verstaan dat haar echtgenoot haar de ogen had uitgestoken. Hij reageerde geschokt. Waarom? Ze durfde zich niet te beklagen maar smeekte om hulp voor haar baby, die de dood nabij leek te zijn. Napoleon gaf het bevel moeder en kind van water en brood te voorzien.

Vervolgens verscheen er een man van achter een nabijgelegen duin, woedend en vervuld van haat.

De soldaten brachten hun wapens in de aanslag.

De man rende naar voren en rukte de vrouw het brood en het water uit de handen.

‘Voorwaar,’ schreeuwde hij. ‘Ze heeft haar eer verloren en de mijne te grabbel gegooid. Dat kind maakt mij te schande. Het is een voortbrengsel van haar ontrouw.’

Napoleon stapte af en zei: ‘Je bent gek, man. Krankzinnig.’

‘Ik ben haar echtgenoot en ik heb het recht met haar te doen wat ik wil.’

Voordat Napoleon kon antwoorden haalde de man een dolk van onder zijn gewaad tevoorschijn en bracht er zijn vrouw een dodelijke wond mee toe.

In de verwarring die ontstond greep de man het kind, tilde het in de lucht en wierp het ter aarde.

Er klonk een schot en de borst van de man explodeerde, waarna zijn lichaam tegen de grond sloeg. Kapitein Le Mireur, die achter Napoleon had gereden, had een einde aan de vertoning gemaakt.

Alle soldaten waren ontzet over wat ze hadden gezien.

Ook Napoleon kostte het moeite zijn afschuw te verbergen. Na een paar gespannen ogenblikken gaf hij zijn manschappen opdracht verder te trekken, maar voordat hij zijn paard besteeg zag hij dat er iets uit de mantel van de dode man in het zand was gevallen.

Een papyrusrol met een koord eromheen.

Hij raapte hem op.

Napoleon liet zijn mannen overnachten in het voormalige bordeel van een van zijn meest geduchte tegenstanders, een Egyptenaar die maanden eerder met zijn Mamelukse leger de woestijn in was gevlucht en al zijn bezittingen had achtergelaten zodat de Fransen ervan konden genieten. Liggend op het zachte tapijt, met zijn hoofd op de fluwelen kussens, was de generaal nog steeds ontzet door het weerzinwekkende vertoon van onmenselijkheid waarvan hij eerder die dag in de woestijn getuige was geweest.

Later had men hem verteld dat de man zijn vrouw weliswaar niet had mogen doden, maar dat ze allang uit liefdadigheid bij iemand thuis zou zijn opgenomen als God haar haar ontrouw had willen vergeven. Nu dat niet was gebeurd kon de man volgens het Arabische recht niet worden bestraft voor de twee moorden die hij had gepleegd.

‘Dan hebben wij juist gehandeld,’ zei Napoleon.

Het was een rustige nacht en omdat hij niets anders te doen had besloot hij de papyrusrol te bestuderen die hij bij het lichaam had gevonden. Zijn savants hadden hem verteld dat de plaatselijke bevolking de gewoonte had heiligdommen te plunderen. Ze stalen alles wat los en vast zat om het zelf te gebruiken of te verkopen. Doodzonde. Hij was gekomen om het verleden van dit land te doorgronden, niet om het te vernietigen.

Hij trok het koord los en rolde de vier papyrusvellen uit, die in het Grieks leken te zijn beschreven. Napoleon beheerste het Corsicaans en kon intussen behoorlijk Frans lezen en schrijven, maar andere talen waren onbekend terrein voor hem.

Dus ontbood hij een van zijn vertalers.

‘Het is Koptisch,’ vertelde de man hem.

‘Kun je het lezen?’

‘Natuurlijk, Général.’

‘Wat afschuwelijk om dat kind zomaar te vermoorden,’ zei Mastroianni.

Ze knikte. ‘Het ging er hard en bloederig aan toe bij de verovering van Egypte. Maar het gesprek dat wij nu voeren heeft alles te maken met wat daar destijds is gebeurd.’
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SAM COLLINS ZAT OP DE PASSAGIERSSTOEL EN KEEK NAAR BUITEN terwijl Malone Kopenhagen in volle vaart verliet en de snelweg langs de Deense kust naar het noorden nam.

Cotton Malone was precies zoals hij hem zich had voorgesteld: gehard, moedig en doortastend. Iemand die zich snel aanpaste aan iedere situatie en deed wat gedaan moest worden. Ook de fysieke beschrijving die Sam had gekregen klopte. Lang, glanzend blond haar en een glimlach die weinig emotie verried. Hij wist dat Malone twaalf jaar bij het ministerie van Justitie had gewerkt, dat hij rechten had gestudeerd in Georgetown, dat hij een fotografisch geheugen had en van boeken hield. Maar nu had hij uit eigen waarneming kunnen vaststellen hoe onbewogen de man bleef als hij onder vuur werd genomen.

‘Wie ben jij?’ vroeg Malone.

Sam besefte dat hij geen halfslachtig antwoord kon geven. Hij was zich bewust van de argwaan die Malone koesterde en hij kon het de man niet kwalijk nemen. Een wildvreemde dringt midden in de nacht zijn boekwinkel binnen en onmiddellijk daarna verschijnen gewapende mannen? ‘Ik zat tot een paar dagen geleden bij de Amerikaanse Secret Service. Maar het lijkt erop dat ik ben ontslagen.’

‘Waarom?’

‘Omdat niemand naar me wilde luisteren. Ik probeerde het ze te vertellen, maar niemand wilde het horen.’

‘En waarom geloofde Henrik je wél?’

‘Hoe weet u…’ Hij slikte de rest van zijn woorden in.

‘Sommige mensen vangen graag zwerfdieren op. Henrik heeft een zwak voor mensen die in de problemen zitten. Waarom zocht je zijn hulp?’

‘Wie zegt dat ik dat deed?’

‘Rustig maar. Mij heeft hij ooit ook geholpen.’

‘Eigenlijk kun je volgens mij beter zeggen dat Henrik degene was die hulp nodig had. Hij heeft contact met mij gezocht.’

Malone zette de Mazda in zijn vijf en reed met grote vaart over de onverlichte snelweg, op ongeveer een meter afstand van de Øresundzee.

Sam wilde iets duidelijk maken. ‘Ik werkte niet voor de eenheid van de Secret Service in het Witte Huis, maar hield me bezig met financiële en valutafraude.’

De manier waarop agenten van de Secret Service altijd werden neergezet in Hollywoodfilms – zenuwachtig cirkelend rondom de president, met donkere pakken, zonnebrillen en huidkleurige oortjes – werkte altijd op zijn lachspieren. Net zoals hijzelf werkten de meeste Secret Service-agenten volledig in de anonimiteit aan het waarborgen van de integriteit van het Amerikaanse financiële stelsel. Dat was feitelijk de belangrijkste taak van de dienst, die was ontstaan tijdens de Burgeroorlog met als doel valsemunterij door de Confederatie tegen te gaan. Pas dertig jaar later, na de moord op William McKinley, had de dienst de bescherming van de president op zich genomen.

‘Waarom ben je naar mijn boekwinkel gekomen?’ vroeg Malone.

‘Ik was in de stad. Henrik heeft me gisteren naar een hotel gestuurd. Ik voelde dat er iets aan de hand was. Hij wilde me weg hebben van zijn landgoed.’

‘Hoelang ben je al in Denemarken?’

‘Een week. U was de stad uit en u bent pas een paar dagen geleden teruggekomen.’

‘Je schijnt veel over me te weten.’

‘Niet echt. Ik weet dat u Cotton Malone bent, een voormalig marineofficier. En ik weet dat u bij Magallan hebt gewerkt en nu met pensioen bent.’

Malone wierp hem een blik toe waaruit bleek dat hij zich behoorlijk begon te ergeren omdat Collins zijn oorspronkelijke vraag leek te ontwijken.

‘In mijn vrije tijd onderhoud ik een website,’ vervolgde Sam. ‘Dat soort dingen mogen we eigenlijk officieel niet doen, maar goed. De Wereldwijde Ineenstorting van het Financiële Stelsel – Een Kapitalistische Samenzwering. Zo heb ik hem genoemd. Je kunt hem vinden op moneywash.net.’

‘Ik kan begrijpen dat jouw bazen een probleem met je hobby hebben.’

‘Ik niet. Ik ben Amerikaan en ik oefen mijn recht op vrije meningsuiting uit.’

‘Maar je hebt niet het recht daarbij tegelijkertijd met een pasje van de federale overheid rond te lopen.’

‘Dat is precies wat ze ook tegen mij zeiden.’ In zijn stem klonk verslagenheid.

‘Wat beweerde je allemaal op die website van je?’ vroeg Malone hem.

‘Ik heb de waarheid verteld. Over financiers als Mayer Amschel Rothschild, bijvoorbeeld.’

‘En daarbij heb je je recht op vrije meningsuiting volledig benut?’

‘En wat dan nog? Die man was niet eens een Amerikaan. Gewoon een geldwolf. Zijn vijf zonen waren geen haar beter. Ze leerden dat ze schulden konden omzetten in klinkende munt. Ze leenden geld aan de machthebbers in Europa. Overal doken ze op, om geld te geven met de ene hand en met de andere hand een veelvoud terug te pakken.’

‘Was dat niet de Amerikaanse droom?’

‘Het waren geen bankiers. Banken werken met geld dat ofwel is ingelegd door klanten, ofwel is gecreëerd door overheden. Zij werkten met privévermogens die ze tegen absurde rentepercentages uitleenden.’

‘En sinds wanneer is dat verboden?’

Hij ging verzitten. ‘Dat is nu precies de houding die ze in staat heeft gesteld weg te komen met wat ze hebben aangericht. “Wat zou het? Ze hebben toch het recht om geld te verdienen?” Maar dat recht hebben ze niet.’ Er klonk woede door in zijn stem. ‘De Rothschilds zijn rijk geworden aan het financieren van oorlogen. Wist u dat?’

Malone antwoordde niet.

‘Meestal financierden ze beide partijen. En het ging hun niet eens om het geld dat ze uitleenden. Als tegenprestatie bedongen ze voorrechten die ze konden omzetten in winst. Mijnbouwconcessies bijvoorbeeld, of importvrijstellingen. Soms kregen ze bij wijze van zekerheidsstelling zelfs het recht om sommige belastingen te heffen.’

‘Dat was honderden jaren geleden. Dus wat wil je daar nu mee zeggen?’

‘Het gebeurt vandaag de dag opnieuw.’

Malone remde af voor een scherpe bocht. ‘Hoe weet je dat?’

‘Niet iedereen die veel geld heeft verdiend is zo’n weldoener als Bill Gates.’

‘Kun je namen noemen? Heb je bewijzen?’

Hij zweeg.

‘Nee, dus. Gewoon een samenzweringstheorie die je op internet hebt gepubliceerd en waardoor je bent ontslagen.’

‘Zo vergezocht is het niet,’ kaatste hij terug. ‘De mannen die me achterna zaten wilden me vermoorden.’

‘Het klinkt bijna alsof je daar blij mee bent.’

‘Het bewijst dat ik gelijk had.’

‘Dat is nogal kort door de bocht. Vertel eens wat er precies is gebeurd.’

‘Ik zat me in een hotelkamer te vervelen en besloot een wandeling te gaan maken. Ik merkte dat twee mannen me schaduwden en toen ik sneller ging lopen bleven ze me achtervolgen. Zo ben ik bij je winkel terechtgekomen. Henrik had gezegd dat ik in het hotel moest blijven wachten tot hij iets van zich liet horen. Daarna moest ik contact met u opnemen. Maar toen ik die twee ontdekte heb ik Christiangade gebeld. Jesper zei dat ik onmiddellijk naar u toe moest, dus ben ik naar uw winkel gegaan.’

‘Hoe ben je binnengekomen?’

‘Ik heb de achterdeur geforceerd. Dat was niet zo moeilijk. U zou een alarminstallatie moeten nemen.’

‘Als iemand zo nodig oude boeken wil stelen, dan kunnen ze wat mij betreft hun gang gaan.’

‘En mensen die u willen komen afmaken?’

‘Volgens mij was jij degene die ze wilden afmaken. En het was trouwens heel stom van je om zomaar bij me in te breken. Ik had je kunnen neerschieten.’

‘Ik wist dat u dat niet zou doen.’

‘Dan wist je meer dan ik.’

Zwijgend reden ze door in de richting van Christiangade. Sam had de rit het afgelopen jaar diverse malen gemaakt.

‘Thorvaldsen heeft zijn uiterste best gedaan,’ zei hij ten slotte. ‘Maar de man achter wie hij aan zit heeft als eerste actie ondernomen.’

‘Henrik weet wat hij doet.’

‘Dat zal best. Maar iedereen ontmoet ooit zijn meerdere.’

‘Hoe oud ben je?’

De vraag, die uit het niets leek te komen, verbaasde hem enigszins. ‘Tweeëndertig.’

‘Hoelang heb je bij de Secret Service gewerkt?’

‘Vier jaar.’

Hij begreep waar Malone naartoe wilde. Waarom had Henrik besloten contact op te nemen met een jonge, onervaren agent die een buitenissige website onderhield? ‘Het is een lang verhaal.’

‘Ik heb alle tijd,’ antwoordde Malone.

‘Ik denk van niet, eerlijk gezegd. Thorvaldsen heeft zich behoorlijk in de nesten gewerkt. Hij heeft hulp nodig.’

‘Luister ik nu naar de bedenker van samenzweringstheorieën of naar de geheim agent?’

De Mazda reed over een recht stuk van de snelweg en Malone gaf extra gas. Rechts strekte zich de zwarte zee uit en links aan de horizon flonkerden lichtjes in het verafgelegen Zweden.

‘U luistert naar een van zijn vrienden.’

‘Het is wel duidelijk dat je Henrik niet goed kent,’ zei Malone. ‘Die man is nergens bang voor.’

‘Iedereen is wel ergens bang voor.’

‘En jij? Waar ben jij bang voor?’

Hij liet de vraag even op zich inwerken. Het was een vraag die hij zich gedurende de afgelopen maanden diverse malen had gesteld. Hij gaf een eerlijk antwoord. ‘Voor de man die Thorvaldsen werkelijk in het vizier heeft.’

‘Krijg ik nog een naam te horen?’

‘Lord Graham Ashby.’
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Corsica

ASHBY KEERDE TERUG NAAR DE ARCHIMEDES EN SPRONG VAN DE sloep op het achterplatform. Hij had de Corsicaan meegenomen, nadat hij zich op de uitkijktoren had verzekerd van diens onverdeelde aandacht. Ze hadden hem de belachelijke soutane uitgetrokken en hij had gedurende de reis geen last veroorzaakt.

‘Breng hem maar naar de grote salon,’ zei Ashby, waarop Guildhall hun gast het platform op hielp. ‘Maak het hem maar gemakkelijk.’

Hij beklom de drie teakhouten treden naar het verlichte zwembad. Het boek dat ze in het huis van de Corsicaan hadden gevonden hield hij nog steeds in zijn hand.

De kapitein van het jacht verscheen.

‘Koers langs de kust naar het noorden, op topsnelheid,’ beval Ashby.

De man knikte en verdween.

De slanke, zwarte romp van de Archimedes had een lengte van zeventig meter. De beide dieselmotoren leverden een topsnelheid van vijfentwintig knopen en het schip kon op open zee een kruissnelheid van maar liefst tweeëntwintig knopen handhaven. De zes dekken omvatten drie suites, een kapiteinssuite, een kantoor, een volledig ingerichte keuken, een sauna en alle andere voorzieningen die je op een luxe jacht kon verwachten.

Beneden kwamen de twee motoren tot leven.

Hij dacht opnieuw terug aan die avond in september 1943.

Volgens alle verslagen was het rustig weer, met een kalme zee en een heldere lucht. De vissersvloot van Bastia lag veilig voor anker in de haven. Slechts een enkele motorsloep doorkliefde het water langs de kust. Sommigen beweerden dat de boot koerste in de richting van Cap Sud en de rivier de Golo ten zuiden van Cap Corse, Corsica’s noordelijkste klip – een bergrug die als een vinger leek te wijzen naar het gebergte in het noorden van Italië. Anderen waren van mening dat het vaartuig langs de noordoostelijke kust had gevaren. Toen twee Amerikaanse P39’s het dek besproeiden met kanonvuur waren er vier Duitse soldaten aan boord. Een afgeworpen bom miste gelukkig doel en de vliegtuigen staakten hun aanval zonder de boot tot zinken te brengen. Uiteindelijk werden zes houten kratten ergens op of in de nabijheid van Corsica verstopt. Een vijfde Duitser, die zich op Corsicaanse bodem bevond, hielp het viertal te ontsnappen.

De Archimedes koerste verder. Over minder dan een halfuur zouden ze op hun bestemming aankomen.

Hij liep naar de grote salon op het volgende dek, met comfortabel meubilair van roestvrij staal en wit leer op een crèmekleurig Berbertapijt. Zijn zestiende-eeuwse Britse landgoed was ingericht met antieke meubelen. Maar hier prefereerde hij een modern interieur.

De Corsicaan zat met een drankje op een van de banken.

‘Is dat rum?’ vroeg Ashby.

De nog zichtbaar aangeslagen oudere man knikte.

‘Een van mijn favoriete dranken. Gemaakt van de eerste persing.’

Het schip leek zijn snelheid op te voeren; de scherpe boeg doorkliefde het water.

Hij gooide het boek over Napoleon op de bank naast zijn gast.

‘Sinds ons vorige gesprek heb ik het een en ander uitgezocht. Ik zal je niet vervelen met de details, maar ik ben erachter gekomen dat vier mannen uit Italië Rommels goud hierheen hebben gebracht. Een vijfde man wachtte hen hier op. Het viertal heeft de schat verstopt. De Gestapo heeft ze gefusilleerd wegens plichtsverzuim, maar ze hebben de locatie niet verraden. Helaas wist de vijfde man niet waar ze de schat hadden verborgen. Sindsdien hebben Corsicanen zoals jij ernaar gezocht en valse informatie verspreid om anderen op een dwaalspoor te brengen. Er doen minstens tien andere versies van de gebeurtenis de ronde die alleen maar in het leven zijn geroepen om verwarring te zaaien. Daarom heb je de vorige keer tegen me gelogen.’ Hij zweeg even. ‘En dat geldt ook voor Gustave.’

Hij schonk voor zichzelf een borrelglaasje rum in en nam plaats op een bank tegenover de Corsicaan. Tussen hen in stond een tafel met een houten frame en een glazen blad. Hij pakte het boek en legde het op de tafel. ‘Wil je nu alsjeblieft het raadsel voor me oplossen?’

‘Als ik dat kon, dan had ik dat al lang geleden gedaan.’

Hij grinnikte. ‘Ik heb onlangs gehoord dat Napoleon, vlak nadat hij keizer was geworden, alle Corsicanen van het bestuur van hun eiland had uitgesloten. Hij vond ze te onbetrouwbaar.’

‘Napoleon was óók een Corsicaan.’

‘Dat kan wel zijn, maar jij bent in ieder geval een leugenaar. Je weet hoe je het raadsel kunt oplossen, dus doe het alsjeblieft.’

De Corsicaan sloeg de rum die nog in zijn glas restte achterover. ‘Ik had me nooit met u moeten inlaten.’

Hij haalde zijn schouders op. ‘Mijn rijkdom trok je aan. Ik had ook geen zaken met je moeten doen.’

‘Daar op die toren hebt u geprobeerd me te vermoorden.’

Hij lachte. ‘Ik wilde je alleen maar iets duidelijk maken.’

De Corsicaan leek niet onder de indruk. ‘U hebt me benaderd omdat u wist dat ik het antwoord had.’

‘En nu is het zo onderhand tijd dat je me dat antwoord geeft.’

Hij had de afgelopen twee jaar besteed aan het onderzoeken van alle mogelijke aanwijzingen. Alle overlevenden die nog iets uit de tweede of derde hand zouden kunnen weten – de naaste betrokkenen waren allang dood – had hij ondervraagd, maar niemand kon zelfs maar bevestigen dat het goud van Rommel inderdaad bestond. De verhalen over de oorsprong van de schat en over het transport van Afrika naar Duitsland liepen uiteen. De meest betrouwbare versie was dat de schat afkomstig was uit Gabès in Tunesië, een plaats op ongeveer honderdzestig kilometer van de grens met Libië. Nadat het Duitse Afrika-korps de stad tot hoofdkwartier had gebombardeerd was de Joodse gemeenschap van 3000 zielen verteld dat hun levens gespaard zouden worden in ruil voor ‘zestig centenaren aan goud’. Ze kregen achtenveertig uur de tijd om het losgeld bijeen te brengen. Het werd verpakt in zes houten kratten, naar de kust getransporteerd en in noordelijke richting verscheept, naar Italië. De Gestapo nam het daar over en gaf uiteindelijk vier soldaten opdracht de kratten per boot naar Corsica te brengen. De inhoud van de kratten bleef onbekend, maar de Joden in Gabès en in de omringende Joodse gemeenschappen waren welgesteld. De plaatselijke synagoge was een beroemd bedevaartsoord, waar in de loop der eeuwen veel kostbaarheden waren achtergelaten.

Maar ging het om goud? Dat was moeilijk te zeggen.

Hoe dan ook: er werd gesproken van ‘het goud van Rommel’ en volgens de overlevering ging het om een van de grootste schatten die gedurende de Tweede Wereldoorlog waren buitgemaakt.

De Corsicaan hield zijn lege glas omhoog en Ashby stond op om het te vullen. Het kon geen kwaad de man voorlopig zijn zin te geven dus kwam hij terug met een voor driekwart gevulde tumbler.

De Corsicaan nam een flinke slok.

‘Ik ben op de hoogte van de code,’ zei Ashby. ‘Erg inventief. Een slimme manier om een boodschap te versleutelen. Ze noemen het geloof ik de Moorse Knoop.’

Pasquale Paoli, een Corsicaanse vrijheidsstrijder uit de achttiende eeuw die nu werd vereerd als een nationale held, had de code zijn naam gegeven. Paoli wilde op een effectieve manier met zijn medestanders kunnen communiceren zonder dat zijn boodschappen in verkeerde handen vielen, dus gebruikte hij een methode die hij had afgekeken van de Moren, die als zeepiraten eeuwenlang de kustwateren onveilig hadden gemaakt.

‘Je neemt twee identieke boeken,’ legde Ashby uit. ‘Je houdt er zelf een en je geeft de tweede aan degene aan wie je geheime boodschappen wilt versturen. In je boek zoek je de juiste woorden voor je boodschap, die je dan overbrengt door de pagina, de regel en de woordvolgorde te noteren als een cijferreeks. Die cijfers zijn natuurlijk zinloos als je het juiste boek niet hebt.’

Hij zette zijn glas rum op tafel, haalde een dubbelgevouwen stuk papier uit zijn zak, sloeg het open en streek het glad op het glazen tafelblad. ‘Deze cijferreeks heb ik je tijdens ons vorige onderhoud laten zien.’

Zijn gevangene bestudeerde het vel papier.

[image: images]

‘Dit zegt me niets,’ zei de Corsicaan.

Ashby schudde ongelovig zijn hoofd. ‘Hou er nu eens mee op. Je weet dat dit de locatie is van de schat van Rommel.’

‘Lord Ashby, u hebt me vanavond schandelijk behandeld door me vanaf die toren omlaag te laten bungelen, door me een leugenaar te noemen en door te beweren dat Gustave u heeft voorgelogen. Het is waar dat dit boek in mijn bezit was. Maar deze cijfers hebben er niets mee te maken. En nu varen we ergens naartoe zonder dat u de beleefdheid hebt gehad me op de hoogte te brengen van de bestemming. Uw rum smaakt uitstekend en dit schip is erg mooi, maar ik sta erop dat u zich nader verklaart.’

Ashby had zijn hele volwassen leven al naar schatten gezocht. Hoewel hij telg was van een geslacht van vooraanstaande financiers, gaf hij de voorkeur aan de jacht naar verloren kostbaarheden boven het alledaagse geldverdienen. Soms moest hij hard werken om een stapje verder te komen. Soms maakte hij gebruik van de gelegenheid nuttige informatie te kopen. En soms, zoals in dit geval, diende de oplossing zich gewoon aan.

‘Ik zal het u graag uitleggen.’
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Denemarken
01:50 uur

HENRIK THORVALDSEN CONTROLEERDE HET MAGAZIJN. NADAT HIJ zich ervan had overtuigd dat het semiautomatische geweer gebruiksklaar was legde hij het voorzichtig op de enorme eettafel. Hij zat in de grote zaal van het landhuis, onder een balkenplafond en omringd door schilderijen en wapenschilden die getuigden van zijn adellijke afkomst. Zijn voorouders hadden aan dezelfde tafel gezeten, die al bijna vierhonderd jaar oud was.

Over minder dan drie dagen was het Kerstmis.

Hoelang was het geleden dat Cai op de tafel was geklommen? Bijna dertig jaar, realiseerde hij zich.

‘Kom eraf,’ beval zijn echtgenote. ‘Kom er onmiddellijk af, Cai.’

De jongen rende naar de andere kant, terwijl hij met de palmen van zijn platte handen op de hoge rugleuningen van de eettafelstoelen aan weerszijden van de tafel sloeg. Thorvaldsen keek toe hoe zijn zoon het vergulde middenstuk ontweek en doorholde, recht in zijn geopende armen.

Jullie zijn allebei onmogelijk,’ zei zijn vrouw. ‘Volslagen onmogelijk.’

‘Lisette, het is Kerstmis. Laat die jongen toch spelen.’ Hij drukte hem dicht tegen zich aan. ‘Hij is nog maar zeven. En die tafel heeft wel meer overleefd.’

‘Papa, komt Nisse dit jaar?’

Cai was gek op de ondeugende kabouter, die volgens de overlevering gekleed ging in een grijs wollen pak, een muts, rode kousen en witte klompen. Hij woonde op de zolders van oude boerderijen en was een echte grapjas.

‘Laten we voor de zekerheid maar zorgen dat we wat pap hebben klaarstaan.’

Thorvaldsen glimlachte. Zijn eigen moeder had hem hetzelfde verhaal verteld over de schaal met pap die je op kerstavond moest klaarzetten om ervoor te zorgen dat de grappen en grollen van Nisse binnen de perken bleven. Maar dat was voordat de nazi’s een eind hadden gemaakt aan het leven van bijna alle Thorvaldsens, zijn vader inbegrepen.

‘Natuurlijk hebben we pap,’ zei Lisette. ‘En gebraden gans met rode kool, gebakken aardappelen en rijstpudding met kaneel.’

Met de toveramandel?’ vroeg Cai opgetogen.

Zijn vrouw streek de jongen door zijn dunne, bruine haar. ‘Ja, lieverd, met de toveramandel. En als jij hem vindt, krijg je iets moois.’

Lisette en hij zorgden er altijd voor dat Cai de toveramandel vond. Hoewel hij joods was, waren Thorvaldsens vader en zijn vrouw christenen, dus had de kerstviering een plaats verworven in zijn leven. Ieder jaar had hij met Lisette een geurende dennenboom versierd met zelfgemaakte kerstballen van hout en stro. Volgens de traditie lieten ze Cai hun creatie pas zien na het diner op kerstavond, als ze met zijn allen kerstliederen zongen.

Wat had hij toch van het kerstfeest genoten. Totdat Lisette was gestorven.

Twee jaar later, toen Cai werd vermoord, had de viering iedere betekenis voor hem verloren. De laatste drie jaar – inclusief het huidige – waren een kwelling voor hem geweest. Ieder jaar opnieuw zat hij hier, aan het hoofd van de tafel, en vroeg hij zich af waarom het leven zo wreed was geweest.

Maar dit jaar was anders.

Hij strekte zijn arm en streek over het zwarte metaal van het geweer. Semiautomatische geweren waren verboden in Denemarken, maar de wet interesseerde hem niet. Gerechtigheid, dát interesseerde hem.

Hij keek zwijgend voor zich uit. In geen van de eenenveertig kamers van Christiangade brandde licht. Hij genoot van een wereld zonder verlichting. In zo’n wereld merkte niemand zijn misvormde ruggengraat op. Niemand kon er zijn getaande gelaat zien. Zijn wilde zilvergrijze haar en zijn borstelige wenkbrauwen zouden nooit hoeven te worden geknipt. Het enige wat er in het donker toe deed, waren je zintuigen. En zijn zintuigen waren scherp.

Zijn blik ging door de donkere ruimte terwijl de herinneringen bleven komen.

Hij kon Cai overal zien. Lisette ook. Hij was onmetelijk rijk en machtig. Er waren maar weinig staatshoofden en monarchen die hem iets zouden weigeren. Niet alleen zijn naam, maar ook zijn porselein had wereldwijd een uitstekende reputatie. Het joodse geloof had hij nooit gepraktiseerd, maar hij was een trouwe vriend van Israël. Vorig jaar nog had hij alles op alles gezet om een extremist te dwarsbomen die het heilige land wilde vernietigen. Als privépersoon doneerde hij wereldwijd miljoenen van zijn familiekapitaal aan goede doelen.

Hij was echter de laatste Thorvaldsen. Er waren alleen nog wat verre verwanten over die hij op de vingers van één hand kon tellen. Het geslacht Thorvaldsen, dat eeuwen had bestaan, liep ten einde.

Maar eerst moest er nog gerechtigheid geschieden.

Hij hoorde een deur opengaan en voetstappen echoden in de donkere zaal. Ergens in de nacht sloeg een klok twee uur.

De voetstappen stopten op een paar meter afstand en een stem sprak: ‘De sensoren zijn zojuist geraakt.’

Jesper was al lang bij hem; hij was getuige geweest van zijn geluk en zijn verdriet en Thorvaldsen was er zeker van dat zijn vriend intens met hem had meegeleefd.

‘Waar?’ vroeg hij.

‘Het zuidoostelijke kwadrant, vlak bij de kust. Er komen twee indringers aan.’

‘Je weet dat je dit niet hoeft te doen,’ zei hij tegen Jesper.

‘We moeten ons voorbereiden.’

Hij glimlachte, blij dat zijn oude vriend hem niet kon zien. De afgelopen twee jaar waren emotioneel slopend geweest en alleen dankzij de ondernemingen en goede doelen waar hij zijn energie in had gestoken kon hij af en toe vergeten dat pijn, verdriet en eenzaamheid zijn naaste metgezellen waren geworden.

‘En Sam?’ vroeg hij.

‘Niets meer sinds zijn laatste telefoontje. Maar Malone heeft twee keer gebeld. Ik heb de telefoon laten overgaan, zoals u me had opgedragen.’

Dat betekende dat Malone had gereageerd zoals hij had verwacht. Hij had de val zorgvuldig voorbereid. Nu was het zaak dat het eindspel met even grote precisie werd uitgevoerd.

Hij pakte het geweer.

‘Tijd om onze gasten te verwelkomen.’
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ELIZA SCHOOF NAAR HET PUNTJE VAN HAAR STOEL. HET WAS CRUciaal dat Robert Mastroianni begreep waarover ze het had.

‘Tussen 1689 en 1815 hebben de Engelsen drieënzestig jaar oorlog gevoerd. Dat betekent dat ze de helft van die periode strijd hebben geleverd en zich de andere helft op oorlogvoering hebben voorbereid. Kun je je voorstellen wat dat heeft gekost? En dat was niets bijzonders. Ook de andere Europese landen waren destijds vrijwel continu in oorlog.’

‘En je wilt beweren dat veel mensen daar daadwerkelijk van hebben geprofiteerd?’ vroeg Mastroianni.

‘Absoluut. En het maakte niet uit of die oorlogen werden gewonnen dan wel verloren, want iedere keer dat een oorlog werd gevoerd moest door de overheid meer geld worden geleend en verwierven de financiers meer privileges. Farmaceutische bedrijven doen vandaag de dag precies hetzelfde. Door een ziekte niet te genezen maar slechts de symptomen te bestrijden blijft het geld binnenstromen.’

Mastroianni at het laatste stukje van zijn chocoladetaart. ‘Ik heb aandelen in drie van dat soort farmaceutische ondernemingen.’

‘Dan weet je dat het klopt wat ik je zojuist vertelde.’

Ze keek hem uitdagend aan. Hij keek haar in de ogen maar het was geen blik van verstandhouding.

‘Dat taartje was heerlijk,’ zei hij. ‘Ik moet bekennen dat ik gek ben op zoetigheid.’

‘Ik heb er nóg een voor je meegenomen.’

‘Dit begint op omkoping te lijken.’

‘Ik wil je betrekken bij wat er gaat gebeuren.’

‘Waarom?’

‘Mannen zoals jij zijn schaars. Je beschikt over een enorme welvaart, macht en invloed. Je bent intelligent en innovatief. En net als de rest van ons zul je er vast wel genoeg van hebben een groot deel van je winsten te moeten afdragen aan inhalige en incompetente overheden.’

‘En wat gaat er dan precies gebeuren, Eliza? Verklap me het geheim dan eens.’

Zover kon ze niet gaan. Nog niet, in ieder geval. ‘Ik zal je antwoorden door je nog iets meer te vertellen over Napoleon. Hoeveel weet je eigenlijk van hem?’

‘Klein mannetje met een malle hoed die altijd één hand achter zijn revers stak.’

‘Weet je dat er over hem meer boeken zijn geschreven dan over welke historische figuur dan ook, met uitzondering misschien van Jezus Christus?’

‘Ik wist niet dat je zo veel belangstelling had voor geschiedenis.’

‘En ik wist niet dat jij zo koppig kon zijn.’

Ze kende Mastroianni al een aantal jaren, niet als vriend maar meer als een oppervlakkige zakenrelatie. Hij was de enige aandeelhouder van ’s werelds grootste aluminiumfabriek. Daarnaast had hij aanzienlijke belangen in de auto-industrie, het vliegtuigonderhoud en – zoals hij zojuist had aangegeven – de gezondheidszorg.

‘Ik word er een beetje moe van voortdurend te worden belaagd,’ zei hij. ‘En zeker door een vrouw die iets van me wil, maar me niet kan vertellen wat ze dan precies wil en waarom.’

Nu besloot ze hém te negeren. ‘Ik geloof erg in een uitspraak van Flaubert: “Geschiedenis is het voorspellen van de toekomst met behulp van kennis van het verleden.”’

Hij grinnikte. ‘Dat illustreert bij uitstek jouw typisch Franse instelling. Ik heb me altijd geërgerd aan de gewoonte van de Fransen hun conflicten uit te vechten op het slagveld van het verleden. Alsof het glorieuze verleden altijd het juiste antwoord biedt.’

‘Dat ergert de Corsicaanse in mij ook. Maar dat neemt niet weg dat je soms wel iets kunt leren van die oude oorlogen.’

‘Goed, Eliza, vertel me dan maar wat meer over Napoleon.’

De enige reden waarom ze het gesprek voortzette was dat deze ongemanierde Italiaan een ideale aanwinst zou zijn voor haar club. Dit was niet het moment om haar trots te laten prevaleren boven haar zorgvuldige planning.

‘Hij heeft een wereldrijk gesticht op een wijze die na de Romeinse tijd niet meer was vertoond. Hij heeft geheerst over zeventig miljoen mensen. Hij was een man die zich zowel thuis voelde op het slagveld als in de studeerkamer. Hij heeft zichzélf nota bene tot keizer gekroond. Stel je eens voor. Op amper vijfendertigjarige leeftijd schoffeert hij de paus en zet hij een keizerskroon op zijn eigen hoofd.’ Ze liet haar woorden even bezinken en vervolgde: ‘Maar ondanks dat enorme ego heeft Napoleon slechts twee gebouwen ter ere van zichzelf laten neerzetten, kleine theaters die nu niet eens meer bestaan.’

‘Maar al die andere gebouwen en monumenten dan, die hij heeft laten oprichten?’

‘Geen ervan diende ter meerdere eer en glorie van hemzelf en geen ervan draagt zijn naam. Hij heeft zich zelfs nadrukkelijk verzet tegen de plannen om de Place de la Concorde om te dopen tot Place Napoleon.’

Ze zag dat Mastroianni er iets van opstak. Mooi. Dat werd hoog tijd.

‘In Rome gaf hij opdracht het Forum en het Palatium te ontdoen van puin en het Pantheon te restaureren, zonder dat er een plaquette werd aangebracht om te verkondigen dat hij dat had gedaan. In talloze andere steden in Europa heeft hij de ene na de andere verbetering laten doorvoeren, zonder dat er monumenten voor hem werden opgetrokken. Is dat niet vreemd?’

Ze keek toe hoe Mastroianni de smaak van chocola van zijn gehemelte spoelde met een slok mineraalwater.

‘En dan is er nóg iets,’ zei ze. ‘Napoleon weigerde pertinent om schulden te maken. Hij verachtte financiers en was van mening dat veel van de mislukkingen van de Franse Republiek aan hen te wijten waren. Met het in beslag nemen of afpersen van geld en met het deponeren van geld bij de bank had hij geen moeite, maar hij vertikte het om het te lenen. Dat maakte hem totaal anders dan zijn voorgangers en degenen die na hem kwamen.’

‘Geen slechte aanpak,’ mompelde hij. ‘Stuk voor stuk bloedzuigers zijn het, die bankiers.’

‘Ben jij ze ook niet liever kwijt dan rijk?’

Ze zag dat een dergelijk vooruitzicht haar gast wel kon bekoren, maar hij antwoordde niet.

‘Napoleon was het met je eens,’ zei ze. ‘Hij sloeg het Amerikaanse aanbod om New Orleans te kopen vierkant af en verkocht hun in plaats daarvan het gehele grondgebied van Louisiana. Met de miljoenen die hij daarvoor ontving, bouwde hij zijn leger op. Iedere andere monarch had het land gehouden en het geld om oorlog te kunnen voeren geleend van de bloedzuigers.’

‘Napoleon is al een hele tijd dood,’ zei Mastroianni. ‘En de wereld is veranderd. De economie van vandaag staat of valt met kredieten.’

‘Dat is niet waar, Robert. Wat Napoleon heeft geleerd van die papyrusrollen waarover ik je vertelde, gaat vandaag de dag nog steeds op.’

Nu ze de climax van haar betoog naderde zag ze dat zijn belangstelling duidelijk was gewekt.

‘Maar ik neem aan,’ zei hij, ‘dat ik eerst op je voorstel moet ingaan voordat je me daar meer over vertelt?’

Ze voelde dat ze de situatie stevig in de hand begon te krijgen. ‘Ik kan nóg iets met je delen. Iets wat je misschien wel over de streep helpt.’

‘Hoe zou ik zoiets kunnen weigeren aan een vrouw die ik niet mag, maar die me wel een comfortabele vlucht naar huis heeft aangeboden en me heeft verwend met het beste vlees, de beste champagne en, niet te vergeten, de heerlijkste chocoladetaart?’

‘Nogmaals, Robert, als je me niet mag, waarom ben je dan hier?’

Hij keek haar indringend aan. ‘Je hebt mijn belangstelling gewekt, dat weet je. Inderdaad ben ik bankiers en overheden liever kwijt dan rijk.’

Ze stond op, liep naar achteren en opende haar Louis Vuitton-tas die op de leren bank lag. Ze haalde er een klein, in 1822 voor het eerst gepubliceerd en in leer gebonden boek uit: Het Boek over de Lotsbeschikking, voorheen in het bezit van en gebruikt door Napoleon.

‘Ik heb dit gekregen van mijn Corsicaanse grootmoeder, die het weer van haar grootmoeder had gekregen.’ Ze legde het dunne boekwerk op de tafel. ‘Geloof je in orakelboeken?’

‘Niet echt.’

‘Dit is een heel bijzonder exemplaar. Het verhaal gaat dat het door een van Napoleons savants werd aangetroffen in een koningsgraf in de Koningsvallei, vlak bij Luxor. Het was geschreven in hiërogliefen. Nadat ze het aan Napoleon hadden overhandigd liet hij het zien aan een koptische priester, die het mondeling vertaalde voor Napoleons secretaris. Die vertaalde het om veiligheidsredenen vervolgens weer in het Duits, waarna hij het teruggaf aan Napoleon.’ Ze zweeg even. ‘Allemaal leugens, uiteraard.’

Mastroianni grinnikte. ‘Waarom verbaast me dat nou niet?’

‘Het oorspronkelijke manuscript werd inderdaad gevonden in Egypte. Maar in tegenstelling tot de papyrusvellen waaraan ik eerder refereerde –’

‘En waar je me niets over wilde vertellen,’ interrumpeerde hij.

‘Dat kan pas nadat je je hebt gecommitteerd.’

Hij glimlachte. ‘Die Club van Parijs van jou is behoorlijk geheimzinnig.’

‘Ik moet nu eenmaal voorzichtig zijn.’ Ze wees naar het orakelboek op de tafel. ‘De originele tekst was Grieks en waarschijnlijk maakte het boek deel uit van de verloren gegane bibliotheek van Alexandrië. Daar bevonden zich honderdduizenden soortgelijke geschriften, maar tegen de vijfde eeuw na Christus waren die allemaal verdwenen. Inderdaad heeft Napoleon dit werk laten vertalen, maar niet in het Duits. Die taal kon hij helemaal niet lezen, want hij was niet bepaald een talenwonder. Nee, hij liet het vertalen in het Corsicaans. Hij had dit orakelboek altijd bij zich, in een speciaal houten kastje. Tijdens de desastreus verlopen Slag bij Leipzig, toen zijn rijk voor het eerst begon te wankelen, is het verloren gegaan. Het schijnt dat hij zijn leven heeft gewaagd om het terug te vinden. Een Pruisische officier heeft het uiteindelijk gevonden en het verkocht aan een gevangengenomen Franse generaal, die het herkende en wist dat het eigendom was van de keizer. Deze generaal nam zich voor het terug te geven, maar hij stierf voordat hij zijn voornemen ten uitvoer kon brengen. Uiteindelijk kwam het kastje terecht bij Napoleons tweede vrouw, keizerin Marie Louise, die niet met haar echtgenoot was meegegaan toen die werd verbannen naar St.-Helena. Na Napoleons dood in 1821 beweerde een zekere Kirchenhoffer dat de keizerin het manuscript aan hem had gegeven om het te publiceren.’

Ze opende het boek en sloeg voorzichtig de eerste pagina’s om. ‘Hier zie je de opdracht: VOOR HARE HOOGHEID DE VOORMALIGE KEIZERIN VAN FRANKRIJK.’

Mastroianni leek niet onder de indruk.

‘Wil je het proberen?’ vroeg ze.

‘Wat heb ik eraan?’

‘Met dit boek kun je je toekomst voorspellen.’
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MALONES EERSTE INDRUK VAN SAM COLLINS WAS JUIST GEBLEKEN. Hij was begin dertig en zijn gelaat drukte een mix uit van onschuld en vastberadenheid. Zijn dunne, rossigblonde haar was kortgeknipt en bedekte zijn schedel als een vederdos. Hij sprak met een accent dat Malone onmiddellijk was opgevallen – Australisch of Nieuw-Zeelands – maar zijn dictie en zinsbouw waren puur Amerikaans. Zoals zoveel dertigers die, net als Malone zelf op die leeftijd, wilden worden behandeld alsof ze vijftig waren, was hij ongedurig en eigenwijs.

Maar de moeilijkheid was dat ze allemaal – ook dat gold destijds voor hemzelf – die extra twintig jaar misten waarin je leert van je vergissingen.

Het zag ernaar uit dat Sam Collins zijn carrière bij de Secret Service had verknald en Malone wist dat als je het bij één veiligheidsdienst had verbruid, je ook zelden meer welkom was bij een van de andere diensten.

Hij stuurde de Mazda een volgende scherpe bocht in. Ze reden nu niet langer langs de kust maar door een donker, uitgestrekt bos. De grond tussen de weg en de zee was hier eigendom van zijn vriend Henrik Thorvaldsen. Een paar maanden eerder had hij Malone onverwachts zo’n zestienduizend vierkante meter ervan cadeau gedaan.

‘Wil je me niet vertellen waarom je naar Denemarken bent gekomen?’ vroeg hij Collins.

‘Laten we ons liever om Thorvaldsen bekommeren. Ik weet zeker dat hij al uw vragen zal kunnen beantwoorden.’

‘Moest je dat ook van hem zeggen?’

Na een korte aarzeling antwoordde Collins: ‘Ja, als u ernaar zou vragen.’

Hij had er een hekel aan gemanipuleerd te worden, maar wist dat Thorvaldsen nu eenmaal zo opereerde. Als hij meer te weten wilde komen, moest hij het spelletje meespelen.

Hij minderde vaart toen ze het geopende hek tussen de twee witte huisjes naderden die de ingang van Christiangade markeerden. Het landgoed was vier eeuwen eerder gebouwd door een zeventiendeeeuwse voorvader van Thorvaldsen, die zo slim was geweest tonnen waardeloze turf aan te wenden als brandstof voor de productie van hoogwaardig porselein. In de negentiende eeuw leverde Adelgate Glasvaerker glaswerk aan het Deense koninklijk huis. De onderneming mocht zich nog steeds hofleverancier noemen en had intussen ook een vooraanstaande positie op de Europese markt verworven.

Hij reed over de met gras begroeide oprijlaan waarlangs bomen stonden die door de winter van hun gebladerte waren ontdaan. Het landhuis was een perfect voorbeeld van Deense barok – een uit zandsteen opgetrokken en met baksteen afgewerkt bouwwerk van drie verdiepingen met een welvend koperen dak. Een van de vleugels wees naar het land en de andere bood uitzicht op zee. Achter geen van de ramen brandde licht. Niets bijzonders, het late tijdstip in aanmerking genomen. Maar de voordeur stond half open en dat was ongewoon.

Hij parkeerde, stapte uit en liep met zijn pistool in de hand naar de ingang, op de voet gevolgd door Collins.

Binnen was het warm en rook het naar gekookte tomaten en sigaren. Vertrouwde geuren in het huis dat hij de afgelopen jaren regelmatig had bezocht.

‘Henrik,’ riep Collins.

Hij keek de jongeman aan en fluisterde: ‘Ben je nou helemaal gek geworden?’

‘Ze moeten weten dat we zijn aangekomen.’

‘Wie bedoel je met “ze”?’

‘De deur stond open.’

‘Dat bedoel ik nou net. Hou je waffel en blijf achter me.’

Hij liep voorzichtig over de gladde tegels naar de hardhouten vloer van een van de gangen en vandaar langs de serre en de biljartkamer naar een studeervertrek op de begane grond. Het licht van de voor driekwart volle maan sijpelde door de ramen naar binnen.

Hij wilde iets controleren en baande zich langs de meubelen een weg naar een grote wapenkast, die was gemaakt van dezelfde fraaie kwaliteit esdoornhout als de overige kasten in het vertrek. Hij wist dat Thorvaldsen daarin minstens twaalf jachtgeweren bewaarde, naast diverse handvuurwapens, een kruisboog en drie halfautomatische geweren.

De deur met het glas in lood stond open.

Een van de halfautomatische geweren en twee jachtgeweren ontbraken. Hij pakte een van de pistolen, een Welby-revolver met een blauwe metalen glans en een loop van vijftien centimeter. Hij wist dat Thorvaldsen erop was gesteld. Na 1945 was er geen meer gefabriceerd. Een bittere oliegeur drong zijn neusgaten binnen. Hij controleerde de cilinder: zes patronen. Het wapen was volledig geladen. Thorvaldsen hield er niet van lege vuurwapens uit te stallen.

Hij gaf het wapen aan Collins en fluisterde: ‘Kun je ermee omgaan?’

De jongere man knikte.

Ze verlieten de kamer door de dichtstbijzijnde deur.

Malone, die vertrouwd was met de plattegrond van het huis, nam een volgende gang die uitkwam op een ruime hal. Aan beide kanten bevonden zich rijk bewerkte deuren. Uit de tussenruimte was op te maken dat zich erachter zeer ruime vertrekken moesten bevinden. Aan het eind gaf een deur onder een fraai fronton toegang tot de grote slaapkamer.

Thorvaldsen had een hekel aan traplopen; daarom had hij zich al lang geleden volledig geïnstalleerd op de begane grond.

Malone liep naar de massieve deur, duwde langzaam de klink omlaag en opende hem geruisloos.

Hij tuurde naar binnen totdat hij de omtrekken van de grote, zware meubelen kon waarnemen. De gordijnen waren open en achter de ramen had de winternacht een zilveren glans. De rand van het tapijt bevond zich op vijf passen afstand van de deuropening. Hij keek naar het beddengoed en zag een bult die suggereerde dat er iemand lag te slapen. Toch klopte er iets niet.

Zijn aandacht werd getrokken door een beweging rechts in de kamer. Er verscheen een gestalte in een deuropening en achter deze gestalte viel fel licht de kamer binnen.

Malone hield zijn hand voor zijn ogen tegen het verblindende schijnsel en ontwaarde Thorvaldsen, die de loop van een geweer op hem gericht hield. Na Thorvaldsen kwam Jesper uit de inloopkast tevoorschijn, een revolver in de aanslag.

Toen zag hij de lichamen: twee mannen die aan de andere kant van het bed op de grond lagen.

‘Ze dachten zeker dat ik achterlijk was,’ zei Thorvaldsen.

Malone hield er niet erg van in een val te lopen. Als muis beleefde je nooit veel lol in een dergelijke situatie. ‘Waarom ben ik hier eigenlijk?’

Thorvaldsen liet zijn wapen zakken. ‘Je bent weg geweest.’

‘Voor privézaken.’

‘Ik heb Stephanie gesproken. Ze heeft me op de hoogte gebracht. Het spijt me, Cotton. Het moet een hel zijn geweest.’

Hij was zijn vriend erkentelijk voor diens bezorgdheid. ‘Het is achter de rug.’

De Deen ging op het bed zitten en trok het dekbed weg, zodat de kussens eronder zichtbaar werden. ‘Helaas is zoiets nooit helemaal afgelopen.’

Malone gebaarde naar de lijken. ‘Zijn dit dezelfde gasten die de boekwinkel zijn binnen gedrongen?’

Thorvaldsen schudde zijn hoofd en Malone zag de pijn in zijn vermoeide ogen.

‘Het heeft me twee jaar gekost, Malone. Maar eindelijk heb ik de moordenaars van mijn zoon gevonden.’
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‘NAPOLEON GELOOFDE STERK IN ORAKELS EN WAARZEGGERIJ,’ vertelde Eliza haar metgezel in de privéjet. ‘Dat kwam waarschijnlijk door zijn Corsicaanse afkomst. Zijn vader had hem ooit gezegd dat de toekomst en zijn lotsbestemming in de hemel waren opgetekend. Hij had gelijk.’

Mastroianni leek niet onder de indruk, maar daar liet ze zich niet door uit het veld slaan.

‘Josephine, Napoleons eerste vrouw, was een creoolse uit Martinique, waar voodoo en magische rituelen gemeengoed zijn. Voordat ze het eiland verliet om naar Frankrijk te vertrekken bezocht ze een waarzegster. Ze kreeg te horen dat ze jong zou trouwen, dat haar huwelijk ongelukkig zou zijn, dat ze weduwe zou worden en later hoger zou eindigen dan de koningin van Frankrijk.’ Ze liet een stilte vallen. ‘Ze trouwde op haar vijftiende, werd weduwe en werd later niet de koningin, maar de keizerin van Frankrijk.’

Hij haalde zijn schouders op. ‘Weer die typisch Franse gewoonte om antwoorden in het verleden te zoeken.’

‘Misschien. Maar mijn moeder heeft zich haar hele leven laten leiden door dit orakelboek. Ooit dacht ik er net zo over als jij. Ik geloofde er niets van. Maar nu kijk ik er heel anders tegenaan.’

Ze opende het dunne boek.

‘Je kunt kiezen uit tweeëndertig vragen. Sommige vragen zijn algemeen: Zal ik lang leven? Zal de patiënt genezen van zijn ziekte? Heb ik een paar vijanden of zijn het er erg veel? Zal ik bezittingen erven? Maar andere vragen zijn specifieker. Je moet even de tijd nemen om de vraag te formuleren. Soms mag je een paar woorden van de vraag veranderen.’ Ze schoof het boek naar hem toe. ‘Kies er maar een uit. Misschien over iets wat je nu al weet. Zo kun je nagaan of het werkt.’

Hij haalde zijn schouders op en knipoogde geamuseerd.

‘Je hebt nu toch niets anders te doen,’ drong ze aan.

Hij liet zich overhalen en bestudeerde de lijst met vragen, waarna hij er een aanwees. ‘Deze: “Krijg ik een zoon of een dochter?”’

Ze wist dat hij vorig jaar was hertrouwd. Echtgenote nummer drie. Een jaar of twintig jonger. Een Marokkaanse, als ze het zich goed herinnerde.

‘Dat wist ik niet. Is ze zwanger?’

‘Laten we eens kijken wat het orakelboek erover zegt.’

Een heel even opgetrokken wenkbrauw verried zijn wantrouwen.

Ze overhandigde hem een kladblok. ‘Pak het potlood en maak een rij van ten minste twaalf verticale strepen. Als je er twaalf hebt gezet, kun je stoppen wanneer je wilt.’

Hij keek haar verbaasd aan.

‘Zo werkt het,’ zei ze.

Hij deed wat hij haar had gezegd.

| | | | | | | | | | | | | | | | | | | | | | | | | |

‘Nu trek je hieronder nog vier rijen verticale strepen. Denk er niet bij na. Doe het gewoon.

‘Minstens twaalf?’

Ze schudde haar hoofd. ‘Nee. Zo veel of zo weinig als je wilt.’

Ze keek toe terwijl hij haar aanwijzing opvolgde.

| | | | | | | | | | | | | | | | | | | | | | |
| | | | | | | |
| | | | | | | | | | | |
| | | | | | | | | | | | | | | | | | | | | | | | | |

‘Tel nu de strepen van alle vijf de rijen. Als het aantal even is, zet je er twee stippen naast. Als het oneven is, één stip.

Hij deed de berekening en maakte een kolom met vijf rijen stippen.

[image: images]

Ze bekeek het resultaat. ‘Twee even en drie oneven. Vind je dat willekeurig genoeg?’

Hij knikte.

Ze bladerde naar een pagina waarop een schema stond afgedrukt.

‘Je hebt vraag 32 gekozen.’ Ze wees naar een rij die aan de onderkant van de pagina werd aangeduid met het getal 32. ‘Boven aan de pagina staan de mogelijke stippencombinaties. In de kolom van jouw gekozen combinatie voor vraag 32: twee oneven en drie even, is het antwoord R.’

Ze bladerde verder en stopte bij een pagina met bovenaan de hoofdletter R. ‘Op de antwoordpagina is dezelfde stippencombinatie te vinden; het antwoord van het orakel op de combinatie twee oneven en drie even is het derde antwoord van onderen.’

Hij nam het boek van haar aan en las wat er stond. Op zijn gezicht verscheen een uitdrukking van oprechte verbazing. ‘Dit is heel bijzonder.’

Ze kon een glimlach niet onderdrukken.

‘“Er zal een zoon worden geboren die, als hij niet tijdig op de juiste wijze wordt gecorrigeerd, een bron van moeilijkheden voor u zal worden.” Ik krijg inderdaad een zoon. Dat hebben we nog maar een paar dagen geleden gehoord. Prenataal onderzoek heeft een probleem aan het licht gebracht dat de artsen willen corrigeren nu het kind zich nog in de baarmoeder bevindt. Het houdt risico’s in voor zowel de moeder als het kind. We hebben er met niemand over gesproken en moeten nog steeds een beslissing nemen over de behandeling.’ Zijn oorspronkelijke reserves leken te zijn verdwenen. ‘Hoe is dit mogelijk?’

‘Voorbestemming.’

‘Mag ik het nog een keer proberen?’ vroeg hij.

Ze schudde haar hoofd. ‘Het orakelboek waarschuwt dat je maar één vraag per etmaal mag stellen en over hetzelfde onderwerp kun je het slechts éénmaal per maand raadplegen. Bovendien geldt dat vragen die worden gesteld bij maanlicht een beter antwoord krijgen. We vliegen nu oostwaarts, in de richting van de zon, en het is bijna middernacht.’

‘Dus er breekt snel weer een nieuw etmaal aan.’

Ze glimlachte.

‘Dit is indrukwekkend, Eliza, dat moet ik toegeven. Er zijn tweeendertig mogelijke antwoorden op mijn vraag. En toch heb ik precies het antwoord gekozen dat van toepassing was.’

Ze sloeg het kladblok dicht en opende het weer op een onbeschreven pagina. ‘Ik heb het orakel vandaag nog niet geraadpleegd. Laat mij het eens proberen.’

Ze wees naar vraag 28: “Zal mijn missie succesvol zijn?”

‘Slaat dat op mij?’ Zijn toon was duidelijk milder geworden.

Ze knikte. ‘Ik ben speciaal naar New York gekomen om jou te ontmoeten,’ zei ze, terwijl ze hem recht in de ogen keek. ‘Jij zou een uitstekende aanvulling voor mijn team zijn. Ik ben erg kieskeurig en mijn keuze is op jou gevallen.’

‘Je bent een gewetenloze vrouw. Sterker nog: je bent een gewetenloze vrouw met een missie.’

Ze haalde haar schouders op. ‘De wereld zit gecompliceerd in elkaar. De olieprijzen gaan zonder aanwijsbare oorzaak of aanleiding omhoog en omlaag. De regeringen zijn machteloos. Ofwel ze zetten de geldpers aan, waardoor de inflatie stijgt, ofwel ze nemen maatregelen die tot de volgende recessie leiden. Stabiliteit lijkt verleden tijd te zijn. Ik heb een manier gevonden om die problemen het hoofd te bieden.’

‘Zal het echt werken?’

‘Ik denk van wel.’

Zijn donkere gelaat verstrakte en zijn gretige ogen kregen een vastberaden uitdrukking. Deze ondernemer, die te maken had met dezelfde problemen als zij, begreep wat haar bewoog. De wereld veranderde, dat was duidelijk. Er moest iets worden ondernomen en misschien kon zij de oplossing bieden.

‘Er is een bedrag verbonden aan het lidmaatschap,’ zei ze. ‘Twintig miljoen euro.’

Hij haalde zijn schouders op. ‘Geen probleem. Maar ik neem aan dat je daarnaast over andere middelen beschikt?’

Ze knikte. ‘Miljarden. Ongeregistreerd en onaangeraakt.’

Hij wees naar het orakelboek. ‘Trek nu je strepen maar en laten we eens zien wat het antwoord is op jouw vraag.’

Ze pakte het potlood, trok vijf rijen strepen en telde de strepen van iedere rij. Het waren allemaal even nummers. Ze raadpleegde het schema en zag dat het antwoord Q was. Ze bladerde naar de bijbehorende pagina en vond het antwoord dat van toepassing was.

Ze moest een glimlach onderdrukken toen ze zag dat hij duidelijk enthousiast was geworden over het orakel. ‘Wil je dat ik het voorlees?’

Hij knikte.

‘“Onderzoek de strategie van uw beoogde partner. Als die overeenkomt met de uwe, vrees dan niet want geluk zal uw beider deel zijn.”’

‘Het orakel lijkt te weten wat ik moet doen,’ zei hij.

Ze keek zwijgend voor zich uit, zodat het gebrom van de vliegtuigmotoren de cabine vulde. Deze sceptische Italiaan had zojuist geleerd wat zij haar hele volwassen leven al had geweten doordat haar Corsicaanse moeder en grootmoeder het haar hadden bijgebracht: de overlevering van kennis die zich in het verleden al had bewezen verschafte je de meest denkbare macht.

Mastroianni stak zijn hand uit. Ze schudde hem en merkte dat zijn greep zwak was en zijn huid klam van het zweet.

‘Beschouw me als een deelnemer aan wat je ook van plan bent.’

Eén vraag brandde nog op haar lippen. ‘Maar je mag me nog steeds niet?’

‘Laten we het daar nog maar even niet over hebben.’
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MALONE HAD BESLOTEN ZIJN ZINNEN TE VERZETTEN MET EEN wandeling in het park. De rechtszitting was vroeg begonnen en verdaagd tot na lunchtijd. Hij had geen honger naar wel dorst en aan de overkant had hij een café opgemerkt. Het was een gemakkelijke opdracht. Weer eens iets anders: houd een oogje in het zeil en zie erop toe dat de veroordeling van een drugssmokkelaar die tot moorden was overgegaan zonder problemen verloopt. Het slachtoffer, een medewerker van de DEA uit Arizona, was in het noorden van Mexico geliquideerd. De agent was een persoonlijke vriend geweest van Danny Daniels, president van de Verenigde Staten. Daarom volgde Washington de zaak met meer dan buitengewone belangstelling. Het proces was de vierde dag ingegaan en zou waarschijnlijk de volgende dag worden afgerond. Tot dan toe had de aanklager goed werk geleverd. Het bewijs was overweldigend. Persoonlijk was hij op de hoogte gesteld van de bendeoorlog die woedde tussen de verdachte en een aantal van zijn Mexicaanse concurrenten. Die zagen in het proces waarschijnlijk een uitstekende gelegenheid om zich van een lastpak te ontdoen.

Vanuit een nabijgelegen toren klonk demonisch klokgelui, dat grotendeels werd overstemd door het geluidsdecor van Mexico-Stad. Overal op het plein zaten mensen in de schaduw van het weelderige groen van de bomen, die een aangenaam contrast vormden met de roetkleurige gebouwen. Een blauwe marmeren fontein spoot trage slingers schuimachtig water omhoog in de warme lucht.

Hij hoorde een onderdrukte knal. En nog een.

Vijftig meter verderop viel een in het zwart gehulde non ter aarde.

Nog twee ploppen.

Er ging een tweede persoon neer. Eveneens een vrouw.

Kreten verstoorden de betrekkelijke rust. Mensen renden alle kanten op, alsof er een luchtalarm was afgegaan. Hij zag kleine meisjes in sobere, grijze uniforms. En nog een paar nonnen. Vrouwen in felgekleurde rokken. Mannen in donkere zakenkostuums. Allemaal probeerden ze weg te komen.

Hij overzag de chaos terwijl er mensen bleven omvallen. Ten slotte lokaliseerde hij twee mannen, vijftig meter verderop. Een van hen zat geknield en de ander stond. Beiden vuurden.

Nog drie mensen vielen op de grond.

Hij greep onder zijn colbert naar zijn Beretta. De Mexicanen hadden hem toestemming gegeven het wapen bij zich te dragen zolang hij in Mexico was. Hij richtte het wapen en vuurde twee kogels af. De beide schutters gingen neer.

Hij zag nog meer lichamen. Niemand verleende hulp. Iedereen rende weg.

Hij liet zijn wapen zakken.

Vlakbij klonk opnieuw een schot, luid ditmaal. Hij merkte dat iets zijn schouder doorboorde. Eerst voelde hij nauwelijks pijn, maar even later was het alsof er een elektrische lading door zijn lichaam joeg die ten slotte explodeerde in zijn hersenen. Zo veel pijn had hij nog nooit in zijn leven gevoeld.

Hij was geraakt.

Vanachter een heg kwam een man tevoorschijn. Malone merkte niet veel aan hem op, behalve dat hij zwart haar had dat omhoog krulde vanonder een zwierige, maar versleten hoed.

De pijn nam in hevigheid toe. Het bloed stroomde uit zijn schouder en doorweekte zijn hemd. Dit had een risicoloos waarnemerschap bij een rechtszaak moeten zijn. Hij werd bevangen door een blinde woede, die zijn vastberadenheid versterkte. De ogen van zijn aanvaller kregen een brutale uitdrukking en om zijn mond verscheen een sardonische glimlach, alsof hij niet kon besluiten wat hij ging doen: het werk afmaken of vluchten.

De schutter draaide zich om en wilde weglopen.

Malone kon nauwelijks zijn evenwicht bewaren, maar hij verzamelde al zijn kracht en schoot.

Hij kon zich nog steeds niet herinneren dat hij daadwerkelijk de trekker had overgehaald. Later hadden ze hem verteld dat hij drie keer had geschoten en dat twee van de kogels doel hadden getroffen en de derde aanvaller hadden gedood.

Uiteindelijk bleken er zeven doden en negen gewonden te zijn gevallen.

Onder de doden waren Cai Thorvaldsen, een jonge diplomaat die bij het Deense consulaat werkte, en Elena Ramirez Rico, een Mexicaanse aanklaagster. Ze hadden onder een van de bomen zitten lunchen.

Tien weken later werd hij in Atlanta bezocht door een man met een kromme ruggengraat. Malone had hem ontvangen in zijn werkkamer en had niet de moeite genomen te vragen hoe Henrik Thorvaldsen hem had gevonden.

‘Ik wilde de man ontmoeten die de moordenaar van mijn zoon heeft neergeschoten,’ zei Thorvaldsen.

‘Waarom?’

‘Om je te bedanken.’

‘Je had me ook kunnen bellen.’

‘Ik heb begrepen dat je het bijna niet hebt overleefd.’

Hij haalde zijn schouders op.

‘En ik heb ook gehoord dat je ontslag hebt genomen. Afstand hebt gedaan van je overheidsfunctie. Bent teruggetreden uit het leger.’

‘Je bent behoorlijk goed op de hoogte.’

‘Kennis is een luxe die ik me graag permitteer.’

Malone was niet onder de indruk. ‘Bedankt voor het compliment. Ik heb een gat in mijn schouder waar ik nogal last van heb. Dus als je hebt gezegd wat je wilde zeggen, zou je dan alsjeblieft weer weg willen gaan?’

Thorvaldsen maakte geen aanstalten om op te staan. Hij bleef op de bank zitten en liet zijn blik dwalen door de werkruimte en de aangrenzende kamers die hij via een doorgang kon zien. Tegen alle muren stonden kasten vol boeken. Het leek alsof de muren van het huis voornamelijk fungeerden als boekensteunen.

‘Ik hou er ook van,’ merkte zijn gast op. ‘Ik verzamel al mijn hele leven boeken.’

‘Wat wil je van me?’

‘Hoe zie je je toekomst?’

Hij gebaarde om zich heen. ‘Ik denk dat ik een boekwinkel ga beginnen. Ik heb hier genoeg handel.’

‘Uitstekend idee. Ik heb er een te koop, voor het geval je belangstelling mocht hebben.’

Hij besloot het spelletje mee te spelen. Maar iets aan de kleine lichtpuntjes in de ogen van de oudere man gaf hem het idee dat zijn bezoeker geen grapje maakte. Geharde handen verdwenen in de zak van het colbertjasje en even later legde Thorvaldsen een visitekaartje op de bank.

‘Mijn privénummer. Bel me als je belangstelling hebt.’

Dat was twee jaar geleden. Hij keek Henrik Thorvaldsen in de ogen. De rollen waren nu omgedraaid. Nu was zijn vriend degene die in de problemen zat.

Thorvaldsen verroerde zich niet. Hij zat op de rand van het bed met het semiautomatische geweer op zijn schoot en een blik van diepe verslagenheid op zijn gezicht.

‘Ik heb weer van Mexico-Stad gedroomd,’ zei Malone. ‘Het is altijd hetzelfde. Het lukt me nooit die derde kerel neer te schieten.’

‘Maar dat heb je wél gedaan.’

‘Om een of andere reden lukt me dat in die droom nooit.’

‘Is met jou alles in orde?’ vroeg Thorvaldsen aan Sam Collins.

‘Ik ben meteen naar meneer Malone ge–’

‘Hou toch op met dat gemeneer,’ zei hij. ‘Ik heet Cotton.’

‘Oké. Cotton heeft ze weggejaagd.’

‘En mijn winkel is opnieuw vernield.’

‘Hij is verzekerd,’ merkte Thorvaldsen op.

Malone staarde zijn vriend aan. ‘Waarom zaten die mannen achter Sam aan?’

‘Ik hoopte dat ze dat niet zouden doen. Het was de bedoeling dat ze mij zouden belagen. Daarom heb ik hem ook de stad in gestuurd. Maar kennelijk waren ze me een stap voor.’

‘Waar ben je mee bezig, Henrik?’

‘De afgelopen twee jaar heb ik de zaak grondig uitgezocht. Die moordpartij was geen terroristische aanslag. Het was een liquidatie.’

Malone wachtte op nadere uitleg.

Thorvaldsen wees naar Sam. ‘Deze jongeman is bijzonder intelligent. Zijn meerderen hebben er geen idee van hoe slim hij is.’

Malone zag tranen glinsteren aan de randen van de ogen van zijn vriend. Iets dat hij nooit eerder had gezien.

‘Ik mis hem, Cotton,’ fluisterde Thorvaldsen, die nog steeds naar Sam staarde.

Hij legde een hand op de schouders van de oudere man.

‘Waarom moest hij nou dood?’ fluisterde Thorvaldsen.

‘Weet jij het misschien?’ vroeg Malone. ‘Weet jij waarom Cai is vermoord?’

‘Papa, hoe gaat het nou met je?’

Thorvaldsen keek altijd uit naar het wekelijkse telefoontje van Cai en hij vond het prachtig dat zijn zoon hem nog steeds papa noemde, ondanks het feit dat hij al vijfendertig jaar oud was en deel uitmaakte van de elite van het Deense corps diplomatique.

‘Het is eenzaam in dit grote huis, maar dankzij Jesper blijft er leven in de brouwerij. Hij is bezig met de tuin en we hebben altijd ruzie over wat er wel en niet moet worden gesnoeid. Hij is behoorlijk koppig.’

‘Maar Jesper heeft altijd gelijk. Dat weten we al sinds mensenheugenis.’

Hij grinnikte. ‘Maar dat zal ik hem nooit vertellen. Hoe is het aan de andere kant van de oceaan?’

Cai was op zijn eigen verzoek geplaatst bij het Deense consulaat in Mexico-Stad. Al vanaf zijn vroege jeugd was hij gefascineerd door de Azteken en hij genoot ervan dat hij zich nu zo dicht bij die oude cultuur bevond.

‘Mexico is geweldig. Hectisch, overbevolkt en chaotisch, maar tegelijkertijd fascinerend, uitdagend en romantisch. Ik ben blij dat ik erheen ben gegaan.’

‘En die jongedame die je hebt ontmoet?’

‘Elena is heel bijzonder.’

Elena Ramirez Rico werkte bij een speciale eenheid van de federale openbaar aanklager in Mexico Stad. Cai had hem daar iets over verteld, maar nog veel meer over de vrouw zelf. Kennelijk was hij behoorlijk van haar onder de indruk.

‘Je moet haar een keer meenemen.’

‘Daar hebben we het al over gehad. Misschien met Kerstmis.’

‘Dat zou geweldig zijn. Ze zal de manier waarop de Denen het feest vieren vast mooi vinden, maar de kou zal haar wel tegenvallen.’

‘Ze heeft me al heel wat archeologische vindplaatsen laten zien. Ze weet veel van de geschiedenis van dit land.’

‘Zo te horen ben je nogal op haar gesteld.’

‘Dat klopt, papa. Ze doet me denken aan moeder. Haar warmte. En haar glimlach.’

‘Dan moet ze wel fantastisch zijn.’

‘Elena Ramirez Rico,’ zei Thorvaldsen, ‘hield zich bezig met de vervolging van culturele misdaden. Voornamelijk de diefstal van kunst en kunstvoorwerpen. Dat is een grote business in Mexico. Ze stond op het punt twee mannen in staat van beschuldiging te stellen, een Spanjaard en een Engelsman. Allebei hoofdrolspelers in de illegale kunsthandel. Maar ze werd vermoord voordat het zover kwam.’

‘Wat zou haar dood voor verschil maken?’ vroeg Malone hem. ‘Er zou gewoon een andere aanklager zijn benoemd.’

‘Dat gebeurde ook, maar die weigerde de zaak door te zetten. De aanklachten werden ingetrokken.’

Thorvaldsen bestudeerde Malones gelaat. Hij zag dat zijn vriend het volkomen begreep.

‘Wie waren die twee mannen die ze wilde vervolgen?’ vroeg Malone.

‘De Spanjaard heet Amando Cabral. De Engelsman is lord Graham Ashby.’
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Corsica

ASHBY ZAT OP DE BANK, NIPTE VAN ZIJN RUM EN KEEK NAAR DE Corsicaan terwijl de Archimedes zijn weg vervolgde langs de rotsachtige oostkust van Cap Corse.

‘Die vier Duitsers hebben iets bij de vijfde achtergelaten,’ zei Ashby ten slotte. ‘Daarover deden al heel lang geruchten de ronde. Maar ik heb ontdekt dat het inderdaad zo is.’

‘Dankzij informatie die ik u maanden geleden heb gegeven.’

Hij knikte. ‘Dat is juist. Je had de ontbrekende puzzelstukjes in handen. Daarom ben ik naar je toegekomen met het genereuze aanbod de kennis die ik had met je te delen en je een aandeel te geven in de vondst. Daarmee ben je akkoord gegaan.’

‘Dat klopt. Maar we hebben niets gevonden. Dus vanwaar dit gesprek? Waarom houdt u me hier gevangen?’

‘Gevangen? Hoe kom je erbij? We zijn gewoon twee vrienden die elkaar hebben opgezocht en een tochtje maken op mijn boot.’

‘Vrienden vallen elkaar doorgaans niet aan.’

‘En ze liegen ook niet tegen elkaar.’

Hij had de man meer dan een jaar geleden benaderd, nadat hij had ontdekt dat hij contact had gehad met de vijfde Duitser die in september 1943 op het eiland was geweest. Volgens de overlevering had een van de vier soldaten die Hitler had laten executeren de locatie van de schat weten te achterhalen en geprobeerd die kennis te gebruiken om ermee te onderhandelen over zijn vrijlating. Jammer genoeg hadden de nazi’s niet de gewoonte te onderhandelen. In ieder geval deden ze dat nooit te goeder trouw. De Corsicaan die nu tegenover hem zat en waarschijnlijk probeerde uit te zoeken hoelang hij deze vertoning nog kon rekken, had ontdekt wat die ongelukkige Duitser had achtergelaten. Een boek. Een onbenullig boek over Napoleon, dat de soldaat tijdens zijn gevangenschap in Italië moest hebben gelezen.

‘Die man’, zei Ashby, ‘heeft de Moorse Knoop ontdekt.’ Hij wees naar de tafel. ‘Dus stelde hij deze brieven op. Die zijn uiteindelijk na de oorlog door de vijfde man ontdekt in archieven die de Duitsers in beslag hadden genomen. Helaas is hij er nooit in geslaagd de titel van het boek te achterhalen. Verbazingwekkend genoeg is jou dat wél gelukt. Ik heb die brieven boven tafel gekregen en ze je tijdens onze laatste ontmoeting in goed vertrouwen laten zien. Maar je hebt me niet verteld dat je de titel van het boek kende.

‘Wie zegt dat ik die ken?’

‘Gustave.’

De uitdrukking op het gezicht van de man sprak boekdelen.

‘Hebt u hem iets aangedaan?’ vroeg de Corsicaan opnieuw.

‘Ik heb hem voor deze informatie betaald. Gustave is een spraakzaam man met een aanstekelijk optimistische inborst. Hij is nu bovendien tamelijk rijk.’

Hij keek toe hoe zijn gast het verraad van zijn beste vriend verwerkte.

Guildhall verscheen in de salon en knikte kort. Het betekende dat ze bijna op de plaats van bestemming waren. De motoren verstomden en het schip minderde vaart. Ashby gebaarde zijn ondergeschikte te vertrekken.

‘En als ik de Moorse Knoop ontcijfer?’ vroeg de Corsicaan, die zich intussen realiseerde hoe de zaken ervoor stonden.

‘Dan ben jij eveneens een rijk man.’

‘Hoe rijk?’

‘Een miljoen euro.’

De Corsicaan lachte. ‘Die schat is honderd keer zoveel waard.’

Ashby stond op van de bank. ‘Gesteld dat er een is. Zelfs jij moet toch toegeven dat het mogelijk niet meer dan een legende zal blijken te zijn.’

Hij liep naar de andere kant van de salon en haalde een zwarte tas tevoorschijn. Hij liep ermee terug en strooide de inhoud op de bank: bundels eurobiljetten.

De ogen van de ambtenaar puilden uit.

‘Een miljoen. Voor jou. Dan hoef je niet meer te jagen.’

De Corsicaan boog zich onmiddellijk naar voren en sloeg het boek dicht. ‘U weet wél hoe u iemand moet overhalen, lord Ashby.’

‘Iedereen heeft zijn prijs.’

‘Deze Romeinse cijfers zijn duidelijk. De bovenste rij verwijst naar paginanummers, de middelste naar de regel. En de laatste geeft de positie van het woord aan.’

[image: images]

Hij keek toe hoe de Corsicaan door het boek bladerde naar pagina 95, regel 4 en woord 7. ‘“Santa”. Dat zegt niets. Maar als je de twee woorden erachter eraan toevoegt, staat er “Santa Maria-toren”.’

De procedure werd vier keer herhaald.

‘Santa Maria-toren, klooster, begraafplaats, baken, Ménéval’.

Ashby keek toe en zei toen: ‘Een goed gekozen boek. Het beschrijft de periode die Napoleon als balling op St.-Helena doorbracht en ook zijn vroegere jaren op Corsica. Alle correcte antwoorden zullen erin te vinden zijn. Die Duitser was slim.’

De Corsicaan leunde naar achteren. ‘Zijn geheim is zestig jaar verborgen gebleven. Nu hebben we het ontrafeld.’

Hij glimlachte vriendelijk om de indruk te wekken dat de lucht was geklaard.

De Corsicaan bekeek de euro’s. ‘Lord Ashby, er is iets wat ik niet begrijp. Het is duidelijk dat u een zeer vermogend man bent. U hebt deze schat beslist niet nodig.’

‘Waarom denk je dat?’

‘U jaagt erop vanwege de sensatie, nietwaar?’

Ashby dacht aan zijn zorgvuldige planning en alle risico’s die hij had ingecalculeerd. ‘Verloren kostbaarheden interesseren me.’

Het schip dreef uit en kwam tot stilstand.

‘En ik,’ zei de Corsicaan terwijl hij een pakketje euro’s omhoog hield, ‘ben geïnteresseerd in het geld. Ik heb niet zo’n grote boot als u.’

De ongerustheid die Ashby tijdens de reis vanuit het zuiden van Frankrijk had gevoeld, was eindelijk afgenomen. Zijn doel was nu in zicht. Hij vroeg zich af of de buit de moeite waard zou blijken te zijn. Dat was het probleem met verloren schatten – soms had je er beter niet aan kunnen beginnen. Dit was een goed voorbeeld. Niemand wist of er daadwerkelijk zes houten kratten waren verstopt en zo ja, wat zich er dan in bevond. Misschien was het niet veel meer dan zilveren bestek en wat gouden juwelen. De nazi’s waren niet kieskeurig geweest in wat ze hun slachtoffers afhandig maakten.

Maar hij had geen belangstelling voor rommel. Want de Corsicaan had het bij het verkeerde eind: hij had deze schat wel degelijk nodig.

‘Waar zijn we?’ vroeg zijn gast.

‘Bij de kust, ten noorden van Macinaggio. Bij de Site Naturel de la Capandula.’

Het boven Bastia gelegen Cap Corse was bedekt met oude uitkijktorens, lege kloosters en in romaanse stijl gebouwde kerken. Het noordelijkste punt bestond uit een nationaal wildpark met weinig wegen en nog minder mensen. Het gebied werd uitsluitend bewoond door meeuwen en aalscholvers. Ashby had het terrein grondig bestudeerd. De Santa Maria-toren was een ruïne van drie verdiepingen hoog die een paar meter voor de kust oprees vanuit zee. De Genuezen hadden hem in de zestiende eeuw gebouwd als uitkijkpost. Na een korte wandeling over land bereikte je de Santa Maria-kapel, een klooster uit de elfde eeuw dat nu een toeristische attractie was.

Santa Maria-toren, klooster, begraafplaats, baken, Ménéval.

Hij keek op zijn horloge. Nog niet, iets later.

Hij gebaarde naar het glas van de Corsicaan. ‘Geniet maar rustig van je drankje. Als je het op hebt, gaan we met een sloep aan land. Dan gaan we op zoek naar het goud van Rommel.’
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Denemarken

SAM BEKEEK THORVALDSEN ONGERUST, DENKEND AAN IETS WAT een van zijn instructeurs van de Secret Service hem ooit had verteld: ‘Als je ze prikkelt, gaan mensen nadenken. Als je ze kwaad maakt, loopt het meestal uit de hand.’

Thorvaldsen was kwaad.

‘Je hebt vannacht twee mannen gedood,’ stelde Malone vast.

‘We wisten dat dit er ooit van zou komen,’ antwoordde Thorvaldsen.

‘Wie bedoel je met “we”?’

‘Jesper en ik.’

Sam keek naar de gehoorzame Jesper, die zich zichtbaar in die uitspraak kon vinden.

‘We hebben gewacht,’ zei Thorvaldsen. ‘Ik heb vorige week geprobeerd je te bereiken, maar je was weg. Ik ben blij dat je terug bent gekomen. Ik had je nodig om op Sam te passen.’

‘Hoe ben je op Cabral en Ashby gekomen?’ vroeg Malone.

‘Ik heb er de afgelopen twee jaar een aantal privédetectives op gezet.’

‘Daar heb je me nooit eerder iets over verteld.’

‘Dat was niet relevant voor onze verstandhouding.’

‘Je bent een vriend van me. Dat maakt het wel degelijk relevant, als je het mij vraagt.’

‘Misschien heb je gelijk, maar ik hou dat soort dingen liever voor me. Ik ben er een paar maanden geleden achter gekomen dat Ashby heeft geprobeerd Elena Rico om te kopen. Toen dat mislukte heeft Cabral huurmoordenaars ingeschakeld om haar uit te schakelen. Cai en al die anderen zijn gedood om te voorkomen dat het op een liquidatie zou lijken.’

‘Dat zijn geen halve maatregelen.’

‘Het was bedoeld als boodschap aan het adres van Rico’s opvolger. Het heeft gewerkt, want die heeft zich een stuk meegaander getoond.’

Sam luisterde en verbaasde zich erover hoe zijn leven was veranderd. Twee weken geleden was hij nog een onbeduidende Secret Service-agent die zich achter de computer bezighield met het opsporen van dubieuze transacties door saaie databestanden door te spitten. Hij had liever veldwerk gedaan, maar daarvoor nooit de kans gekregen. Hij dacht dat hij het wel aankon – hij had zijn mannetje gestaan in de boekwinkel van Malone – maar nu hij aan de andere kant van de kamer de lijken zag liggen, sloeg de twijfel toe. Thorvaldsen en Jesper hadden deze mannen gedood. Wat moest je daarvoor in huis hebben? Zou hij zelf tot zoiets in staat zijn?

Hij keek toe hoe Jesper twee lijkzakken op de grond uitrolde. Eigenlijk had hij nog nooit iemand gezien die was doodgeschoten. Hij wist niet dat bloed een roestgeur kon hebben. Hij had nog nooit in glazige ogen gekeken. Jesper deed de lijken in de zakken alsof het onbeduidende voorwerpen waren; het leek hem onbewogen te laten.

Zou dat voor hem ook gelden?

‘Vertel me eens wat meer over die Graham Ashby,’ vroeg Malone. ‘Sam hier maakte er een punt van zijn naam nadrukkelijk onder mijn aandacht te brengen. Ik neem aan dat jij daarop bij hem hebt aangedrongen.’

Sam merkte dat Malone zowel bezorgd als geïrriteerd was.

‘Daar wil ik zelf wel antwoord op geven,’ zei Sam. ‘Het is een rijke Engelsman. Oud geld, maar hoeveel hij precies waard is, is niet bekend. Veel van zijn vermogen heeft een nogal schimmige herkomst. Een paar jaar geleden is hij ergens bij betrokken geweest. Retter der Verlorenen Antiquitäten, Redders van Verdwenen Kunstschatten. Een groep mensen die zich gestolen kunstvoorwerpen toe-eigenden en ze vervolgens onderling verhandelden.’

‘Dat herinner ik me,’ zei Malone. ‘Ze hebben toen toch die Amberzaal gevonden?’

Sam knikte. ‘En toen ze de huizen van de bendeleden doorzochten stuitten ze op nog een enorme verzameling andere verloren schatten. Ashby werd ermee in verband gebracht, maar ze hebben nooit kunnen bewijzen dat hij er iets mee te maken had. Amando Cabral werkte voor een van de betrokkenen. Acquisiteurs werden ze genoemd, degenen die zich daadwerkelijk bezighielden met het verzamelen.’ Hij zweeg even. ‘Of het stelen, afhankelijk van hoe je ertegen aankijkt.’

Malone knikte begrijpend. ‘Dus Ashby had zich door zijn verzamelwoede in Mexico in de nesten gewerkt?’

Thorvaldsen knikte. ‘Het net werd langzaam aangetrokken want Elena Ramirez Rico zat kennelijk op het goede spoor. Uiteindelijk wist ze Cabral en Ashby met elkaar in verband te brengen, waarop Ashby besloot dat ze uit de weg geruimd moest worden.’

‘Maar er is meer,’ zei Sam.

Malone keek hem aan.

‘Ashby is betrokken bij nog een andere geheime groep die aan een grootschaliger samenzwering werkt.’

‘Luister ik nu naar de Secret Service-agent of naar de webmaster?’ vroeg Malone.

Sam negeerde Malones scepsis. ‘Het is een reële dreiging. Ze zijn uit op een wereldwijde verstoring van de financiële markten.’

‘Dat lijkt sowieso al te gebeuren, zonder dat iemand zich ermee bemoeit.’

‘Ik weet dat je denkt dat ik niet goed snik ben, maar de economie kan een machtig wapen zijn. Je zou het zelfs het ultieme massavernietigingswapen kunnen noemen.’

‘En hoe heb je dit geheime gezelschap ontdekt?’

‘Er zijn meer mensen zoals ik die dit soort dingen in de gaten houden. Een kennis van me in Parijs heeft deze groep gevonden. Ze zijn nog maar net begonnen. Ze hebben hier en daar op kleine schaal al wat met de valutamarkten geknoeid. Iets wat je alleen maar had kunnen waarnemen als je erg goed had opgelet.’

‘En dat hebben jij en je vrienden natuurlijk gedaan. Waarschijnlijk heb je het aan je superieuren gemeld en die geloofden je niet. Laat me eens raden waarom. Zou het kunnen zijn omdat je er geen bewijzen voor had?’

Hij knikte. ‘Ze zijn ermee bezig. Ik weet het zeker. En Ashby is een van hen.’

‘Cotton,’ zei Thorvaldsen, ‘ik heb Sam ongeveer een jaar geleden voor het eerst ontmoet. Ik stuitte op de website waarop hij zijn onconventionele theorieën publiceert en ik heb zijn mening over Ashby gelezen. Veel van zijn beweringen vind ik overtuigend.’ De oudere man glimlachte naar Sam. ‘Hij is intelligent en ambitieus. Dat zijn toch kwaliteiten waarvoor jij wel waardering kunt opbrengen?’

Malone grinnikte. ‘Oké, ik ben ook ooit jong geweest. Maar kennelijk weet Ashby dat jij achter hem aan zit. En waarschijnlijk weet hij ook alles over Sam.’

Thorvaldsen schudde zijn hoofd. ‘Daar ben ik niet zo zeker van. Die mannen van vanavond zijn gestuurd door Cabral. Ik heb hem bewust uit zijn tent gelokt. Ik wist niet zeker of ze ook Sam wilden aanpakken. Ik hoopte dat Cabrals woede zich op mij zou richten, maar ik heb Sam gezegd dat hij jou moest opzoeken als hij hulp nodig had.’

Jesper sleepte een van de lichamen de kamer uit.

‘Ze zijn per boot gekomen,’ zei Thorvaldsen. ‘Die boot zal morgen drijvend in de Øresund worden aangetroffen, ver hiervandaan.’

‘En wat ga je nu doen?’

Thorvaldsens ademhaling ging met horten en stoten. Sam vroeg zich af of zijn vriend zich wel goed voelde.

‘Ashby verzamelt graag kunstvoorwerpen en schatten waarvan niemand het bestaan vermoedt, die niemand opeist of die afkomstig zijn van diefstal,’ zei Thorvaldsen ten slotte. ‘Geen advocaten, geen rechtzaken en geen journalisten om je zorgen over te maken. Ik heb die Redders van Verdwenen Kunstschatten bestudeerd. Ze zijn behoorlijk lang actief geweest. Best slim, iets stelen wat al gestolen is. Ashby’s acquisiteur was een zekere Guildhall, die nog steeds voor hem werkt. Nadat de Redders waren ontmaskerd heeft Ashby Cabral ingehuurd om wat speciale klusjes voor hem op te knappen. Cabral is achter een aantal voorwerpen aangegaan die niet in beslag zijn genomen toen de Redders werden gearresteerd. Ashby wist dat die bestonden. De lijst van wat er boven water is gekomen toen de Redders tegen de lamp liepen, is verbijsterend. Maar misschien is Ashby wel overgestapt op iets anders en heeft hij het schatgraven verruild voor iets wat nog meer winst oplevert.’ Thorvaldsen keek Sam aan. ‘Jouw informatie klinkt logisch. Tot nu toe bleken al je analyses over Ashby te kloppen.’

‘Maar je ziet geen nieuwe financiële samenzwering?’ vroeg Malone.

De Deen haalde zijn schouders op. ‘Ashby heeft veel vrienden, maar dat is niet zo verwonderlijk. Tenslotte geeft hij leiding aan een van de grootste banken van het Verenigd Koninkrijk. Om je de waarheid te zeggen heb ik mijn onderzoek beperkt tot zijn banden met Cabral…’

‘Waarom vermoord je hem niet gewoon? Dan ben je er vanaf. Waarom al deze spelletjes?’ vroeg Malone.

Het antwoord op beide vragen schoot Sam onmiddellijk door het hoofd. ‘Omdat jij me wel degelijk gelooft. Jij gelooft ook in die samenzwering.’

Thorvaldsens houding had iets vrolijks gekregen; het was de eerste keer sinds tijden dat Sam zijn vriend zo joviaal had gezien.

‘Ik heb nooit gezegd dat ik er niet in geloof.’

‘Welke informatie heb je nu eigenlijk, Henrik?’ vroeg Malone. ‘Normaal gesproken doe je niet zo geheimzinnig. Vertel me nu eens wat je achterhoudt.’

‘Sam, als Jesper terugkomt, wil je hem dan helpen met die laatste zak? Het is een heel eind lopen naar de boot en al zal hij het nooit laten merken, mijn oude vriend begint een beetje op leeftijd te komen. Hij is niet meer zo fit als vroeger.’

Sam vond het niet bepaald prettig te worden weggestuurd, maar het was duidelijk dat Thorvaldsen onder vier ogen met Malone wilde praten. Hij kende zijn plaats – hij was een buitenstaander en niet in een positie om tegen te spreken. Het was niet veel anders dan toen hij nog een kind was, of nog bij de Secret Service werkte, waar hij ook altijd aan het kortste eind trok als het erop aankwam. Hij had gedaan wat Thorvaldsen had gevraagd en contact gelegd met Malone. Maar hij had ook geholpen die aanvallers af te schrikken in Malones boekwinkel. Hij had laten zien wat hij waard was. Even overwoog hij zijn mond open te doen, maar hij bedacht zich. Het afgelopen jaar had hij al genoeg geprotesteerd tegen zijn bazen in Washington, met als resultaat dat ze hem hadden ontslagen. Hij wilde niets liever dan deel uitmaken van het plan dat Thorvaldsen aan het uitbroeden was. Wat het ook inhield.

Hij kon zich beter over zijn trots heen zetten en doen wat hem werd gevraagd.

Dus toen Jesper terugkwam bukte hij en zei: ‘Laat me je even helpen.’

Terwijl hij de in dik plastic gehulde voeten vastpakte en zich realiseerde dat hij voor het eerst in zijn leven een lijk droeg, keek Malone hem aan. ‘Die financiële groep waarover je het had. Weet je daar veel van af?’

‘Mijn vriendin in Frankrijk weet er meer van.’

‘Maar heb je een naam?’

Hij knikte. ‘De Club van Parijs.’
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Corsica

ASHBY ZETTE VOET OP DE DESOLATE KUST VAN CAP CORSE MET ZIJN met gras overwoekerde strand, zijn rotsen en zijn stekelige struikgewas, de maquis. Aan de oostelijke horizon, ver over het water, zag hij de lichtjes van Elba. Twintig meter verderop rees de ruïne van de Santa Maria-toren op uit de branding. Het donkere, grotendeels afgebrokkelde bouwwerk stond er verlaten bij. Het was een zwoele winteravond met een temperatuur van ongeveer achttien graden. Typisch voor het Middellandse Zeegebied en de voornaamste reden waarom zo veel toeristen rond deze tijd van het jaar het eiland bezochten.

‘Gaan we naar het klooster?’ vroeg de Corsicaan hem.

Ashby maakte een gebaar, waarop de sloep wegvoer. Hij had een radiozender bij zich en zou het schip later oproepen. De Archimedes lag voor anker in het rustige water even buiten de kust.

‘Inderdaad. Ik heb het opgezocht op de kaart. Het is niet ver.’

Samen met zijn metgezel zocht hij voorzichtig zijn weg over het graniet, via een duidelijk gemarkeerd voetpad dat door de maquis voerde. Hij rook de karakteristieke maquisgeur, een melange van rozemarijn, lavendel, cistus, salie, jeneverbes, mastiek en mirte. Niet zo sterk als in de lente en de zomer, wanneer Corsica roze en geel kleurde door de zee van bloesems, maar desalniettemin aangenaam. Hij herinnerde zich dat Napoleon tijdens zijn ballingschap op het nabijgelegen Elba had beweerd dat hij zijn vaderland bij westenwind soms kon ruiken. Hij stelde zich voor dat hij een van de Moorse piraten was die deze kust eeuwen lang onveilig hadden gemaakt, waarbij ze de maquis hadden gebruikt om hun sporen te maskeren en ongemerkt weer te verdwijnen. Om zich tegen dergelijke aanvallen te wapenen hadden de Genuezen ronde wachttorens gebouwd zoals de Santa Maria-toren. Bijna twintig meter hoog, muren van ruim een meter dik, een waterput in het laagste gedeelte, een verblijfsruimte in het midden en een uitkijkpost en gevechtsplatform bovenop. Een bouwkundig hoogstandje. Om een of andere reden prikkelde de geschiedenis hem. Hij vond er veel in waarmee hij zich kon identificeren.

Op een donkere nacht in 1943 hadden vijf mannen iets buitengewoons verricht, iets wat hij pas de afgelopen drie weken had doorgrond. Helaas had de kleingeestige en onverschillige nitwit die voor hem liep hem daarbij dwarsgezeten. Deze missie moest deze avond en op deze plek tot een eind komen. Want er wachtten hem nieuwe en veel grotere uitdagingen.

Ze verlieten de rotsachtige kust, staken een heuvel over en bereikten een bos met eiken, kastanjes en olijfbomen. Om hen heen heerste een doodse stilte. Voor hen verrees de Chapelle Santa Maria. Het klooster, een hoog, grijs bouwwerk van verglaasde steen met een houten dak en een lage klokkentoren, stond hier al vanaf de elfde eeuw.

De Corsicaan bleef staan. ‘Waar gaan we heen? Ik ken het hier niet.’

‘Heb je deze nationale bezienswaardigheid nog nooit bezocht? Het schijnt toch verplichte kost te zijn voor iedere eilandbewoner.’

‘Ik woon in het zuiden. Daar hebben we onze eigen attracties.’

Ashby gebaarde naar de bomen links. ‘Ik heb gehoord dat daar achter het klooster een begraafplaats ligt.’

Hij liep nu voorop over het pad, dat werd verlicht door de volle maan. Verder was nergens licht te zien. Het dichtstbijzijnde dorp bevond zich kilometers verderop.

Ze liepen om het oude bouwwerk heen en kwamen bij een gebogen, ijzeren hek dat toegang bood tot de begraafplaats. Zijn research had aan het licht gebracht dat de middeleeuwse edellieden van Cap Corse van hun Genuese heersers een zekere vrijheid van handelen hadden gekregen. Hier in het uiterste noorden, op het bergachtige, onherbergzame stuk land dat de zee doorkliefde, hadden de Corsicaanse edelen geprofiteerd van zowel de Fransen als de Italianen. Ooit hadden twee plaatselijke families hier de macht verdeeld: de Da Gentiles en de Da Mares. Een aantal leden van de familie Da Mares lagen hier, achter het klooster, in eeuwenoude graven.

Plotseling doorboorden drie lichtbundels de duisternis. Elektrische schijnwerpers, die werden aangezet toen ze naderden.

‘Wie is daar?’ riep de Corsicaan.

Een van de lichtbundels bescheen een strak gezicht. Guildhall.

De Corsicaan keek Ashby aan. ‘Wat heeft dit te betekenen?’

Ashby gebaarde voor zich uit. ‘Dat zal ik je laten zien.’

Ze liepen naar de lichten over een pad van afbrokkelende stenen bakens, waarvan er ongeveer vijftig waren overwoekerd met geurende maquis. Toen ze dichterbij kwamen beschenen de lichten een langwerpig, rechthoekig gat dat in de aarde was gegraven, ongeveer anderhalve meter diep. Naast Guildhall stonden twee jongere mannen, ieder met een schop in de hand. Ashby haalde zijn eigen zaklantaarn tevoorschijn en bescheen de grafsteen, waarin de naam MÉNÉVAL was gebeiteld.

‘Hij was een Da Mare uit de zeventiende eeuw. Die vier Duitse soldaten hebben zijn graf gebruikt als schuilplaats. Ze hebben hier zes kisten begraven, precies zoals de Moorse Knoop met behulp van het boek aangaf. ‘Santa Maria-toren, klooster, begraafplaats, baken, Ménéval.’

Hij richtte de lichtbundel van zijn lantaarn nu op het vers gedolven graf. Het was leeg.

‘Geen kisten. Geen Ménéval. Niets. Kun je me dat uitleggen?’

De Corsicaan zweeg.

Ashby had ook geen antwoord verwacht. Met zijn lantaarn bescheen hij de gezichten van de twee andere mannen, waarna hij zei: ‘Deze mannen werken al heel lang voor me. Net zoals hun vaders. En ooit ook hun ooms. Ze zijn volstrekt loyaal. Sumner,’ riep hij.

Uit de duisternis verschenen nog meer gestalten en een nieuwe lichtbundel bescheen hun gezichten.

‘Gustave,’ zei de Corsicaan, toen hij het gezicht van zijn medesamenzweerder herkende. ‘Wat doe jij hier?’

‘Deze man, Sumner, heeft me hier gebracht.’

‘Je hebt me verlinkt, Gustave.’

De andere man haalde zijn schouders op. ‘Jij zou hetzelfde hebben gedaan.’

De Corsicaan lachte. ‘Dat is waar. Maar nu zijn we allebei rijk.’

Ashby merkte dat ze Corsicaans praatten, dus voegde hij er in hun eigen taal aan toe: ‘Excuses voor het ongemak. Maar we hadden privacy nodig om onze zakelijke overeenkomst passend af te ronden. En ik wilde weten of hier inderdaad iets te vinden was.’

De Corsicaan gebaarde naar het gat in de grond. ‘Zoals u kunt zien, lord Ashby, zijn er geen kisten. Er is geen schat, zoals u al vreesde.’

‘Dat is niet zo gek, want jullie hebben die kisten onlangs gevonden en afgevoerd.’

‘Dat is absurd,’ zei de Corsicaan. ‘Daar is helemaal niets van waar.’

Het was niet langer nodig de schijn op te houden. ‘Ik heb drie jaar lang gezocht naar het goud van Rommel. Dat heeft me veel tijd en geld gekost. Zes maanden geleden heb ik eindelijk de familie van die vijfde Duitser getraceerd. Hij heeft nog lang geleefd en is tien jaar geleden in Beieren gestorven. Zijn weduwe liet me haar woning binnen, tegen betaling uiteraard. Tussen zijn bezittingen trof ik de Romeinse cijfers aan.’

‘Lord Ashby,’ zei de Corsicaan, ‘we hebben u niet verraden.’

‘Sumner, zou je de heren alsjeblieft willen vertellen wat je hebt gevonden?’

De donkere gestalte richtte zijn lantaarn op het gezicht van Gustave. ‘Zes kisten. Begraven in de achtertuin van deze schooier.’ Hij liet een stilte vallen. ‘Vol goudstaven, gemerkt met de swastika.’

Ashby kon wel een gat in de lucht springen bij deze onthulling. Hij had tot op dat moment niet geweten wat ze hadden ontdekt. Terwijl hij met de Corsicaan op stap was had Sumner Murray met zijn zoons Gustave bezocht, die in de buurt van Bastia woonde, en ontdekt dat zijn vermoedens juist waren. En terwijl hij met zijn jacht naar zijn bestemming koerste, waren de Murrays via de snelweg langs de kust naar het noorden gereden. Vervolgens was Guildhall aan land gegaan om het graf te delven.

‘Ik heb in goed vertrouwen zaken met jullie gedaan,’ voegde Ashby de twee leugenaars toe. ‘Ik heb jullie een percentage van de opbrengst beloofd en die afspraak zou ik ook zijn nagekomen. Jullie hebben ervoor gekozen me te bedriegen en daarom vorder ik het miljoen terug dat ik ieder van jullie heb betaald.’

Hij had gelezen over de beruchte Corsicaanse vendetta’s, bloedveten die soms tussen families uitbraken en aantallen slachtoffers eisten die je eerder associeerde met burgeroorlogen. Wat meestal begon met een onbeduidende schending van iemands eergevoel kon leiden tot een sluimerende animositeit die tientallen jaren voor talloze dodelijke slachtoffers zorgde. De Da Gentiles en de Da Mares hadden elkaar eeuwen lang bestreden en sommige slachtoffers van die vete lagen hier om hen heen begraven. Officieel bestonden vendetta’s niet meer, maar de Corsicaanse politiek werd er nog steeds door geteisterd. Liquidaties en geweldplegingen waren aan de orde van de dag. Dit politieke verschijnsel werd nogal eufemistisch aangeduid met de term règlement de comte. Geschilbeslechting. Ook nu was het tijd om een geschil te beslechten.

‘Normaal gesproken zou ik dit in handen hebben gegeven van mijn advocaat.’

‘Een advocaat? Bent u van plan ons voor de rechter te slepen?’ vroeg de Corsicaan.

‘Lieve hemel, nee.’

De Corsicaan lachte. ‘Ik dacht al. Kunnen we misschien iets regelen? Tenslotte hebben we u een deel van het antwoord gegeven. Kunnen we in ruil daarvoor het geld dat u ons hebt gegeven niet houden?’

‘Om dat te doen zou ik u eerst uw verraad moeten vergeven.’

‘Dat zit nu eenmaal in mijn aard,’ zei de Corsicaan. ‘Ik kan er niets aan doen. Wat dacht u van de helft van het geld, voor onze moeite?’

Hij zag dat Guildhall zich langzaam van de twee mannen verwijderde. Sumner en de twee jongere Murrays waren al achteruitgelopen. Kennelijk voelden ze aan wat er te gebeuren stond.

‘De helft lijkt me eigenlijk ook wel een beetje veel, krabbelde de Corsicaan terug. ‘Wat dacht u van…’

Twee knallen verstoorden de nachtelijke stilte.

De lichamen van de beide Corsicanen schokten toen de kogels uit Guildhalls pistool hun schedels doorboorden. De mannen zakten in elkaar en tuimelden voorover in het open graf.

Probleem opgelost.

‘Gooi het dicht en zorg dat niemand het te weten komt.’ Hij wist dat hij dit aan de Murrays kon overlaten.

Guildhall liep naar hem toe en Ashby vroeg: ‘Hoeveel tijd heb je nodig om het goud op te halen?’

‘We hebben het al. Het ligt in de vrachtwagen.’

‘Prima. Breng het naar de Archimedes. We moeten gaan. Morgen heb ik elders verplichtingen.’
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Denemarken

MALONE EN THORVALDSEN VERLIETEN DE SLAAPKAMER EN LIEPEN naar de grote hal van het landhuis Christiangade. Daar nam Thorvaldsen de trap naar de volgende verdieping, waar hij via een brede gang vol Deense kunst en antieke meubelen bij een dichte deur arriveerde. Malone wist waar ze naartoe gingen. Cais kamer.

Het was een intiem vertrek met hoge plafonds, in zachte tinten geschilderde muren en een Engels hemelbed.

‘Hij noemde dit altijd zijn meditatieruimte,’ zei Thorvaldsen, terwijl hij drie lampen aandeed. ‘Deze kamer is diverse malen opnieuw ingericht. Hij is van kinderkamer veranderd in een jongenskamer en daarna in een plek waar hij zich als volwassen man kon terugtrekken. Lisette genoot ervan de kamer te veranderen.’

Hij wist dat Thorvaldsen nooit wilde praten over zijn overleden vrouw. In de twee jaar dat ze elkaar kenden was ze maar één keer vluchtig ter sprake gekomen. Haar portret hing beneden en her en der in het huis bevonden zich meer foto’s waarop ze was afgebeeld. Kennelijk waren alleen visuele verwijzingen naar haar dierbare nagedachtenis toegestaan.

Thorvaldsen had hem nooit eerder in Cais kamer toegelaten en ook hier zag Malone veel voorwerpen die aan Cai herinnerden – planken vol met spullen.

‘Ik kom hier vaak.’

Malone moest de vraag wel stellen. ‘Is dat gezond?’

‘Waarschijnlijk niet. Maar ik heb iets nodig om me aan vast te houden en deze kamer is het enige wat er nog van hem over is.’

Hij wilde weten wat er aan de hand was, dus hield hij zijn mond dicht en zijn oren open en liet zijn vriend begaan. Thorvaldsen bukte voor een dressoir waarop familiefoto’s stonden. Het leek alsof hij verdween in een afgrond van onpeilbaar verdriet.

‘Hij is vermoord, Cotton. In de kracht van zijn leven hebben ze hem neergeknald, alleen maar om een punt te maken.’

‘Wat voor bewijs heb je daarvoor?’

‘Cabral heeft vier schutters ingehuurd. Drie van hen zijn naar dat plein gegaan…’

‘En ik heb ze gedood.’ De felheid waarmee hij het zei verbaasde hem zelf.

Thorvaldsen keek hem aan. ‘En terecht. Ik heb de vierde gevonden. Hij heeft me verteld wat er is voorgevallen. Hij heeft gezien wat je hebt gedaan. Dat je die twee hebt neergeschoten. Hij had de derde man moeten dekken, de man die jou heeft beschoten, maar hij is weggevlucht toen jij begon te vuren. Hij was doodsbang voor Cabral, dus is hij ondergedoken.’

‘Waarom laat je Cabral dan niet vervolgen?’

‘Niet nodig. Hij is dood.’

Toen begreep hij het. ‘Zit hij in een van die lijkzakken?’

Thorvaldsen knikte. ‘Hij wilde me zelf komen afmaken.’

Hij hoorde dat het verhaal nog niet af was. ‘Vertel me de rest ook maar.’

‘Ik wilde er in Sams aanwezigheid niet over praten. Hij is zo gretig. Misschien wel een beetje té gretig. Hij is ervan overtuigd dat hij gelijk heeft en hij is uit op wraak. Of in ieder geval wil hij zijn gelijk halen. Ik vind het vreselijk dat hem bijna iets is overkomen.’

Thorvaldsen liet zijn blik weer over de foto’s op het dressoir dwalen. Malone zag dat de emoties de oudere Deen bijna te veel werden.

‘Wat heb je ontdekt?’ vroeg Malone zachtjes.

‘Iets wat ik nooit had verwacht.’

Sam klom aan boord van de boot terwijl Jesper de andere boot aan de achtersteven vastbond. De Scandinavische winterkou sneed in zijn gezicht. Ze hadden de lichamen uit de lijkzakken gehaald en in de andere boot gelegd, die ze nu naar het open water sleepten. Jesper had hem al uitgelegd dat de sterke stroming het vaartuig naar Zweden zou meevoeren, waar het na zonsopgang zou worden gevonden.

Hij voelde zich uitgeput door alles wat er die avond en nacht was gebeurd. Drie dagen geleden had Thorvaldsen al voorspeld dat de dingen in een stroomversnelling zouden geraken en daarin had hij beslist gelijk gehad.

‘Jij doet veel voor Henrik,’ zei hij tegen Jesper. Hij moest zijn stem verheffen om het geluid van de buitenboordmotor te overstemmen.

‘Herre Thorvaldsen heeft ook veel voor mij gedaan.’

‘Maar mensen doodmaken gaat wel een beetje ver, vind je ook niet?’

‘Niet als het hun verdiende loon is.’

Er joeg een straffe noordenwind over de golven. Gelukkig had Jesper hem een dikke wollen jas, handschoenen en een sjaal gegeven.

‘Is hij van plan Cabral en Ashby te doden?’ vroeg hij.

‘Señor Cabral is al dood.’

Hij begreep het niet. ‘Wanneer is dat gebeurd?’

Jesper gebaarde naar de boot die ze achter zich aan sleepten. ‘Hij heeft herre Thorvaldsen onderschat.’

Sam keek achterom, naar de donkere scheepsromp die twee lijken bevatte. Het feit dat hij was weggestuurd beviel hem nog steeds niet en nu was hij nog nieuwsgieriger naar wat Thorvaldsen en Malone te bespreken hadden. Jesper had nog geen antwoord gegeven op zijn vraag of Thorvaldsen Ashby wilde doden en Sam begreep dat Jesper hem dat ook niet zou geven. Deze man was hondstrouw en door te antwoorden zou hij Thorvaldsen verraden.

Maar het feit dat hij zweeg vertelde Sam genoeg.

‘Ashby aast op een schat,’ zei Thorvaldsen. ‘Een schat waar veel mensen al heel lang naar hebben gezocht.’

‘En wat dan nog?’

‘Het is belangrijk. Waarom weet ik nog niet, maar het is belangrijk.’

Malone wachtte.

‘Die Sam heeft gelijk met zijn samenzwering. Ik heb het hem niet verteld, maar volgens mijn onderzoekers is er inderdaad een groep van vijf mensen die regelmatig in Parijs vergadert.’

‘Die Club van Parijs waarover hij het had?’

Thorvaldsen haalde zijn schouders op.

‘Mensen hebben het recht om te vergaderen.’

Hoewel het niet warm was in de kamer ontwaarde hij wat zweetdruppeltjes op Thorvaldsens voorhoofd.

‘Deze mensen niet. Ik heb vastgesteld dat ze aan het experimenteren zijn geweest. In Rusland hebben ze vorig jaar het nationale bancaire systeem weten te beïnvloeden. In Argentinië zijn ze er erin geslaagd de aandelenkoersen te manipuleren, waarbij ze voor een lage prijs kochten en vervolgens met de verkoop enorme winsten maakten. Hetzelfde in Colombia en Indonesië. Kleinschalige manipulaties, alsof ze aan het testen zijn wat er mogelijk is.’

‘Hoeveel kwaad kunnen ze daar nu mee aanrichten? De meeste landen hebben genoeg middelen om hun financiële systemen te beschermen.’

‘Niet echt, Cotton. Die claim kunnen de meeste regeringen heus niet waarmaken. Zeker niet als degenen die het systeem aanvallen weten wat ze doen. En kijk eens naar de landen die ze hebben uitgezocht. Landen met dictatoriale regeringen en weinig of geen democratie. Landen met een gecentraliseerd bewind en weinig burgerrechten.’

‘Denk je dat dat iets uitmaakt?’

‘Zeker. Ik heb ontdekt dat deze financiers goed zijn opgeleid. Ik heb ze nagetrokken en ze worden vakkundig aangestuurd.’

De licht ironische ondertoon ontging Malone niet.

‘Elena Rico richtte zich op Ashby en Cabral. Ik ben intussen het een en ander te weten gekomen over Graham Ashby. Hij had de liquidatie van Rico discreter aangepakt. Maar zijn handlanger, die ermee belast was, deed het op zijn manier. Ik maak me sterk dat Ashby niet gelukkig was met die slachtpartij op dat plein, maar hij kon er moeilijk iets van zeggen, want het gewenste resultaat werd bereikt.’

Malone kreeg een gevoel alsof er een steen in zijn maag lag die steeds zwaarder werd. ‘Ga je hem vermoorden? Net zoals Cabral?’

Thorvaldsen bleef naar de foto’s staren.

‘Ashby weet niet dat Cabral me vannacht heeft geprobeerd te doden. Cabral wilde beslist niet dat Ashby erachter kwam dat hij tegen de lamp was gelopen. Daarom is hij zelf gekomen.’

Thorvaldsen sprak op mechanische toon, alsof het ging om een draaiboek dat al vast lag. Maar er was nóg iets. Malone voelde het. ‘Waar gaat het nu écht om, Henrik?’

‘Het is een ingewikkeld verhaal, Cotton. Een verhaal dat begon op de dag waarop Napoleon Bonaparte stierf.’
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ASHBY WAS OPGETOGEN. HET GOUD VAN ROMMEL BEVOND ZICH veilig aan boord van de Archimedes. Volgens een snelle schatting, uitgaande van de huidige goudprijs, was de schat minstens zestig à zeventig miljoen euro waard, misschien zelfs wel honderd miljoen. Die leugenachtige Corsicaan had het goed gezien. Hij zou het goud aan land brengen in Ierland waar hij het in een van zijn banken kon opslaan, buiten het bereik van de Britse belastinginspecteurs. Het was niet nodig het om te zetten in contanten. Nog niet, in ieder geval. De wereldprijs zat in de lift en dat zou nog wel even zo blijven. Bovendien was goud altijd een goede belegging. Hij had nu meer dan genoeg om als onderpand te kunnen dienen voor de leningen die hij in de nabije toekomst misschien zou moeten afsluiten.

Al met al een geslaagde avond.

Hij liep de grote salon van de Archimedes binnen. Het glas van de Corsicaan stond nog op de tafel tussen de banken. Hij pakte de tumbler op, liep ermee naar het dek en gooide hem in zee. De gedachte dat hij ooit zelf zou drinken uit het glas dat de Corsicaan aan zijn lippen had gehad vervulde hem met walging. De schoft was van plan geweest niet alleen het goud in te pikken maar hem bovendien nog eens een miljoen euro afhandig te maken. Zelfs toen hij wist dat het spel uit was, was de ambtenaar nog gewoon doorgegaan met zijn leugenachtige vertoning.

‘Meneer.’

Hij draaide zich om. Guildhall stond in de deuropening.

‘Ze is aan de telefoon.’

Hij had het telefoontje al verwacht en liep naar een aangrenzende salon, een intiem vertrek met glanzend hout, zachte stoffen en sfeervol reliëfbehang aan de muur. Hij liet zich zakken in een lederen fauteuil en nam op.

‘Bonsoir, Graham,’ zei Eliza Larocque.

‘Zit je nog in het vliegtuig?’ vroeg hij in het Frans.

‘Inderdaad. Maar we hebben een uitstekende vlucht gehad. Signor Mastroianni is bereid de overeenkomst te tekenen. Hij zal zijn borgsom onmiddellijk voldoen, dus je kunt een overmaking tegemoet zien.’

‘Je intuïtie is juist gebleken.’

‘Hij is zonder twijfel een waardevolle aanvulling voor de groep. We hebben een uitstekend gesprek gehad.’

Wat je verder ook van haar kon zeggen, Eliza Larocque kreeg meestal haar zin. Ze had zijn landgoed in Engeland bezocht en daar drie dagen op hem ingepraat om hem te overtuigen van de mogelijkheden die haar plan bood. Hij had haar nagetrokken en ontdekt dat ze afstamde van vermogende Corsicaanse rebellen die later tot de aristocratie waren gaan behoren, tijdig waren gevlucht voor de Franse Revolutie en op het juiste moment weer waren teruggekeerd. Economie was haar passie. Ze was afgestudeerd aan drie Europese universiteiten. Ze behartigde haar familiekapitaal, dat voornamelijk was belegd in draadloze communicatie, petrochemie en onroerend goed, op een pragmatische en doortastende manier. Forbes had haar vermogen geschat op bijna twintig miljard. Hij had die schatting altijd nogal aan de hoge kant gevonden, maar het was hem opgevallen dat ze die nooit had gecorrigeerd. Ze woonde in Parijs en in het zuiden, op een familielandgoed in het Loiredal. Ze was ongetrouwd, wat hij tamelijk merkwaardig vond. Naar verluidt hield ze van klassieke kunst en van hedendaagse muziek. Vreemd, al die tegenstellingen.

En haar tekortkomingen?

Ze was te snel geneigd haar toevlucht te nemen tot geweld, dat ze als een geëigend middel zag om vrijwel ieder denkbaar doel te bereiken. Zelf had hij ook geen principiële bezwaren tegen het gebruik van geweld – deze nacht was het weer eens noodzakelijk gebleken – maar hij was er meer terughoudend in.

‘Hoe is jouw weekend tot dusver verlopen?’ vroeg Larocque hem.

‘Ik heb een rustig tochtje gemaakt over de Middellandse Zee. Ik ben verzot op mijn jacht. Jammer dat ik er maar zo zelden gebruik van kan maken.’

‘Veel te langzaam voor mij, Graham.’

Allebei hielden ze van hun speeltjes. Larocque gaf de voorkeur aan vliegtuigen; hij wist dat ze net een nieuwe Gulfstream had gekocht.

‘Kom je maandag op de vergadering?’ vroeg ze.

‘We varen nu naar Marseille. Daar neem ik het vliegtuig.’

‘Dan zie ik je maandag.’

Hij hing op.

Het klikte tussen hem en Larocque. Hij had zich vier jaar geleden bij haar club aangesloten, na betaling van het inschrijfgeld van twintig miljoen euro. Helaas was het sindsdien bergafwaarts gegaan met zijn beleggingsportfolio, zodat hij gedwongen was geweest een flinke hap te nemen uit het familievermogen. Zijn grootvader zou hem niet in dank hebben afgenomen dat hij zulke dwaze risico’s nam. Zijn vaders reactie zou heel anders zijn geweest: Wat maakt het uit, er is genoeg. In veel opzichten waren zijn huidige financiële moeilijkheden te wijten aan die tweestrijd. Beide mannen waren allang dood, maar hij probeerde nog steeds ze allebei tevreden te stellen.

Toen de Redders van Verdwenen Kunstschatten waren ontmaskerd had het hem de grootste moeite gekost Europol op afstand te houden. Gelukkig was er weinig bewijs en beschikte hij over goede politieke contacten. Zijn geheime kunstverzameling was niet ontdekt en nog steeds in zijn bezit. Jammer genoeg kon die waardevolle collectie niet in de boeken worden opgenomen maar hij beschikte nu gelukkig over een berg goud.

Probleem opgelost, in ieder geval voor de nabije toekomst.

Op de stoel naast zich zag hij het boek van de Corsicaan liggen –Napoleon, van de Tuilerieën tot St.-Helena. Een van de stewards had het daar neergelegd, samen met de tas waarin de eurobiljetten weer waren opgeborgen. Hij pakte het boek op.

Hoe was het mogelijk dat dit kind van doodgewone Corsicaanse ouders het zover had geschopt? Het Franse rijk bestond op zijn hoogtepunt uit honderddertig departementen, beschikte over zeshonderdduizend soldaten, telde zeventig miljoen onderdanen en hield een formidabele militaire macht op de been in Duitsland, Italië, Spanje, Pruisen en Oostenrijk. Tijdens die overheersing verzamelde Napoleon de grootste oorlogsbuit uit de menselijke geschiedenis, op ongeëvenaarde schaal geroofd uit elk land dat hij veroverde. Edelmetalen, schilderijen, juwelen, regalia, tapijten, munten – alles van waarde wat ter meerdere eer en glorie van Frankrijk in beslag genomen kon worden.

Veel ervan was na Waterloo teruggevorderd, maar niet alles. En de verhalen over wat er nog werd vermist tartten de verbeeldingskracht.

Hij sloeg het boek open en bladerde naar het hoofdstuk dat hij een paar dagen geleden had gelezen. Gustave had zijn exemplaar zonder protest afgestaan toen hij een voorschot kreeg op de beloofde miljoen euro. De schrijver van het boek, Louis Etienne Saint-Denis, had van 1806 tot 1821 gediend als Napoleons lijfknecht. Hij had Napoleon vrijwillig vergezeld bij diens verbanning, eerst naar Elba en later naar St.-Helena. Hij onderhield Napoleons bibliotheek en aangezien deze een abominabel handschrift had, schreef hij doorgaans op wat de keizer dicteerde en vervaardigde hij kopieën van alle keizerlijke notities. Bijna ieder geschreven verslag dat op St.-Helena was gemaakt, was in zijn handschrift geschreven. Ashby voelde zich aangetrokken tot de memoires van Saint-Denis. Eén hoofdstuk in het bijzonder had zijn aandacht getrokken. Hij las de pagina opnieuw.

Zijne Majesteit haatte St.-Helena, een Britse stip op de wereldkaart ten westen van Afrika, omringd door steile kliffen, gegeseld door wind en regen. Napoleons eerste indruk, in 1815, van het eiland dat zijn gevangenis zou worden, heeft hij nooit bijgesteld. ‘Schandelijk. Helemaal geen aangename plek. Ik had nog beter in Egypte kunnen blijven.’

Maar ondanks de beproevingen die Napoleon moest doorstaan, bleef de herinnering aan zijn vroegere macht altijd een aangename dagdroom. ‘Ik heb het altijd een eer gevonden,’ placht hij te zeggen, ‘ernaar te streven van de Fransen het leidende volk van het universum te maken. Mijn hoop en streven was dat ze de Perzen, de Grieken en de Romeinen zouden overtreffen, niet alleen qua militair overwicht maar ook op het gebied van de wetenschap en de kunst. Frankrijk is altijd al het mooiste en vruchtbaarste land geweest. Kortom: het was, net als Rome, waardig de wereld te leiden. Ik had mijn doel zeker bereikt als spelbrekers, samenzweerders, geldwolven en ander immoreel volk niet het ene na het andere obstakel hadden opgeworpen om me te dwarsbomen. Het was geen geringe prestatie het grootste deel van Europa te besturen en te onderwerpen aan een uniform wettelijk regime. Landen die waren onderworpen aan een dusdanig rechtvaardige, verstandige en verlichte regering zouden gaandeweg een voorbeeld zijn geworden voor andere landen zodat zich uiteindelijk één grote familie zou hebben gevormd. Dan had ik een regering kunnen vestigen waaronder niemand meer zou lijden onder willekeur. Iedereen zou voor de wet gelijk zijn geweest. Mensen hadden zich niet meer kunnen beroepen op privileges, maar uitsluitend op hun verdiensten. Maar dat kwam sommigen niet goed uit. Leenheren die welvaren bij de hebzucht en domheid van anderen. Mijn doel was altijd Frankrijk te bevrijden van schulden. Hun doel was Frankrijk dieper in het ravijn te storten. Leningen zijn nooit bedoeld geweest om lopende uitgaven te financieren, of dat nu militaire of andere overheidsuitgaven zijn. Bedenk waartoe leningen kunnen leiden en je ziet hoe gevaarlijk ze kunnen zijn. Ik heb ertegen gevochten. Geld zou nooit de kans moeten krijgen regeringen in verlegenheid te brengen, want dat zou immers betekenen dat de bankiers aan de macht zijn in plaats van de staat. De hand die geeft, gaat boven de hand die neemt. Geld heeft geen vaderland. Financiers kennen geen patriottisme en geen fatsoen. Winst is hun enige doel.’

Hij had zich nooit gerealiseerd dat Napoleon zulke uitgesproken ideeën had over staatsleningen en de rol van het geld. Eerdere en latere Franse monarchen waren gemakkelijk gezwicht voor de verleiding om schulden te maken, wat hun ondergang slechts had bespoedigd. Napoleon had zich ertegen verzet. Wat, ironisch genoeg, ook zíjn ondergang had bespoedigd.

Er was nog andere een passage in het boek die zijn aandacht had getrokken. Hij bladerde door de broze, vergeelde pagina’s en vond de verwijzing in het voorwoord, in 1922 geschreven door een hoogleraar aan de Sorbonne.

Saint-Denis stierf in 1856. Hij heeft de stad Sens enkele voorwerpen nagelaten die hij had bewaard ter nagedachtenis aan zijn Keizer: twee delen van Fleury de Chaboulon met aantekeningen in het handschrift van Napoleon; twee atlassen waarin Napoleon wat potloodaantekeningen had gemaakt; de folio-uitgave van de Italiaanse veldtochten; een exemplaar van De Merovingische Koninkrijken 450-751 A.D.; persoonlijke relikwieën; een jas met epauletten; een kokarde; een deel van de grafkist van St.-Helena en een stuk van een van de wilgen die boven de graftombe van de keizer groeiden. Zijn laatste woorden waren persoonlijk en luidden: ‘Mijn dochters mogen nooit vergeten dat de Keizer mijn weldoener was en daardoor ook de hunne. Het merendeel van wat ik bezit, heb ik te danken aan zijn goedheid.’

Ashby wist van het bestaan van sommige van de voorwerpen die Saint-Denis aan de stad Sens had nagelaten. De twee delen van Fleury de Chaboulon. De atlassen. De folio-uitgaven over de Italiaanse veldtochten. Maar een exemplaar van De Merovingische Koninkrijken 450-751 A.D.? Dat was nieuw voor hem.

Misschien lag het antwoord dat hij zocht daarin besloten?
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Denemarken

THORVALDSEN WAS NAAR CAIS KAMER GEGAAN OM ER KRACHT TE vinden. Het was tijd om een besluit te nemen. Hij had zijn plan zorgvuldig getrokken, rekening houdend met elk detail en alle mogelijke uitkomsten. Hij had het gevoel dat hij er klaar voor was. Nu moest hij zich alleen nog verzekeren van de hulp van Malone. Hij had bijna zijn vriendin Cassiopeia Vitt gebeld, maar daar uiteindelijk van afgezien. Ze zou proberen hem om te praten met het argument dat hij het ook anders kon aanpakken. Maar Malone zou hem begrijpen, zeker na de gebeurtenissen van de afgelopen weken.

‘Napoleon is op 5 mei 1821 even na zes uur ’s avonds vredig ingeslapen,’ vertelde hij Malone. ‘Een waarnemer vermeldt dat hij “uitdoofde als een kaars”. Hij werd begraven op St.-Helena, maar weer opgegraven in 1840 en teruggebracht naar Parijs, waar hij nu ligt opgebaard in het Hôtel des Invalides. Sommigen zeggen dat hij is vermoord, met een langzaam werkend gif. Anderen beweren dat hij een natuurlijke dood is gestorven. Niemand die het zeker weet. En het doet er ook niet toe.’

Zijn oog viel op een vliegerstaart die in zijn volle lengte op een van de planken lag. Hij en Cai hadden samen gevliegerd, op een zomermiddag lang geleden. Een kort moment ervoer hij een geluksgevoel – een zeldzame emotie die even aangenaam als ongemakkelijk aanvoelde.

Hij dwong zich zijn concentratie te hervinden en vervolgde: ‘Napoleon heeft zo veel gestolen dat het bijna niet te bevatten is. Op weg naar Egypte veroverde hij Malta, waar hij de Maltezer Ridders munten, kunstvoorwerpen, zilver, juwelen en een hoeveelheid goud ter waarde van vijf miljoen franc afhandig maakte. Volgens de geschiedenisboeken is die buit verloren gegaan tijdens de Slag bij Aboukir. Is het niet merkwaardig dat we die veldslagen namen geven, alsof het gedenkwaardige theatervoorstellingen zijn? Toen de Britten in 1798 de Franse vloot versloegen zijn er zeventienhonderd zeelieden gesneuveld. En toch geven wij zoiets een naam, alsof het een roman is.’

Hij zweeg een ogenblik en vervolgde toen: ‘De oorlogsbuit uit Malta zou aan boord zijn geweest van een van de schepen die zijn gezonken, maar niemand kan dat bevestigen. Er doen allerlei soortgelijke verhalen de ronde over huizen, kastelen en nationale schatten die zijn geplunderd. Zelfs het Vaticaan. Napoleon is de enige die erin is geslaagd de kerk te plunderen. Een deel ervan is als officiële oorlogsbuit in Frankrijk aangekomen, maar niet alles. Er is nooit een sluitende inventaris van opgemaakt. En tot op de dag vandaag houdt het Vaticaan staande dat er nog kerkelijke bezittingen zoek zijn.’

Terwijl hij deze woorden sprak, voerde hij tegelijkertijd een gevecht met de geesten die in deze dierbare kamer rondwaarden, als een keten van gemiste kansen. Het was zijn liefste wens geweest dat Cai zich zou ontfermen over het erfgoed van de Thorvaldsens, maar zijn zoon wilde eerst de publieke zaak dienen. In zijn eigen jeugd had Thorvaldsen een wereldreis gemaakt om zijn nieuwsgierigheid te bevredigen, dus kon hij daar moeilijk bezwaar tegen maken. De wereld had er toen volkomen anders uitgezien. Je werd toen niet neergeschoten als je rustig van je lunch zat te genieten.

‘Toen Napoleon stierf liet hij een gedetailleerd testament na waarin talloze legaten waren opgenomen, tot een totaalbedrag van zo’n drie miljoen franc. De meeste konden niet worden uitgekeerd omdat er gewoon onvoldoende middelen waren. Napoleon leefde in ballingschap. Hij was van de troon gestoten. Afgezien van wat hij had meegenomen naar St.-Helena bezat hij weinig. Maar afgaande op zijn erfenis zou hij vermogend zijn geweest. Vergeet niet dat het nooit de bedoeling was dat hij St.-Helena levend zou verlaten.’

‘Ik heb nooit begrepen waarom de Britten hem niet gewoon hebben gedood,’ zei Malone. ‘Hij vormde een duidelijk gevaar. Hij is nota bene tijdens zijn eerste ballingschap van Elba ontsnapt, waarna hij heel Europa op stelten zette.’

‘Dat is waar, en toen hij zich uiteindelijk overgaf aan de Britten heeft dat veel mensen verbaasd. Hij wilde naar Amerika. Ze hebben hem bijna laten gaan, maar zich op tijd bedacht. Je hebt gelijk, hij vormde een reëel gevaar. En niemand had trek in nog meer oorlogen. Maar als ze hem hadden gedood, hadden er andere problemen kunnen ontstaan. Dan was hij misschien een martelaar geworden. Ook nadat hij was overwonnen werd Napoleon door tal van Fransen en Britten vereerd. Maar er is natuurlijk ook nog een andere verklaring.’

Hij zag zijn eigen gezicht in de spiegel boven het dressoir en merkte op dat zijn ogen een levendige energie uitstraalden, iets wat zeldzaam was de laatste tijd.

‘Er werd beweerd dat hij iets geheimhield wat de Britten graag wilden weten. Een oorlogsbuit van ongekende omvang die de Britten zich wilden toe-eigenen. De napoleontische oorlogen waren kostbaar geweest. Daarom hebben ze hem in leven gelaten.’

‘Om er met hem over te onderhandelen?’

Hij haalde zijn schouders op. ‘Eerder om te wachten totdat Napoleon een fout zou maken zodat ze achter de locatie van die schat konden komen.’

‘Ik heb wel eens iets gelezen over zijn ballingschap op St.-Helena,’ zei Malone. ‘Het was een constante wilsstrijd tussen hem en Hudson Lowe, de Britse commandant. Ze hadden zelfs onenigheid over zijn aanspreektitel. Lowe noemde hem Général. Alle anderen spraken hem aan met Majesteit. Zelfs na zijn dood wilde Lowe de Fransen niet toestaan de naam Napoleon in de grafsteen te graveren. Hij wilde het politiek neutrale Napoleon Bonaparte. Dus hebben ze hem in een ongemarkeerd graf begraven.’

‘Napoleon was duidelijk een polariserende figuur,’ zei Thorvaldsen. ‘Maar zijn testament, dat hij drie weken voor zijn dood schreef, is erg informatief. Volgens een van de bepalingen liet hij zijn lijfknecht Saint-Denis honderdduizend francs na en gaf hij hem zijn exemplaar van De Merovingische Koninkrijken 450-751 A.D., samen met nog vierhonderd lievelingsboeken uit zijn bibliotheek, die hij in bewaring moest houden totdat Napoleons zoon zestien jaar oud was. Dan moest hij de boeken aan zijn zoon overdragen. De jongen is eenentwintig geworden, maar hij stierf in Oostenrijk waar hij in feite gevangen werd gehouden. Hij heeft die boeken nooit gekregen.’

Er kroop woede in zijn stem. Ondanks al zijn slechte eigenschappen bleek uit alle verslagen hoeveel Napoleon van zijn zoon had gehouden. Hij was uitsluitend van zijn geliefde Josephine gescheiden en met Marie Louise van Oostenrijk getrouwd omdat hij een legitieme mannelijke troonopvolger nodig had, die Josephine hem niet kon geven. De jongen was pas vier jaar oud toen Napoleon naar St.-Helena werd verbannen.

‘Er wordt beweerd dat die boeken de sleutel bevatten naar de vindplaats van Napoleons persoonlijke schatkamer – het gedeelte van de oorlogsbuit dat hij voor zichzelf had bewaard op een geheime plaats die alleen hij kende. De omvang zou enorm zijn.’

Hij zweeg een moment.

‘Napoleon had een plan, Cotton. Hij rekende ergens op. Het klopt dat hij op St.-Helena altijd overhoop lag met Lowe, maar die heeft nooit iets uit hem gekregen. Saint-Denis was zijn trouwste dienaar en ik durf te wedden dat Napoleon hem het belangrijkste legaat heeft toevertrouwd.’

‘Maar wat heeft dit allemaal te maken met Graham Ashby?’

‘Die aast op deze geheime oorlogsbuit.’

‘Hoe weet je dat?’

‘Laten we het erbij houden dat ik het weet. Bovendien kan Ashby het geld goed gebruiken. Of liever gezegd: de Club van Parijs kan het goed gebruiken. De oprichtster is een zekere Eliza Larocque, en zij beschikt over cruciale informatie over de bergplaats.’

Hij wendde zijn ogen af van het dressoir en keek naar het bed waar Cai zijn hele leven had geslapen.

‘Is dit allemaal nodig?’ vroeg Malone. ‘Kun je het niet beter loslaten?’

‘Was het voor jou nodig om je vader te vinden?’

‘Dat deed ik niet om iemand te kunnen doden.’

‘Maar je moest hem vinden.’

‘Het is lang geleden, Henrik. Er moet ooit een eind aan komen.’ De woorden hadden een sombere ondertoon.

‘De dag waarop ik Cai heb begraven heb ik gezworen dat ik de waarheid zou achterhalen over wat er die dag is gebeurd.’

‘Ik ga naar Mexico,’ had Cai hem verteld. ‘Ik word daar eerste secretaris op ons consulaat.’

Hij zag het enthousiasme in de ogen van zijn zoon, maar kon niet nalaten te vragen: ‘En hoelang gaat dat duren? Ik heb je hier nodig om de familiezaken te behartigen.’

‘Alsof jij mij ooit iets zou laten beslissen.’

Hij bewonderde zijn zoon, met zijn brede schouders en zijn atletische lichaam. De ogen identiek aan de zijne op die leeftijd: helblauw, jongensachtig op het eerste gezicht, maar bij nadere beschouwing met een bijna verontrustend volwassen blik. In veel opzichten leek hij op Lisette. Vaak had hij zelfs het gevoel alsof hij daadwerkelijk weer met haar praatte.

‘Ik zou je beslissingsbevoegdheid geven,’ verklaarde hij. ‘Ik ben klaar om eruit te stappen.’

Cai schudde zijn hoofd. ‘Papa, jij zult er nooit uit stappen’

Hij had zijn zoon geleerd wat zijn vader hem had geleerd. Ontdek iemands drijfveren en je kunt zijn gedrag voorspellen. En zijn zoon kende hem goed.

‘Nog één jaar in overheidsdienst,’ zei hij. ‘Dan kom ik naar huis. Kun je daarmee leven?’

Een gevoel van spijt vervulde hem.

Nog één jaar.

Hij keek Malone aan. ‘Cotton, Amando Cabral heeft mijn enige kind vermoord. Hij is nu dood. Met Graham Ashby zal ik op dezelfde manier afrekenen.’

‘Dood hem gewoon. Dan is het achter de rug.’

‘Dat is niet voldoende. Eerst wil ik hem alles afnemen wat hem dierbaar is. Ik wil dat hij wordt vernederd en onteerd. Ik wil dat hij de pijn voelt die ik iedere dag voel.’ Hij zweeg even. ‘Maar ik heb jouw hulp nodig.’

‘Daar kun je op rekenen.’

Hij reikte naar voren en legde een hand op de schouder van zijn vriend.

‘En wat doen we met Sam en zijn Club van Parijs?’ vroeg Malone.

‘Daar moeten we ons ook mee bezighouden. Die kunnen we niet negeren. We moeten erachter komen wat ze uitspoken. Sam heeft er veel over gehoord van een kennis in Parijs. Ik wil dat jullie die samen gaan opzoeken. Kijk wat jullie te weten kunnen komen.’

‘En als we de informatie hebben, ga je die hele club dan ook uitroeien?’

‘Nee. Ik ga me bij ze aansluiten.’


DEEL 2


18

Parijs
13:23 uur

MALONE HIELD VAN PARIJS. HIJ ZAG DE STAD ALS EEN HEERLIJKE mix van oud en nieuw, vol dynamiek en energie. Hij was er regelmatig geweest toen hij bij Magellan werkte en hij kende de weg tussen de eeuwenoude gebouwen. Maar zijn huidige opdracht beviel hem minder.

‘Hoe heb je die kerel leren kennen?’ vroeg hij aan Sam.

Ze waren die ochtend rechtstreeks van Kopenhagen naar de luchthaven Charles de Gaulle gevlogen en hadden vervolgens een taxi genomen naar het levendige Quartier Latin, de wijk die lang geleden was genoemd naar de enige taal die destijds in de universiteitsbuurt mocht worden gesproken. Net als bijna alle andere tradities had Napoleon het gebruik van het Latijn afgeschaft, maar de naam was gebleven. De wijk, die officieel het vijfde arrondissement heette, was nog altijd een toevluchtsoord voor kunstenaars en intellectuelen. Studenten van de nabijgelegen Sorbonne waren er in de meerderheid maar over de pittoreske keitjes struinden ook veel toeristen rond, aangetrokken door de talloze winkeltjes, cafés, galeries, boekenstalletjes en nachtclubs.

‘We hebben elkaar op internet ontmoet,’ zei Sam.

Hij luisterde terwijl Sam hem meer vertelde over Jimmy Foddrell, een in Parijs woonachtige Amerikaan die naar de stad was gekomen om economie te studeren en uiteindelijk had besloten er te blijven wonen. Foddrell was drie jaar geleden begonnen met GreedWatch. net, een website die populair was geworden bij aanhangers van New Age en allerlei wereldomspannende samenzweringstheorieën. De Club van Parijs was een van zijn nieuwste obsessies.

Je weet het maar nooit, had Thorvaldsen eerder gezegd. Foddrell moet zijn informatie ergens vandaan hebben gekregen en misschien zit er iets bij wat we kunnen gebruiken.

Daar kon Malone weinig tegen inbrengen, dus was hij gegaan.

‘Foddrell is aan de Sorbonne afgestudeerd in de internationale economie,’ vertelde Sam hem.

‘En wat heeft hij ermee gedaan?’

Ze stonden voor een nogal plomp uitziende kerk met de naam ST. JULIEN-LE-PAUVRE, vermoedelijk de oudste kerk van Parijs. In de Rue Galande, verderop aan de rechterkant, herkende Malone de karakteristieke gevels. Het was het stukje Parijs op de Rive Gauche dat het meest op schilderijtjes was afgebeeld. Links, aan de andere kant van de drukke boulevard en het egale wateroppervlak van de Seine, stond de Notre-Dame, die in deze kersttijd extra druk werd bezocht door toeristen.

‘Geen idee,’ zei Sam. ‘Volgens mij werkt hij voornamelijk aan zijn website; die gaat over wereldwijde economische samenzweringen.’

‘Vandaar dat hij moeilijk een echte baan kan krijgen.’

Ze verlieten de kerk en liepen naar de Seine via een goed onderhouden laantje waarop het winterse zonlicht patronen vormde. Een kille wind joeg bladeren over het droge plaveisel. Sam had Foddrell een e-mail gestuurd met het voorstel elkaar te ontmoeten. Na diverse mailtjes heen en weer had Sam uiteindelijk de instructie gekregen naar de Rue de la Bûcherie nr. 37 te gaan wat, zag Malone nu, nota bene het adres van een boekwinkel was.

Shakespeare & Company.

Hij kende de zaak, een tweedehandsboekwinkel die in geen enkele reisgids over Parijs ontbrak. Het was een vermaarde culturele bezienswaardigheid. De winkel was ruim vijftig jaar geleden begonnen door een Amerikaan, als een getrouwe kopie van de beroemde Parijse boekwinkel die Sylvia Beach aan het begin van de twintigste eeuw had bestierd. Ook de naam had hij overgenomen. Met haar menslievendheid en ruimhartige uitleenbeleid had Beach zich als een soort moeder belangeloos ontfermd over beroemde auteurs als Hemingway, Pound, Fitzgerald, Stein en Joyce. De huidige zaak was minder glorieus dan het origineel, maar kon desalniettemin bogen op een trouwe klantengroep van kunstenaars en intellectuelen.

‘Is die vriend van jou een boekenliefhebber?’ vroeg Malone.

‘Hij heeft me wel eens over deze winkel verteld. Hij heeft er zelfs een tijdje gewoond, toen hij pas in Parijs was. De eigenaar stelt een paar slaapplaatsen beschikbaar, veldbedden die tussen de boekenkasten staan. In ruil moet je in de winkel werken en elke dag een boek lezen. Ik vond het een nogal raar verhaal.’

Hij grinnikte.

Malone had wel eens iets gelezen over deze kostgangers, die zich ‘tumbleweeds’ noemden en soms maanden in de winkel overnachtten. Zelf had hij de zaak vroeger ook wel bezocht, maar eigenlijk gaf hij de voorkeur aan een antiquariaat een paar straten verderop, de Abbey Bookstore, waar hij een paar uitstekende eerste drukken had gevonden.

Hij staarde naar de kleurrijke, eclectische houten gevel die wankel op de stenen fundering leek te staan. Voor de winkel stonden lege houten banken onder krakkemikkige openslaande ramen. Nog nauwelijks 48 uur voor Kerstmis was het er een komen en gaan van klanten.

‘Hij zei dat we naar boven moesten gaan,’ deelde Sam mee, ‘naar de liefdesspiegel, wat dat ook moge zijn.’

Ze gingen de winkel binnen, waar de lucht van ouderdom hing; de plafondbalken waren kromgetrokken en de kapotte vloertegels kraakten onder hun voeten. Boeken leken willekeurig te zijn opgestapeld op doorzakkende planken die zich langs alle muren uitstrekten. Ook op de grond lagen stapels boeken. Het licht kwam van kale peertjes in kitscherige koperen kroonluchters. In jassen, handschoenen en sjaals gehulde bezoekers struinden de kasten af.

Met Sam beklom hij een rode trap naar de volgende verdieping. Boven, tussen de kinderboeken, was aan de muur een langwerpige spiegel opgehangen die was volgeplakt met handgeschreven notities en foto’s. Er zaten veel bedankbriefjes bij van mensen die in de loop der jaren in de boekwinkel hadden gelogeerd. Allemaal gaven ze blijk van affectie en dankbaarheid voor de unieke ervaring. Zijn blik bleef rusten op een felroze kaartje dat met plakband ongeveer in het midden van de spiegel was geplakt.

Sam, denk aan ons gesprek van vorig jaar.
De man van wie ik zei dat hij gelijk had.
Zoek zijn boek bij de afdeling Handel.

‘Laat me niet lachen,’ mompelde Malone. ‘Wat voor pillen slikt die gast?’

‘Ik weet het. Hij is verschrikkelijk achterdochtig. Ik ken hem niet anders. Hij wilde me pas ontmoeten nadat hij zich ervan had verzekerd dat ik inderdaad voor de Secret Service werkte. En ik moet altijd een wachtwoord gebruiken, dat hij steeds verandert.’

Malone vroeg zich ernstig af of dit allemaal wel de moeite waard was, maar hij wilde zich ergens van vergewissen. Hij liep naar de andere kant van de verdieping, waarbij hij moest bukken voor een lage deuropening met de cryptische waarschuwing: WEES NIET ONGASTVRIJ JEGENS VREEMDEN, WANT HET ZOUDEN WEL EENS VERMOMDE ENGELEN KUNNEN ZIJN. Vervolgens liep hij door naar het raam en keek naar buiten.

Toen ze van de kerk naar de winkel waren gelopen was hem de man voor het eerst opgevallen. Lang, mager als een lat, gekleed in een ruimvallende kaki broek, een korte donkerblauwe jas en zwarte schoenen. Hij was hen op een afstand van ongeveer dertig meter gevolgd. Toen ze voor de boekwinkel waren gestopt was hij ook blijven staan, bij de ingang van een van de cafés.

Nu ging de magere lat de winkel binnen.

Malone wilde zeker van zijn zaak zijn. Hij wendde zich af van het raam en vroeg: ‘Weet die Foddrell hoe je eruitziet?’

Sam knikte. ‘Ik heb hem een foto gestuurd.’

‘Ik neem aan dat hij er niet een heeft teruggestuurd?’

‘Daar heb ik niet om gevraagd.’

Hij moest weer aan de liefdesspiegel denken. ‘En vertel eens, wie is de man die volgens Foddrell gelijk had?’
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Londen
13:25 uur

ASHBY WANDELDE DE WESTMINSTER ABBEY BINNEN, TE MIDDEN van een groep die zojuist uit een aantal touringcars was gestapt. Hij kreeg altijd koude rillingen als hij dit heiligdom betrad. Dit was de plek waar je meer dan een millennium kon terugkijken in de Engelse geschiedenis. Ooit gebouwd als abdij voor benedictijner monniken, nu de regeringszetel en het hart van de anglicaanse kerk. Sinds de tijd van Willem de Veroveraar waren alle Engelse monarchen op twee na hier gekroond. De Franse invloeden bevielen hem minder, maar die waren verklaarbaar doordat het ontwerp was geïnspireerd op de Franse kathedralen van Reims, Amiens en Sainte-Chapelle. Hij was het echter altijd eens geweest met de wijze waarop een Engelsman Westminster ooit had omschreven: ‘Een grootse Franse gedachte, uitgedrukt in voortreffelijk Engels.’

Hij stopte bij de ingang en betaalde het entreegeld, waarna hij doorliep naar de Poets’ Corner, waar toeristen zich vergaapten aan de monumenten en gebeeldhouwde voorstellingen van Shakespeare, Wordsworth, Milton en Longfellow. Rondom lagen nog veel meer groten, zoals Tennyson, Dickens, Kipling, Hardy en Browning.

Hij bekeek de chaotische massa en liet zijn blik ten slotte rusten op een man met een geruit kostuum en een kasjmieren stropdas die voor het graf van Chaucer stond. Zijn lege handen waren gehuld in karamelkleurige handschoenen en om zijn brede voeten droeg hij fraaie Gucci-mocassins.

Ashby liep naar hem toe, wierp een bewonderende blik op de vijfhonderd jaar oude grafsteen en vroeg: ‘Kent u de schilder Godfrey Kneller?’

De man bestudeerde hem met een kille oogopslag. Zijn ogen hadden een opvallende, geelbruine kleur die zijn blik iets onaangenaams gaf. ‘Ik geloof van wel. Een groot hofkunstenaar uit de achttiende eeuw. Als ik me niet vergis is hij begraven in Twickenham.’

De verwijzing naar Twickenham was het juiste antwoord; de Ierse tongval gaf het een bijzondere klank. Ashby reageerde met: ‘Ik heb gehoord dat Kneller een enorme hekel aan deze plek had, hoewel vlak bij de oostelijke kloosteringang een monument voor hem is opgericht.’

De man knikte. ‘Volgens mij zei hij letterlijk: “God verhoede dat ik in Westminster wordt begraven. Daar liggen alleen maar dwazen.”’

Het citaat bevestigde dat dit de man was met wie hij die ochtend had getelefoneerd. Al had de stem toen anders geklonken, minder nasaal, een beetje schor en zonder accent.

‘Goedemorgen, lord Ashby,’ zei de man met een glimlach.

‘En hoe mag ik u noemen?’

‘Wat dacht u van Godfrey, ter ere van de grote schilder? Hij had helemaal gelijk met wat hij beweerde over de figuren die binnen deze muren liggen begraven. Daar zijn heel wat idioten bij.’

Ashby nam de grove gelaatstrekken van de man op en bestudeerde de boksersneus, de brede mond en de stekelige donkerblonde baard. Het meest opvallend waren toch de geelbruine reptielogen onder de borstelige wenkbrauwen.

‘Ik verzeker u, lord Ashby, dat dit niet mijn ware gedaante is. Dus probeert u maar niet te onthouden hoe ik eruitzie.’

Hij vroeg zich af waarom iemand zo veel moeite deed zich te vermommen als hij het meest opvallende aan zijn uiterlijk – zijn ogen – toch niet kon veranderen. Maar hij antwoordde alleen maar: ‘Ik wil altijd graag weten met wie ik zaken doe.’

‘Ik wil helemaal niets over mijn klanten weten. Maar u bent een uitzondering, lord Ashby. Over u weet ik heel veel.’

Ashby had er geen behoefte aan zich te verdiepen in wat zich in de duivelse geest van deze man afspeelde.

‘U bent de enige aandeelhouder van een vermaarde Engelse bank, een vermogend man die van het leven geniet. Zelfs de koningin maakt gebruik van uw adviezen.’

‘Volgens mij is uw leven minstens even opwindend.’

De man glimlachte, waardoor een spleet tussen zijn voortanden zichtbaar werd. ‘Ik ben er alleen om u te dienen, edele heer.’

Hij kon het sarcasme niet waarderen, maar liet het passeren. ‘Bent u bereid te doen wat we hebben besproken?’

De man wandelde naar een rij standbeelden en bekeek ze aandachtig, net als de andere bezoekers om hen heen. ‘Dat hangt ervan af. Hebt u de voorbereidingen getroffen waarom ik heb gevraagd?’

Ashby haalde een paar sleutels uit zijn zak. ‘Hiermee kunt u de hangar openen. Het vliegtuig staat erin, met een volle tank. De registratie is Belgisch, de naam van de eigenaar fictief.’

Godfrey nam de sleutels aan. ‘En?’

De blik van de geelbruine ogen gaf Ashby opnieuw een ongemakkelijk gevoel. Hij overhandigde de man een stuk papier. ‘Het nummer en de code van de Zwitserse bankrekening, zoals afgesproken. De helft van het afgesproken bedrag is al overgemaakt. De andere helft volgt na afloop.’

‘De planning was over twee dagen. Eerste kerstdag. Klopt dat nog steeds?’

Ashby knikte.

Godfrey deed de sleutels en het stuk papier in zijn zak. ‘Dan zal er het nodige veranderen.’

‘Dat is ook de bedoeling.’

De man grinnikte even. Ze wandelden een stukje verder en bleven staan bij een gedenkplaat waarop een sterfdatum in 1669 stond aangegeven. Godfrey wees naar de muur en zei: ‘Sir Robert Stapylton. Kent u hem?’

Hij knikte. ‘Een dichter die door Karel de Tweede tot ridder is geslagen.’

‘Als ik het me goed herinner, was hij een Franse benedictijner monnik die zich heeft bekeerd tot het protestantisme en kamerheer van Karel is geworden.’

‘U bent goed op de hoogte van de Engelse geschiedenis.’

‘Hij was een opportunist. Een man met veel ambitie. Iemand die zich bij het nastreven van zijn doelen niet liet hinderen door principes. Daarin leek hij op u, lord Ashby.’

‘En op u.’

De man grinnikte opnieuw. ‘Nauwelijks. Zoals ik al zei, ik ben alleen maar een ingehuurde kracht.’

‘Wel een dure kracht.’

‘Talent heeft nu eenmaal zijn prijs. Over twee dagen zal ik leveren. Ik ga ervan uit dat u dan ook uw resterende verplichting nakomt.’

Hij keek de man na toen hij wegliep via de zuidelijke galerij. Hij had in zijn leven zaken gedaan met tal van mensen, maar de amorele despoot die zojuist was vertrokken gaf hem de kriebels. Hoelang hij zich al in Engeland bevond was onbekend. Het eerste telefoontje had hij een week geleden gekregen en in de daarop volgende telefoontjes, steeds op onverwachte momenten, waren de details besproken. Ashby had geen moeite gehad met het naleven van zijn deel van de overeenkomst en hij had geduldig gewacht op een bevestiging dat Godfrey hetzelfde had gedaan. Die had hij nu.

Twee dagen.
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Loiredal
14:45 uur

THORVALDSEN WAS VANAF PARIJS PER AUTO IN ZUIDELIJKE RICHting gereisd naar een rustige Franse vallei, omringd door met wijngaarden bedekte heuvels. Het kasteel leek als een schip voor anker te liggen midden in het troebele water van de meanderende rivier de Cher, die ongeveer vijftien kilometer verderop uitstroomde in de majestueuzere Loire. Het kasteel, met zijn fraaie bakstenen gevels, torens en kegelvormige leien dak, overspande het water en zag eruit als een fantasiebeeld. In tegenstelling tot de vele grijze kastelen die om verdedigingsredenen waren opgetrokken uit metersdikke muren en intussen waren vervallen tot ruïnes straalde dit middeleeuwse bouwwerk een sprookjesachtige grandeur uit.

Hij zat in de ruime salon onder de kastanjehouten balken, die een oogstrelend toonbeeld vormden van eeuwenoud vakmanschap. Twee gietijzeren elektrische armluchters zetten het vertrek in een schel licht. Aan de betimmerde muren hingen meesterwerken van Le Sueur, een schilderij van Van Dijck en wat uitstekende olieverfportretten. Gewaardeerde voorvaderen, veronderstelde hij. De eigenaresse van het château zat tegenover hem in een schitterende lederen Hendrik II-fauteuil. Ze had een charmante stem, beschaafde manieren en opvallende gelaatstrekken. Voor zover hij wist was Eliza Larocque intelligent en besluitvaardig maar bovendien koppig en obsessief. Hij hoopte maar dat die laatste karakterisering klopte.

‘U overvalt me een beetje met uw bezoek,’ merkte ze op.

Haar glimlach leek oprecht, maar ook enigszins obligaat.

‘Ik ben al lang op de hoogte van het bestaan van uw familie,’ antwoordde hij.

‘En ik ken uw porselein. We hebben een aanzienlijke verzameling in de eetzaal. Twee cirkels met een streep eronder – dat staat borg voor de hoogste kwaliteit.’

Hij nam het compliment met een knikje in ontvangst. ‘Mijn familie heeft eeuwen gewerkt om die reputatie te vestigen.’

Haar donkere ogen verrieden een mengeling van nieuwsgierigheid en achterdocht. Ze was duidelijk niet helemaal op haar gemak en moest moeite doen dat te verbergen. Zijn privédetectives hadden hem op de hoogte gebracht van de aankomst van haar privéjet en haar daarna vanaf het vliegveld Orly gevolgd totdat ze zeker waren van haar bestemming. Dus terwijl Malone en Sam door Parijs struinden, op zoek naar informatie, was hij naar het zuiden gereden om het een en ander uit te zoeken.

‘Ik moet bekennen, herre Thorvaldsen,’ zei ze, nog steeds in het Engels, ‘dat ik er uit nieuwsgierigheid in heb toegestemd u te ontvangen. Ik ben gisteren uit New York komen vliegen, dus ik ben een beetje vermoeid en eigenlijk niet gedisponeerd om gasten te ontvangen.’

Hij bestudeerde haar gezicht, een aangename compositie van fraaie rondingen, en zag dat haar lippen opnieuw de geraffineerde glimlach van een bedreven manipulator vormden.

‘Is dit het landgoed van uw voorouders?’ vroeg hij, in een poging te voorkomen dat ze haar evenwicht zou hervinden. Hij zag dat ze een fractie van een seconde haar ergernis niet kon onderdrukken.

Ze knikte. ‘Gebouwd in de zestiende eeuw, naar het voorbeeld van Chenonceau, hier niet al te ver vandaan. Ook een idyllisch meesterwerk.’

Hij keek bewonderend naar een donkere eikenhouten schoorsteenmantel aan de andere kant van het vertrek. In tegenstelling tot de meeste Franse huizen die hij had bezocht, die er doorgaans kaal uitzagen en hem aan graftomben deden denken, ademde dit huis volop energie.

‘U realiseert zich toch hopelijk, madame Larocque, dat mijn financiële middelen substantieel ruimer zijn dan de uwe. Misschien wel zo’n tien miljard euro meer.’

Hij bestudeerde haar hoge jukbeenderen, haar ernstige ogen en haar vastberaden mond. Het sterke contrast tussen de roomwitte huid en het donkerbruine haar leek hem kunstmatig. Gezien haar leeftijd betwijfelde hij of haar haren van nature deze kleur hadden. Ze was onmiskenbaar een aantrekkelijke vrouw. Zelfbewust en intelligent bovendien. Gewend haar zin te krijgen, en niet gewend aan botte opmerkingen.

‘En waarom zou uw mogelijke rijkdom mij interesseren?’

Hij liet een stilte vallen om het natuurlijke ritme van hun conversatie te doorbreken, en zei toen: ‘U hebt me beledigd.’

Er verscheen een uitdrukking van verbazing op haar gezicht. ‘Hoe is dat nu mogelijk? We hebben elkaar nog maar net ontmoet.’

‘Ik sta aan het hoofd van een van de grootste en succesvolste ondernemingen in Europa. Mijn gezamenlijke bedrijven, die actief zijn in olie en gas, telecommunicatie en massaproductie, opereren wereldwijd. Ik heb meer dan tachtigduizend werknemers. Mijn jaarlijkse winsten overtreffen die van uw gezamenlijke ondernemingen ruimschoots. En toch beledigt u me.’

Herre Thorvaldsen, dat moet u me uitleggen.’

Ze was van haar stuk gebracht. Maar dat was het mooie van verrassingsaanvallen. Daarbij was de aanvaller altijd in het voordeel. Dat gold twee jaar geleden in Mexico-Stad. En het gold hier eveneens.

‘Ik wil betrokken worden bij wat u van plan bent,’ verklaarde hij.

‘En dat is?’

‘Hoewel ik gisteravond niet aanwezig was in uw vliegtuig, moet ik wel aannemen dat u Robert Mastroianni – een goede vriend van me, overigens – had uitgenodigd. Maar ik word genegeerd.’

Haar gelaatsuitdrukking bleef ijskoud. ‘Uitgenodigd waarvoor?’

‘De Club van Parijs.’

Hij besloot haar niet de gelegenheid te geven hem te nawoorden. ‘U hebt een fascinerende stamboom, als directe nazaat van Carlo Andrea Pozzo di Borgo, geboren op 8 maart 1764 nabij Ajaccio, op Corsica. Hij werd de onverzoenlijke vijand van Napoleon Bonaparte. Hij slaagde er op buitengewoon listige wijze in de internationale politiek zodanig te beïnvloeden dat zijn aartsvijand uiteindelijk werd verslagen. Een klassieke Corsicaanse vendetta. Zijn wapens waren geen geweren of bommen, maar diplomatieke intriges. Met als genadeslag het noodlot der naties.’

Hij zweeg terwijl ze zijn woorden tot zich door liet dringen.

‘Wees niet bang,’ zei hij. ‘U hebt niets van mij te vrezen. Integendeel. Ik bewonder wat u doet en ik wil er graag deel van uitmaken.’

‘Zelfs als we er gemakshalve even van uitgaan dat wat u zegt geen volslagen onzin is, waarom zou ik een dergelijk verzoek dan in overweging moeten nemen?’

Haar stem klonk warm en loom, zonder een spoor van ongerustheid. Dus ontspande ook hij zijn gelaatsspieren en antwoordde even listig: ‘Het antwoord is eenvoudig.’

Ze luisterde.

‘U hebt een veiligheidslek.’
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Parijs

MALONE VOLGDE SAM TERUG NAAR BENEDEN, WAAR DE AFDELING handel een rij volle boekenplanken besloeg.

Foddrell en ik mailen elkaar regelmatig,’ zei Sam. ‘Hij is fel gekant tegen het systeem van de Federale Reserve. Hij noemt het een enorme samenzwering die de ondergang van de Verenigde Staten zal betekenen. Sommige dingen die hij zegt kloppen wel, maar de meeste van zijn denkbeelden zijn te gek voor woorden.’

Malone glimlachte. ‘Ik ben blij dat jij ze tenminste nog allemaal op een rijtje hebt.’

‘In tegenstelling tot wat je misschien denkt ben ik echt geen fanaticus. Ik geloof alleen dat er mensen bestaan die ons financiele systeem kunnen manipuleren. Niet omdat ze de wereldmacht willen grijpen of de planeet willen vernietigen, maar gewone uit pure hebzucht. Ze zien het als een gemakkelijke manier om rijk te worden of te blijven. Wat zij doen kan nationale economieën op allerlei manieren beïnvloeden. En de gevolgen zijn altijd schadelijk.’

Niet dat Malone het daar niet mee eens was, maar je moest zoiets wel zien te bewijzen. Voor ze Christiangade verlieten had hij de websites van Sam en Foddrell doorgeplozen. Ze weken niet zo erg van elkaar af, behalve dan dat die van Foddrell een stuk apocalyptischer en radicaler van toon was.

Hij greep Sam bij zijn schouder. ‘Wat zoeken we precies?’

‘Dat briefje boven verwijst naar een boek dat is geschreven door een erkend financieel analist die zich bezighoudt met dezelfde onderwerpen als waar Foddrell en ik het over hebben. Een paar maanden geleden heb ik het boek gekocht en gelezen.’

Hij liet Sams schouder los en keek toe hoe deze de volle boekenplank afzocht.

Malone keek met het oog van de professional naar de verzameling. Hij zag dat het een allegaartje was; de meeste ervan had hij gekocht van de mensen die ze met dozen vol bij hem aansleepten. Maar waarschijnlijk stegen ze in waarde als je ze in Parijs aan de man bracht, op de linkeroever van de Seine, vlak bij de Notre-Dame.

‘Hier.’

Sam trok een grote paperback met een goudkleurig omslag uit de kast, getiteld Het monster van het eiland Jekyll: de Federal Reserve nader bekeken.

‘Foddrell moet dit hier hebben achtergelaten,’ zei Sam. ‘Dit kan hier niet toevallig op de plank hebben gestaan. Het is nogal zeldzaam.’

Er waren nog steeds veel mensen in de winkel en steeds meer bezoekers zochten er hun toevlucht tegen de kou. Malone keek rond of hij de magere lat zag, maar die was nergens te bekennen. Hij was er tamelijk zeker van wat er zich afspeelde, maar hij had besloten dat dit een dag was om geduld te oefenen.

Hij nam het boek uit Sams handen en bladerde het door totdat hij een briefje vond dat tussen de bladzijden was gestoken.

Terug naar de spiegel.

Hij schudde zijn hoofd.

Ze liepen terug naar de bovenste verdieping en zagen dat er iets nieuws was geschreven op hetzelfde roze papiertje dat hen eerder had geïnstrueerd naar beneden te gaan.

Café d’Argent, Rue Dante nr. 34
Dertig minuten

Malone liep naar het raam van de bovenste verdieping. De platanen beneden stonden er levenloos bij in de namiddagzon, de takken kaal als bezemstelen, en ze wierpen lange, sprietige schaduwen op het plaveisel. Drie jaar geleden had hij met Gary het International Spy Museum in Washington DC bezocht. Gary wilde weten wat zijn vader deed voor de kost en het museum bleek een fascinerende plek. Ze hadden genoten van de tentoonstelling en hij had er voor Gary het Praktijkboek Spionage gekocht, een luchthartige kijk op het vak van spion. In een van de hoofdstukken, getiteld ‘Hoe vermijd je onnodige risico’s’, werd uitgelegd hoe je op een veilige manier contacten kon benaderen.

Dus hij wachtte, wetend wat er zou gebeuren.

Sam kwam naderbij.

Hij hoorde beneden de winkeldeur open- en weer dichtgaan. Hij zag dat de magere lat de winkel verliet met iets onder zijn arm dat, te oordelen naar omvang en kleur, het Jekyll-boek van beneden moest zijn.

‘Dat is een oude truc die niemand meer toepast,’ zei hij. ‘Een manier om erachter te komen wie jou wil ontmoeten. Die vriend van jou heeft te veel spionagefilms bekeken.’

‘Was hij hier?’

Hij knikte. ‘Hij leek in ons geïnteresseerd toen we voor de ingang stonden. Later is hij naar binnen gegaan en heeft zich vermoedelijk verstopt achter de boekenplanken terwijl wij naar het boek zochten. Omdat je hem je foto had gestuurd wist hij naar wie hij moest uitkijken. Nadat hij tot de conclusie was gekomen dat ik in orde was, is hij vóór ons weer naar boven gegaan. Een minuut geleden is hij weer naar beneden gelopen en vertrokken.

‘Denk je dat dat Foddrell is?’ vroeg Sam, wijzend.

‘Wie zou het anders moeten zijn?’

Nu was Eliza op haar hoede. Henrik Thorvaldsen wist niet alleen waar ze mee bezig was, hij wist kennelijk ook iets waarvan zij niet op de hoogte was. ‘Een veiligheidslek?’

‘Een van de leden van uw Club van Parijs is anders dan hij zich voordoet.’

‘Ik heb helemaal niet gezegd dat er zo’n club bestaat.’

‘In dat geval hebben u en ik niets meer te bespreken.’

Thorvaldsen stond op.

‘Ik heb genoten van mijn bezoek aan uw kasteel. Als u ooit naar Denemarken komt, zou ik het een genoegen vinden u gastvrijheid te bieden op mijn landgoed Christiangade. Ik neem nu afscheid zodat u kunt uitrusten van uw vliegreis.’

Ze lachte voorzichtig. ‘Doet u altijd zo pompeus?’

Hij haalde zijn schouders op. ‘Vandaag, twee dagen voor Kerstmis, heb ik de moeite genomen hierheen te reizen om met u te spreken. Als u volhoudt dat er niets te bespreken valt, ga ik weg. Dat veiligheidslek zal zich te zijner tijd wel openbaren. Hopelijk richt het niet al te veel schade aan.’

Ze had zo voorzichtig geopereerd. Ze had de leden – maximaal zeven, zichzelf inbegrepen – met de grootst mogelijke zorgvuldigheid gekozen. Iedere nieuwkomer had zich akkoord verklaard door betaling van een inschrijfgeld van twintig miljoen euro. Allemaal hadden ze een eed van geheimhouding afgelegd. De eerste transacties in Zuid-Amerika en Afrika hadden onvoorzien hoge winsten opgeleverd, waardoor ze zich allemaal nog extra gecommitteerd voelden; niets versterkte een samenzwering immers beter dan succes. Maar toch leek deze zeer vermogende en invloedrijke Deen van alles op de hoogte te zijn.

‘Vertel me eens, herre Thorvaldsen, overweegt u werkelijk serieus u bij ons aan te sluiten?’

Even verscheen er een twinkeling in zijn ogen. Dit was precies wat hij wilde horen.

Hij was een gedrongen man, die nog korter leek door zijn kromme ruggengraat en gebogen knieën. Hij droeg een slobberige trui, een ruimvallende corduroy-broek en donkere gymschoenen, misschien om zijn mismaakte lichaam te camoufleren. Zijn dikke, zilvergrijze haar was lang en ongekamd. Hij had dikke wenkbrauwen die op staalborstels leken en de rimpels stonden diep in zijn gezicht gekerfd. Je zou hem gemakkelijk kunnen aanzien voor een dakloze, maar misschien was dat ook wel de bedoeling.

‘Kunnen we ophouden met deze vertoning?’ vroeg hij. ‘Ik ben hier om een speciale reden gekomen. Ik hoopte dat we er beiden ons voordeel mee zouden kunnen doen.’

‘Nou, laten we daar dan maar eens over praten.’

Zijn ongeduld verdween toen hij merkte dat ze zich in de situatie had geschikt.

Hij ging zitten. ‘Dankzij een grondig onderzoek ben ik uw Club van Parijs op het spoor gekomen.’

‘En waardoor werd uw belangstelling gewekt?’

‘Ik ontdekte dat er op een buitengewoon intelligente manier werd gemanipuleerd met een aantal buitenlandse valuta. Duidelijk geen reguliere marktbewegingen. Natuurlijk ben ik ervan op de hoogte dat er op internet websites te vinden zijn die pretenderen veel meer over u en uw activiteiten te weten dan ik.’

‘Ik heb er ook een paar gezien. Maar u weet toch wel dat die berichten allemaal onzinnig zijn?’

‘Daar ben ik het grotendeels mee eens.’ Hij zweeg even. ‘Maar een van die websites trok mijn bijzondere aandacht. GreedWatch heet die geloof ik. De informatie op die website komt griezelig dicht bij de waarheid. Ik werd getroffen door het citaat van Sherlock Holmes waarmee de homepage begint: “Niets is zo verhullend als een onomstotelijk feit.”’

Ze kende de website en de webmaster, en Thorvaldsen had gelijk. Ze zaten griezelig dicht bij de waarheid. En daarom had ze drie weken geleden opdracht gegeven corrigerende maatregelen te treffen. Ze vroeg zich af of deze man daar ook al van op de hoogte was. Waarom zou hij die specifieke website anders noemen?

Thorvaldsen haalde een dubbelgevouwen stuk papier uit zijn broekzak en reikte het haar aan. ‘Dit is een pagina van GreedWatch die ik gisteren heb uitgeprint.’

Ze vouwde het papier open en begon te lezen.

Is er een Antichrist aan het werk?

Wie de huidige systematische inkapseling van de onafhankelijke landen in de wereld analyseert, kan niet anders dan concluderen dat achter deze agressie een onzichtbaar machtsblok schuilgaat; een elite die is geïnfiltreerd in de economie, het leger, de politiek en de media. Ik zal trachten duidelijk te maken dat dit machtsblok wordt gevormd door de grote financiers. Ik geloof dat deze tirannen worden aangestuurd door een Antichrist. Haar naam is Eliza Larocque. In het diepste geheim streeft zij naar de wereldhegemonie met behulp van de mysterieuze en oncontroleerbare economische macht die haar familie in de loop der eeuwen heeft opgebouwd.

Geen economische activiteit is zo risicoloos en winstgevend als de kapitaalverstrekking aan landen. Deze financiers, die een machtsblok hebben gevormd, weigeren met elkaar te concurreren en manipuleren markten en valuta voor eigen gewin. Ze vormen een dodelijke bedreiging. Larocque en haar volgelingen opereren in een hiërarchisch opgebouwde structuur van waaruit wereldwijd aandelen worden verworven in alle toonaangevende ondernemingen. Zo zullen ze bijvoorbeeld zowel investeren in Coca-Cola als in PepsiCo, om vervolgens vanaf de top van hun Olympus toe te kijken hoe deze bedrijven elkaar op de markt bestrijden. Maar dankzij het kapitalistische systeem met zijn ondoorzichtige mechanismen weet niemand behalve zij wat er zich werkelijk afspeelt. Door hun greep op de westerse regeringen hebben ze de gehele vrije wereld in hun macht. Wie de mondiale politieke ontwikkelingen volgt, kan moeiteloos constateren dat democratisch gekozen leiders elkaar afwisselen, maar dat het politieke beleid dat de belangen van de rijken waarborgt min of meer ongewijzigd blijft. Er zijn diverse tekenen die erop wijzen dat er een onzichtbare organisatie is die de wereld regeert. De feiten die ik heb verzameld over Eliza Larocque tonen aan dat zij leiding geeft aan die organisatie. Het gaat over een samenzwering die bijna de hele wereld omspant.

Ze glimlachte. ‘Antichrist?’

‘Ik geef toe, de formulering is wat onorthodox en er worden nogal stevige conclusies getrokken, maar ze zitten op het goede spoor.’

‘Ik verzeker u, herre Thorvaldsen, het laatste wat ik ambieer is wereldhegemonie. Veel te veel gedoe.’

‘Mee eens. U wilt de wereld alleen maar zodanig manipuleren dat u en uw collega’s daar optimaal profijt van kunnen trekken. En als die manipulatie politieke schade oplevert, wat dan nog? Het gaat om de winst.’ Thorvaldsen zweeg even. ‘Daarom ben ik hier. Ik wil graag in die winst meedelen.’

‘Ik kan me moeilijk voorstellen dat u geld nodig hebt.’

‘U ook niet. Maar daar gaat het toch niet om?’

Ze vroeg: ‘En wat kunt u me bieden in ruil voor uw mogelijke deelname?’

‘Een van uw leden verkeert in financiële moeilijkheden. Zijn portfolio heeft desastreuze schade opgelopen en hij zit diep in de schulden. Zijn levensstijl vereist enorme sommen geld, geld dat hij eenvoudigweg niet heeft. Slechte investeringen, overcreditering en onzorgvuldigheid hebben ertoe geleid dat hij aan de rand van de afgrond staat.’

‘Waarom interesseert u zich voor die man?’

‘Hij interesseert me helemaal niet. Maar om uw aandacht te trekken wist ik dat ik u iets moest aanreiken wat u nog niet wist. Dit leek mij de geknipte informatie voor mijn doel.’

‘En waarom zou ik me zorgen moeten maken over zijn problemen?’

‘Omdat hij uw veiligheidslek is.’

Er liep een koude rilling over haar rug. Alles wat ze voor ogen had kon mislukken als een van de uitverkorenen de anderen had verraden.

Ze moest het weten. ‘Wie is die man?’

‘Lord Graham Ashby.’
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Engeland

TOEN ASHBY OP SALEN HALL TERUGKEERDE WACHTTE HEM EEN late lunch. Het huis van zijn voorouders was een klassiek kasteel, compleet met kantelen, op een stuk bosgrond van vierentwintig hectare dat sinds 1660 in het bezit was van de familie.

Hij liep de eetzaal binnen en ging op zijn vaste plaats zitten aan het hoofdeinde van de tafel, onder het portret van zijn overgrootvader, de zesde hertog van Ashby, die een vertrouweling was geweest van koningin Victoria. Buiten dwarrelden uit de kille decemberlucht sneeuwvlokken omlaag – een voorbode van een witte kerst, meende hij. Over twee dagen was het zover.

‘Ik hoorde dat je terug bent,’ klonk een vrouwenstem.

Hij keek op en zag Caroline. Ze droeg een lange jurk van zijden charmeuse met hoge splitten, waardoor haar blote benen te zien waren. Een soort kimono die van voren open was bedekte haar slanke schouders. De goudkleurige charmeuse contrasteerde schitterend met haar lange, krullende haar.

‘Ik zie dat je je hebt gekleed zoals het een maîtresse betaamt.’

Ze glimlachte. ‘Het is toch ook mijn taak de meester te behagen?’

Hij hield van dit soort plagerijtjes. De preutse gewoonten van zijn vrouw verveelden hem al jaren. Ze woonde in haar appartement in Londen en lag daar dagelijks urenlang onder piramidevormige constructies in de hoop dat hun magische kracht haar ziel zou reinigen. Hij zou het liefst zien dat het hele appartement in vlammen opging, met haar erbij, maar daarvan was het helaas nog niet gekomen. Gelukkig waren er in ieder geval geen kinderen en hadden ze al jaren geen omgang meer met elkaar. Vandaar de vele maîtressen. Caroline was de meest recente en had het het langst uitgehouden.

Drie dingen onderscheidden Caroline van alle anderen.

Om te beginnen was ze oogverblindend mooi – een verzameling van de beste lichamelijke kenmerken die hij ooit gegroepeerd had gezien rond één en dezelfde ruggengraat. Ten tweede was had ze een briljante geest. Ze was afgestudeerd aan de universiteit van Edinburgh en aan het University College van Londen, respectievelijk in middeleeuwse literatuur en toegepaste klassieke geschiedenis. Haar doctoraalscriptie had ze gewijd aan de napoleontische tijd en de invloed daarvan op het moderne politieke denken, met name in relatie tot de Europese eenwording. Ten derde was hij werkelijk op deze vrouw gesteld. Haar zinnelijkheid stimuleerde hem op manieren die hij nooit voor mogelijk had gehouden.

‘Ik heb je gemist de afgelopen nacht,’ zei ze, terwijl ze aan tafel plaatsnam.

‘Ik was op het jacht.’

‘Werk of privé?’

Ze kende haar plaats, dat moest hij toegeven. Geen jaloezie. Geen eisen. Vreemd genoeg had hij haar echter nooit bedrogen. En vaak vroeg hij zich af of zij even trouw was als hij. Maar hij realiseerde zich dat privacy een kwestie was van tweerichtingsverkeer. Ze waren allebei vrij om te doen wat ze wilden.

‘Werk,’ zei hij. En hij voegde eraan toe: ‘Zoals altijd.’

Een bediende verscheen en zette een bord voor hem neer. Tot zijn genoegen zag hij dat er een selderijhart op lag, gewikkeld in ham, met zijn favoriete kaassaus.

Hij legde het servet op zijn schoot en bracht zijn vork omhoog.

‘Nee, dank je,’ zei Caroline. ‘Niet voor mij. Ik heb geen honger.’

Haar sarcasme ontging hem niet maar hij at ongestoord verder. ‘Je bent een grote meid. Als je had gewild dan had je voor jezelf ook een portie laten brengen.’

Hij had het management van het landgoed aan haar overgelaten, zodat ze het hele personeel tot haar beschikking had. Zijn vrouw bezocht het huis goddank nooit meer. In tegenstelling tot haar behandelde Caroline het personeel vriendelijk. Het leidinggeven ging haar zelfs uitstekend af, wat hem plezier deed.

‘Ik heb een paar uur geleden gegeten,’ zei ze.

Na de selderij bracht de bediende gebraden patrijs met een zoete dressing. Hij liet met een knikje zijn goedkeuring blijken en gebaarde om meer boter voor op zijn broodje.

‘Heb je dat vervloekte goud gevonden?’ vroeg ze ten slotte.

Hij had met opzet niets gezegd over zijn succes op Corsica en had gewacht tot ze er zelf naar zou vragen. Ook dat was onderdeel van de plagerijtjes, waar zij net zo van hield als hij.

Hij nam een andere vork. ‘Precies waar je had gezegd dat het zou zijn.’

Zij was degene geweest die de verbinding had ontdekt tussen de boeken van Gustave en de Corsicaan en de Romeinse cijfers. En twee weken geleden was ze in Barcelona meer te weten gekomen over de Moorse Knoop. Hij was blij dat ze aan zijn kant stond en wist wat er nu van hem werd verwacht.

‘Ik zal een paar baren voor je opzijleggen.’

Ze knikte als blijk van waardering. ‘Dan zal ik je een geweldige avond bezorgen.’

‘Ik kan wel wat ontspanning gebruiken.’

De zijden stof van haar charmeuse glinsterde toen ze zich over de tafel boog. ‘Dan zijn onze geldproblemen opgelost.’

‘In ieder geval voor de nabije toekomst. Ik schat dat het goud zo’n honderd miljoen euro waar is.’

‘En die paar baren van mij?’

‘Een miljoen. Misschien meer, dat hangt ervan af hoe goed je me vanavond verwent.’

Ze lachte. ‘Wat dacht je van een rollenspel? Het schoolmeisje dat naar de kamer van het schoolhoofd wordt gestuurd? Dat is altijd leuk.’

Hij voelde zich goed. Na een paar rampzalige jaren leek het erop dat het leven hem eindelijk gunstig gezind was. De narigheid was begonnen toen Amando Cabral in Mexico onvoorzichtig was geworden, wat bijna hun beider ondergang had ingeluid. Gelukkig had Cabral dat probleem opgelost. Toen verloor hij miljoenen door een combinatie van slechte investeringen, falende markten en slordigheid. Op precies het juiste moment was Eliza Larocque op zijn landgoed verschenen met de oplossing. Hij had hemel en aarde moeten bewegen om aan de twintig miljoen inschrijfgeld te komen, maar het was hem gelukt. Nu kon hij eindelijk weer rustig ademhalen.

Hij nam de laatste hap van zijn voorgerecht.

‘Ik heb een verrassing voor je,’ zei Caroline.

Deze vrouw was een zeldzame combinatie. Half hoer en half academicus en op beide fronten even goed.

‘Ik luister,’ zei hij.

‘Ik geloof dat ik een nieuwe schakel heb gevonden.’

Hij zag de geamuseerde uitdrukking op haar gezicht en vroeg. ‘Je gelooft het?’

‘Eigenlijk weet ik het wel zeker.’
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SAM VOLGDE MALONE EN SNEL VERRUILDEN ZE DE WARMTE VAN DE boekwinkel voor de frisse avondlucht. Foddrell liet de Seine achter zich en beende tussen de opgetogen toeristen door de wirwar van straten in het Quartier Latin.

‘Je kunt in deze mensenmassa nooit zeker weten of iemand je volgt,’ zei Malone, ‘maar hij weet hoe we eruitzien, dus laten we een beetje afstand houden.’

‘Het lijkt hem niet te kunnen schelen of iemand hem volgt of niet. Hij heeft nog niet één keer achteromgekeken.’

‘Hij denkt dat hij iedereen te slim af is.’

‘Gaat hij naar Café d’Argent?’

‘Waarheen anders?’

Ze wandelden in een rustig tempo langs de winkels die op straat hun kaas, groente, fruit, chocola en andere etenswaren uitstalden in houten bakken.

Sam zag vis op een glinsterend bed van ijs, rolladen en karbonaden in koelvitrines. Verderop bood een ijssalon Italiaanse gelato aan in diverse verleidelijke smaken.

Foddrell hield een voorsprong van ruim dertig meter.

‘Wat weet je nu eigenlijk echt van die man?’ vroeg Malone.

‘Niet zo veel. Hij heeft ongeveer een jaar geleden contact met me gezocht.’

‘Wat volgens mij nóg een reden is waarom de Secret Service niet zo blij is met wat je doet. Hoe meer malloten, hoe meer risico.’

‘Wat doen we hier dan?’ vroeg hij.

‘Henrik wilde dat we contact met hem zouden leggen. Waarom zou dat nou zijn?’

‘Ben je altijd zo argwanend?’

‘Dat is een gezonde instelling. Een instelling die je leven kan verlengen.’

Ze passeerden meer cafés, galeries, boetiekjes en souvenirwinkeltjes. Sam voelde zich uitgelaten. Eindelijk deed hij veldwerk en voelde hij zich een echte agent.

‘Laten we apart gaan lopen,’ zei Malone. ‘Dan is er minder kans dat hij ons herkent. Als hij tenminste de moeite neemt achterom te kijken.’

Sam stak over naar de andere kant van de straat. Toen hij bijna was afgestudeerd als accountant was hij benaderd door een personeelswerver van de overheid die de campus bezocht tijdens zijn laatste studiejaar. Die haalde hem over te kiezen voor de Secret Service. Nadat hij was afgestudeerd had hij gesolliciteerd. Hij slaagde voor het treasury-examen en hij doorstond de leugendetector, het medisch onderzoek, de ogentest en de drugstest. Toch werd hij afgewezen.

Vijf jaar later lukte het hem wel, nadat had gewerkt bij verschillende nationale accountantsfirma’s, waarvan er één ernstig betrokken was bij een schandaal rond frauduleuze verklaringen. In het trainingscentrum van de Secret Service was hij opgeleid in de omgang met vuurwapens, het gebruik van geweld, EHBO, het veiligstellen van bewijsmateriaal, misdaadopsporing en zelfs overlevingstechnieken bij schipbreuk. Vervolgens was hij gestationeerd in Philadelphia, waar hij zich had beziggehouden met creditcardfraude, valsemunterij, identiteitsfraude en bankfraude. Hij kende het klappen van de zweep.

Agenten van de Secret Service werden de eerste zes tot acht jaar gestationeerd op een lokale vestiging. Afhankelijk van hun prestaties werden ze vervolgens voor drie tot vijf jaar overgeplaatst naar een bewakingseenheid. Daarna keerden de meesten terug in het veld. Of ze kregen een functie op het hoofdkantoor, een opleidingsfunctie of een andere functie in Washington DC. Aangezien hij de Franse en Spaanse taal redelijk goed beheerste, was hij waarschijnlijk terechtgekomen op een van de buitenlandse locaties.

Eigenlijk had verveling hem internet op gedreven. Op zijn website hield hij zich bezig met onderwerpen waarmee hij eigenlijk als agent graag aan de slag had gewild. Het onderzoeken van elektronische fraude had weinig of niets te maken met het waarborgen van de veiligheid van de wereldwijde financiële systemen. Zijn website was een platform waarop hij zich kon uiten. Maar deze activiteiten buiten werktijd brachten iets met zich mee wat geen enkele agent kan gebruiken: hij werd zelf onderwerp van onderzoek. Twee keer kreeg hij een waarschuwing. Twee keer negeerde hij zijn meerderen. De derde keer, nauwelijks twee weken geleden, was hij officieel verhoord, waarop hij de benen had genomen naar Kopenhagen en Thorvaldsen. En nu, op een koude decemberdag, schaduwde hij op een van de levendigste en schilderachtigste plekjes van Parijs een verdacht persoon.

Voor hem zag hij dat Foddrell een van de talloze bistro’s naderde die deze buurt rijk was. Het wat vreemde uithangbord vermeldde de naam CAFÉ D’ARGENT. Sam vertraagde zijn pas en probeerde in de menigte Malone te ontwaren. Die liep achttien meter verderop. Foddrell ging de bistro binnen en verscheen vervolgens aan een tafeltje bij het raam aan de voorkant.

Malone liep op Sam af. ‘Eerst al dat paranoïde gedoe en dan gaat hij pal voor het raam zitten zodat iedereen hem kan zien.’

Sam droeg nog steeds de jas, de handschoenen en de sjaal die Jesper hem de avond tevoren had gegeven. Hij zag de twee lijken weer voor zich. Jesper had zich er zonder veel omhaal van ontdaan, alsof moorden een routineuze aangelegenheid was. Misschien was het dat ook wel voor Henrik Thorvaldsen. Sam kende de Deen eigenlijk nauwelijks, maar in ieder geval had hij belangstelling voor Sams ideeën. En dat was meer dan hij van de meeste mensen kon zeggen.

‘Kom mee,’ zei Malone.

Ze gingen de bistro binnen, die was ingericht in de stijl van de jaren vijftig, met veel chroom, vinyl en fel neonlicht. Het was er lawaaiig en rokerig. Sam zag dat Foddrell naar hen keek. Hoewel duidelijk was dat hij wist wie ze waren, gaf hij geen blijk van herkenning.

Malone liep recht op zijn tafeltje af en schoof een van de met vinyl beklede stoelen naar achteren. ‘Heb je nu genoeg lol gehad?’

‘Hoe weet u wie ik ben?’ vroeg Foddrell.

Malone wees naar het boek dat op Foddrells schoot lag. ‘Met dat boek had je beter niet zo te koop kunnen lopen. Kunnen we nu ophouden met al die poespas en ter zake komen?’

Thorvaldsen luisterde hoe de klok op de schoorsteenmantel halfdrie sloeg en diverse andere klokken in het kasteel dit voorbeeld volgden. Hij boekte vooruitgang. Bijna had hij Eliza Larocque zover dat ze geen keus meer had en wel was gedwongen met hem samen te werken.

‘Lord Ashby is blut,’ verduidelijkte hij.

‘Baseert u die uitspraak op feiten?’

‘Ik baseer me altijd op de feiten.’

‘Vertelt u me eens iets over mijn veiligheidslek.’

‘Hoe denkt u dat ik weet wat ik u zojuist heb verteld?’

Ze keek hem onderzoekend aan. ‘Ashby?’

Hij schudde zijn hoofd. ‘Niet rechtstreeks. We hebben elkaar nooit ontmoet of gesproken. Maar er zijn anderen met wie hij heeft gecommuniceerd, mensen die hij heeft benaderd voor financiële ondersteuning. Ze wilden zich ervan verzekeren dat hun leningen zouden worden terugbetaald, dus gaf hij ze een unieke garantie, die behelsde dat hij ze vertelde waarbij hij betrokken was. Hij maakte geen geheim van de enorme winsten die in het verschiet lagen.’

‘Maar u wilt me geen namen geven?’

Hij rechtte zijn rug. ‘Waarom zou ik dat doen? Welke onderhandelingsruimte zou ik dan nog hebben?’ Hij wist dat ze nu wel op zijn voorstel moest ingaan.

‘U bent behoorlijk lastig, herre Thorvaldsen.’

Hij grinnikte. ‘Klopt.’

‘Maar u begint me te bevallen.’

‘Ik hoopte al dat u zou inzien dat we een gemeenschappelijk belang hebben.’ Hij wees naar haar. ‘Zoals ik eerder al zei heb ik u grondig bestudeerd. Vooral uw voorvader, Pozzo di Borgi. Ik vond het fascinerend hoe zowel de Britten als de Russen gebruik hebben gemaakt van zijn vendetta met Napoleon. Ik vond het prachtig wat hij zei in 1811, toen hij vernam dat de troonopvolger van de keizer was geboren: “Napoleon is een reus die de machtige eiken van het oeroude woud heeft terneergedrukt. Maar op een dag zullen de bosgeesten zich losmaken van die vernederende overheersing; dan zullen de eiken plotseling terugveren en de reus ter aarde werpen.” Dat waren profetische woorden, want dat is precies wat er is gebeurd.’

Hij wist dat deze vrouw kracht ontleende aan haar afstamming. Ze sprak er vaak met trots over. In dat opzicht leken ze op elkaar.

‘In tegenstelling tot Napoleon,’ zei ze, ‘is Di Borgo altijd een echte Corsicaanse patriot gebleven. Hij hield van zijn vaderland en dat kwam voor hem altijd op de eerste plaats. Toen Napoleon Corsica ten slotte bezette voor Frankrijk, was de naam Di Borgo opzettelijk weggelaten van de lijst met families die politieke amnestie hadden gekregen. Dus moest hij vluchten. Napoleon achtervolgde hem door heel Europa, maar Di Borgo slaagde erin aan gevangenschap te ontkomen.’

‘En tegelijkertijd bewerkstelligde hij de ondergang van de keizer. Een prestatie van formaat.’

Thorvaldsen had gelezen hoe Pozzo di Borgo druk had uitgeoefend op het Franse hof en de Franse regering, hoe hij de jaloezie van de vele broers en zussen van Napoleon had aangewakkerd en hoe hij uiteindelijk de spreekbuis was geworden van de gehele Franse oppositie. Hij diende onder de Britten op hun ambassade in Wenen, zodat hij persona grata werd in Oostenrijkse politieke kringen. Zijn echte kans kreeg hij toen hij in Russische diplomatieke dienst trad en als zaakgelastigde werd toegevoegd aan het Pruisische leger. Uiteindelijk werd hij de rechterhand van de tsaar en diens adviseur in alle Franse aangelegenheden. Hij wist Alexander ervan te overtuigen geen vrede te sluiten met Napoleon. Twaalf jaar lang hield hij Frankrijk op geraffineerde wijze verwikkeld in een controverse met Rusland, in de wetenschap dat Napoleon maar op een beperkt aantal fronten tegelijkertijd kon vechten en overwinnen. Uiteindelijk slaagde hij in zijn opzet, al werd zijn succes nooit breed herkend. Hij wordt nauwelijks vermeld in de geschiedenisboeken. Hij stierf in 1842, mentaal uit evenwicht maar ongelofelijk rijk. Zijn vermogen liet hij na aan zijn neven. De nazaten van een van die neven wisten het honderd keer te verveelvoudigen en er een van de grootste familiefortuinen van Europa van te maken. Van die neef stamde Eliza Larocque af.

‘Di Borgo heeft de vendetta tot het einde toe voortgezet,’ zei hij, ‘maar ik vraag me af, madame, had uw Corsicaanse voorvader, in zijn haat jegens Napoleon, misschien ook nog een ander motief?’

In haar kille blik ontwaarde hij iets van verholen respect. ‘Waarom vertelt u me niet gewoon wat u kennelijk al weet.’

‘U bent op zoek naar de persoonlijke oorlogsbuit van Napoleon. Daarom maakt lord Ashby deel uit van uw groep. Hij is, beleefd gezegd, een “verzamelaar”.’

Ze moest om de kwalificatie glimlachen. ‘Ik moet toegeven dat het een grote vergissing is dat ik u niet veel eerder heb benaderd.’

Thorvaldsen haalde zijn schouders op. ‘Gelukkig ben ik niet haatdragend.’
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MALONES GEDULD MET JIMMY FODDRELL RAAKTE OP. ‘AL DAT GE-heimzinnige gedoe is nergens voor nodig. Wie zou er nou achter jou aan zitten?’

‘U hebt geen idee hoeveel mensen ik tegen de haren in heb gestreken.’

Malone maakte een wegwuivend gebaar. ‘Dan heb ik nieuws voor je. Het kan niemand ene moer schelen. Ik heb die website van jou gelezen. Het is allemaal onzin. En trouwens, voor die achtervolgingswaanzin van je zijn medicijnen te krijgen.’

Foddrell keek Sam aan. ‘Je zei dat je iemand zou meenemen die er meer over wilde weten. Iemand die ervoor openstond. Is dat deze kerel?’

‘Vertel op dan,’ zei Malone.

Foddrell glimlachte, zodat de punt van een gouden kies zichtbaar werd. ‘Ik wil eerst iets eten.’

Foddrell wenkte een ober. Malone luisterde terwijl de jongere man kalfsniertjes in mosterdsaus bestelde. De gedachte alleen al maakte hem onpasselijk. Hopelijk konden ze het gesprek afronden voordat het gerecht werd opgediend. Zelf bestelde hij niets.

‘Ik neem de côte de boeuf,’ zei Sam.

‘Waarom?’ vroeg Malone.

‘Ik heb ook trek.’

Hij schudde zijn hoofd.

De ober vertrok en opnieuw vroeg hij Foddrell: ‘Waar ben je zo bang voor?’

‘Er zijn machtige mensen in deze stad die alles van me weten.’

Malone besloot de idioot te laten praten. Wie weet zat er tussen alle flauwekul een stukje bruikbare informatie.

‘Ze zorgen dat we doen wat ze willen,’ zei Foddrell, ‘zonder dat we het weten. Ze bedrijven politiek zonder dat we het weten. Ze creëren behoeften en beschikken over de middelen om die te bevredigen, zonder dat we ons ervan bewust zijn. We werken voor ze zonder dat we het weten. We kopen hun producten en –’

‘Wie zijn “ze”?’ vroeg hij.

‘Mensen zoals de Amerikaanse Federal Reserve. Een van de machtigste organisaties ter wereld.’

Hij wist dat hij het eigenlijk niet moest vragen, maar: ‘Waarom zeg je dat?’

‘Ik dacht dat je zei dat deze man oké was,’ zei Foddrell tegen Sam. ‘Maar hij weet helemaal niks.’

‘Luister,’ zei Malone, ‘ik heb me de afgelopen jaren uitsluitend beziggehouden met de autopsie van die aliens op Area 51, je weet wel, dus dat financiële terrein is helemaal nieuw voor me.’

Nerveus stak Foddrell een priemende vinger uit naar Malone. ‘Jaja, heel grappig. Dus u denkt dat dit allemaal een geintje is?’

‘Oké, leg het dan maar eens uit.’

‘De Federal Reserve creëert geld uit het niets. Vervolgens lenen ze dat geld uit aan Amerika en laten ze het de belastingbetaler terugbetalen met een flinke rente. Amerika is de Federal Reserve vele miljarden schuldig. Alleen al de jaarlijkse rente op die schuld, die overigens vooral wordt gecontroleerd door particuliere investeerders, is naar schatting acht keer zo groot als het vermogen van de rijkste man op aarde. Die schuld wordt nooit terugbetaald. Heel veel mensen worden daar steenrijk van terwijl het allemaal één grote oplichterstruc is. Als jij of ik geld drukken om het vervolgens uit te lenen dan verdwijnen we achter de tralies.’

Malone herinnerde zich iets wat hij eerder op Foddrells website had gelezen. John Kennedy zou de Federal Reserve hebben willen opheffen via presidentieel decreet 11110, dat de Amerikaanse regering opdracht zou hebben gegeven de controle over de nationale geldvoorraad weer over te nemen van de National Reserve. Drie weken later was Kennedy dood. Toen Lyndon Johnson het presidentschap overnam had hij het decreet onmiddellijk teruggedraaid. Malone had een dergelijke beschuldiging nooit eerder gehoord dus was hij in de materie gedoken en had presidentieel decreet 11110 gelezen. Het bleek een onschuldig decreet te zijn dat, als het was uitgevoerd, de Federal Reserve eerder zou hebben versterkt dan verzwakt. Er was geen enkel verband tussen de ondertekening van dit decreet en de moord op Kennedy. En Johnson had het decreet nooit herroepen. Het werd enkele decennia later, samen met een paar andere achterhaalde richtlijnen, buiten werking verklaard.

Meer samenzweringsonzin.

Hij besloot tot de kern van de zaak te komen. ‘Wat weet je over die Club van Parijs?’

‘Genoeg om te weten dat we ons daar grote zorgen over moeten maken.’

Eliza keek Thorvaldsen aan en zei: ‘Hebt u enig idee wat geld allemaal kan bewerkstelligen?’

Haar gast haalde zijn schouders op. ‘Mijn familie heeft er in de loop der tijd zo veel van verzameld dat ik er eigenlijk nooit over nadenk. Maar het bezorgt je zeker macht, invloed en een comfortabel leven.’

Ze antwoordde op rustige toon: ‘Geld kan veel meer doen. Joegoslavië is daar een uitstekend voorbeeld van.’

Ze zag dat zijn nieuwsgierigheid was gewekt.

‘In de jaren tachtig van de twintigste eeuw werd Joegoslavië gezien als een dictatoriaal, fascistisch regime dat werd beschuldigd van misdaden tegen de menselijkheid. Na de vrije verkiezingen in 1990 koos het Servische volk voor de socialistische partij, terwijl de bewoners van de andere Joegoslavische republieken opteerden voor een meer prowesterse politiek. Uiteindelijk begonnen de Verenigde Staten een oorlog tegen Servië. In de jaren voorafgaand aan die aanval hadden de internationale politieke ontwikkelingen Joegoslavië aanzienlijk verzwakt, terwijl dat land destijds een van de sterkste economieën in Oost-Europa had. De Amerikaanse oorlog tegen Servië en de daaropvolgende ontmanteling van Joegoslavië maakte een definitief einde aan de gedachte dat van een socialistische economie ooit iets goeds zou kunnen komen.’

‘Servië was toch duidelijk een bedreiging voor de omgeving,’ zei Thorvaldsen.

‘Wie zegt dat? De media? Waren ze een grotere bedreiging dan Noord-Korea, China of Iran? Toch zegt niemand dat we die landen de oorlog moeten verklaren. Met één lucifer kun je een bosbrand beginnen, zei een diplomaat ooit tegen me. De agressie tegen de Serven werd krachtig gesteund door het gros van de media en door invloedrijke wereldleiders. Die agressie duurde meer dan tien jaar. En daardoor werd het overigens veel gemakkelijker en veel goedkoper om de hele Joegoslavische economie op te kopen.’

‘Is dat dan gebeurd?’

‘Ik ken veel investeerders die dankbaar van die catastrofe gebruik hebben gemaakt.

‘Wilt u beweren dat alles wat er met Servië is gebeurd om die reden is gepland?’

‘Min of meer wel, ja. Niet actief, maar zeker onderhuids. Die situatie heeft bewezen dat het absoluut mogelijk is munt te slaan uit destructieve situaties. Er is geld te verdienen aan politieke en nationale geschillen, mits de rust op een gegeven ogenblik weer wordt hersteld. Pas dan kan een investering winst op gaan leveren.’

Ze genoot ervan haar theorie te kunnen bespreken. Daarvoor deed zich zelden een gelegenheid voor. Al bracht ze er niemand mee in verlegenheid en herhaalde ze slechts wat veel economen en geschiedkundigen al hadden gememoreerd.

‘In de achttiende en negentiende eeuw,’ vervolgde ze, ‘hebben de Rothschilds bewezen meesters te zijn in deze techniek. Ze kozen nooit partij en deden zaken met beide kampen, waardoor ze enorme winsten wisten te genereren terwijl de Europeanen elkaar op het slachtveld bestreden als kinderen op een speelplaats. De Rothschilds waren rijk en onafhankelijk. Doordat ze internationaal opereerden, hadden nationale regeringen geen vat op ze. Ze werden gehaat door volksbewegingen, omdat ze geen verantwoording aflegden aan de gewone mensen. Constitutionalisten hadden een hekel aan hen omdat ze in het geheim opereerden.’

‘Net zoals u van plan bent te doen?’

‘Geheimhouding is essentieel voor het succes van ieder complot. Ik ben er zeker van, herre Thorvaldsen, dat u begrijpt hoe gebeurtenissen kunnen worden beïnvloed door het eenvoudigweg beschikbaar stellen of blokkeren van fondsen, door de selectie van sleutelfunctionarissen of door het onderhouden van dagelijks contact met beleidsmakers. Door achter de schermen op te treden heb je geen last van de volkswoede, omdat die immers altijd – en terecht – wordt gericht op politieke leiders die in het openbaar functioneren.’

‘Maar die grotendeels worden gecontroleerd.’

‘Alsof u er niet een paar in uw zak hebt.’ Ze vond het tijd om weer tot de kern te komen. ‘Ik neem aan dat u me bewijzen kunt overleggen omtrent het verraad van lord Ashby?’

‘Op het geëigende moment.’

‘En tot dat moment moet ik maar domweg geloven dat lord Ashby inderdaad zijn mond voorbij heeft gepraat tegenover die onbekende financiers?’

‘Wat dacht u hiervan. Nodig me uit deel te nemen aan uw club, zodat we er gezamenlijk achter kunnen komen of ik al dan niet de waarheid spreek. Als blijkt dat ik heb gelogen, kunt u mijn inschrijfgeld van twintig miljoen euro houden.’

‘Maar dan hebben we wel een veiligheidsprobleem.’

‘Dat hebt u toch al.’

Het plotselinge verschijnen van Thorvaldsen had haar aanvankelijk verontrust. Maar nu realiseerde ze zich dat het ook een geschenk uit de hemel kon zijn. Ze had gemeend wat ze tegen Mastroianni had gezegd: ze geloofde in voorbestemming.

Misschien was Henrik Thorvaldsen wel een deel van haar lotsbeschikking.

‘Mag ik u iets laten zien?’ vroeg ze.

Malone keek toe terwijl de ober terugkwam met een fles mineraalwater, wijn en een broodmandje. Hij was nooit zo onder de indruk geweest van de bistro’s die hij in Parijs had bezocht. Het eten was er of ondermaats, of te duur, of allebei.

‘Hou je écht van gebakken kalfsniertjes?’ vroeg hij Foddrell.

‘Wat is daar mis mee?’

Malone was niet van plan hem te gaan uitleggen waarom het geen goed idee was een orgaan te eten dat ertoe diende het lichaam te ontdoen van urine. In plaats daarvan zei hij: ‘Vertel me eens wat meer over die Club van Parijs.’

‘Weet u waar het idee vandaan kwam?’

Hij zag dat Foddrell genoot van de superieure status die zijn kennisvoorsprong hem bood. ‘Daar was je nogal vaag over op je website.’

‘Napoleon. Nadat hij Europa had veroverd wilde hij het liefst naar achteren leunen en genieten. Dus verzamelde hij een groep mensen om zich heen waarmee hij de Club van Parijs vormde. De bedoeling was dat die het hem gemakkelijker zou maken te regeren. Helaas heeft hij het idee nooit kunnen toepassen, doordat hij het te druk had met het voeren van de ene oorlog na de andere.’

‘Ik dacht dat je zei dat hij wilde ophouden met oorlogvoeren?’

‘Dat klopt, maar er waren mensen die daar anders over dachten. De beste manier om Napoleon af te leiden was hem aan het vechten te houden. Die mensen zorgden ervoor dat er altijd wel een paar vijanden voor de poort stonden. Hij probeerde vrede te sluiten met Rusland, maar de tsaar zei dat hij kon ophoepelen. Dus viel hij in 1812 Rusland binnen, een beslissing die hem bijna zijn hele leger heeft gekost. Daarna ging het allemaal bergafwaarts. Drie jaar later was het afgelopen en werd hij afgezet.’

‘Dat zegt me nog steeds niets.’

Foddrell keek gebiologeerd door het raam, alsof er buiten iets was wat plotseling zijn aandacht had getrokken.

‘Is er iets?’ vroeg Malone.

‘Ik kijk alleen maar even.’

‘Waarom ga je dan ook pal voor het raam zitten waar iedereen je kan zien?’

‘U begrijpt er niets van, hè?’

Met die vraag gaf hij uiting aan zijn toenemende irritatie over de sarcastische opmerkingen van Malone, maar die leek daar niet mee te zitten. ‘Ik probeer het alleen maar te snappen.’

‘Aangezien u de teksten op de website hebt gelezen, weet u dat Eliza Larocque een nieuwe Club van Parijs heeft gesticht. Een andere tijd en andere mensen, maar hetzelfde idee. Ze komen bijeen in een gebouw aan de Rue l’Araignée. Dat weet ik zeker omdat ik ze daar heb gezien. Ik ken iemand die werkt voor een van de leden. Hij heeft via de website contact met me opgenomen en me erover verteld. Deze mensen zijn iets van plan. Ze willen doen wat de Rothschilds tweehonderd jaar geleden hebben gedaan. Wat Napoleon wilde doen. Het is een enorme samenzwering. De Nieuwe Wereldorde in volle wasdom. De economie is hun wapen.’

Sam had gedurende de hele uiteenzetting zwijgend zitten luisteren. Malone vermoedde dat hij wel tot de conclusie moest zijn gekomen dat de theorieën van Jimmy Foddrell lichtjaren verwijderd waren van de realiteit. Maar hij kon zich niet inhouden. ‘Vreemd dat je me nog niet naar mijn naam hebt gevraagd, voor iemand die zo paranoïde is.’

‘Cotton Malone. Sam heeft je naam vermeld in zijn e-mail.’

‘Maar je weet niets van me af. Ik zou wel een huurmoordenaar kunnen zijn die het op jou voorzien had. Zoals je al zei, ze zijn overal en ze houden je in de gaten. Ze weten waar je naar zoekt op internet, welke boeken je leent in de bibliotheek en wat voor bloedgroep je hebt. Ze kennen je medische dossier en weten wie je vrienden zijn.’

Foddrell bestudeerde zenuwachtig de gasten rond de tafeltjes in de drukbezette bistro, alsof het een kooi was waarin hij gevangenzat. ‘Ik moet weg.’

‘Maar je kalfsniertjes dan?’

‘Eten jullie die maar op.’

Foddrell sprong op van zijn stoel en rende naar de deur.

‘Hij heeft erom gevraagd,’ zei Sam.

Malone keek hoe de idioot de bistro ontvluchtte, bestudeerde de drukke straat en stond toen eveneens op. Hij was ook klaar om te vertrekken. Liefst nog voordat het eten arriveerde.

Toen trok iets zijn aandacht. Aan de overkant van de drukke straat, die alleen voor voetgangers toegankelijk was. Bij een van de kunststalletjes.

Twee mannen in donkere, wollen jassen.

Toen Foddrell verscheen, hadden ze plotseling geen aandacht meer voor de kunst. Met de handen in de zakken liepen ze Jimmy Foddrell snel achterna.

‘Dat zijn geen toeristen,’ zei Sam.

‘Zeker weten van niet.’
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Salen Hall

ASHBY LIEP MET CAROLINE DOOR HET LABYRINT VAN GANGEN OP de begane grond naar de meest noordelijke vleugel van het landhuis. Daar gingen ze een vertrek binnen dat Caroline in gebruik had genomen als studeerkamer. Op een paar eikenhouten tafels lagen her en der verspreid stapels boeken en manuscripten. De meeste exemplaren waren meer dan tweehonderd jaar oud en vaak tegen een hoge prijs aangekocht uit particuliere verzamelingen overal ter wereld. Een kwam zelfs uit Australië. En een paar waren gestolen door Guildhall. Allemaal gingen ze over hetzelfde onderwerp: Napoleon.

‘Ik heb de verwijzing gisteren gevonden,’ zei Caroline, terwijl ze de stapels afzocht. ‘In een van de boeken die we in Orléans hebben gekocht.’ In tegenstelling tot Ashby beheerste Caroline naast het hedendaagse ook het Oudfrans.

‘Het is een laat-negentiende-eeuwse verhandeling, geschreven door een Britse soldaat die op St.-Helena heeft gediend. Het is grappig om te lezen hoeveel bewondering deze mensen voor Napoleon hadden. Het gaat verder dan heldenverering, alsof de man helemaal niets fout kon doen. En dan is dit nog een Engelsman.’

Ze reikte hem het boek aan. Met reepjes papier die uit de gerafelde randen staken, waren pagina’s gemarkeerd. ‘Er zijn tal van zulke verslagen en het is moeilijk te bepalen welke je serieus kunt nemen. Maar dit is wel interessant.’

Hij wilde haar laten weten dat hij zelf ook iets had gevonden. ‘In dat boek uit Corsica dat me naar het goud heeft geleid, wordt Sens genoemd.’

Haar ogen begonnen te schitteren. ‘Echt waar?’

‘In tegenstelling tot wat jij gelooft, ben ik ook wel in staat iets te ontdekken.’

Ze grinnikte. ‘En hoe weet jij wat ik geloof?’

‘Dat is niet zo moeilijk.’

Hij vertelde haar wat er in het voorwoord stond en wat Saint-Denis had nagelaten aan de stad Sens, met name de vermelding van een specifieke titel: De Merovingische koninkrijken 450-751 A.D.

Hij zag dat ze iets aan die titel betekenisvol vond. Onmiddellijk liep ze naar een andere tafel, waar ze een paar stapels begon te doorzoeken. Het wond hem op haar zo te zien, diep in gedachten maar uiterst verleidelijk gekleed.

‘Hier is het,’ zei ze. ‘Ik wist dat dit boek belangrijk was. Het maakte deel uit van Napoleons erfenis. Artikel vi. Vierhonderd boekwerken, een selectie uit mijn bibliotheek van de boeken waaraan ik het meest ben gehecht, waaronder mijn exemplaar van De Merovingische koninkrijken 450-751 A.D. Ik geef Saint-Denis opdracht ze in bewaring te nemen en over te dragen aan mijn zoon als die de zestienjarige leeftijd heeft bereikt.’

Langzaam pasten ze de puzzelstukjes in omgekeerde chronologie aan elkaar.

‘Saint-Denis was een trouwe dienaar,’ zei ze. ‘We weten dat hij die vierhonderd boeken gehoorzaam heeft bewaard. Natuurlijk was het uitgesloten dat hij ze ooit had kunnen overdragen. Hij woonde na Napoleons dood in Frankrijk en Napoleons zoon bleef in Oostenrijk een gevangene tot aan zijn dood in 1832.’

Ashby dacht aan wat hij eerder had gelezen. ‘Saint-Denis stierf in 1856,’ zei hij, ‘Vijfendertig jaar heeft hij die boeken in beheer gehouden. Daarna heeft hij ze overgedragen aan de stad Sens.’

Ze glimlachte hem veelbetekenend toe. ‘Dit soort dingen windt je op, nietwaar?’

‘Jij windt me op.’

Ze wees naar het boek dat hij vasthield. ‘Voordat ik me met overgave zal wijden aan mijn taken als maîtresse moet je dit even openslaan bij de eerste bladwijzer en de passage lezen die daar staat. Ik denk dat die je wel zal bevallen.’

Hij sloeg het boek open. Schilfers van het broze bindsel dwarrelden omlaag naar de vloer.

Abbé Buonovita, de oudste van de twee priesters op St.-Helena, liep al een paar maanden zo mank dat hij niet meer in staat was zijn kamer te verlaten. Op een dag drukte Napoleon hem op het hart dat het beter en verstandiger voor hem zou zijn terug te keren naar Europa dan op St.-Helena te blijven, waar het klimaat nadelig was voor zijn gezondheid. Door in Italië te gaan wonen zou hij zijn leven waarschijnlijk kunnen rekken. De keizer had zijn familie per brief verzocht de geestelijke een pensioen van drieduizend francs te betalen. Toen de geestelijke de keizer bedankte voor zijn goedheid zei hij dat het hem speet dat hij de rest van zijn dagen niet kon doorbrengen in de nabijheid van degene die hij zijn hele leven had willen dienen. Voordat hij het eiland verliet, bracht Buonavita voor het laatst een bezoek aan de keizer, die hem diverse instructies en brieven overhandigde met het verzoek die door te geven aan zijn familie en aan de paus.

‘Napoleon was al ziek toen Buonavita St.-Helena verliet,’ zei Caroline. ‘En hij stierf een paar maanden later. Ik heb de brieven gezien die Napoleon aan zijn familie wilde laten bezorgen. Ze bevinden zich in een museum op Corsica. De Britten lazen alles wat St.-Helena in en uit ging. Die brieven achtten ze onschadelijk en daarom mocht de priester ze houden.’

‘Maar wat is er nu zo bijzonder aan?’

‘Zal ik het je laten zien?’

‘Heb je ze dan?’

‘Ik heb er foto’s van. Het was zonde geweest helemaal naar Corsica te gaan zonder wat foto’s te maken, dus heb ik er wat opnamen van gemaakt toen ik er het afgelopen jaar was om research te doen.’

Hij bestudeerde haar aantrekkelijke neus en kin. Haar opgetrokken wenkbrauwen. De welving van haar borsten. Hij wilde haar bezitten, maar zaken gingen vóór.

‘Jij hebt wat broodjes goud voor me meegenomen,’ zei ze. ‘En ík heb iets voor jou.’ Ze liet hem de foto zien van een brief van één kantje, geschreven in het Frans. ‘Zie je er niets bijzonders aan?’

Hij bestudeerde het onregelmatige handschrift.

‘Vergeet niet,’ zei ze, ‘dat Napoleons handschrift abominabel was. Saint-Denis schreef alles voor hem op. Iedereen op St.-Helena wist dat. Het handschrift van deze brief is echter beroerd. Ik heb het vergeleken met andere brieven waarvan vaststaat dat Saint-Denis ze heeft geschreven.’

De ondeugende blik in haar ogen ontging hem niet.

‘Deze brief is door Napoleon zelf geschreven.’

‘En is dat van belang?’

‘Absoluut. Hij heeft dit zelf geschreven, zonder tussenkomst van Saint-Denis. Dat maakt deze brief nog belangrijker, al realiseerde ik me tot voor kort niet hoe belangrijk.’

Hij staarde naar de foto. ‘Wat staat er? Mijn Frans is lang niet zo goed als het jouwe.’

‘Het is niet meer dan een persoonlijk bericht. Er staat dat hij van zijn zoon houdt en dat hij hem erg mist. Niets wat de belangstelling van een nieuwsgierige Engelsman zou kunnen wekken.’

Hij glimlachte breed en grinnikte. ‘Waarom leg je het me niet uit, zodat we iets anders kunnen gaan doen.’

Ze nam de foto van hem aan en legde hem op tafel. Vervolgens nam ze een liniaal en legde die onder een regel tekst.

[image: images]

‘Zie je?’ zei ze. ‘Het is duidelijker als je er een liniaal onder legt.’

Nu zag hij het. Enkele letters stonden hoger dan de andere. Het was een subtiel maar duidelijk waarneembaar verschil.

‘Het is een code die Napoleon gebruikte,’ zei ze. ‘De Engelsen op St.-Helena hebben het nooit ontdekt. Maar toen ik erachter kwam dat Napoleon zelfgeschreven brieven aan de priester had meegegeven werd ik nieuwsgierig en heb ik ze nauwkeurig bestudeerd. Alleen deze heeft letters die hoger staan dan andere.’

‘En wat krijg je als je ze achter elkaar zet?’

‘Psaume trente et un.’

Dat kon hij nog wel vertalen. ‘Psalm 31.’ Maar hij had geen idee wat het kon betekenen.

‘Het is een bijzondere verwijzing,’ zei ze. ‘Ik heb het hier.’ Ze pakte een geopende bijbel van tafel. “‘Neig Uw oor tot mij, red mij haastelijk; wees mij tot een sterken Rotssteen, tot een zeer vast Huis, om mij te behouden. Want Gij zijt mijn Steenrots en mijn Burg; leid mij dan, en voer mij, om Uws Naams wil.’” Ze stopte met voorlezen en keek op. ‘Dit past uitstekend bij zijn ballingschap. En luister eens naar deze passage. “Want mijn leven is verteerd van droefenis, en mijn jaren van zuchten; mijn kracht is vervallen door mijn ongerechtigheid, en mijn beenderen zijn doorknaagd. Vanwege al mijn wederpartijders ben ik, ook mijn naburen, grotelijks tot een smaad geworden, en mijn bekenden tot een schrik; die mij op de straten zien, vlieden van mij weg. Ik ben uit het hart vergeten als een dode.”’

‘De klaagzang van een man die verslagen is,’ zei hij.

‘Toen hij deze brief schreef, wist hij dat het einde nabij was.’

Onmiddellijk bleef zijn blik rusten op de kopie van Napoleons testament die op tafel lag. ‘Dus hij heeft de boeken nagelaten aan Saint-Denis en hem opdracht gegeven ze in bewaring te houden totdat zijn zoon zestien was. Vervolgens noemde hij een van boeken bij naam en verstuurde hij een gecodeerde brief waarin hij zichzelf beklaagde.’

‘Dat boek over de Merovingers zou wel eens de sleutel kunnen zijn,’ zei ze.

Daar was hij het mee eens. ‘Dat moeten we zien te vinden.’

Ze liep dichter naar hem toe, sloeg haar armen om zijn nek en kuste hem. ‘Nu moest je je maar eens om je maîtresse gaan bekommeren.’

Hij maakte aanstalten iets te zeggen, maar ze bracht hem tot zwijgen door een vinger tegen zijn lippen te leggen.

‘Daarna zal ik je vertellen waar het boek te vinden is.’
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Parijs

SAM KON MOEILIJK GELOVEN DAT DE TWEE MANNEN JIMMY FODDRELL daadwerkelijk volgden. Hij kon het Malone niet kwalijk nemen dat hij de pedante idioot in de bistro het vuur zo na aan de schenen had gelegd. Hij vroeg zich af of hij bij zijn bazen van de Secret Service ook zo als een volslagen idioot was overgekomen. Hij was nooit zo extreem of paranoïde geweest, al had hij dan zijn meerderen getrotseerd en soortgelijke ideeën geventileerd. Hij hield nu eenmaal niet erg van regels.

Met Malone liep hij door de smalle straatjes vol met mensen die zich in hun dikke truien en jassen probeerden te weren tegen de kou. Restauranthouders trotseerden het weer en probeerden hun menu’s aan de man te brengen. Hij genoot van de hypnotiserende combinatie van het lawaai, de geuren en de drukte.

‘Wie zijn die gasten volgens jou?’ vroeg hij ten slotte.

‘Dat is het probleem met dit soort werk, Sam. Dat weet je nooit. Het is een kwestie van improviseren.’

‘Denk je dat er nog meer rondlopen?’

‘Dat valt onmogelijk te zeggen in deze chaos.’

Hij dacht aan alle films en televisieseries waarin de held altijd precies aanvoelde wanneer er gevaar dreigde, hoe druk het ook was of hoe ver het ook nog was verwijderd. Maar hij realiseerde zich dat ze het gevaar in deze heksenketel pas zouden ontdekken als het pal voor hen stond.

Foddrell bleef doorlopen.

Verderop kwam de voetgangerszone uit op een drukke verkeersweg, de Boulevard St-Germain – een gekkenhuis van taxi’s, auto’s en bussen. Foddrell wachtte tot een stoplicht het drukke verkeer tot stilstand bracht, waarna hij snel tussen de overige voetgangers de vier rijbanen overstak.

De twee mannen volgden hem.

‘Kom op,’ zei Malone.

Ze trokken een sprintje en toen ze de oversteekplaats bereikten sprongen de verkeerslichten rechts van hen op groen. Zonder te stoppen renden Malone en hij naar de overkant van de boulevard, waar ze net op tijd arriveerden om niet van de sokken te worden gereden door het optrekkende verkeer.

‘Dat was op het nippertje,’ zei Sam.

‘We moeten ze niet uit het oog verliezen.’

Langs de binnenkant van het trottoir liep een borsthoge muur met daarop een gietijzeren hek. Vanuit beide richtingen naderden voetgangers die allemaal last leken te hebben van haast en een overdosis energie.

Omdat hij geen naaste familie had, had Sam de kerstperiode altijd als een eenzame aangelegenheid ervaren. De afgelopen vijf jaar had hij de kerst in zijn eentje doorgebracht op een strand in Florida. Hij had zijn ouders nooit gekend en was opgegroeid in iets dat het Cookinstituut heette, een gewichtige naam voor een weeshuis. Hij was er als zuigeling gekomen en er tot een week na zijn achttiende verjaardag gebleven.

‘Kan ik kiezen?’ vroeg hij.

‘Jazeker,’ zei Norstrum.

‘Sinds wanneer is dat? Alles hier is onderworpen aan regels.’

‘Die zijn bedoeld voor de kinderen. Maar jij bent nu een man, vrij om met je leven te doen wat je wilt.’

‘Dat is het dan? Goeiedag en tot ziens?’

‘Je bent ons niets verschuldigd, Sam.’

Hij was blij dat te horen, want hij had niets om te geven.

‘Je keuze is eenvoudig,’ zei Norstrum. ‘Je kunt blijven om meer voor deze plek te betekenen. Of je kunt weggaan.’

Dat was nauwelijks een keuze. ‘Ik wil weg.’

‘Dat dacht ik al.’

‘Ik wil niet ondankbaar overkomen. Maar ik wil gewoon weg. Ik heb genoeg van…’

‘Al die regels.’

‘Klopt. Ik heb genoeg van al die regels.’

Hij wist dat ook veel van de onderwijzers en verzorgers hier als wees waren grootgebracht. Maar een van de regels hield in dat je het daar nooit over mocht hebben. Nu hij toch wegging besloot hij het te vragen. ‘Had jij dezelfde keus?’

‘Ik heb een andere keus gemaakt.’

Deze informatie schokte hem. Hij had nooit geweten dat de oudere man ook een wees was geweest.

‘Wil je me één ding beloven?’ vroeg Norstrum.

Ze stonden op het grasveld van de campus, te midden van gebouwen die twee eeuwen oud waren. Hij kende ze als zijn broekzak, omdat iedereen moest helpen met het onderhoud. Dat was een van de regels die hij was gaan haten.

Wees voorzichtig, Sam. Denk na voordat je iets doet. De wereld buiten is niet zo coulant als wij.’

‘Noem je dit hier coulant?’

‘We hebben echt om je gegeven.’ Norstrum zweeg even. ‘Ik heb echt om je gegeven.’

In de afgelopen achttien jaar had hij de man nog nooit zoiets horen zeggen.

‘Je bent een onafhankelijke geest, Sam. Dat is niet noodzakelijkerwijs een slechte eigenschap. Maar wees voorzichtig.’

Hij zag dat Norstrum, die hij zijn hele leven al had gekend, het echt meende.

‘Misschien kom je buiten regels tegen die gemakkelijker zijn na te leven. God weet dat het hier een kwelling voor je was.’

‘Misschien zit dat in mijn genen.’

Hij probeerde er luchtig over te doen, maar zijn eigen commentaar herinnerde hem er alleen maar aan dat hij geen ouders had. Geen afkomst. Dit was het enige plek die hij ooit echt goed had gekend. De enige die ooit iets om hem had gegeven stond naast hem. Dus uit respect stak hij zijn hand uit, die Norstrum beleefd schudde.

‘Ik had gehoopt dat je zou blijven,’ zei de oudere man zachtjes.

Droeve ogen staarden hem aan.

‘Het ga je goed, Sam. Probeer altijd het goede te doen.’

En dat had hij gedaan.

Hij was cum laude afgestudeerd en was aangenomen bij de Secret Service. Soms vroeg hij zich wel eens af of Norstrum nog leefde. Het was veertien jaar geleden dat hij hem voor het laatst had gesproken. Hij had nooit meer contact met hem opgenomen, eenvoudigweg omdat hij de man niet nog meer wilde teleurstellen.

Ik had gehoopt dat je zou blijven.

Maar dat kon hij niet.

Malone en Sam sloegen een zijstraat in. Verderop, voorbij het volgende kruispunt, liepen ze opnieuw langs een muur met een gietijzeren hek erop. Ze volgden de schuifelende menigte en liepen de hoek om. Daar maakte de muur met het hek plaats voor een hogere muur met kantelen. Aan de ruwe stenen hing een kleurrijke banier met de tekst MUSÉE NATIONAL DU MOYEN AGE, THERMES DE CLUNY.

Het Cluny Museum voor Middeleeuws Kunst.

Achter de muur bevond zich een gotisch gebouw met balustrades, schuine, leistenen daken en dakkapellen. Foddrell liep door een ingang naar binnen, gevolgd door de twee mannen.

Malone bleef stevig doorlopen.

‘Wat gaan we doen?’ vroeg Sam.

‘We improviseren.’

Malone wist waar ze naartoe gingen. Het Cluny Museum bevond zich op de plek waar ooit een Romeins paleis had gestaan; de ruïnes van de oude baden waren binnen nog te zien. Het huidige gebouw was in de vijftiende eeuw opgetrokken door een benedictijner abt. Pas in de negentiende eeuw was het eigendom geworden van de staat en werd er een indrukwekkende collectie middeleeuwse kunstvoorwerpen getoond. Het was nog steeds een van de belangrijkste bezienswaardigheden van Parijs. Hij had het museum een paar keer bezocht en herinnerde zich hoe het er binnen uitzag. Twee verdiepingen, met zalen die onderling waren verbonden, langs dezelfde weg erin en eruit. Niet al te grote vertrekken. Geen goede plek als je onopgemerkt wilde blijven.

Hij liep als eerste de ommuurde binnenplaats op en zag dat de twee achtervolgers door de hoofdingang het museum binnen gingen. Op de binnenplaats bevonden zich ongeveer dertig toeristen met camera’s om hun nek.

Hij aarzelde en liep vervolgens ook naar de ingang, met Sam in zijn kielzog.

Ze bevonden zich nu in een hal met stenen muren die was ingericht als receptie, met een garderobe en een trap die omlaag leidde naar de toiletten. De twee mannen kochten een kaartje aan de kassa, draaiden zich om en namen de trap omhoog naar de expositieruimten. Terwijl ze door een nauwe deuropening verdwenen, kochten Sam en hij hun eigen kaartjes. Ze namen dezelfde trap en kwamen terecht in de drukke museumwinkel. Foddrell was nergens te bekennen, maar zijn twee achtervolgers verdwenen net via een andere lage doorgang aan de linkerkant. Malone zag een stapel Engelstalige folders liggen met uitleg over het museum. Hij pakte er een en bestudeerde snel de plattegrond.

Sam sloeg hem gade en vroeg: ‘Henrik zei dat je een fotografisch geheugen hebt. Is dat zo?’

‘Een eidetisch geheugen,’ corrigeerde hij. ‘Alleen maar een goed gevoel voor details.’

‘Ben je altijd zo’n pietje-precies?’

Hij stak de folder in zijn achterzak. ‘Zelden.’

Ze gingen een expositieruimte binnen die werd verlicht door zonlicht dat door een raam met verticale raamstijlen naar binnen scheen en door een paar spotjes die op het middeleeuwse porselein, glas en albast gericht stonden.

Van Foddrell en zijn achtervolgers was geen spoor te bekennen.

Ze snelden naar de volgende ruimte, waar nog meer keramiek stond geëtaleerd en zagen nog net dat de beide mannen de zaal aan de andere kant verlieten. Tot nu toe waren de zalen gevuld geweest met druk pratende en fotograferende bezoekers. Malone had in de brochure gelezen dat in het volgende vertrek de Romeinse baden te zien waren.

Aan het eind zag hij het tweetal lopen in een smalle, blauwgeschilderde gang met albasten gedenkplaten die op een hoge, stenen hal uitkwam. Een trap omlaag leidde naar het frigidarium. Maar een bord vermeldde dat het wegens renovatie was gesloten en een ketting met plastic schakels blokkeerde de toegang. Aan hun rechterkant kwam je via een rijk bewerkte gotische boog terecht in een felverlichte beeldenzaal. Voor een podium stonden metalen klapstoeltjes. Een presentatieruimte waar vroeger duidelijk een open binnenplaats was geweest.

Een doorgang links leidde verder het museum in. De twee mannen namen die richting. Malone en Sam wierpen voorzichtig een blik in het volgende vertrek. Het had de hoogte van twee verdiepingen en door een opaak plafond viel daglicht. De ruwe stenen muren waren wel twaalf meter hoog. Ook dit moest vroeger een binnenplaats zijn geweest, die nu was overkoepeld. Er waren ivoren kunstvoorwerpen, fragmenten van kapitelen en nog meer standbeelden te bewonderen.

Foddrell was nergens te bekennen maar Jut en Jul spoedden zich alweer naar de volgende tentoonstellingsruimte, die je bereikte via een volgende trap omhoog.

‘Die twee zitten me achterna,’ schreeuwde iemand, en de kreet verstoorde de bibliotheekachtige stilte.

Malone keek omhoog.

Boven, bij de balustrade van wat de bovenste verdieping van het volgende gebouw moest zijn, stond een vrouw die omlaag wees naar de twee mannen die haar volgden. Ze leek begin dertig en had bruin, kortgeknipt haar. Ze droeg hetzelfde blauwe uniform dat Malone ook het museumpersoneel had zien dragen.

‘Ze zitten me achterna,’ gilde de vrouw. ‘Ze willen me vermoorden.’


27

Loiredal

THORVALDSEN VOLGDE LAROCQUE DOOR DE GANGEN VAN HET KASteel. Ze kwamen in het gedeelte dat de Cher overspande. Voordat hij naar het zuiden was gereden had hij zich verdiept in de geschiedenis van het kasteel en hij wist dat het vroeg in de zestiende eeuw was gebouwd als onderdeel van de elegante en beschaafde hofhouding van Frans I. Het oorspronkelijke ontwerp was gemaakt door een vrouw en die vrouwelijke invloed was nog steeds merkbaar. Geen machtsvertoon met enorme muren met kantelen. In plaats daarvan een aangename, weelderige charme.

‘Mijn familie heeft dit kasteel al drie eeuwen in bezit,’ zei ze. ‘Een van de eigenaren heeft het centrale kasteel op de noordelijke rivieroever gebouwd, waar we zojuist hebben gezeten, en een brug naar de zuidelijke oever. Een volgende heeft op die brug een galerij gebouwd.’

Ze wees voor zich uit.

Hij keek naar de enorme, rechthoekige hal die misschien wel zestig meter lang was, met een zwart-witgeblokte vloer en zware eikenhouten plafondbalken. Bundels zonlicht schenen schuin naar binnen door ramen die symmetrisch aan weerszijden en over de gehele lengte waren geplaatst.

‘Tijdens de oorlog hebben de Duitsers dit kasteel bezet,’ zei ze. ‘De ingang aan de zuidkant bevond zich in het vrije Frankrijk en de ingang aan deze kant lag in bezet gebied. U kunt zich voorstellen wat een moeilijkheden dat heeft gegeven.’

‘Ik heb een hekel aan Duitsers,’ merkte hij op.

Ze keek hem onderzoekend aan.

‘Ze hebben mijn familie en mijn land vernietigd en geprobeerd mijn geloof te elimineren. Dat zal ik ze nooit vergeven.’

Hij liet het gegeven dat hij Joods was even tot haar doordringen. Tijdens zijn research had hij ontdekt dat ze al heel lang vooroordelen jegens Joden koesterde. Daar had hij geen bijzondere oorzaak voor kunnen ontdekken. Het was gewoon een ingewortelde afkeer. Geen uniek verschijnsel, trouwens. Zijn onderzoek had ook een van haar andere obsessies aan het licht gebracht. Hij had erop gehoopt dat ze hem een rondleiding door het kasteel zou geven en inderdaad, daar hing het portret, verlicht door twee kleine halogeenspotjes, naast de met een fronton bekroonde ingang van een van de vele vertrekken.

Precies waar hem was verteld dat het hing.

Hij keek naar de persoon die op het schilderij was afgebeeld. Een lange, lelijke neus. Een enigszins ontwijkende, sluwe blik. Een krachtige kaak en een vooruitstekende kin. Door de kegelvormige hoed op de vrijwel kale schedel leek hij op een paus of een kardinaal. Maar hij was veel belangrijker geweest dan dat.

Hij wees en zei: ‘Lodewijk de Elfde.’

Larocque bleef staan. ‘Bent u een bewonderaar?’

‘Wat zeiden ze ook alweer over hem? “Geliefd bij de gewone man, gehaat door de groten der aarde, gevreesd door zijn vijanden en gerespecteerd door heel Europa. Hij was een koning.”’

‘Niemand weet of het een authentieke afbeelding is. Maar het is van een bijzondere kwaliteit, vindt u niet?’

Hij herinnerde zich wat hem was verteld over de geur van theater die rond de nagedachtenis van Lodewijk xi hing. Hij heerste van 1461 tot 1483 en wist een imago op te bouwen van legendarische grootsheid. In werkelijkheid was hij gewetenloos, kwam openlijk in opstand tegen zijn vader, behandelde zijn vrouw op een schofterige manier, vertrouwde maar weinigen en had met niemand enig mededogen. Zijn passie was de wederopbouw van Frankrijk na de desastreuze Honderdjarige Oorlog. Onvermoeibaar smeedde hij plannen, manipuleerde en deelde smeergeld uit met als enig doel zo veel mogelijk verloren gebieden weer in zijn macht te krijgen. Daarin slaagde hij, waardoor hij een bijkans heilige status verwierf in de Franse geschiedenis.

‘Hij was een van de eersten die de macht van het geld begreep,’ zei hij. ‘Hij kocht zijn tegenstanders liever om dan tegen ze ten strijde te trekken.’

‘U bent goed op de hoogte,’ zei ze, onmiskenbaar onder de indruk. ‘Hij zag in dat handel een belangrijk politiek wapen kan zijn en hij legde de basis voor de moderne natiestaat, waarin de economie belangrijker is dan het leger.’

Ze gebaarde hem haar te volgen naar een ander vertrek, waarvan de muren waren bekleed met donker leer en bloedrode gordijnen het licht filterden dat door de ramen viel. In de indrukwekkende, in renaissancestijl gebouwde open haard brandde geen vuur. Het enige meubilair bestond uit een paar gestoffeerde stoelen en houten tafels. In het midden van de kamer stond een vitrinekast met een roestvrijstalen frame, die nogal contrasteerde met de antieke ambiance.

‘Napoleons invasie van Egypte in 1798 was militair en politiek gezien een fiasco,’ vertelde ze hem. ‘De Franse Republiek stuurde haar beste generaal om het land te veroveren, en dat is hem ook gelukt. Maar Egypte regeren was een ander verhaal. Daarin is Napoleon niet geslaagd. Toch valt niet te ontkennen dat zijn verovering van Egypte de wereld heeft veranderd. Voor het eerst werd de pracht en praal van deze geheimzinnige en vergeten beschaving onthuld. De egyptologie werd geboren. Onder het duizend jaar oude zand hebben Napoleons savants letterlijk het Egypte van de farao’s ontdekt. Typisch Napoleon: een totale mislukking, gemaskeerd door een succes in de marge.’

‘Gesproken als een echte nazaat van Pozzo di Borgo.’

Ze haalde haar schouders op. ‘Terwijl hij daar in Les Invalides ligt te pronken is mijn grootvader, die Europa misschien wel heeft gered, in vergetelheid geraakt.’

Hij wist dat dit een gevoelig punt was, dus ging hij er niet op in.

‘Tijdens zijn verblijf in Egypte is Napoleon echter op een paar enorm waardevolle zaken gestuit.’ Ze gebaarde naar de vitrinekast. ‘Deze vier papyrusvellen heeft hij bij toeval gevonden toen zijn soldaten een moordenaar neerschoten die ze langs de kant van de weg aantroffen. Als Pozzo di Borgo er niet was geweest had Napoleon ze misschien kunnen gebruiken om zijn macht te consolideren en heel Europa succesvol te regeren. Gelukkig heeft hij daartoe nooit de kans gekregen.’

Zijn onderzoekers hadden hem deze anomalie niet gemeld. Met Ashby had hij kosten noch moeite gespaard. Over hem had hij alles boven water laten halen. Maar met betrekking tot Eliza Larocque had hij alleen maar enkele specifieke zaken laten uitzoeken. Misschien was dat een vergissing geweest.

‘Wat staat er op deze papyrusvellen?’ vroeg hij achteloos.

‘De inhoud ervan is de reden waarom de Club van Rome is opgericht. Ze vormen de onderbouwing van ons doel en ze zullen ons helpen dat doel te bereiken.’

‘Wie heeft ze geschreven?’

Ze haalde haar schouders op. ‘Dat weet niemand. Napoleon dacht dat ze uit Alexandrië kwamen en verloren zijn geraakt met de teloorgang van de beroemde bibliotheek daar.’

Hij had enige kennis van deze materie en wist dat lang niet de gehele collectie van de bibliotheek van Alexandrië was verdwenen, zoals de meeste mensen geloofden. ‘U stelt veel vertrouwen in een onbekend document, geschreven door een onbekende auteur.’

‘Dat geldt ook voor de Bijbel, zou ik denken. We weten vrijwel niets van de oorsprong, maar toch richten miljarden mensen hun leven ernaar in.’

‘Dat is een uitstekend argument.’

Haar ogen straalden met de zelfverzekerdheid van iemand die geen twijfel kent. ‘Ik heb u iets laten zien dat me dierbaar is. Toont u me nu de bewijzen die u tegen Ashby hebt.’
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Parijs

MALONE KEEK TOE TERWIJL TWEE MANNEN, GEKLEED IN VERkreukelde blauwe colbertjes en met een museumlegitimatie bungelend voor hun stropdassen, de tentoonstellingsruimte binnen kwamen hollen. Een van de achtervolgers van Foddrell, een stevig uit de kluiten gewassen kerel met ongekamd piekhaar, reageerde als eerste en stompte colbertje nummer één in zijn gezicht. Zijn maat trapte colbertje nummer twee tegen de grond.

Er verschenen pistolen in de handen van Platkop en Spierbonk.

De vrouw boven, die de chaos had veroorzaakt, vluchtte weg van de balustrade.

Toen de bezoekers de wapens zagen werd het rumoerig. Met zijn allen probeerden ze tegelijkertijd langs Malone en Sam naar de hoofdingang te rennen.

Aan de andere kant verschenen twee verse colbertjes. Er klonken schoten. De stenen muren, de vloertegels en het glazen plafond vormden een uitstekende klankkast zodat de trommelvliezen van Malone het flink te verduren kregen. Elk schot klonk als een zware explosie.

Een van de colbertjes zakte in elkaar. Nog meer mensen holden langs hem en het andere colbertje verdween uit het gezicht. Platkop en Spierbonk verdwenen.

Malone haalde zich bliksemsnel de plattegrond van het museum voor de geest. ‘Ik ga achterom. Er is nog maar één andere uitgang. Ik probeer ze daar de pas af te snijden. Jij blijft hier.’

‘Wat moet ik dan doen?’

‘Zorgen dat je niet wordt neergeschoten.’

Hij ging ervan uit dat de beveiliging van het museum de uitgangen zou afsluiten en dat er spoedig politie zou arriveren. Hij hoefde alleen de twee schutters maar even bezig te houden totdat het zover was.

Hij rende terug naar de hoofdingang.

Sam had weinig tijd om na te denken. De gebeurtenissen speelden zich in een razend tempo af. Hij besloot onmiddellijk dat hij niet zou gaan zitten wachten, wat Malone ook had gezegd, dus sprintte hij door de hoge, zonovergoten expositieruimte waar de schoten waren gevallen naar de man met het blauwe colbertje die op de grond lag, met zijn gezicht op de tegels. Hij bloedde flink.

Hij knielde naast het lichaam.

De glazige ogen leken in het niets te staren. De man knipperde vrijwel niet met zijn oogleden. Hij had nog nooit eerder iemand gezien die echt was neergeschoten. Ja, een lijk, dat had hij wel gezien, de vorige avond. Maar deze man leefde nog.

Zijn ogen speurden de ruimte af en namen nog meer kapitelen, pilaren en standbeelden op. Er waren twee uitgangen: een deur met een grendel ervoor en een open doorgang naar een ruimte zonder ramen. Er hing een wandtapijt tegen de achterste muur en hij zag een trap naar boven.

Alle bezoekers waren gevlucht en het museum was onwezenlijk stil. Waar waren de beveiligingsmedewerkers, het overige museumpersoneel en de politie? Er zou toch intussen wel iemand het alarmnummer hebben gebeld?

Waar was iedereen?

Hij hoorde voetstappen. Iemand kwam zijn kant op rennen. Uit de richting vanwaar Malone en hij waren binnengekomen – waarin Malone zojuist was verdwenen.

Hij had geen zin gearresteerd te worden. Hij wilde een rol spelen in het verdere verloop van de gebeurtenissen.

‘Er is hulp in aantocht,’ zei hij tegen de man op de grond, waarna hij het aangrenzende vertrek in rende en de trap op stormde naar de bovenste verdieping.

Malone haastte zich terug naar de museumwinkel en drong door de menigte die probeerde de hoofdingang van het museum te bereiken, wat opgewonden protesten in verschillende talen tot gevolg had. Daar trok hij zich weinig van aan. Hij verliet snel de winkel en ging een aangrenzend vertrek binnen waar zich volgens de plattegrond in de museumbrochure de bagagekluisjes bevonden en waar een trap uitkwam die de bezoekers konden gebruiken om weer beneden te komen. Eenmaal boven kon hij waarschijnlijk omlopen en Platkop en Spierbonk onderscheppen.

Hij nam de houten trap met twee treden tegelijk en liep een lege zaal binnen waar in vitrines wapenschilden, messen en zwaarden waren uitgestald. Aan een van de muren hing een wandkleed waarop een jachttafereel was afgebeeld. Alle vitrines zaten op slot. Hij had een wapen nodig en hij hoopte maar dat het museum daar begrip voor zou hebben.

Hij greep een stoel die tegen de muur stond en sloeg met een van de metalen poten tegen het glas.

De scherven kletterden op de vloer.

Hij smeet de stoel weg en haalde een van de korte zwaarden uit de kast. Het ding was geslepen, waarschijnlijk omdat het er daardoor beter uitzag. Op een kaartje in de vitrine stond dat het ging om een zwaard uit de zestiende eeuw. Hij pakte ook een schild dat volgens de beschrijving stamde uit de vijftiende eeuw. Zowel het zwaard als het schild waren in uitmuntende conditie.

Hij greep de wapens vast en zag eruit als een gladiator die op het punt stond de arena te betreden.

Beter dan niets, redeneerde hij.

Sam snelde de trap op, waarbij hij zich met één hand afzette tegen de gladde koperen leuning. Hij bleef staan op de overloop, spitste zijn oren en beklom de laatste treden naar de bovenste verdieping van het museum.

Het was doodstil. Ook beneden was niets te horen.

Hij probeerde geen geluid te maken en hield de leuning stevig vast met zijn rechterhand. Hij vroeg zich af wat hij nu moest doen. Hij was ongewapend en doodsbang, maar Malone zou wel eens hulp nodig kunnen hebben, net zoals gisteravond in de boekwinkel. En geheim agenten stonden altijd voor elkaar klaar.

Hij had de bovenste tree bereikt.

Links van hem was een brede doorgang naar een hoog vertrek met bloedrode muren. Recht voor hem was de ingang van een tentoonstelling met de titel LA DAME À LA LICORNE. De dame en de eenhoorn.

Hij bleef staan en keek voorzichtig om de hoek van de doorgang naar de rode kamer.

Er klonken drie schoten.

Op slechts enkele centimeters van zijn gezicht ketsten de kogels af op de stenen muur, waar kleine brokjes vanaf spatten. Bliksemsnel trok hij zijn hoofd terug.

Geen goed idee.

Er werd opnieuw op hem geschoten. De kogel verbrijzelde een raam rechts van hem, naast het trappenhuis.

‘Hé,’ klonk een stem vlakbij, bijna op fluistertoon.

Zijn ogen schoten naar rechts en hij zag de vrouw die eerder alle commotie had veroorzaakt door bij de balustrade te gaan gillen. Ze stond in een nis bij de ingang van de tentoonstelling over de dame en de eenhoorn. Haar korte haar had ze naar achteren gestreken en ze zag er alert en energiek uit. Met beide handen hield ze een pistool vast.

Ze gooide het wapen naar hem toe en hij ving het op.

Zijn linkerhand omklemde de kolf en hij kromde zijn vinger rond de trekker. Sinds zijn laatste bezoek aan de schietbaan van de Secret Service had hij geen wapen meer gebruikt. Hoelang was dat geleden? Vier maanden? Maar hij was blij het ding in zijn hand te voelen.

Ze keek hem ongeduldig aan en gebaarde dat hij moest schieten.

Hij haalde diep adem, stak het pistool om de hoek van de doorgang en haalde de trekker over.

Ergens in de rode kamer klonk het geluid van brekend glas.

Hij schoot opnieuw.

‘Je zou op zijn minst kunnen proberen er eentje te raken,’ zei ze vanuit haar schuilplaats.

‘Als jij zo goed bent, waarom doe je het dan zelf niet?’

‘Gooi maar terug dan.’
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NADAT THORVALDSEN WEER NAAR PARIJS WAS VERTROKKEN HAD Eliza zich in de kamer geïnstalleerd. De onverwachte complicaties die zich de afgelopen paar uur hadden voorgedaan baarden haar zorgen. Morgen zouden ze verder praten, maar nu had ze behoefte aan een leidraad. Ze had de haard laten aansteken en er brandde nu een knapperend vuur, dat de lijfspreuk van een van haar voorouders verlichtte die in de schoorsteenmantel stond gegraveerd.

S’IL VIENT À POINT, ME SOUVIENDRA.

Als dit kasteel voltooid is, zal ik niet vergeten worden.

Ze zat in een van de gestoffeerde leunstoelen. De vitrinekast met de vier papyrusvellen stond rechts van haar. Slechts de knisperende sintels doorbraken de stilte. Er was haar verteld dat het die avond misschien zou gaan sneeuwen. Ze hield van de winter, vooral in dit gedeelte van Frankrijk, nabij alles wat haar zo dierbaar was.

Twee dagen.

Ashby was in Engeland bezig met de voorbereidingen. Maanden geleden had ze, vertrouwend op zijn veronderstelde expertise, een aantal taken aan hem gedelegeerd. Nu vroeg ze zich af of dit vertrouwen niet misplaatst was geweest. Heel veel hing af van wat hij deed.

Alles, in feite.

Ze had Thorvaldsens vragen ontweken en hem niet toegestaan de papyrusvellen te lezen. Dat voorrecht had hij nog niet verdiend. Dat gold trouwens op dat moment ook voor de andere leden van de club. Het betrof een familiegeheim dat door Pozzo di Borgo zelf was ontdekt tussen de documenten die hij had laten ontvreemden uit scheepsladingen met persoonlijke bezittingen die Napoleon had laten meesturen toen hij naar St.-Helena werd verbannen. Napoleon had ontdekt wat er was verdwenen en officieel protest aangetekend, maar uiteindelijk was het verlies op het conto geschreven van zijn Britse gevangenbewaarders. Niemand had zich er trouwens veel van aangetrokken. Napoleon was inmiddels al ontdaan van al zijn invloed. Alle Europese leiders hoopten dat de ooit zo machtige keizer een snelle, natuurlijke dood zou sterven. Geen vals spel en geen executie. Hij mocht geen martelaar worden en hem opsluiten op een verafgelegen eiland in de zuidelijke Atlantische Oceaan had de beste manier geleken om het gewenste resultaat te bereiken.

En het was gelukt. Napoleon was langzaam weggekwijnd en binnen vijf jaar gestorven.

Ze stond op, liep naar de vitrinekast en bestudeerde de vier oude geschriften, die veilig rustten in hun cocon. Ze waren lang geleden vertaald en ze kende ieder woord uit haar hoofd. Pozzo di Borgo had zich onmiddellijk gerealiseerd hoe belangrijk ze waren, maar het postnapoleontische Frankrijk was destijds verwikkeld in een langdurige chaos. Iedereen wantrouwde de monarchie en democratie was ondenkbaar.

Dus ze waren niet van pas gekomen.

Ze had niet gelogen toen ze Thorvaldsen vertelde dat het onmogelijk was vast te stellen wie ze had geschreven. Maar ze was ervan overtuigd dat de boodschap juist was.

Ze trok een la open aan de onderkant van de vitrine. Erin lagen vertalingen van het oorspronkelijke Koptisch in het Frans. Over twee dagen zou ze deze woorden delen met de leden van de Club van Parijs. Nu bladerde ze de getypte pagina’s door, zich opnieuw verwonderend over hun eenvoud en wijsheid.

Oorlog is een progressieve kracht die op natuurlijke wijze doelen kan bereiken die anders nooit gerealiseerd zouden worden. Creativiteit en innovatie zijn slechts twee van de vele positieve effecten die oorlog genereert. Vast staat dat oorlog actief bijdraagt aan de stabiliteit van de samenleving. Oorlogsdreiging vormt de krachtigste machtsbasis voor iedere heerser; hoe groter de oorlogsdreiging, des te groter de macht. Onderdanen zullen de autoriteiten gehoorzamen zolang zij het gevoel hebben te kunnen rekenen op bescherming tegen een aanval van buitenaf. Ontbreekt oorlogsdreiging of wordt de belofte van bescherming niet nagekomen, dan wordt elk gezag ondermijnd. Oorlog is als geen ander middel in staat sociale cohesie tot stand te brengen. Het centrale gezag kan domweg niet voortbestaan zonder oorlog en de mate waarin een leider in staat is te regeren, is rechtstreeks gerelateerd aan zijn vermogen oorlog te voeren. Collectieve agressie is een positieve kracht die tweedracht beteugelt en maatschappelijke samenhang bevordert. Langdurige vrede is niet gunstig voor het centrale gezag, net zo min als constante, nooit aflatende oorlogvoering. Optimaal is het voortdurende besef dat oorlog tot de mogelijkheden behoort; de notie van een potentiële externe dreiging verschaft het centrale gezag inherent zijn legitimiteit. De potentie om oorlog te voeren is derhalve een voorwaarde voor langdurige stabiliteit.

Ongelofelijk dat een klassiek denker zulke moderne gedachten kon formuleren.

De vrees voor een externe dreiging is essentieel voor de slagkracht en het voortbestaan van iedere centrale autoriteit. Een dergelijke dreiging moet geloofwaardig en angstaanjagend zijn en van substantiële invloed op de gehele samenleving. Zonder angst stort het centrale gezag in. Een maatschappelijke transitie van oorlog naar vrede zal falen als een heerser de sociologische en politieke leemte die ontstaat door het wegvallen van oorlog niet weet op te vullen. Er moeten alternatieven worden gevonden om de collectieve agressie te kanaliseren. Deze moeten echter zowel realistisch als overtuigend zijn.

Ze legde de vertaling op de vitrinekast.

In de tijd van Pozzo di Borgo, halverwege de negentiende eeuw, waren er geen geschikte alternatieven dus was oorlog het enig aangewezen middel. Eerst regionale conflicten, daarna twee wereldoorlogen. Maar de tijden waren veranderd. Nu waren er voldoende alternatieven voorhanden. Te veel, goed beschouwd. Had ze het juiste alternatief gekozen?

Dat was moeilijk te zeggen.

Ze liep terug naar haar leunstoel. Er was nog iets anders wat ze te weten moest komen.

Nadat Thorvaldsen was vertrokken had ze het orakelboek uit haar tas gehaald. Nu opende ze het eerbiedig en bereidde ze zich voor door een paar maal diep adem te halen. Uit de vragenlijst koos ze Zal de vriend op wie ik het meest bouw trouw blijken te zijn of een verrader? Ze verving het woord ‘vriend’ door ‘Thorvaldsen’, waarna ze de vraag stelde. Hardop, in de richting van de open haard.

Ze sloot haar ogen en concentreerde zich.

Vervolgens greep ze een pen en trok snel een aantal verticale lijnen op vijf regels. Ze telde ze na en bepaalde de stippencombinaties.

[image: images]

Snel bekeek ze het schema en zag dat het antwoord was te lezen op pagina H. Het antwoord van het orakel luidde: Deze vriend zal voor u een schild zijn tegen het kwaad.

Ze sloot haar ogen.

Ze had Graham Ashby volledig in vertrouwen genomen, ondanks het feit dat ze niet veel meer van hem afwist dan dat hij afstamde van oud geld en een succesvol schatzoeker was. Ze had hem een uniek aanbod gedaan en hem informatie gegeven waarover niemand anders ter wereld beschikte, informatie die door Pozzo di Borga was gevonden en van generatie op generatie in haar familie was doorgegeven.

Informatie die wellicht naar Napoleons geheime oorlogsbuit zou leiden.

Di Borgo had er de laatste twee decennia van zijn leven vergeefs naar gezocht. Zijn falen had hem uiteindelijk tot waanzin gedreven. Maar hij had aantekeningen achtergelaten, die ze allemaal aan Graham Ashby had gegeven.

Was dat dom geweest?

Ze herinnerde zich wat het orakel zojuist over Thorvaldsen had voorspeld. Deze vriend zal voor u een schild zijn tegen het kwaad.

Ze betwijfelde dat.
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Parijs

MALONE HOORDE SCHOTEN. VIJF? ZES? EN BREKEND GLAS DAT IN aanraking was gekomen met een hard voorwerp.

Hij liep door drie vertrekken waarin duizend jaar Franse geschiedenis werd getoond in de vorm van kleurrijke altaarstukken, verfijnd smeedwerk en wandkleden. Rechts bevond zich een nieuwe, ongeveer zeven meter lange gang met een houten vloer en een plafond met verzonken panelen. In de rechter muur bevonden zich twee ingebouwde, verlichte vitrines waarin schrijfgerei en koperen instrumenten waren uitgestald. Een deur tussen de twee vitrines bood toegang tot het volgende vertrek. Aan de linkerkant zag hij door een boog in de stenen muur de balustrade van waarachter de vrouw haar noodkreet had geuit.

Aan het einde van de gang verscheen een man. Het was Platkop.

Eerst zag hij Malone niet, maar toen hij zich omdraaide en iemand zag met een zwaard en een schild richtte hij zijn pistool en schoot.

Malone dook weg, het schild voor zich uit.

De kogel ketste van het metaal en Malone verloor de grip, zodat het schild op de hardhouten vloer viel en weggleed. Malone rolde het volgende vertrek binnen en sprong snel overeind.

Harde voetstappen naderden snel. Hij bevond zich in een zaal met verscheidene verlichte vitrinekasten en altaarstukken. Teruggaan was geen optie, dus vluchtte hij de volgende aangrenzende ruimte binnen.

Sam zag dat de vrouw het pistool opving – haar handen waren klein maar snel – en vervolgens behoedzaam naar voren bewoog. Ze zocht dekking achter de deur die toegang gaf tot de rode kamer, waar de schutters zich hadden gepositioneerd, plantte haar voeten stevig op de grond, richtte en vuurde twee keer.

Opnieuw het geluid van glasgerinkel. Nog een vitrinekast aan gruzelementen.

Hij keek voorzichtig om de hoek en zag dat een van de mannen naar de andere kant van het vertrek rende. De vrouw zag het ook en ze schoot opnieuw terwijl de man achter een volgende vitrinekast wegdook.

Terwijl dit alles zich voor zijn ogen afspeelde vroeg Sam zich verbijsterd af waar de beveiliging bleef. En de politie.

Malone realiseerde zich plotseling dat hij een gevaarlijke fout had gemaakt. Hij herinnerde zich wat hij in de museumbrochure had gezien en besefte dat hij was beland bij de kapel op de bovenste verdieping, een kleine ruimte met maar één in- en uitgang.

Hij haastte zich naar binnen en werd de flamboyante gotische architectuur gewaar. Het opvallendst was de centrale pilaar die omhoog rees naar een ribgewelf dat zich ontvouwde als de bladeren van een palmboom. Het vertrek mat ongeveer zeven bij tien meter. Er stond geen meubilair en hij kon zich nergens verstoppen.

Hij had het zwaard nog in zijn hand, maar daar had je niet zo veel aan als iemand je met een pistool op de hielen zat. Hij moest een list bedenken.

Sam vroeg zich af wat de vrouw van plan was. In ieder geval was ze in de aanval gegaan en leek ze van plan de strijd te winnen.

In het museum klonken opnieuw twee schoten, maar die kwamen niet uit haar pistool en waren ook niet op hen gericht.

Alert op rondvliegende kogels waagde Sam opnieuw een blik om de hoek van de deur. Hij zag dat een van de aanvallers zich achter een nog niet kapotgeschoten vitrinekast had verschanst en een schot loste in een andere richting.

De vrouw zag het ook.

Iemand anders schoot op hun aanvallers.

Er werden opnieuw drie schoten afgevuurd op de rode kamer en hun tegenstander was nu beland in een kruisvuur, waarbij hij meer aandacht had voor het gevaar aan de andere kant. De vrouw leek te wachten op het juiste moment. Toen dat kwam vuurde ze opnieuw.

De schutter dook weg om dekking te zoeken, maar het volgende schot trof hem in de borst. Hij wankelde, uitte een kreet van pijn en Sam zag dat zijn schokkende lichaam in elkaar zakte en op de grond terechtkwam.

Malone was voorbereid op het ergste. Zijn schedel tintelde van angst. Hij kon alleen maar hopen dat zijn aanvaller de kapel behoedzaam zou binnen gaan, omdat hij niet zeker kon weten wat zich achter de lege deuropening bevond. Met een beetje geluk kon hij met behulp van het zwaard misschien nog een paar seconden tijd winnen, maar deze hele onderneming begon uit te lopen op een nachtmerrie – zoals gebruikelijk als Thorvaldsen erbij betrokken was.

‘Blijf staan,’ hoorde hij een mannenstem roepen.

Het bleef even stil.

‘Ik zei blijf staan.’

Een schot explodeerde in de gang.

Vlees en botten kwamen in onzachte aanraking met de vloer. Was de politie eindelijk gearriveerd? Of was de beveiligingsdienst van het museum in actie gekomen? Onzeker wachtte hij af.

‘Meneer Malone, u kunt tevoorschijn komen. Hij is uitgeschakeld.’

Maar zó stom was hij niet. Hij liep geluidloos naar de deuropening en gluurde voorzichtig om de hoek. Platkop lag met zijn gezicht op de grond en er kwam een gestage stroom bloed onder hem vandaan. Een meter of wat verderop stond een man in een donker pak met de benen gespreid en in zijn handen een Sig Sauer .357 semiautomatisch pistool, dat hij nog steeds op het lichaam van de neergeschoten man gericht hield. Malone nam het gemillimeterde kapsel, de harde gelaatstrekken en het getrainde lichaam in zich op. Ook het Amerikaanse accent met het licht zuidelijke tintje ontging hem niet.

Maar vooral het pistool sprak boekdelen.

Model P229. Het standaardwapen van de Secret Service.

De loop van het wapen bewoog omhoog totdat het recht op zijn borst was gericht.

‘Laat dat zwaard vallen.’

Sam was blij dat de dreiging leek te zijn afgewend.

‘Malone,’ riep hij, hopend dat hij degene was geweest die de man had uitgeschakeld.

Malone hoorde Sam zijn naam roepen. Hij had het zwaard nog steeds in zijn hand, maar de loop van de Sig bleef op zijn borst gericht.

‘Hou je stil,’ zei de man zachtjes. ‘En laat verdomme dat zwaard vallen.’

Sam kreeg geen antwoord op zijn geroep.

Hij wendde zich naar de vrouw en zag dat haar pistool nu op hem was gericht.

‘Het wordt tijd dat jij en ik ervandoor gaan,’ zei ze.
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MALONE WERD ONDER SCHOT GEHOUDEN EN DOOR HET VERLATEN museum geleid. Alle bezoekers waren verdwenen en het leek erop dat de boel was afgesloten. Er was behoorlijk geschoten en hij vroeg zich af waarom er geen beveiligingspersoneel of politie te bekennen was.

‘Wat doet de Secret Service hier?’ vroeg hij, alsof dat enige zin had. ‘Heb je misschien nog een collega gezien? Een jonge gast, ziet er goed uit, een beetje overenthousiast? Hij heet Sam Collins.’

Het leverde alleen maar meer stilte op.

Ze liepen door een tentoonstellingsruimte met donkerrode muren, een aantal altaarstukken en drie kapotgeschoten vitrinekasten. Degene die het in dit museum voor het zeggen had, zou er waarschijnlijk niet blij mee zijn.

Hij zag op de grond een tweede bloedend lichaam liggen. Spierbonk.

Rechts was een deur met een trap die omlaag leidde en links zag hij een dubbele deur waarnaast een gelamineerd bord was opgehangen met de tekst LA DAME À LA LICORNE.

Malone wees. ‘Daar naar binnen?’

De man knikte, liet zijn pistool zakken en trok zich terug in het vertrek met de rode muren. Het timide gedrag van de agent amuseerde hem.

Hij liep de donkere ruimte binnen waar zes kleurrijke wandkleden hingen, subtiel beschenen met indirect licht. Onder andere omstandigheden was hij ervan onder de indruk geweest, omdat hij zich herinnerde dat deze vijftiende-eeuwse werken tot de waardevolste bezittingen van het museum behoorden, maar zijn aandacht werd getrokken door de eenzame gestalte die op een van de drie banken in het midden van de zaal zat. Nu werd het hem allemaal duidelijk.

Stephanie Nelle. Zijn voormalige baas.

‘Ik zie dat je er weer in bent geslaagd een stukje nationaal kunstbezit te vandaliseren,’ zei ze, terwijl ze opstond en hem aankeek.

‘Dit keer was het niet mijn werk.’

‘Wie sloeg zojuist een vitrine kapot met een stoel om er een zwaard en een schild uit te halen?’

‘Dus je stond toe te kijken.’

‘De Fransen willen je er graag over onderhouden,’ maakte ze hem duidelijk.

‘Wat betekent dat ik je een bedankje verschuldigd ben,’ zei hij, waarna hij zichzelf corrigeerde. ‘Nee, het zal president Daniels wel zijn die ik moet bedanken, klopt dat?’

‘Hij heeft persoonlijk ingegrepen nadat ik hem had gemeld dat het een beetje uit de hand was gelopen.’

‘Hoe gaat het met die suppoost die is neergeschoten?’

‘Die is op weg naar het ziekenhuis. Hij zal het wel overleven.’

‘En die jongen die hier buiten staat te wachten. Secret Service?’

Ze knikte. ‘Die heb ik even geleend.’

Hij kende Stephanie al lang. Twaalf jaar had hij voor haar bij Magellan gewerkt op het ministerie van Justitie. Ze hadden samen veel meegemaakt, vooral sinds hij de afgelopen twee jaar officieel met pensioen was.

‘Het spijt me van je vader,’ zei ze.

Hij had al een paar uur niet meer gedacht aan wat er de afgelopen twee weken was gebeurd. ‘Nog bedankt voor wat jij hebt gedaan.’

‘Dat moest gebeuren.’

‘Waarom ben je hier?’

‘Sam Collins. Ik heb begrepen dat jullie elkaar hebben ontmoet.’

Hij ging op een van de banken zitten en bestudeerde de wandtapijten. Op elk tapijt was een rond, donkerblauw eiland te zien, overdekt met bloeiende planten; kleurrijke afbeeldingen waarbij het gamma van donkerrood tot lichtroze overheerste. Op alle zes stond een edelvrouw afgebeeld met een eenhoorn en een leeuw, in verschillende taferelen. Hij kende de allegorie: vijf stelden de zintuigen voor en de zesde onderstreepte de mythische lading. Subtiele boodschappen uit een ver verleden, waarmee hij zelf de afgelopen periode ook ruimschoots was geconfronteerd.

‘Zit Sam in de problemen?’ vroeg hij.

‘Hij zat in de problemen vanaf het moment waarop hij in contact kwam met Thorvaldsen.’

Ze vertelde hem over haar ontmoeting met Danny Daniels, de vorige dag in het Oval Office, waar de president van de Verenigde Staten haar duidelijk had gemaakt dat er iets belangrijks stond te gebeuren in Kopenhagen.

‘Daniels weet van het bestaan van Sam. De Secret Service heeft hem gebriefd.’

‘Is dat niet een nogal onbenullige kwestie voor de president?’

‘Niet zodra hij wist dat Thorvaldsen erbij betrokken is.’

Dat was een goed punt.

‘Cotton, die Club van Parijs is een serieuze zaak. Onze mensen houden ze al ruim een jaar in de gaten. Tot voor kort zag het er niet zo alarmerend uit. Maar ik moet weten waar Thorvaldsen op uit is.’

‘Dus dit gaat over Sam? Of over Henrik?’

‘Over allebei.’

‘Wat heeft Henrik met die Club van Parijs te maken?’

‘Je denkt toch niet dat ik gek ben? Je zit hier met de stofzuiger aan, klaar om alles op te zuigen wat ik voor je neerleg. Daarvoor ben ik niet hier. Ik moet weten wat die geschifte Deen van plan is.’

Hij wist dat Henrik en Stephanie elkaar niet bepaald vertrouwden al waren ze, vooral de laatste tijd, meer dan eens op elkaar aangewezen geweest. Aangezien hij zelf geen enkel belang bij de zaak had, behalve dat hij zijn vriend wilde helpen, besloot hij dit keer maar eens gewoon de waarheid te vertellen. ‘Hij zit achter de moordenaar van Cai aan.’

Stephanie schudde haar hoofd. ‘Ik dacht wel dat het zoiets was. Maar hij staat op het punt een grote inlichtingenoperatie te verpesten en een van onze belangrijkste informanten te compromitteren.’

Er viel opnieuw een kwartje bij Malone. Zijn gezicht verstrakte. ‘Wou je zeggen dat Ashby voor ons werkt?’

Ze knikte. ‘Hij heeft heel wat nuttige informatie geleverd.’

Hij moest dit even op zich laten inwerken en zei toen: ‘Henrik gaat hem vermoorden.’

‘Dan moet je hem tegenhouden.’

‘Dat is onmogelijk.’

‘Cotton, er zit meer achter deze zaak. Die Club van Parijs is iets groots aan het voorbereiden. Wat weten we niet. Nog niet, tenminste. Een zekere Eliza Larocque heeft de leiding. Zij is het brein achter de operatie. Ashby maakt deel uit van de uitvoerende tak. Hij doet wat ze hem opdraagt, maar hij heeft ons op de hoogte gehouden. De club bestaat uit zeven van de rijkste mensen ter wereld. We weten natuurlijk niet of die allemaal op de hoogte zijn van wat Larocque precies van plan is.’

‘Waarom vertellen jullie ze dat dan niet?’

‘Omdat is besloten ze allemaal tegelijkertijd uit te schakelen. Ze maken zich schuldig aan corruptie, omkoping, afpersing en financiele en veiligheidsfraude op ongekende schaal. Ze hebben de valutamarkten ontregeld en zijn misschien zelfs verantwoordelijk voor de internationale devaluatie van de dollar. We zijn van plan een boodschap af te geven door ze allemaal in één klap uit te schakelen.’

Hij wist wat dat betekende. ‘Dus zij worden opgepakt en Ashby gaat vrijuit.’

‘Alles heeft nu eenmaal zijn prijs. Zonder hem waren we dit helemaal niet te weten gekomen.’

Hij richtte zijn blik op een van de tapijten. Een jonge vrouw, geflankeerd door een leeuw en een eenhoorn, koos een versnapering uit een schaal terwijl een parkiet een andere lekkernij in zijn klauw hield. Ze had gezelschap van een leeuw en een eenhoorn.

‘Heb je enig idee wat een puinhoop dit is?’ vroeg hij.

‘Intussen wel, ja. Onze mensen hebben kort geleden ontdekt dat Thorvaldsen Ashby laat schaduwen. Hij heeft zelfs afluisterapparatuur laten plaatsen in zijn landhuis. Dat was waarschijnlijk alleen maar mogelijk doordat Ashby slordig is geworden. Hij denkt dat hij goed zit bij ons én bij Eliza Larocque. Hij heeft er geen idee van dat Thorvaldsen hem in de gaten houdt. Maar de president wil dat Thorvaldsen uit beeld verdwijnt.’

‘Henrik heeft gisteravond twee mensen vermoord. Een van hen is betrokken geweest bij de moord op Cai.’

‘Dat kan ik hem niet kwalijk nemen. En ik ben ook niet van plan me daarmee te bemoeien, tenzij onze relatie met Ashby erdoor in het gedrang komt.’

Hij moest het vragen. ‘Wat is de Club van Parijs van plan?’

‘Dat heeft Ashby ons nog niet verteld. Alleen dat er iets aan zit te komen en dat het snel gaat gebeuren. Het is een kwestie van dagen. Ik neem aan dat hij zijn informatie gedoseerd verstrekt om zodoende waardevol voor ons te blijven.’

‘En wie zijn die lijken in het museum?’

‘Die werken voor Eliza Larocque. Door die vrouw in dat blauwe uniform raakten ze van slag en sloegen ze op tilt.’

‘Hoe kwaad zijn de Fransen?’

‘Dat wil je niet weten.’

‘Hier sta ik buiten.’

‘De Secret Service hield dit museum al meer dan een maand in de gaten.’ Ze aarzelde. ‘Er is nooit eerder zo’n heibel geweest.’

‘Die vrouw in dat blauwe uniform is ermee begonnen.’

‘Tijdens mijn vlucht naar Parijs ben ik erachter gekomen dat die GreedWatch-website de aandacht van Eliza Larocque heeft getrokken. Ik neem aan dat die twee mannen die Foddrell van jullie schaduwden.’

‘Waar is Sam?’

‘Die is afgevoerd. Dat is vastgelegd door de beveiligingscamera’s.’

‘Politie?’

Ze schudde haar hoofd. ‘Het meisje in het blauwe uniform.’

‘Je kon hem niet helpen?’

‘Het is geen probleem.’

Hij kende Stephanie goed. Ze hadden lang samengewerkt. Hij was een van de twaalf juridisch geschoolde agenten geweest die al vanaf het begin deel hadden uitgemaakt van Magellan. Ze had hem persoonlijk aangesteld. Dus zijn volgende vraag lag voor de hand. ‘Ik neem aan dat je alles van haar weet.’

‘Niet echt. Ik had geen idee wat ze zou gaan doen, maar ik ben verdomd blij dat ze het gedaan heeft.’
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SAM WAS VAN DE BOVENSTE VERDIEPING VAN HET MUSEUM MEEGE voerd naar beneden, via de trap die hij zelf eerder had genomen om boven te komen. Daar had de vrouw hem via een volgende trap naar het gesloten frigidarium geleid, waar Jimmy Foddrell stond te wachten. Vervolgens waren ze samen door een poortje gegaan met een ijzeren hek, dat de vrouw met een sleutel had geopend.

Het pistool had hem behoorlijk zenuwachtig gemaakt. Nog nooit had iemand er een direct op hem gericht, zo dichtbij en met zo veel onmiddellijke dreiging. Toch had hij niet het gevoel dat hij gevaar liep. Hij geloofde eerder dat hij het juiste spoor had gevonden.

Hij besloot het te volgen. Hij wilde als agent actief zijn in het veld. Nu had hij de kans. Hij moest improviseren, net zoals Malone zou doen.

Foddrell deed het hek achter hen weer op slot.

Om zich heen zag hij vijftien meter hoge muren. Afbrokkelend steen en pleisterwerk. Hoge ramen, vlak bij het gewelfde plafond, lieten wat licht door. Het was er kil en de ruimte zag eruit en voelde aan als een kerker. Er vond kennelijk wat restauratiewerk plaats, want tegen een van de ruwe muren stond een steiger.

‘Je kunt gaan of blijven,’ zei de vrouw tegen hem. ‘Maar ik hoop echt dat je blijft.’

‘Wie ben je?’

‘Meagan Morrison. GreedWatch is mijn website.’

‘En hij dan?’ vroeg hij, wijzend op Foddrell.

Ze schudde haar hoofd. ‘Helemaal van mij.’

‘Wat doet hij hier dan?’

Ze leek er even over na te denken wat – en hoeveel – ze hem zou vertellen. ‘Ik wilde je duidelijk maken dat ik niet een of andere idioot ben. Dat er werkelijk mensen achter me aan zitten. Ze houden me al weken in de gaten. Michael helpt me bij het onderhouden van de website. Ik heb de naam Foddrell verzonnen en hem als lokmiddel gebruikt.’

‘Dus jij hebt Malone en mij hierheen gelokt?’ vroeg hij de man die ze Michael had genoemd.

‘Dat ging erg gemakkelijk, trouwens.’

Dat klopte.

‘Ik werk hier in het museum,’ zei ze. ‘Ik was blij toen je me mailde dat je me wilde ontmoeten. Die twee mannen die zijn neergeschoten schaduwden Michael al twee weken. Als ik je dat had verteld, had je me niet geloofd. Dus heb ik het je laten zien. Er zijn nog een paar kerels die me bijna iedere dag in de gaten houden, maar die geloven dat ik ze niet doorheb.’

‘Ik ken mensen die je kunnen helpen.’

Haar ogen schoten vuur. ‘Ik heb niet nog meer van die “mensen” nodig. Waarschijnlijk zijn die andere types over wie ik het had jóúw mensen. FBI. Secret Service. Wat dan ook. Ik wilde jóú ontmoeten.’ Ze zweeg even. ‘Jij en ik denken hetzelfde over de dingen.’ De boosheid was uit haar stem verdwenen.

Hij was onder de indruk van haar ernst, en van de gekwetste uitdrukking op haar gezicht, die haar niet minder aantrekkelijk maakte. Maar hij moest het zeggen. ‘Er zijn daarbinnen twee mensen doodgeschoten. En een van de bewakers is ernstig gewond geraakt.’

‘Dat vind ik ook vreselijk, maar dat heeft niets met mij te maken.’

‘Ik dacht van wel. Jij begon tegen ze te schreeuwen.’

Ze was klein en pittig, met volle borsten en een slanke taille. Haar helblauwe ogen hadden een bijna demonische uitdrukking. Ze straalde daadkracht en zelfvertrouwen uit. Hij was degene die zich onzeker voelde; het zweet stond in zijn handen maar hij wilde haar absoluut niet laten merken hoe ongerust hij was. Dus nam hij een ontspannen houding aan en overdacht wat hem te doen stond.

‘Sam,’ zei ze op rustiger toon. ‘Ik moet met je praten. Onder vier ogen. Deze mannen hebben Michael geschaduwd. Mij niet. Die anderen, de Amerikanen die me in de gaten houden, hebben we nu afgeschud.’

‘Hebben zij die twee neergeschoten?’

Ze haalde haar schouders op. ‘Wie anders?’

‘Wie zit er achter die twee gasten die we hiernaartoe zijn gevolgd? Voor wie werken die?’

Ze keek hem strak en onderzoekend aan, alsof ze hem langs een denkbeeldige meetlat legde. Aan de ene kant stuitte het hem tegen de borst maar aan de andere kant hoopte hij dat ze op zijn minst een klein beetje van hem onder de indruk zou zijn.

‘Als je met me meegaat, laat ik het je zien.’

Malone luisterde terwijl Stephanie hem over GreedWatch vertelde.

‘De website wordt beheerd door Meagan Morrison, de vrouw die al die heisa hier is begonnen. Ze is een Amerikaanse die hier aan de Sorbonne is afgestudeerd in economie. Ze heeft je om de tuin geleid met die jongeman Foddrell. Dat is een pseudoniem dat Morrison voor de website gebruikt.’

Hij schudde zijn hoofd. ‘Gefopt door een idioot die tussen de middag niertjes eet. Wat ben ik toch een sukkel.’

Ze grinnikte. ‘Ik ben blij dat je erin bent gestonken. Dat maakte het gemakkelijker om contact met je te leggen. Daniels heeft me verteld dat Sam al ruim een jaar contact heeft met GreedWatch. Ze hebben hem opdracht gegeven dat contact te verbreken, maar hij wilde niet luisteren. De Parijse vestiging van de Secret Service houdt de website al maanden in de gaten en Morrison zelf ook. Ze is een slimme tante. De jongeman die jullie hierheen heeft gelokt staat officieel geregistreerd als webmaster. De Secret Service heeft vastgesteld dat de mannen die hem schaduwden, werkten in opdracht van Eliza Larocque.’

‘Maar ik snap nog steeds niet waarom jij hier bent. Waarom hou jij je hiermee bezig?’

‘We geloven dat de makers van de website en Eliza Larocque beschikken over uiterst gevoelige informatie.’

‘Je gaat me toch niet vertellen dat je hier alleen maar bent vanwege een website? Wat is er nu écht aan de hand?’

‘Peter Lyon.’

Hij wist alles over deze Zuid-Afrikaan. Een van de meest gezochte misdadigers ter wereld. Hij was betrokken bij illegale wapenhandel, politieke moorden, terrorisme. Wat een opdrachtgever maar wilde. Hij afficheerde zichzelf als een makelaar in chaos. Toen Malone zich twee jaar eerder had teruggetrokken, werd Lyon in verband gebracht met op zijn minst twaalf bomaanslagen en honderden doden.

‘Is die nog steeds actief?’ vroeg hij.

‘Meer dan ooit. Ashby heeft hem ontmoet. Larocque is iets van plan waarbij hij betrokken is. Mannen zoals hij duiken niet vaak op. Dit is misschien wel de beste kans die we ooit hebben gehad om hem te pakken te krijgen.’

‘Maar vormt het feit dat Ashby informatie achterhoudt over die mogelijke kans dan geen probleem?’

‘Je hebt gelijk. Als ik de leiding had gehad over deze operatie, had ik hem nooit toegestaan de dienst uit te maken.’

‘Het is duidelijk dat hij van twee walletjes eet. Ze kunnen niet langer tolereren dat hij informatie achterhoudt.’

‘Dat zal ook niet meer gebeuren, want intussen is dit een Magallan-operatie. Twaalf uur geleden heb ik de leiding overgenomen. En ik wil dat we die klootzak gaan uitwringen.’

‘Voordat Henrik hem vermoordt of erna?’

‘Liefst ervoor. Ashby heeft Lyon een paar uur geleden ontmoet in Westminster. We hebben geprobeerd het gesprek met richtmicrofoons af te luisteren.’

‘Dat begint erop te lijken. En Lyon?’

‘Die hebben ze laten lopen. Ze wilden hem niet laten schaduwen en daar ben ik het mee eens. Zodra hij iets in de gaten krijgt, duikt hij weer onder. Zoals het er nu voor staat heeft hij er geen problemen mee Ashby in het openbaar te ontmoeten.’

Het lef van Lyon ontlokte hem een glimlach. ‘Gelukkig doet zelfs iemand als hij wel eens iets stoms.’

‘Ashby heeft Lyon een paar sleutels gegeven en er was sprake van een gebeurtenis die over twee dagen zou plaatsvinden, maar veel meer zijn we niet wijzer geworden. Ik heb een opname van het gesprek.’ Ze zweeg even. ‘Vertel me nu eens waar die vrolijke Deen uithangt. Ik moet hem spreken.’

‘Hij is Eliza Larocque gaan opzoeken.’

Hij wist dat ze onder de indruk zou zijn van die onthulling.

‘Je gaat me toch niet vertellen dat Thorvaldsen haar ook al de stuipen op het lijf gaat jagen?’

Hij zag onmiddellijk dat ze geïrriteerd was. Stephanie kon er slecht tegen als iets of iemand haar dwarsboomde als ze bezig was met een veiligheidsoperatie.

‘Hij zint op wraak,’ verduidelijkte hij.

‘Over mijn lijk. Ashby is onze enige link met Lyon. Zonder hem komen we er nooit achter wat hij van plan is.’

‘Misschien. Maar Henrik is zojuist lid geworden van de Club van Parijs. Dat zou ons nog wel eens goed van pas kunnen komen.’

Stephanie zweeg en overdacht de situatie.

‘Meagan Morrison,’ zei ze ten slotte, ‘heeft Sam onder bedreiging van een pistool afgevoerd. Dat heb ik gezien op een van de monitoren van het gesloten televisiecircuit van het museum. Ik heb dat opzettelijk laten gebeuren.’

‘Maar die jongen heeft helemaal geen praktijkervaring.’

‘Hij is opgeleid bij de Secret Service, dus ik verwacht dat hij zijn mannetje staat.’

‘Wat valt er over hem te vertellen?’

Ze schudde haar hoofd. ‘Jij bent net zo erg als Thorvaldsen. Het is een volwassen vent. Hij kan heus wel voor zichzelf zorgen.’

‘Dat is geen antwoord op mijn vraag.’

‘Het zoveelste trieste verhaal. Als zuigeling te vondeling gelegd en opgevoed in een weeshuis.’

‘Geen adoptie?’

Ze haalde haar schouders op. ‘Ik heb geen idee waarom niet.’

‘Waar?’

‘Nieuw-Zeeland, nota bene. Toen hij achttien was is hij met een studentenvisum naar de Verenigde Staten gekomen waar hij uiteindelijk is genaturaliseerd. Hij heeft aan de universiteit van Columbia gestudeerd, waar hij als derde van zijn jaar is afgestudeerd. Daarna heeft hij een paar jaar hard gewerkt als accountant en vervolgens is hij bij de Secret Service terechtgekomen. Kortom, een prima jongen.’

‘Alleen luistert hij niet naar zijn meerderen.’

‘Nou, dan kunnen wij hem een hand geven.’

Hij grinnikte. ‘En die Meagan Morrison is ongevaarlijk, neem ik aan?’

‘Min of meer. Het echte probleem is Thorvaldsen. Sam Collins heeft Washington een paar weken geleden verlaten, vlak nadat ze hem opnieuw hadden ondervraagd over zijn website. De Secret Service heeft gesignaleerd dat hij rechtstreeks naar Kopenhagen is gereisd. Ze besloten hem met rust te laten, maar toen ze erachter kwamen dat Thorvaldsen Ashby in het vizier had, hebben ze de president gewaarschuwd. Daniels heeft mij er toen bij gehaald. Hij dacht dat er iets belangrijks stond te gebeuren en hij had gelijk. Vanwege mijn persoonlijke band met Thorvaldsen achtte hij mij de aangewezen persoon om het op te pakken.’

Haar sarcasme bracht een glimlach op zijn lippen. ‘Maar weet Eliza Larocque wel dat Meagan Morrison tamelijk ongevaarlijk is?’

Er viel een stilte en plotseling was er in het vertrek een duidelijke spanning merkbaar.

‘Ik zou het niet weten,’ antwoordde ze ten slotte.

‘Ze heeft die mannen niet voor niets gestuurd. We kunnen er maar beter achter zien te komen hoe serieus ze is. Gezien de gebeurtenissen hier zouden Morrison en Sam wel eens gevaar kunnen lopen.’

‘Laat Sam maar aan mij over. Ik wil dat jij je concentreert op Graham Ashby.’

‘Hoe ben ik in godsnaam in deze puinhoop verzeild geraakt?’

‘Dat kan ik beter aan jou vragen.’

Maar allebei kenden ze het antwoord al, dus vroeg hij alleen: ‘Wat wil je dat ik doe?’
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THORVALDSEN LIET ZICH DOOR DE AUTO MET CHAUFFEUR DIE HEM van het Loiredal naar het noorden had gereden afzetten bij het Ritzhotel in het centrum van Parijs. Onderweg had hij de nodige telefoongesprekken gevoerd om zijn volgende stap voor te bereiden.

Hij haastte zich vanuit de namiddagkou naar de beroemde lobby van het hotel, die was ingericht met antieke meubelen die in een museum niet zouden misstaan. Hij dacht altijd met genoegen aan het verhaal over Hemingway die het Ritz in 1944 had bevrijd. Gewapend met machinegeweren had de schrijver samen met een aantal geallieerde soldaten het hotel bestormd en grondig doorzocht. Nadat ze hadden vastgesteld dat alle nazi’s uit het hotel waren gevlucht hadden ze zich teruggetrokken in de bar en een rondje droge martini’s besteld. Zo was de naam geboren van de bar die Thorvaldsen nu binnen liep: Bar Hemingway. De houten muren en leren fauteuils ademden de sfeer van weleer en gaven de bar een warme uitstraling. Aan de houten panelen hingen door Hemingway zelf gemaakte foto’s en smaakvolle pianomuziek onderstreepte het intieme karakter.

Hij zag de man die hij zocht aan een van de tafels zitten, liep erheen en nam plaats.

Dr. Joseph Murad, een vermaard kenner van het napoleontische Europa, doceerde aan de Sorbonne. Toen hij ongeveer een jaar geleden had ontdekt dat Ashby zich bijzonder voor die periode interesseerde, had Thorvaldsen regelmatig gebruikgemaakt van de diensten van de wetenschapper.

‘Single-malt whisky?’ vroeg hij in het Frans, met een blik op het glas dat op de tafel stond.

‘Ik was benieuwd hoe een drankje van tweeëntwintig euro smaakt.’

Thorvaldsen glimlachte.

‘En trouwens, jij betaalt.’

‘Uiteraard.’

Zijn onderzoekers in Engeland hadden hem tijdens de autorit gebeld om te rapporteren wat ze hadden opgevangen met de afluisterapparatuur in de studeerkamer van Caroline Dodd. Omdat hij de betekenis ervan onvoldoende kon inschatten had hij de informatie direct telefonisch doorgegeven aan Murad. De wetenschapper had hem een halfuur later teruggebeld met het voorstel elkaar te ontmoeten.

‘Het klopt dat dit boek expliciet staat vermeld in het testament van Napoleon,’ zei Murad. ‘Ik heb dat altijd vreemd gevonden. Napoleon bezat op St.-Helena zo’n zestienhonderd boeken. Toch nam hij de moeite er vierhonderd aan Saint-Denis na te laten en één titel expliciet te vermelden: De Merovingische koninkrijken 450-751 A.D. Dit is het bewijs van de stelregel van de ontbrekende schakel.’

Thorvaldsen zweeg en wachtte tot de wetenschapper het zou uitleggen.

‘Er bestaat een theorie in de archeologie: wat er niet is, geeft aan wat belangrijk is. Als bijvoorbeeld drie standbeelden op een vierkante sokkel staan en een vierde op een ronde sokkel, dan is die vierde doorgaans het belangrijkst. Keer op keer is bewezen dat die stelregel klopt, zeker bij het onderzoek aan kunstvoorwerpen met een ceremoniële of religieuze betekenis. Deze verwijzing in het testament naar een specifieke boektitel zou best eens even belangrijk kunnen zijn.’

Hij luisterde terwijl Murad vertelde over de Merovingers.

Hun leiders – te beginnen met Merovech, waarvan de naam Merovingers is afgeleid – verenigden allereerst de Franken, waarna ze naar het oosten trokken om hun Duitse verwanten te onderwerpen. In de vijfde eeuw vernietigde Clovis de Romeinen, eiste Aquitanië voor zich op en verdreef de Visigoten naar Spanje. Hij bekeerde zich tot het christendom en riep een klein dorp aan de Seine – Parijs – uit tot zijn hoofdstad. Het gebied in en rond Parijs, dat strategisch was gelegen, vruchtbare grond had en gemakkelijk was te verdedigen, werd Francia genoemd. De Merovingers waren een merkwaardig volk. Ze hielden oeroude gewoonten in ere, lieten hun hoofdhaar en baard groeien en begroeven hun doden met gouden bijen. De heersende familie ontwikkelde zich tot een dynastie, maar ging vervolgens razendsnel ten onder. In de zevende eeuw was de echte macht in het Merovingische rijk in handen van de Karolingen, een bestuurlijke elite aan het hof. Deze hofmeiers grepen uiteindelijk de macht en roeiden de Merovingers uit.

‘Veel legenden en weinig geschiedenis,’ zei Murad. ‘Dat kenmerkt de Merovingers. Toch was Napoleon door ze gefascineerd. De gouden bijen op zijn kroningsmantel bewijzen dat. De Merovingers waren ook grote voorstanders van het verzamelen van oorlogsbuit. De gebieden die ze veroverden, bestalen ze vrijelijk en van de koning werd verwacht dat hij zijn volgelingen liet meedelen in deze rijkdommen. Als leider werd hij geacht in zijn eigen onderhoud te voorzien met de vruchten van zijn overwinningen. Dit concept van koninklijke zelfredzaamheid hield stand van de vijfde tot de vijftiende eeuw. Napoleon heeft het in de negentiende eeuw weer in ere hersteld.

‘Denk je dat dit Merovingische boek een vingerwijzing bevat naar de schat waar Ashby op aast?’

‘Dat weten we pas zeker als we het boek kunnen inzien.

‘Bestaat het nog?’

Caroline Dodd had Ashby de locatie niet onthuld toen ze nog in haar studeerkamer waren. In plaats daarvan had ze Ashby ermee geplaagd en hem beloofd het te vertellen nadat ze de liefde hadden bedreven. Helaas waren de onderzoekers die Thorvaldsen had ingeschakeld er nooit in geslaagd afluisterapparatuur te plaatsen in Ashby’s slaapkamer.

Murad glimlachte. ‘Het boek bestaat. Dat heb ik kortgeleden nog gecontroleerd. Het wordt geëxposeerd in het Hôtel des Invalides, waar Napoleon is begraven, als onderdeel van de verzameling die Saint-Denis in 1856 aan de stad Sens heeft nagelaten. Sens heeft de boeken later aan de Franse regering overgedragen. De meeste boeken zijn verloren gegaan tijdens de brand in het Tuilerieënpaleis in 1871. Wat er overbleef, is na de Tweede Wereldoorlog in de Invalides terechtgekomen. Gelukkig is dit boek bewaard gebleven.’

‘Kunnen we het inkijken?’

‘Niet zonder een heleboel vragen waarvan ik zeker weet dat je ze liever niet zou beantwoorden. De Fransen zijn erg fanatiek in het beschermen van hun nationale schatten. Ik heb navraag gedaan bij een collega. Die heeft me verteld dat het boek in het museumgedeelte van de Invalides wordt tentoongesteld, in een vleugel die momenteel wegens renovatie is gesloten.’

Hij realiseerde zich wat de obstakels waren: camera’s, hekken, beveiligingspersoneel. Maar hij wist ook dat Graham Ashby op het boek aasde.

‘Zorg dat je beschikbaar bent,’ zei hij tegen Murad.

De professor nipte van zijn whisky. ‘Dit belooft bijzonder interessant te worden. Het staat vast dat Napoleon zijn persoonlijke oorlogsbuit aan zijn zoon wilde nalaten. Net als de Merovingische koningen had hij veel energie gestoken in het vergaren van die schatten. Maar in tegenstelling tot het Merovingische gebruik en meer in lijn met wat je van een hedendaagse despoot zou verwachten, had hij ze verstopt op een plek die alleen hij kende.’

Thorvaldsen begreep de aantrekkingskracht die een dergelijke schat op sommige mensen zou uitoefenen.

‘Nadat Napoleon veilig op St.-Helena was opgesloten, beschuldigden Engelse kranten hem ervan een enorm fortuin achterover te hebben gedrukt.’ Murad grinnikte. ‘Maar hij zou Napoleon niet zijn geweest als hij vanuit zijn ballingsoord niet had gereageerd met een lijst ‘echte schatten’ die hij zijn onderdanen had nagelaten. Zoals het Louvre, de greniers publics, de Franse nationale bank, de waterleiding en de riolering van Parijs en zijn talloze andere verrichtingen. Hij had lef, dat moet je hem nageven.’

Dat was Thorvaldsen met hem eens.

‘Kun je je voorstellen wat zich allemaal in die schatkamer van Napoleon zou kunnen bevinden?’ vroeg Murad. ‘Napoleon heeft duizenden kunstschatten gestolen die sindsdien nooit meer zijn waargenomen. En dan laat ik staatseigendommen en privéfortuinen nog buiten beschouwing. De voorraad goud en zilver zou best immens kunnen zijn. Het geheim van de locatie heeft hij meegenomen in het graf, maar vierhonderd boeken – waarvan hij er één specifiek heeft vermeld – heeft hij toevertrouwd aan zijn meest loyale medewerker, Louis Etienne Saint-Denis, hoewel het de vraag is of die de betekenis ervan inzag. Hij deed gewoon wat zijn keizer hem had opgedragen. Nadat Napoleons zoon in 1832 was gestorven hadden de boeken voor hem geen betekenis meer.’

‘Maar wel voor Pozzo di Borgo,’ merkte Thorvaldsen op.

Murad had hem volledig op de hoogte gebracht van deze gewaardeerde voorvader van Eliza Larocque en diens levenslange vendetta tegen Napoleon.

‘Maar hij is er nooit in geslaagd het raadsel op te lossen,’ zei Murad.

Nee, Di Borgo niet. Maar een van zijn nazaten deed haar uiterste best dat verzuim recht te zetten. En Ashby was op weg naar Parijs.

Dus wist Thorvaldsen wat hem te doen stond.

‘Ik moet dat boek hebben.’

Samen met Meagan verliet Sam het Cluny Museum door een zijuitgang die uitkwam op een grindpad waarlangs hoge bomen stonden. Via een opening in de muur met het gietijzeren hek die het museum omringde, belandden ze op het trottoir waarover hij met Malone naar het museum was gelopen. Ze staken de straat over, daalden af in een metrostation en namen een paar treinen naar de Place de la Republique.

‘Dit is de Marais,’ vertelde Meagan hem terwijl ze de kou weer in liepen. Ze had haar blauwe uniformkleding uitgetrokken en droeg een waxcoat, een spijkerbroek en laarzen. ‘Het is ooit moerasland geweest maar in de vijftiende eeuw werd dit een Parijse toplocatie, die na de achttiende eeuw in verval is geraakt. Nu is deze wijk weer erg gewild.’

Hij volgde haar naar een druk gedeelte met hoge, stijlvolle huizen. Ze hadden relatief smalle gevels maar een enorme diepte. Roze baksteen, wit pleisterwerk, grijze leisteen en zwarte gietijzeren balustraden zetten de toon. Hier, met alle trendy boetiekjes, parfumerieën, coffeeshops en galeries, was de kerstdrukte goed merkbaar.

‘Veel huizen hier worden gerestaureerd,’ zei ze. Iedereen wil hier nu weer wonen.’

Hij probeerde hoogte te krijgen van deze vrouw. Aan de ene kant leek ze enorme risico’s te willen nemen om iets duidelijk te maken, maar in het museum had ze zich ook uiterst koelbloedig getoond.

Dat was meer dan hij van zichzelf kon zeggen, moest hij tot zijn frustratie constateren.

‘Hier bevond zich ooit het Parijse hoofdkwartier van de Tempelridders. Rousseau is in een van deze huizen ondergedoken geweest. Victor Hugo woonde hier in de buurt een Lodewijk XVI en Marie Antoinette zijn hier gevangengezet.’

Hij bleef staan. ‘En waarom zijn wíj hier?’

Ze stopte eveneens en keek hem aan. Haar kruin kwam niet hoger dan zijn adamsappel. ‘Je bent een intelligente kerel, Sam. Dat merkte ik aan je website en aan je e-mails. Ik heb contact met talloze mensen die denken zoals wij, maar de meeste zijn halvegaren. Jij niet.’

‘En jij?’

Ze grinnikte. ‘Dat moet je zelf maar uitmaken.’

Hij wist dat het pistool nog steeds onder haar jas achter haar broeksband stak, waar ze het had opgeborgen voordat ze het museum verlieten. Hij vroeg zich af wat er zou gebeuren als hij nu wegliep. De manier waarop ze op die twee mannen in het museum had geschoten verried de nodige oefening.

‘Vooruit dan maar,’ zei hij.

Ze sloegen een volgende hoek om en passeerden nog meer huizen met een ingang pal aan de straat. Hier liepen minder mensen en het was beduidend rustiger. Deze dicht opeengepakte huizen bevonden zich op ruime afstand van het drukke autoverkeer.

‘Wij zouden zeggen: “Zo oud als de heuvels”,’ merkte ze op, ‘maar hier in Parijs zeggen ze: “Zo oud als de straten”.’

Het was hem al opgevallen dat de straatnamen hier bij elke hoek stonden vermeld op een blauw emaillen bord aan de gevel.

‘Alle straatnamen hebben een betekenis,’ zei ze. ‘Ze eren een persoon of een gebeurtenis, ze vertellen ons waar de straat naartoe leidt, vermelden de naam van de beroemdste bewoner of geven aan wat zich in de straat afspeelt. Maar het gaat altijd ergens over.’

Ze bleven staan op een hoek. Op een blauw emaillen bord met witte letters stond te lezen: RUE L’ARAIGNÉE.

‘Spinstraat,’ vertaalde hij.

‘Dus je spreekt Frans.’

‘Ik kan me aardig redden.’

Ze keek hem aan met een triomfantelijke uitdrukking op haar gezicht. ‘Dat geloof ik graag. Maar hier heb je te maken met iets waar je weinig van afweet.’ Ze wees naar een huis in de smalle straat. ‘Kijk eens naar dat vierde huis.’

Het had een rode bakstenen gevel met in schuine rijen zwartgelakte ramen met verticale roeden en gietijzeren balustraden. Een brede poort, bekroond met een gebeeldhouwd fronton, was afgesloten met een verguld hek.

‘Het is gebouwd in 1395,’ zei ze, ‘en herbouwd in 1660. In 1777 was er een groep advocaten gevestigd. Ze vormden de dekmantel voor een witwasoperatie van Spaans en Frans geld voor de Amerikaanse revolutionairen. Diezelfde advocaten leverden ook wapens aan het Continentale leger in ruil voor toekomstige zendingen tabak en koloniale waren. Na hun overwinning kwamen de Amerikanen hun verplichtingen echter niet na. Zijn we niet een geweldig volk?’

Hij gaf geen antwoord omdat hij aanvoelde dat ze de climax van haar betoog nog niet had bereikt.

‘Die advocaten hebben de nieuwe regering voor de rechter gedaagd en uiteindelijk hebben ze in 1835 alsnog hun geld gekregen. Tamelijk volhardende types, nietwaar?’

Hij bleef zwijgen.

‘In de dertiende eeuw hebben zich hier Lombardijse woekeraars gevestigd. Een hebzuchtig slag mensen, die geld uitleenden tegen extreme rentepercentages en absurde winsten maakten.’

Ze wees opnieuw naar het vierde huis en keek hem veelbetekenend aan.

‘Daar vergadert de Club van Parijs.’
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MALONE KLOPTE ZACHTJES OP DE FRAAI BEWERKTE HOUTEN DEUR. Hij had vanaf het museum een taxi genomen naar de Ritz. Hij hoopte dat Thorvaldsen al was teruggekeerd van zijn tocht naar het Loiredal en was opgelucht toen zijn vriend de deur opende.

‘Had jij iets te maken met die heisa in het Cluny Museum?’ vroeg Thorvaldsen toen hij de suite binnen liep. ‘Het was op de televisie.’

‘Dat was ik inderdaad. Gelukkig kon ik op tijd wegkomen.’

‘Waar is Sam?’

Hij vertelde alles wat er was gebeurd, inclusief de ontvoering van Sam en de ontdekking dat Jimmy Foddrell eigenlijk Meagan Morrison was, maar zonder de aanwezigheid van Stephanie ter sprake te brengen. Hij had besloten dat voor zich te houden. Als hij verklapte dat Washington erbij betrokken was, was iedere kans verkeken om Thorvaldsen te stoppen of op zijn minst af te remmen.

Het was interessant om te zien dat de rollen waren omgedraaid. Doorgaans was het Thorvaldsen die zaken achterhield, waardoor Malone dieper in de problemen kwam.

‘Is alles goed met Sam?’ vroeg Thorvaldsen.

Hij besloot te liegen. ‘Dat weet ik niet. Maar daar kan ik op dit moment weinig aan doen.’

Hij luisterde naar Thorvaldsens verslag van zijn bezoek aan Eliza Larocque, dat eindigde met: ‘Het is een afschuwelijk mens. Het viel niet mee daar maar beleefd te blijven zitten, terwijl ik steeds aan Cai moest denken.’

‘Zij heeft hem niet vermoord.’

‘Zo gemakkelijk komt ze er wat mij betreft niet vanaf. Ze werkt samen met Ashby. Er is een duidelijk een verband tussen die twee en voor mij is dat genoeg.’

De oogopslag van zijn vriend verried hoe moe hij was.

‘Cotton, Ashby aast op een boek.’

Hij luisterde naar meer informatie over Napoleons testament en De Merovingische koninkrijken 450-751 A.D., een boekwerk dat kennelijk werd tentoongesteld in de Invalides.

‘Eerst moet ik dat boek in handen zien te krijgen,’ zei Thorvaldsen.

Vage gedachten spookten door zijn hoofd. Stephanie wilde dat Thorvaldsen werd tegengehouden. Om dat te kunnen doen moest Malone de situatie onder controle zien te krijgen, maar dat viel niet mee bij iemand als Thorvaldsen.

‘Wil je dat ik het steel?’ vroeg hij.

‘Dat zal niet gemakkelijk zijn. De Invalides is ooit de nationale wapenopslagplaats geweest. Het is gebouwd als een fort.’

‘Dat is geen antwoord op mijn vraag.’

‘Het antwoord is ja.’

‘Ik zorg dat je het boek krijgt. Maar wat ga je daarna doen? De verloren oorlogsbuit zoeken? Ashby vernederen? Hem doden? Je beter voelen?’

‘Allemaal.’

‘Toen mijn zoon me vorig jaar werd ontnomen, stond jij voor me klaar. Ik had je nodig en je was er. Nu ben ik er voor jou. Maar we moeten we ons verstand blijven gebruiken. Je kunt niet zomaar iemand vermoorden.’

Er verscheen een intens meewarige blik op het gezicht van de oudere man. ‘Dat heb ik gisteravond al gedaan.’

‘Zit je daar niet mee?’

‘Totaal niet. Cabral heeft mijn zoon vermoord. Hij kreeg zijn verdiende loon. Ashby heeft evenveel schuld als Cabral. Niet dat het er iets toe doet, maar misschien hoef ik hem helemaal niet te doden. Misschien doet Larocque dat wel voor me.’

‘Maakt dat het gemakkelijker?’

Stephanie had hem al verteld dat Ashby naar Parijs zou komen en dat hij de Amerikanen had verteld dat hij morgen tot in detail zou vertellen wat er stond te gebeuren. Malone verachtte de Engelsman om wat hij Thorvaldsen had aangedaan, maar hij wist maar al te goed wat de waarde was van de informatie die Ashby te bieden had, zeker als die kon leiden tot het elimineren van een man als Peter Lyon.

‘Henrik, laat dit maar aan mij over. Ik zal het regelen, maar wél op mijn eigen manier.’

‘Ik kan het boek ook zelf gaan halen.’

‘Wat doe ik hier dan, als ik vragen mag?’

Er verscheen een koppig grijnslachje op het gezicht van de oudere man. ‘Ik hoop dat je hier bent om me te helpen.’

Hij hield zijn ogen op Thorvaldsen gericht. ‘Op míjn manier.’

‘Ik wil afrekenen met Ashby, Cotton. Is dat duidelijk?’

‘Dat begrijp ik. Maar laten we eerst uitzoeken wat er aan de hand is voor je een eind aan zijn leven maakt. Dat vond je gisteren zelf ook. Kunnen we ons daaraan houden?’

‘Wat er verder aan de hand is kan me steeds minder schelen, Cotton.’

‘Waarom zou je je dan nog bemoeien met Larocque en de Club van Parijs? Waarom maak je Ashby dan niet gewoon meteen af?’

Zijn vriend zweeg.

‘Hoe gaat het met Sam?’ vroeg Thorvaldsen ten slotte. ‘Ik maak me ongerust.’

‘Laat dat ook maar aan mij over.’ Hij herinnerde zich wat Stephanie had gezegd. ‘Maar hij is geen kind meer en hij zal voorlopig even voor zichzelf moeten zorgen.’

Sam ging het appartement binnen, dat was gelegen in een wijk van Parijs die Morrison Montparnasse had genoemd, niet ver van het Cluny Museum en het Palais Luxembourg, in een gebouw dat de charme ademde van vergane glorie. Tijdens hun wandeling van het metrostation naar het appartement was het donker geworden.

‘Lenin heeft ooit een paar straten verderop gewoond,’ zei ze. ‘Dat huis is nu een museum, al kan ik me niet voorstellen dat iemand dat zou willen bezoeken.’

‘Je bent niet zo enthousiast over het communisme?’ vroeg hij.

‘Nauwelijks. In veel opzichten is het erger dan het kapitalisme.’

Het appartement was een ruime eenkamerwoning op de zesde verdieping met een keukentje, een badkamer en de sfeer van een studentenhok. De muren waren opgevrolijkt met foto’s zonder lijst en posters van reisbureaus. De provisorisch met behulp van losse planken en betonblokken geconstrueerde boekenkast puilde uit van de studieboeken en paperbacks. Op de grond, naast een stoel, zag hij een paar mannenlaarzen en een verkreukelde spijkerbroek liggen, die duidelijk veel te groot waren voor Morrison.

‘Ik woon hier niet,’ zei ze, toen ze zijn blik opmerkte. ‘Dit is het huis van een vriend van me.’

Ze deed haar jas uit, trok het pistool vanachter haar broeksband tevoorschijn en legde het achteloos op tafel.

In een hoek van de kamer zag Sam drie computers en een blade server staan.

Ze wees. ‘Dat is GreedWatch. Ik hou de website hier in de lucht, maar ik laat iedereen in de waan dat Jimmy Foddrell dat doet.’

‘Er zijn slachtoffers gevallen in het museum,’ vertelde hij haar opnieuw. ‘Dit is geen spelletje.’

‘Dat is het wél, Sam. Het is een groot, smerig spelletje. Maar het is niet mijn spelletje. Zij doen het en dat mensen er het slachtoffer van worden, is niet mijn schuld.’

‘Maar jij hebt het in gang gezet toen je daarboven naar die twee mannen begon te schreeuwen.’

‘Ik wilde je laten zien hoe serieus het was.’

In plaats van haar het voor de hand liggende antwoord te geven besloot hij te doen wat de Secret Service hem had geleerd. Hij liet haar praten. ‘Vertel eens wat meer over die Club van Parijs.’

‘Ben je nieuwsgierig?’

‘Dat weet je best.’

‘Dat dacht ik al. Zoals ik al zei denken jij en ik over veel dingen hetzelfde.’

Daar was hij niet zo zeker van, maar hij hield zijn mond.

‘Voor zover ik het heb kunnen nagaan bestaat de club uit zes personen. Stuk voor stuk steenrijk. Het zijn hebzuchtige rotzakken voor wie vijf miljard nog niet genoeg is. Ze willen er zes of zeven. Ik ken iemand die voor een van de leden werkt…’

Hij wees. ‘Degene van wie die laarzen zijn?’

Ze grijnsde breed. ‘Nee, een ander.’

‘Je hebt het maar druk.’

‘Met stilzitten red je het niet in deze wereld.’

‘Wie ben jij in vredesnaam?’

‘Ik ben de vrouw die jou gaat redden, Sam Collins.’

‘Ik hoef echt niet gered te worden, hoor.’

‘Ik denk van wel. Wat doe jij hier eigenlijk? Eerder vertelde je me dat je meerderen je hadden verboden door te gaan met je website en met mij te praten. Maar je website is nog online en je ben me in Parijs komen opzoeken. Is dit een officieel bezoek?’

Hij kon haar moeilijk de waarheid vertellen. ‘Je hebt me nog steeds niets wezenlijks verteld over de Club van Parijs.’

Ze zat zijdelings op een van de plastic stoelen, met haar benen over de ene en haar rug tegen de andere leuning. ‘Sam, Sam, Sam, je begrijpt het écht niet, hè? Deze mensen zijn iets van plan. Ze zijn gehaaid in financiële manipulaties en ze zijn van plan al die dingen waarover wij het hebben gehad daadwerkelijk te gaan doen. Ze gaan de economie ontwrichten, markten verstoren, valuta laten devalueren. Je herinnert je vast nog wel dat de olieprijzen vorig jaar zijn gemanipuleerd. Dat is gedaan door speculanten die de markt kunstmatig opdreven, uit pure hebzucht. Deze mensen zijn precies hetzelfde.’

‘Dat zegt me nog niets.’

Ze schrokken allebei toen er op de deur werd geklopt en voor het eerst kwam er een barstje in haar zelfverzekerde uitstraling. Ze richtte haar blik op het pistool dat op tafel lag.

‘Waarom doe je niet gewoon open?’ vroeg hij.

Opnieuw werd er geklopt. Zachtjes en vriendelijk.

‘Mensen die kwaad in de zin hebben kloppen niet,’ zei hij, terwijl hij op zijn beurt probeerde er zelfverzekerd uit te zien. ‘En bovendien, dit is toch jouw appartement niet?’

Ze keek hem onderzoekend aan. ‘Je leert snel.’

‘Ik heb wél de universiteit afgemaakt hoor.’

Ze stond op en liep naar de deur.

Toen ze opendeed stond daar een kleine vrouw, gekleed in een beige jas. Ze had donker haar met grijze lokken, priemende bruine ogen en leek begin zestig. Om haar hals droeg ze een Burberry-sjaal en in haar ene hand hield ze een leren etui met een insigne en een pasfoto.

In de andere hand hield ze een Beretta.

‘Mevrouw Morrison,’ zei de vrouw, ‘ik ben Stephanie Nelle. Ik werk voor het Amerikaanse ministerie van Justitie.’
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ELIZA LIEP DOOR DE LANGE GALERIJ EN LUISTERDE NAAR DE WINTER-wind die de ramen van het kasteel geselde. Ze dacht aan alles wat ze het afgelopen jaar met Ashby had gedeeld en maakte zich zorgen over de mogelijkheid dat ze daarmee een enorme vergissing had begaan.

De geschiedenis had uitgewezen dat Napoleon Bonaparte Europa had geplunderd; hij had onnoemlijk veel edele metalen, juwelen, antiquiteiten, schilderijen, boeken en beeldhouwwerken gestolen, alles wat maar van waarde was. Er bestonden inventarislijsten van die geroofde schatten, maar niemand kon voor hun juistheid instaan. Pozzo di Borgo had ontdekt dat Napoleon een deel van die buit had ondergebracht op een locatie die alleen aan de keizer bekend was. Tijdens het leven van Napoleon werd al gesproken over een enorme schat, maar met betrekking tot de vindplaats was nooit iets uitgelekt.

Haar voorouder had er twintig jaar naar gezocht.

Ze bleef staan voor een van de ramen en tuurde in het duister. Beneden haar stroomde de rivier de Cher. Ze koesterde zich in de warmte van het vertrek en snoof met genoegen de vertrouwde geur ervan op. Over haar nachtkleding droeg ze een dikke kamerjas. Het voelde alsof deze comfortabele kleding haar troost en bescherming bood. Het vinden van die verloren schat zou haar manier zijn om Pozzo di Borgo te rehabiliteren, om de verantwoordelijkheid die haar afkomst met zich meebracht waar te maken en haar familienaam eer aan te doen.

Daarmee zou de vendetta zijn volbracht.

Het geslacht Di Borgo had een eeuwenoude reputatie op Corsica. Als jongen was Pozzo goed bevriend geweest met Napoleon. Maar de legendarische revolutionair Pasquale Paoli dreef een wig tussen hen toen duidelijk werd dat hij de Di Borgo’s prefereerde boven de Bonapartes, die hij een beetje te ambitieus vond.

De echte vete ontstond toen Napoleon, als jonge man, dong naar de positie van luitenant-kolonel bij de Corsicaanse vrijwilligers, een functie waarvoor een broer van Pozzo di Borgo zich eveneens kandidaat had gesteld. De autoritaire methoden die Napoleon en zijn aanhangers gebruikten om hun zin te krijgen wekten bij Di Borgo vijandige gevoelens op. De breuk werd compleet na 1792, toen de Di Borgo’s de kant kozen van de Corsicaanse onafhankelijkheidsstrijders terwijl de Bonapartes zich aansloten bij het Franse kamp. Uiteindelijk werd Pozzo di Borgo benoemd tot hoofd van de Corsicaanse burgerregering. Toen Frankrijk onder leiding van Napoleon Corsica bezette, vluchtte di Borgo, waarna hij de volgende drieëntwintig jaar al zijn vernuft in het werk stelde om zijn gezworen vijand te vernietigen.

Ondanks alle pogingen mij te hinderen, te dwarsbomen en het zwijgen op te leggen, zal het moeilijk zijn mij geheel uit het publieke bewustzijn te laten verdwijnen. Franse geschiedschrijvers zullen niet om het keizerrijk heen kunnen en ze zullen me de eer moeten toekennen die mij toekomt.

De arrogantie van Napoleon stond haar in het geheugen gegrift. De honderden dorpen die de tiran in Rusland, Polen, Pruisen, Italië en in de laagvlakten en gebergten van Iberië tot de grond toe had platgebrand was hij kennelijk vergeten. Om nog maar niet te spreken van de duizenden krijgsgevangenen die hij had geëxecuteerd, de honderdduizenden vluchtelingen die hij dakloos had gemaakt en de ontelbare vrouwen die door soldaten van zijn Grande Armée waren verkracht. En wat te denken van de ongeveer drie miljoen dode soldaten wier lijken hij her en der in Europa had laten wegrotten. En van de miljoenen soldaten die gewond of permanent gehandicapt waren geraakt. De vernietiging van de politieke infrastructuur van een paar honderd staten en lagere bestuurlijke eenheden. De ingestorte economieën. De angst die hij overal, ook in Frankrijk zelf, had opgeroepen. Ze was het eens met wat de grote Franse schrijver Émile Zola aan het eind van de negentiende eeuw had opgemerkt: ‘Wat een waanzin te geloven dat ook maar iemand kan verhinderen dat de waarheid omtrent de geschiedenis ooit zal worden opgetekend.’

En de waarheid omtrent Napoleon?

Zijn vernietiging en vervolgens de hereniging van de Germaanse staten, samen met Pruisen, Beieren en Saksen, werd de voedingsbodem voor het Duitse nationalisme dat honderd jaar later leidde tot hun consolidatie en de opkomst van Bismarck, Hitler en de beide wereldoorlogen.

Ze zullen me de eer moeten toekennen die mij toekomt.

Inderdaad. Daar zou ze voor zorgen.

Achter zich in de galerij hoorde ze het geklik van leren hakken op de vloer. Ze draaide zich om en zag haar kamerheer naderen. Ze had op het telefoontje gewacht en wist wie degene was aan de andere kant van de lijn.

De bediende gaf haar de telefoon en trok zich daarna terug.

‘Goedenavond, Graham,’ sprak ze in het apparaat.

‘Ik heb uitstekend nieuws,’ zei Ashby. ‘Mijn research en onderzoek hebben resultaat opgeleverd. Ik geloof dat ik de ontbrekende schakel heb gevonden, de aanwijzing die ons de weg naar de schat zal wijzen.’

Hij had haar volle aandacht.

‘Maar ik heb enige hulp nodig,’ zei hij.

Ze luisterde, voorzichtig en argwanend, maar ook geprikkeld door de mogelijkheid waarop hij zo enthousiast had gezinspeeld.

Ten slotte vervolgde hij: ‘Ik heb wat informatie nodig over de Invalides. Denk je dat je dat kunt regelen?’

Ze overdacht razendsnel de mogelijkheden. ‘Dat zal wel lukken.’

‘Daar hoopte ik al op. Ik kom morgenochtend.’

Ze vroeg nog wat meer bijzonderheden en zei toen: ‘Goed werk, Graham.’

‘Dit zou het kunnen zijn.’

‘En onze kerstpresentatie?’ vroeg ze.

‘Die ligt op schema en gaat helemaal volgens jouw plan.’

Dat was precies wat ze wilde horen. ‘Dan zie ik je maandag.’

‘Ik zou het voor geen goud willen missen.’

Ze beëindigden het gesprek.

Thorvaldsen had geprobeerd haar van de wijs te brengen met de bewering dat Ashby wel eens een verrader zou kunnen zijn. Maar tot nu toe deed de Engelsman alles wat ze van hem verwachtte. En hij was er tamelijk goed in.

Toch bleven twijfels haar kwellen.

Nog twee dagen.

Tot het zover was zou ze met de onzekerheid moeten leven.

Sam stond op toen Stephanie Nelle het appartement binnen liep en Meagan deed de deur dicht. IJskoude zweetdruppels verschenen op zijn voorhoofd.

‘We zijn hier niet in de Verenigde Staten,’ zei Meagan, die zich duidelijk opwond. ‘U hebt hier geen enkele bevoegdheid.’

‘Dat klopt. Maar ik ben op het moment de enige die kan verhinderen dat de Parijse politie u arresteert. Hebt u liever dat ik wegga en wacht tot ze u hebben opgepakt, zodat we straks in de gevangenis verder kunnen praten?’

‘Wat heb ik dan gedaan?’

‘Wat dacht u van verboden wapenbezit, gebruik van dat verboden wapen binnen de stadsgrenzen, verstoring van de openbare orde, vernieling van staatseigendommen, ontvoering onder bedreiging met een vuurwapen? Of ben ik nog iets vergeten?’

Meagan schudde haar hoofd. ‘Jullie zijn allemaal hetzelfde.’

Stephanie glimlachte. ‘Laat ik dat maar opvatten als een compliment.’ Ze richtte zich tot Sam. ‘Ik hoef je hopelijk niet uit te leggen dat je je zwaar in de nesten hebt gewerkt. Maar ik heb er wel een beetje begrip voor. Ik ken Henrik Thorvaldsen en ik neem aan dat hij ten minste voor een deel verantwoordelijk is voor je aanwezigheid hier.’

Hij kende deze vrouw niet, dus hij was niet van plan de enige die hem met een zekere mate van respect behandelde te verraden. ‘Wat wilt u?’

‘Ik wil graag dat jullie allebei meewerken. Als dat gebeurt, mevrouw Morrison, dan hoeft u de gevangenis niet in. En jij, Sam Collins, hebt dan misschien je loopbaan veiliggesteld.’

Haar zelfverzekerde houding ergerde hem. ‘Wie zegt dat ik een loopbaan wil?’

Ze keek hem net zo aan als zijn meerderen vaak hadden gedaan – mensen die je onzinnige regeltjes oplegden en beproefde barrières opwierpen waardoor niemand ooit een stap verder kon komen.

‘Ik dacht dat je een echte veldagent wilde zijn. Dat vertelde de Secret Service me in ieder geval. Die kans bied ik je nu.’

‘Wat wilt u dat ik doe?’ vroeg hij.

‘Dat hang helemaal af van mevrouw Morrison hier.’ De oudere vrouw keek Meagan aan. ‘Geloof het of niet, maar ik ben hier om jullie te helpen. Dus vertel me nu eens: op uw website publiceert u al die verhalen over echte of vermeende wereldwijde complotten, maar hebt u ook tastbare bewijzen die ik interessant zou kunnen vinden?’

‘U bent een gemeen loeder, als u het mij vraagt.’

‘U weet nog niet half hoe gemeen.’

Meagan glimlachte. ‘U doet me denken aan mijn moeder. Dat was ook zo’n harde tante.’

‘Dat betekent alleen maar dat u me oud vindt. Op die manier ga ik u niet aardiger vinden.’

‘Nou, u houdt anders nog steeds een pistool op me gericht.’

Stephanie liep om hen heen naar de keukentafel, waarop het pistool van Meagan lag. Ze tilde het wapen op. ‘Er zijn twee mannen overleden in het Cluny Museum. Een derde ligt in het ziekenhuis.’

‘De bewaker?’ vroeg Sam.

Stephanie knikte. ‘Hij is buiten levensgevaar.’

Hij was blij dat te horen.

‘En u, mevrouw Morrison? Ook blij dat te horen?’

‘Het is mijn probleem niet,’ zei Meagan.

‘U bent ermee begonnen.’

‘Nee, ik heb het aan de kaak gesteld.’

‘Hebt u enig idee voor wie die twee mannen werkten?’

Meagan knikte. ‘De Club van Parijs.’

‘Dat is niet helemaal juist. Eliza Larocque heeft ze ingehuurd om uw handlanger te schaduwen.’

‘U loopt een beetje achter de feiten aan.’

‘Vertel me dan maar eens iets wat ik nog niet weet.’

‘Goed dan, slimmerik. Wat zou u ervan zeggen als ik u precies kon vertellen wat er over twee dagen te gebeuren staat?’

Thorvaldsen zat in zijn eentje in zijn suite in de Ritz, met zijn hoofd tegen de leuning van de comfortabele fauteuil. Malone was vertrokken met de belofte dat hij de volgende dag het boek uit de Invalides zou halen. Hij had vertrouwen in zijn vriend, meer nog dan in zichzelf op dit moment.

Hij nipte brandy uit een kristallen cognacglas, in een poging zijn zenuwen te kalmeren. De vele onaangename gedachten die hem plaagden waren voor de rest van de avond gelukkig naar de achtergrond gedrongen. Hij had in zijn leven al veel strijd gevoerd, maar dit gevecht was anders, meer dan persoonlijk. Het was bijna obsessief en dat beangstigde hem. Misschien zou hij morgen al oog in oog komen te staan met Graham Ashby en hij wist dat het moeilijk zou zijn. Hij zou uiterst hoffelijk moeten zijn en hartelijk de hand moeten schudden van de man die zijn zoon had vermoord. Tot het juiste moment was aangebroken kon hij niets laten merken.

Hij nam opnieuw een slokje brandy en zijn gedachten gingen terug naar Cais begrafenis.

De kist was gesloten vanwege de onherstelbare schade die de kogels hadden aangericht, maar hij had gezien wat er was overbleven van het gezicht van zijn zoon. Dat afschuwelijke beeld had hij bewust in zijn geheugen gegrift omdat hij wist dat hij niet zou rusten voor dat sterven volledig was opgehelderd.

Nu, na twee jaar, kende hij de waarheid. En het was nog maar een kwestie van uren voordat hij eindelijk wraak kon nemen.

Tegen Malone had hij gelogen. Zelfs al zou hij erin slagen Eliza Larocque tegen Ashby op te zetten, dan nog zou hij de schoft eigenhandig vermoorden. Hijzelf en niemand anders. Net als de afgelopen nacht toen hij Jesper had tegengehouden en Amando Cabral en zijn handlanger had doodgeschoten. Wat was er van hem geworden? Een moordenaar? Nee. Een wreker. Maar wat was eigenlijk het verschil?

Hij hield het glas tegen het licht en bewonderde de rijke kleur van de alcohol. Hij nam langzaam opnieuw een slok van de brandy en genoot er intens van.

Hij sloot zijn ogen.

Flarden van herinneringen schoten door zijn hoofd, doofden uit en verschenen dan opnieuw. Ze wisselden elkaar af als dia’s, die langzaam achter elkaar door een projector werden vertoond.

Zijn lippen trilden.

Herinneringen die hij bijna had verdrongen, uit een leven dat hij al vele jaren niet meer had geleid, kwamen hem voor de geest, vervaagden en verdwenen weer.

Hij had Cai in het familiegraf op het landgoed begraven, naast Lisette en te midden van andere Thorvaldsens die er al eeuwen lang rustten. Zijn zoon had een eenvoudig grijs kostuum gedragen met een gele roos. Cai hield van gele rozen, net als Lisette.

Hij herinnerde zich de bijzondere geur van de kist. Het was een enigszins muffe, zure lucht. De geur van de dood.

Plotseling sloeg de eenzaamheid opnieuw als een golf over hem heen.

Hij sloeg het laatste beetje brandy achterover en werd overweldigd door een gevoel van diepe droefheid.

Er waren geen twijfels meer.

Ja, hij zou Ashby zelf doden.
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MALONE GING DE KOEPELKERK BINNEN, DIE ALS EEN VERDWAALDE uitstulping aan de zuidkant van het indrukwekkende Hôtel des Invalides oprees. Het barokke gebouw met een façade van Dorische pilasters en één enkel fronton, had een imposant verguld dak – het op een na hoogste bouwwerk in Parijs – met een koepeltempeltje en een spits. Het gebouw was door Lodewijk XIV oorspronkelijk opgericht ter meerdere eer en glorie van de monarchie, maar Napoleon had het veranderd in een graftombe voor militairen. Drie van de grootste figuren uit de Franse militaire geschiedenis, Turenne, Vaubon en Foch, lagen hier. In 1861 was Napoleon zelf bijgezet onder de koepel en later had hij gezelschap gekregen van zijn twee broers en zijn zoon.

Ondanks het feit dat het kerstavond was waren er veel bezoekers. Hoewel het gebouw niet langer dienstdeed als kerk, werden de bezoekers door middel van een bord gemaand geen hoofddeksels te dragen en zachtjes te praten.

Hij had de afgelopen nacht in de Ritz gelogeerd, in een kamer die Thorvaldsen voor hem had geregeld, maar onrustige gedachten hadden hem uit de slaap gehouden. Hij was ongerust over Sam, maar vertrouwde erop dat Stephanie de situatie onder controle had. Thorvaldsen baarde hem meer zorgen. Vendetta’s konden in meerdere opzichten kostbaar zijn, wist hij uit eigen ervaring. Hij was er nog niet precies over uit hoe hij Thorvaldsen moest intomen, maar wist dat het moest gebeuren. En snel ook.

Hij liep naar een tot het middel reikende marmeren balustrade en keek omhoog naar de koepel met zijn fresco’s van de evangelisten, de koningen van Frankrijk en de apostelen. Beneden, onder de koepel en achter de balustrade, lag het praalgraf van Napoleon.

Hij kende de bijzonderheden. De overblijfselen waren omhuld door zeven in elkaar passende kisten, twee van lood en de rest van mahonie, ijzer, ebben- en eikenhout. Het buitenste omhulsel was gemaakt van rood porfier, het marmer waarvan ook veel Romeinse graftomben waren gemaakt. Het was bijna vier meter lang en twee meter hoog, versierd met lauwerkransen en rustend op een smaragdgroene granieten sokkel. Het graf was omringd door twaalf kolossale beelden die twaalf overwinningen symboliseerden en zijn belangrijkste veldslagen waren rondom in de vloer gegraveerd.

Hij bestudeerde de menigte in de kerk en zag Graham Ashby.

Het uiterlijk van de Engelsman kwam overeen met de beschrijving die hij had gekregen van Stephanie. Hij stond aan de overkant bij de ronde balustrade.

Thorvaldsen had hem een uur eerder verteld dat zijn medewerkers Ashby hadden gevolgd van Londen naar Parijs en naar Les Invalides. Naast hem stond een aantrekkelijke vrouw met lang, golvend haar. Ze deed hem denken aan een andere blondine die de afgelopen twee weken zijn aandacht had getrokken. Een van de inschattingsfouten die hem bijna het leven hadden gekost.

De blonde vrouw stond met haar heupen tegen de balustrade, haar rug achterwaarts gebogen, en wees omhoog naar het indrukwekkende entablement dat rond de hele kerk liep. Ze leek iets te vertellen wat Ashby interessant vond. Het moest Caroline Dodd zijn. Thorvaldsen had hem uitvoerig over haar verteld. Ze was de maîtresse van Ashby, maar ook afgestudeerd in de middeleeuwse geschiedenis en de letterkunde. Het feit dat ze hier was, betekende dat er iets belangrijks te vinden moest zijn.

Het geluidsniveau nam toe en hij draaide zich om. Door de hoofdingang kwam een hele stroom bezoekers binnen. Hij keek toe hoe de een na de ander een toegangskaartje kocht.

Hij bewonderde al het marmer dat hem omringde en de koepel die overeind werd gehouden door imponerende Korinthische zuilen. Veel beeldhouwwerken stelden koninklijke symbolen voor, wat de bezoekers eraan herinnerde dat dit ooit een kerk voor koningen was geweest en nu onderdak bood aan een keizer.

‘Napoleon is in 1821 gestorven op St.-Helena,’ hoorde hij een van de gidsen in het Duits vertellen aan een groep die bij hem in de buurt stond. ‘De Engelsen hebben hem daar zonder veel plichtplegingen in een anoniem graf gelegd. Maar in zijn testament schreef Napoleon dat hij wilde dat zijn overblijfselen zouden worden bijgezet aan de oevers van de Seine, te midden van het Franse volk waarvan hij zo veel hield. En in 1840 besloot koning Lodewijk Filips de wens te honoreren en de keizer naar huis te halen. Met dat besluit wilde hij tegemoetkomen aan de wil van het volk en tegelijk de Fransen verzoenen met hun geschiedenis. Napoleon was toen al een legende. Op 15 december 1840 verwelkomde de koning de overblijfselen van Napoleon met een indrukwekkende ceremonie in Les Invalides. Maar het zou nog twintig jaar duren voordat de kerk was verbouwd om plaats te bieden aan de graftombe die u hier beneden ziet.’

Hij liep weg van de marmeren balustrade toen de Duitsers dichterbij kwamen en omlaag keken naar de indrukwekkende sarcofaag. Meer toeristen stroomden in drommen het gebouw binnen. Hij zag dat een andere man zich bij Ashby had gevoegd. Gemiddelde lengte. Uitdrukkingsloos gezicht. Dun, grijs haar. Om zijn magere lichaam droeg hij een lange jas.

Guildhall. Ook over hem had Thorvaldsen Malone het nodige verteld. Het drietal draaide zich om en liep weg van de balustrade.

Nu moest hij improviseren. Hij had Sam immers gezegd dat agenten dat altijd deden. Hij schudde zijn hoofd.

Wat een flauwekul.

Ashby verliet de koepelkerk en liep er aan de buitenkant omheen. Een lange zuilengang, waarlangs een groot aantal kanonnen stond opgesteld, leidde naar Les Invalides. Het enorme complex omvatte twee kerken, de Cour d’Honneur, een militair museum, een tuin en een elegante esplanade die zich van de noordelijke gevel over een breedte van bijna een kilometer uitstrekte tot aan de Seine. De gebouwen van het complex, dat in 1670 door Lodewijk XIV was opgericht om invalide soldaten te huisvesten en te verzorgen, waren hoogtepunten van het Franse classicisme.

Net als Westminster was dit een plek waar belangrijke historische gebeurtenissen hadden plaatsgevonden. Op 14 juli 1789 overmeesterde een menigte de schildwachten en plunderde de ondergrondse wapenkamer, om later op die dag de Bastille te bestormen. Dat was het begin van de Franse Revolutie. Ooit hadden hier zevenduizend Franse veteranen gewoond. En nu was het een bedevaartsoord voor toeristen.

‘Is er een mogelijkheid het museum binnen te komen?’ vroeg Caroline.

Hij had sinds de vorige avond nog drie keer met Eliza Larocque gesproken, die er gelukkig in was geslaagd de nodige informatie boven water te halen.

‘Dat zal denk ik geen probleem zijn.’

Ze liepen de Cour d’Honneur op, een grote binnenplaats met kasseien, omringd door lange zuilengalerijen met twee verdiepingen. Een ruimte van ongeveer honderd hij zestig meter. Boven de ingang van de soldatenkerk prijkte een bronzen standbeeld van Napoleon. Hij wist dat dit de plek was waar De Gaulle Churchill aan het einde van de Tweede Wereldoorlog uit dankbaarheid had gekust.

Hij wees naar een van de streng klassieke gevels links, die er eerder indrukwekkend dan fraai uitzagen.

‘Dat zijn vroeger de eetzalen geweest waar de gepensioneerde soldaten de maaltijd gebruikten. En daar begint het legermuseum.’ Hij wees naar een volgende zaal. ‘En daar houdt het op. Daar moeten we naartoe.’

Het gebouw aan de linkerkant stond in de steigers. Larocque had hem verteld dat het museum werd gemoderniseerd. De historische expositieruimten werden vernieuwd en twee complete verdiepingen waren tot het volgende voorjaar gesloten. Het werk behelsde restauratiewerk aan de buitengevels en een ingrijpende aanpassing van de hoofdingang.

Maar nu, de dag voor kerst, werd er niet gewerkt.

Het personeel had een vrije dag.

Malone liep door een van de lange zuilengangen van Les Invalides. Om de drie meter passeerde hij een houten deur, die was geflankeerd door de omhoog gerichte loop van een kanon. Hij liep vanaf de zuidkant naar de oostelijke zuilengang, passeerde de soldatenkerk, ging de hoek om en baande zich een weg naar de tijdelijke ingang van de oostelijke vleugel. Ashby bevond zich met zijn aanhang aan de andere kant van de Cour d’Honneur, tegenover het gesloten deel van het museum aan de oostkant waar zich historische objecten uit de zeventiende en achttiende eeuw bevonden, waaronder kunstvoorwerpen die dateerden uit de tijd van Lodewijk XIV tot die van Napoleon.

Een museummedewerker in een grijze jas die zich langzaam voortbewoog en keek alsof hij over alles wat zich hier afspeelde de leiding had, bewaakte de tijdelijke ingang tot het trappenhuis dat leidde naar de derde verdieping; daar bevonden zich het nog voor het publiek toegankelijke reliëfkaartenmuseum en een boekwinkel.

Hij greep de dikke leuning vast en beklom de trap.

Op de tweede verdieping waren de deuren van de lift geblokkeerd met twee planken die er in een x-vorm voor waren gespijkerd. Er stonden kratten met steigeronderdelen. Witte metalen deuren, duidelijk slechts voor de duur van de renovatie aangebracht, waren gesloten en droegen een bord met de tekst INTERDIT AU PUBLIC. Verboden toegang. Een bordje aan de muur vermeldde dat zich achter de gesloten deuren de SALLES NAPOLÉON IER bevonden. De kamers van Napoleon I.

Hij liep erheen en probeerde de metalen deuren.

Ze waren open.

Hij had gehoord dat het niet nodig werd gevonden ze op slot te doen, aangezien het gebouw iedere avond volledig werd afgesloten en zich in de ruimten erachter weinig waardevolle zaken bevonden.

Hij ging de schaars verlichte en doodstille ruimte binnen, liet de deuren achter zich dichtvallen en hoopte dat hij de komende minuten niet teleurgesteld zou worden.
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NAPOLEON LAG IN BED EN STAARDE IN HET HAARDVUUR. DE SINTELS brandden fel en gaven zijn gezicht een rode gloed. Door de hitte en de stilte liet hij zich in slaap sussen.

‘Ben je daar eindelijk, oude ziener?’ vroeg hij hardop in zijn slaap. Er verscheen een verheugde uitdrukking op zijn gezicht, die vrijwel onmiddellijk veranderde in een van woede verwrongen blik. ‘Nee!’ schreeuwde hij. ‘Je vergist je. Mijn geluk lijkt niet op de wisselende seizoenen. Ik ben nog niet aangeland in de herfst. De winter nadert nog niet. Wat? Je beweert dat mijn familie me zal verlaten en verraden? Dat kan niet waar zijn. Ik ben altijd goed voor hen geweest...’ Hij zweeg en zijn gelaat kreeg nu de uitdrukking van iemand die aandachtig luistert. ‘Maar dat is idioot. Onmogelijk. Niemand in Europa is in staat mij omver te werpen. Mijn naam is sterker dan het noodlot.’

Wakker geworden door zijn eigen stem, opende Napoleon zijn ogen en keek de kamer rond. Hij bracht een trillende hand naar zijn klamme voorhoofd.

‘Wat een vreselijke droom,’ zei hij tegen zichzelf.

Saint-Denis liep naar hem toe. Zoals altijd was zijn trouwe dienaar aan zijn zijde; hij sliep op de vloer naast het ledikant. Zodat hij zijn meester kon horen.

‘Ik ben hier, majesteit.’

Napoleon pakte de hand van zijn dienaar.

‘Lang geleden heb ik in Egypte een tovenaar ontmoet,’ vertelde Napoleon. ‘Hij heeft mijn ondergang voorspeld en me gewaarschuwd voor mijn familie en de ondankbaarheid van mijn generaals.’

Overweldigd door zijn herinneringen, met een stem waarin de slaap nog doorklonk, leek het alsof hij zijn hart wilde luchten.

‘Hij vertelde me dat ik twee vrouwen zou hebben. De eerste zou keizerin zijn en niet de dood, maar een vrouw zou haar van de troon stoten. De tweede vrouw zou me een zoon baren, maar toch zou mijn ongeluk met haar beginnen. Ik zou niet langer welvarend en machtig zijn. In alles zou ik worden teleurgesteld. Ik zou worden verbannen naar buitenlandse bodem en worden ingesloten door bergen en de zee.’

Napoleon keek op van het bed. Het was een blik van onverholen angst.

‘Ik heb die tovenaar laten neerschieten,’ zei hij. ‘Ik dacht dat het een idioot was en ik luister nooit naar idioten.’

Thorvaldsen luisterde terwijl Eliza Larocque vertelde wat haar familie al generaties wist over Napoleon.

‘Pozzo di Borgo heeft grondig onderzoek gedaan naar alles wat op St.-Helena is gebeurd,’ zei ze. ‘Wat ik zojuist heb beschreven is ongeveer twee maanden voor Napoleons dood voorgevallen.’

Hij luisterde met voorgewende belangstelling.

‘Napoleon was een bijgelovig man,’ zei ze. ‘Hij had een vast geloof in het noodlot, maar tegelijkertijd was hij niet geneigd zich erbij neer te leggen. Hij hoorde uitsluitend wat hij wilde horen.’

Ze zaten in een privézaaltje van El Grand Faveur, met uitzicht op de tuin van het Palais Royal. De menukaart vermeldde met trots dat het restaurant al bestond sinds 1784 en de gasten dineerden nog altijd in hetzelfde vergulde achttiende-eeuwse interieur met de delicate handbeschilderde lambrisering. Niet het soort restaurant dat Thorvaldsen regelmatig bezocht, maar Larocque had hem gebeld met het voorstel te gaan lunchen en hij had de restaurantkeuze aan haar overgelaten.

‘Maar we kennen de werkelijkheid,’ zei ze. ‘Alles wat die Egyptische waarzegger heeft voorspeld is ook echt gebeurd. Josephine is keizerin geworden en Napoleon is van haar gescheiden omdat ze geen troonsopvolger kon leveren.’

‘Ik dacht dat ze waren gescheiden omdat ze ontrouw was.’

‘Dat was ze ook, maar dat gold ook voor hem. Marie-Louise, de achttien jaar oude aartshertogin van Oostenrijk, trok op een gegeven moment zijn aandacht, dus trouwde hij haar. Zij vervulde zijn wens en schonk hem een zoon.’

‘Zo ging dat destijds bij de monarchie,’ mijmerde hij.

‘Ik denk dat Napoleon niet graag met een monarch zou zijn vergeleken.’

Nu grinnikte hij. ‘Dan was hij echt een idioot. Hij was bij uitstek een monarch.’

‘Precies zoals was voorspeld keerden zijn kansen na zijn tweede huwelijk in 1809. De mislukte Russische veldtocht in 1812, waarbij zijn terugtrekkende leger werd gedecimeerd. En de coalitie van 1813 bracht Engeland, Pruisen, Rusland en Oostenrijk tegen hem in het geweer. Zijn nederlagen in Spanje en Leipzig, vervolgens de ineenstorting in Duitsland en het verlies van Holland. Parijs viel in 1814, waarop hij afstand deed van de troon. Ze stuurden hem naar Elba, maar hij ontsnapte en probeerde Parijs te veroveren op Lodewijk xviii. Maar zijn Waterloo kwam uiteindelijk op 18 juni 1815, en toen was het voorbij. Afgevoerd naar St.-Helena om daar te sterven.’

‘Je haat die man intens, hè?’

‘Wat me nog het meest dwarszit is dat we de man nooit echt zullen kennen. Vijf jaar van zijn ballingschap op St.-Helena is hij bezig geweest met het oppoetsen van zijn imago door een autobiografie te schrijven. Die bevat meer fictie dan feiten in een poging de geschiedenis naar zijn hand te zetten. In werkelijkheid was hij een echtgenoot die erg veel van zijn vrouw hield, maar haar onmiddellijk verliet toen bleek dat ze hem geen zoon kon schenken. Een generaal die beweerde veel van zijn troepen te houden, maar die desondanks honderdduizenden soldaten opofferde. Hoewel hij zogenaamd geen angst kende, liet hij zijn manschappen herhaaldelijk in de steek als het hem uitkwam. Een leider die beweerde Frankrijk sterker te willen maken maar voortdurend oorlog bleef voeren. Het mag duidelijk zijn waarom ik hem verafschuw.’

Het leek hem wel aardig een beetje olie op het vuur te gooien. ‘Wist je overigens dat Napoleon en Josephine hier hebben gedineerd? Ik heb gehoord dat dit vertrek nog net zo is als in het begin van de negentiende eeuw.’

Ze glimlachte. ‘Dat weet ik. Maar ik vind het interessant dat jij ook op de hoogte bent van dit soort zaken.’

‘Heeft Napoleon die waarzegger in Egypte werkelijk om het leven gebracht?’

‘Dat heeft hij Monge laten doen, een van zijn savants.’

‘Geloof je in de theorie dat Napoleon is vergiftigd?’ Hij wist dat er vermoedens bestonden dat er steeds kleine hoeveelheden arsenicum in zijn eten en drinken waren gedaan, zodat hij langzaam zou sterven. Moderne onderzoeken aan de overblijfselen van zijn hoofdhaar hadden hoge niveaus arsenicum aangetoond.

Ze lachte. ‘De Britten hadden geen reden hem te doden. Integendeel zelfs. Ze wilden hem liever in leven laten.’

De voorgerechten arriveerden. Voor hem een rode poon in olie en tomatensaus en voor haar een piepkuiken in wijnsaus, besprenkeld met geraspte kaas. Allebei dronken ze een glas merlot.

‘Weet je wat er gebeurde toen ze Napoleon in 1840 opgroeven om hem terug te brengen naar Frankrijk?’ vroeg ze.

Hij schudde zijn hoofd.

‘Het maakt duidelijk waarom de Engelsen hem nooit zouden hebben vergiftigd.’

Malone zocht zijn weg door de verlaten tentoonstellingsruimte. Er brandde geen lampen en het zonlicht werd gefilterd door stukken plastic die voor de ramen hingen. Het was warm en er hing een penetrante verflucht. Sommige grotere voorwerpen en vitrines waren afgedekt met smoezelige doeken. Tegen de muren stonden ladders en aan het eind van de zaal stond een steiger. Een deel van de houten vloer was verwijderd en de stenen ondergrond was hier en daar opengebroken.

Hij zag geen camera’s of sensoren. Hij liep langs uniformen, degens, harnassen, pistolen en geweren, alles uitgestald in met zijde beklede vitrines. Een doorlopende en doelbewuste voorstelling van technologische vooruitgang, waarbij getoond werd hoe iedere generatie had geleerd hoe je de volgende generatie nog sneller kon uitroeien. Niets om uit te beelden hoe afschuwelijk oorlog was. Integendeel. Het werd gepresenteerd als iets moois en eervols.

Hij ontweek een gat in de vloer en liep verder naar de andere kant van het lange vertrek. De rubberen zolen onder zijn schoenen dempten zijn voetstappen. Achter zich hoorde hij dat iemand de metalen deuren probeerde te openen.

Ashby stond in de gang op de tweede verdieping en zag dat Guildhall de deuren probeerde te openen die toegang gaven tot de zaal met voorwerpen uit de napoleontische tijd. Iets blokkeerde ze.

‘Ik dacht dat ze open waren,’ fluisterde Caroline.

Dat was ook precies wat Larocque had verteld. Alles van waarde was weken eerder al verwijderd. In de zaal bevonden zich uitsluitend nog triviale historische voorwerpen die men in de zaal had gelaten omdat de opslagruimte elders beperkt was. Met de aannemer was om verzekeringstechnische redenen overeengekomen dat hij om de vitrines heen zou werken.

Maar toch zaten de deuren dicht.

Hij moest voorkomen dat de vrouw beneden of de medewerkers van het reliëfkaartmuseum op de bovenliggende verdieping zouden worden gealarmeerd door verdachte geluiden.

‘Forceer ze,’ zei hij. ‘Maar doe het zachtjes.’

Het Franse fregat La Belle Poule arriveerde in oktober 1840 bij St.-Helena met een troepencontingent geleid door de prins van Joinville, de derde zoon van koning Lodewijk Filips. De Britse gouverneur, Middle-more, stuurde zijn zoon om het schip te begroeten en de kanonnen van de Royal Navy vuurden te hunner ere eenentwintig saluutschoten af. Op 15 oktober, op de dag af vijfentwintig jaar nadat Napoleon voor het eerst op St.-Helena was gearriveerd, begon men met de opgraving van het lichaam van de keizer. De Fransen wilden dat hun mariniers de klus zouden klaren, maar de Britten stonden erop dat zij zich van de taak zouden kwijten. Plaatselijke werklieden en Britse soldaten ploeterden een hele nacht in de stromende regen. Negentien jaar waren verstreken sinds het moment waarop Napoleons kist ter aarde was besteld, verzegeld met bakstenen en cement. Het opgraven bleek een hele opgave. Het kostte de grootste moeite om een voor een de stenen en de met metalen banden versterkte lagen cement te verwijderen en de vier deksels te openen om het lijk van de keizer uiteindelijk bloot te leggen.

Een paar mensen die Napoleon op St.-Helena gezelschap hadden gehouden waren teruggekeerd om de opgraving bij te wonen. Generaal Gourgaud, generaal Betrand en Pierron, de banketbakker. Archambault, de kamerheer. Noverraz, de derde lijfknecht. Marchand en Saint-Denis, die nooit van de zijde van de keizer was geweken.

Het lichaam van de keizer was gewikkeld in stukken wit satijn die van de binnenkant van het deksel van de kist hadden losgelaten. Zijn zwarte rijlaarzen waren opengescheurd, zodat je zijn melkwitte tenen kon zien. De benen waren nog gehuld in de witte rijbroek en zijn hoed lag nog naast hem, precies zoals hij jaren tevoren was neergelegd. De zilveren schaal waarin zijn hart zich bevond lag tussen de dijen. Zijn handen, die er wit, stevig en ongeschonden uitzagen, hadden lange vingernagels. Doordat zijn mond een stukje openstond waren er drie tanden zichtbaar. Het gezicht zag er grauw uit door de baardstoppels en de ogen waren stevig gesloten. Het lichaam bevond zich in een uitzonderlijk goede staat, alsof hij niet lag weg te rotten maar gewoon sliep.

Alle objecten die in de kist waren gelegd om hem naar de eeuwigheid te vergezellen lagen her en der op de satijnen bekleding. Een verzameling Franse en Italiaanse munten met zijn uitdrukkingsloze beeltenis erop, een zilveren sauskom, een bord, messen, vorken en lepels met het keizerlijke wapen erin gegraveerd, een zilveren heupfles met water uit het Geraniumdal, een mantel, een zwaard, een brood en een fles water.

Alle aanwezigen ontblootten hun hoofd en een Franse priester sprenkelde wijwater en las de woorden van psalm 130: ‘Uit de diepte roep ik tot u, Heer.’

De Britse arts wilde het lichaam onderzoeken uit naam van de wetenschap, maar generaal Gourgaud, een gezette man met een rood aangelopen gezicht en een grijze baard, protesteerde. ‘Daar kan geen sprake van zijn. Onze keizer heeft al genoeg vernederingen ondergaan.’

Alle aanwezigen wisten dat Londen en Parijs tot deze opgraving hadden besloten om de relatie tussen de beide landen enigszins te verbeteren. De Franse ambassadeur in Londen had de situatie helder verwoord: ‘Ik kan geen fatsoenlijk motief bedenken om dit verzoek te weigeren. Engeland kan de wereld moeilijk vertellen dat men een lijk gevangen wil houden.’

De Britse gouverneur, Middlemore, deed een stap naar voren. ‘We hebben het recht het lichaam te onderzoeken.’

‘Waarom?’ vroeg Marchand. ‘Welk doel kan dat dienen? De Britten waren hier aanwezig toen de kist is verzegeld en het lichaam is onderworpen geweest aan een autopsie door een van jullie artsen, hoewel de keizer uitdrukkelijke instructies had achtergelaten dat zoiets niet mocht plaatsvinden.’

Marchand was er die dag zelf bij geweest en uit zijn bittere reactie bleek duidelijk dat hij die schending van Napoleons laatste wil nog niet was vergeten.

Middlemore stak zijn handen in de lucht ten teken van gespeelde overgave. ‘Goed dan. Kunt u dan wel akkoord gaan met een oppervlakkig onderzoek? Het lichaam is tenslotte in opmerkelijk goede staat, als je nagaat hoelang het al in de tombe ligt, vindt u ook niet? Dat verdient wel enig onderzoek.’

Gourgaud gaf zijn verzet op en de anderen stemden eveneens in.

Dus bevoelde de arts de benen, de buik, de handen, een ooglid en ten slotte de borst.

‘Napoleon werd vervolgens weer verzegeld in zijn vier kisten van hout en metaal, de sleutel van de sarcofaag werd weer omgedraaid en alles werd klaargemaakt voor het transport naar Parijs,’ besloot Eliza.

‘Waar was die arts wérkelijk naar op zoek?’ vroeg Thorvaldsen.

‘Iets wat de Britten vergeefs hadden geprobeerd te ontdekken toen Napoleon hun gevangene was. De locatie van zijn persoonlijke oorlogsbuit.’

‘Dachten ze dat ze die in het graf zouden vinden?’

‘Ze hadden geen idee. Er waren allerlei voorwerpen in die kist gelegd. Iemand moet hebben gedacht dat daar misschien een aanwijzing bij zou zitten. Veel mensen geloven dat dit een van de redenen is dat de Britten hebben toegestemd in de opgraving. Dat gaf ze de mogelijkheid nog eens opnieuw te kijken.’

‘En hebben ze iets gevonden?’

Ze nipte van haar wijn. ‘Niets.’

Ze keek toe terwijl haar woorden bezonken.

‘Ze hebben op de verkeerde plaats gezocht, hè?’

Ze begon een steeds beter gevoel te krijgen over deze Deen. ‘Dat kun je wel zeggen.’

‘En u, madame Larocque, hebt de juiste plaats ontdekt?’

‘Dat, herre Thorvaldsen, is een vraag die misschien wel kan worden beantwoord voordat deze dag ten einde is.’
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MALONE VOND DE NAPOLEONTISCHE SECTIE EN BEKEEK DE VOORwerpen die zowel de opkomst als de val van de keizer illustreerden. Hij zag de kogel die de generaal had verwond in Regensburg, zijn telescoop, kaarten, pistolen, een wandelstok, een kamerjas en zelfs zijn dodenmasker. Er was ook een maquette van de kamer op St.-Helena waar Napoleon was gestorven, compleet met veldbed en baldakijn.

Een schrapend geluid echode door de zaal.

Een meter of dertig achter hem probeerde iemand de deuren te openen en hij besefte dat hij spoedig gezelschap zou krijgen. Hij had gezien dat Ashby de kerk had verlaten en rustig de Cour d’Honneur op was gelopen. Terwijl Ashby met zijn gezelschap was blijven staan om de grote binnenplaats te bewonderen, was hij haastig naar binnen gegaan. Hij veronderstelde dat Ashby eveneens beschikte over de vertrouwelijke informatie die Stephanie hem had bezorgd. Hij had haar de vorige avond na zijn bezoek aan Thorvaldsen gebeld en een plan gemaakt om het gewenste resultaat te bereiken zonder zijn vriend daarbij te compromitteren.

Het was lastig, maar niet onmogelijk.

Hij hoorde de houten pallet die de deur blokkeerde nog luider over de vloer schrapen. Hij draaide zich om en zag een streep licht, wat betekende dat de deuren al op een kier stonden. Even later werd het licht geblokkeerd door drie schaduwen.

Vóór hem, in een gedeeltelijk geopende glazen vitrine, lagen wat zilveren bestek, een beker die Napoleon in Waterloo had gebruikt, een theedoos van St.-Helena en twee boeken. De tekst op het kleine bordje informeerde de bezoekers dat de boeken afkomstig waren van Napoleons persoonlijke bibliotheek op St.-Helena, die de zestienhonderd titels omvatte die hij had mogen behouden. Het ene was Herinneringen en brieven van Joséphine, een boek dat Napoleon vlak voor zijn dood in 1821 zou hebben gelezen. De inhoud had hem geschokt en naar verluidt had hij de geloofwaardigheid ervan in twijfel getrokken. Het andere was een klein, in leer gebonden werk dat ongeveer op de middelste pagina’s lag opengeslagen. Op een tweede informatiebordje stond vermeld dat het hier ging om De Merovingische koninkrijken 450-751 A.D. Het was afkomstig uit dezelfde privébibliotheek, maar dit boek was bijzonder omdat de keizer het expliciet in zijn testament had vermeld.

Achter hem in de zaal klonken driftige voetstappen.

Ashby hield van de jacht.

Hij moest altijd glimlachen om boeken en films waarin schatzoekers werden afgeschilderd als avonturiers. In werkelijkheid ging het overgrote deel van je tijd zitten in het doorspitten van oude geschriften, of dat nu boeken waren, testamenten, brieven, persoonlijke aantekeningen of openbare archieven. Zo verzamelde je hier en daar bruikbare informatie, stukje bij beetje. Er was nooit sprake van een enkel bewijsstuk waarmee de puzzel in één klap was opgelost. Vaak waren er nauwelijks aanwijzingen of bleken de aanwijzingen die je vond moeilijk te ontcijferen en je boekte veel meer teleurstellingen dan successen.

Deze jacht was daar een goed voorbeeld van, maar toch hadden ze nu misschien iets te pakken.

Zeker konden ze hiervan pas zijn als ze De Merovingische koninkrijken 450-751 A.D. hadden bestudeerd, het boek dat een paar meter verderop op hen wachtte.

Eliza Larocque had hem verteld dat vandaag de ideale dag was om onopgemerkt in dit deel van het museum binnen te dringen. Er waren geen werklieden aanwezig en het overige personeel van Les Invalides zou popelen om naar huis te gaan zodat ze Kerstmis konden gaan vieren. Morgen was een van de zeldzame dagen waarop het museum was gesloten.

Guildhall liep voorop door de rommelige tentoonstellingsruimte. De lucht was bedompt en het rook er naar verf en terpentine, wat bewees dat ook hier renovatiewerk gaande was.

Zodra deze missie was voltooid zou hij Parijs moeten verlaten. De Amerikanen wachtten in Londen ongeduldig op zijn verslag. Hij moest nu wel met informatie komen. Hij kon geen reden meer bedenken om het langer uit te stellen. Morgen beloofde een bijzonder interessante dag te worden – een Kerstmis die hij niet snel zou vergeten.

Guildhall bleef staan en Ashby zag wat zijn ondergeschikte al had opgemerkt.

In de glazen vitrine met diverse spullen van Napoleon lag slechts één boek. Het tweede was verdwenen. Om de houten standaard waarop het had gelegen had iemand een kaartje gevouwen.

Er viel een stilte die wel een uur leek te duren.

Hij onderdrukte zijn ontzetting, liep naderbij en las wat er op het kaartje was geschreven.

Lord Ashby, als je een brave jongen bent, geven we je het boek.

‘Wat heeft dat te betekenen?’ vroeg Caroline.

‘Ik neem aan dat Eliza Larocque me op deze manier in het gareel probeert te houden.’

De leugen kwam er zó hoopvol uit dat hij er zelf om moest glimlachen.

‘Maar waarom staat er dan “we”?’

‘Ik neem aan dat ze de Club bedoelt.’

‘Maar tot nu toe ze heeft je alle informatie gegeven waarover ze zelf beschikte. Inclusief de bijzonderheden over deze museumzaal.’ Haar woorden klonken meer als een vraag dan als een constatering.

‘Ze is voorzichtig. Misschien wil ze niet dat we alle aanwijzingen al in ons bezit hebben. Nóg niet, tenminste.’

‘Je had haar niet moeten bellen.’

Hij las de volgende vraag in haar ogen en zei: ‘We gaan terug naar Engeland.’

Ze verlieten de expositiezaal en hij overdacht de mogelijkheden. Caroline wist niets van zijn heimelijke samenwerking met Washington. Daarom kon hij Larocque en de Club van Parijs de schuld geven.

Maar de waarheid was angstaanjagender.

De Amerikanen wisten wat hij uitspookte.

Malone bespiedde Ashby en zijn gezelschap vanaf de andere kant van de zaal en zag dat ze die haastig weer verlieten. Hij moest grinniken om het dilemma waarmee Ashby zich geconfronteerd zag. Het was duidelijk dat hij Caroline Dodd niet alles had verteld. Vervolgens nam hij de trap aan de achterkant van het gebouw en verliet Les Invalides via de noordzijde. Hij nam een taxi naar Le Grand Véfour, aan de andere kant van de Seine.

Hij ging het restaurant binnen en keek rond in de aangename ruimte die volledig in Franse stijl was ingericht, met spiegels in vergulde lijsten aan de schitterende muren. Hij speurde de gedekte tafels af en zag Thorvaldsen, met tegenover zich een aantrekkelijk uitziende vrouw in een grijs mantelpakje die met haar rug naar hem toe zat.

Hij liet Thorvaldsen het boek vluchtig zien en glimlachte.

Thorvaldsen wist nu dat hij alle troeven in handen had. Hij had situatie volledig onder controle. Ashby en Eliza Larocque hadden geen idee.

Nog niet, in ieder geval.

Hij sloeg zijn benen over elkaar, leunde naar achteren en richtte zijn aandacht weer op zijn gastvrouw, in het vaste vertrouwen dat de afrekening spoedig kon plaatsvinden.


DEEL 3
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12:15 uur

SAM VOLGDE MEAGAN MORRISON EN STEPHANIE NELLE, DIE TOE gangskaarten kochten voor de Eiffeltoren. De rijen voor de twee andere ingangen, vanwaar je de lift kon nemen naar het eerste en het tweede platform, waren eindeloos lang; dat betekende minstens twee uur wachten. Maar hier, bij de pilaar aan de zuidkant, was de rij veel korter, omdat je hiervandaan een trap met driehonderdzevenenveertig treden moest beklimmen om op het eerste platform te komen.

‘We hebben geen tijd om in de rij te gaan wachten,’ had Stephanie Nelle gezegd.

Sam en Meagan hadden de nacht doorgebracht in een hotel op de linkeroever, elk in een andere kamer, met voor de deur een agent van de Secret Service. Stephanie had geluisterd naar wat Meagan te vertellen had en vervolgens een paar telefoongesprekken gevoerd. Nadat ze op zijn minst een deel van de informatie die Meagan haar had gegeven had geverifieerd, had ze erop aangedrongen dat ze allebei persoonsbescherming zouden accepteren.

‘Dragen veldagenten altijd dezelfde kleren?’ vroeg hij Stephanie terwijl ze de trap beklommen. Hij had al drie dagen hetzelfde aan.

‘Je ziet weinig agenten in smoking of dure merkkleding,’ zei ze. ‘Ze roeien met de riemen die ze hebben en zorgen gewoon dat de klus wordt geklaard.’

Ze kwamen bij een trede met het nummer 134. Vier enorme smeedijzeren pijlers droegen het eerste platform, dat zich, volgens een bord onder aan de trap, bevond op een hoogte van zevenenvijftig meter en groter was dan een voetbalveld. De pijlers reikten verder omhoog naar een tweede platform op honderdvijftien meter hoogte en naar het hoogste uitkijkplatform op tweehonderdzesenzeventig meter. De indrukwekkende, met klinknagels in elkaar gezette bruingrijze constructie van ijzer en staal was het hoogste gebouw van Parijs en een van de bekendste monumenten ter wereld.

Meagan had weinig moeite met de beklimming, maar Sams kuiten begonnen pijn te doen. Toen ze de vorige avond naar het hotel waren gebracht, had ze weinig gezegd. Maar hij had er goed aan gedaan na het verlaten van het museum met haar mee te gaan, want nu werkte hij voor het hoofd van Magellan.

Na tien minuten hadden ze de laatste treden bedwongen. Het eerste platform was afgeladen met toeristen die zich ophielden in de souvenirwinkel, het postkantoor, de tentoonstellingsruimte, de snackbar en het restaurant. Aan de andere kant waren liften waarmee je weer naar beneden kon. De volgende driehonderddertig treden voerden omhoog naar het tweede niveau. Vanaf het eerste platform kon je in het midden omlaag kijken naar het plein beneden.

Stephanie leunde tegen de ijzeren balustrade. Meagan en hij voegden zich bij haar. Samen keken ze naar een glazen muur met glazen deuren, waarop de tekst LA SALLE GUSTAV EIFFEL was aangebracht.

‘In die ruimte vergadert morgen de Club van Parijs,’ liet Meagan Stephanie op fluistertoon weten.

‘En hoe weet u dat zo zeker?’

Ze hadden dit gesprek gisteren ook al gevoerd. Kennelijk handelde Stephanie volgens het oude, vertrouwde adagium: stel dezelfde vraag steeds opnieuw en kijk of je hetzelfde antwoord krijgt.

‘Hoor eens, mevrouw van Justitie,’ zei Meagan, ‘ik begin een beetje genoeg te krijgen van die arrogante houding. Ik heb geprobeerd u te helpen. Maar als u me nog steeds niet gelooft, wat doen we dan hier?’

Stephanie ging er niet op in. Ze bleef tegen de balustrade geleund staan en hield haar ogen gericht op de overkant.

‘Ik weet gewoon dat ze hier morgen zijn,’ zei Meagan ten slotte. ‘Het is een heel belangrijke bijeenkomst. De hele club komt hier morgen tijdens de kerst bijeen.’

‘Een vreemd moment voor een vergadering,’ zei Sam.

‘Kerstmis in Frankrijk is een merkwaardige aangelegenheid. Daar ben ik lang geleden al achter gekomen. De Fransen hebben er niet zo veel mee. De meesten verlaten de stad en gaan naar de provincie. De rest gaat naar een restaurant. En iedereen eet een taart die ze bûche de Noël noemen. Die ziet eruit als een boomstam en smaakt als een stuk hout dat is belegd met een laag boter. Dus het verbaast me helemaal niet dat de club tijdens Kerstmis bijeenkomt.’

‘Is de Eiffeltoren dan open morgen?’ vroeg Sam.

Meagan knikte. ‘Vanaf één uur ’s middags.’

‘Vertel me nog eens precies wat u weet,’ vroeg Stephanie.

Meagan leek geïrriteerd, maar ze voldeed aan het verzoek. ‘Larocque heeft deze Gustav Eiffel-zaal afgehuurd. De bijeenkomst begint om elf uur ’s ochtends en gaat door tot vier uur ’s middags. Ze heeft zelfs een cateringbedrijf ingeschakeld om de lunch te verzorgen. Misschien dacht ze dat zij en haar medeplichtigen op deze hoogte wat meer privacy zouden genieten.’

‘Is er beveiliging geregeld?’ vroeg Stephanie.

‘Hoe moet ik dat nu weten? Maar ik wil wedden dat u het wél weet.’

Stephanie leek de felle toon van Meagans opmerking wel te kunnen waarderen. ‘De toren is eigendom van de stad, maar de exploitatie is in handen van de Sociéte Nouvelle d’Exploitation de la Tour Eiffel. Ze maken gebruik van een particulier beveiligingsbedrijf maar ook van de Parijse politie en het Franse leger.’

Sam had naast de ingang aan de zuidzijde een politiepost gezien en ook een paar ernstig kijkende mannen in militair gevechtstenue met mitrailleurs.

‘Ik heb het nagetrokken,’ zei Stephanie. ‘Er is voor morgen inderdaad een reservering voor de tijd die u hebt aangegeven en ze hebben aanvullende beveiliging geregeld. De ruimte waar de bijeenkomst plaatsvindt zal worden afgesloten. De toren is dicht tot één uur. Daarna worden er evenveel bezoekers verwacht als vandaag, en dat is een aanzienlijk aantal.

‘Zoals ik al zei,’ benadrukte Meagan, ‘is het de eerste keer dat de club vergadert buiten het huis in de Marais dat ik gisteren aan Sam heb laten zien.’

‘En heeft dat volgens u bijzondere betekenis?’ vroeg Stephanie aan Meagan.

‘Dat kan niet anders. Deze club betekent slecht nieuws.’

Malone verliet Le Grand Véfour en nam een taxi van het restaurant naar het Louvre. Het was een korte rit. Hij betaalde de chauffeur en liep onder een grootse triomfboog door naar de Cour Napoléon, vanwaar hij onmiddellijk de karakteristieke geometrische glazen piramide zag die diende als lichtkoepel voor de eronder gelegen ingang van het museum. De klassieke gevels van het Louvre omsloten aan drie zijden de enorme paradeplaats terwijl de Arc du Carrousel, een pastische op een Romeinse triomfboog met pilaren van roze marmer, de wacht hield aan de oostkant, die open was.

Zeven driehoekige granieten vijvers omringden de glazen piramide. Op de rand van een ervan zat een slanke man met een mager gezicht en dik, zandkleurig haar dat grijs was bij de slapen. Hij droeg een donkere wollen jas en zwarte handschoenen. Hoewel het niet meer zo koud was als die ochtend, schatte Malone dat het beslist niet warmer was dan een graad of negen. Thorvaldsen had hem verteld dat de man hier op hem zou wachten zodra hij het boek zou hebben bemachtigd. Hij liep naar de man toe en ging naast hem zitten op het koude graniet.

‘U bent zeker Cotton Malone,’ zei professor Murad in het Engels.

In navolging van Jimmy Foddrell had hij het boek opzichtig bij zich gedragen. Hij overhandigde het aan de professor. ‘Net bevrijd uit Les Invalides.’

‘Was het moeilijk om het te stelen?’

‘Het lag gewoon op me te wachten, precies zoals ze me hadden verteld.’

Hij keek toe hoe Murad door de broze pagina’s bladerde. Tijdens de twee taxiritten had hij ze zelf al bestudeerd en hij wist waar het bladeren zou stoppen. De eerste keer gebeurde dat in het midden, waarop het manuscript in twee gelijke delen openklapte. Op een blanco pagina die kennelijk de overgang naar een volgend hoofdstuk markeerde, stond geschreven:
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De professor fronste zijn wenkbrauwen en er verschenen rimpels op zijn voorhoofd. ‘Dit had ik niet verwacht.’

Malone blies zijn blote handen warm en keek naar de drommen toeristen die van en naar het Louvre liepen.

‘Wat is er aan de hand?’

‘Dit is de Moorse Knoop, een code waarvan bekend is dat Napoleon die gebruikte. Deze rijen met Romeinse cijfers verwijzen naar een specifieke tekst. Er zijn maar twee rijen, die respectievelijk refereren aan de pagina’s en de regels. We moeten weten welke tekst hij gebruikte willen we de specifieke woorden ontcijferen die een boodschap vormen. Maar de derde rij cijfers, die het juiste woord op de juiste regel moet aangeven, ontbreekt.’

‘Hoe heb ik ooit kunnen denken dat dit gemakkelijk zou zijn?’

Murad grinnikte. ‘Met Napoleon ging er nooit iets gemakkelijk. Hij hield nu eenmaal van drama. Ook dit museum is daar een illustratie van. Hij heeft van iedere plek die hij ooit heeft veroverd een aandenken meegenomen en hierheen gebracht, zodat zich hier destijds ’s werelds rijkste collectie bevond.’

‘Maar helaas hebben de geallieerden na 1815 alles – tenminste alles wat hier te vinden was – weer weggehaald.’

‘U bent goed op de hoogte, meneer Malone.’

‘Ik doe mijn best. En zeg maar Cotton.’

‘Een bijzondere naam. Hoe ben je daaraan gekomen?’

‘Daar zit, net als bij Napoleon, te veel drama achter om er nu op in te gaan. Maar hoe zit het met die Moorse Knoop? Is er een manier om die te ontwarren?’

‘Daarvoor moeten we precies weten naar welke tekst de cijfers verwijzen. De gedachte is dat de zender en de ontvanger beschikken over exact dezelfde tekst. En die ontbrekende rij cijfers zou een groot probleem kunnen vormen.’

Thorvaldsen had hem volledig geïnformeerd over Napoleons testament en over het belang van het boek dat Murad nu in zijn handen hield. Dus wachtte hij tot de professor de overige pagina’s had bestudeerd.

‘Tsjongejonge,’ zei Murad, toen hij bij het omslag op de laatste pagina was aangeland. ‘Dat is fascinerend.’

Hij bestudeerde het merkwaardige en nogal slordige handschrift van de tekst die daar met zwarte, deels vervaagde inkt stond geschreven. Zo te zien dezelfde inkt als waarmee de Romeinse cijfers waren genoteerd.
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‘Weet je misschien wat dat voorstelt?’ vroeg hij.

Murad schudde zijn hoofd. ‘Ik heb geen idee.’

Sam sprong voor Meagan in de bres. ‘Volgens mij hoeft ze niet veel meer te bewijzen. Volgens mij zegt het al genoeg dat u hier bent.’

‘Nou, nou,’ zei Stephanie, ‘meneer Collins begint zowaar te denken als een agent van de Secret Service.’

Hij kon de lichtelijk neerbuigende toon niet erg waarderen maar verkeerde nauwelijks in een positie om te protesteren. Ze had gelijk, het werd tijd dat hij zijn hersens begon te gebruiken. Dus zei hij: ‘Jullie hebben haar website in de peiling gehouden en de mijne ook. En wie weet hoeveel soortgelijke websites. Er moet dus wel iets aan de hand zijn. Iets wat belangrijk genoeg is om jullie aandacht te trekken.’

‘Het is simpel,’ antwoordde Stephanie. ‘We willen de leden van de Club van Parijs achter de tralies hebben.’

Dat geloofde hij niet. ‘Er moet meer zijn, en dat weet u donders goed.’

Stephanie Nelle gaf geen antwoord, waardoor zijn vermoeden alleen maar sterker werd. Hij kon het haar overigens niet kwalijk nemen dat ze niet meer losliet dan strikt noodzakelijk was.

Hij keek naar de mensen die, dik ingepakt tegen de kou, de trap op liepen. Ook van de lift die door het ijzeren rasterwerk naar boven leidde, werd druk gebruikgemaakt. Een rumoerige groep ging het nabijgelegen restaurant binnen voor de lunch. Er woei een kille wind door de spijlen van de bruingrijs geschilderde ijzeren constructie; een indrukwekkend spinnenweb dat naar de hemel reikte.

‘Als u iets mee wilt krijgen van die vergadering morgen,’ zei Meagan, ‘denk dan maar niet dat u er afluisterapparatuur kunt installeren. Mijn informant heeft me verteld dat de club iedere ruimte altijd grondig op de aanwezigheid van dat soort spul controleert. Vóór, tijdens en na iedere bijeenkomst.’

‘Dat soort middelen hebben we ook niet nodig,’ verklaarde Stephanie.

Sam keek haar aan, en ze keek terug met een grijns die hem niet beviel.

‘Hebben jullie toevallig ervaring in de horeca?’
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ELIZA MOEST BEKENNEN DAT ZE VAN HAAR LUNCHGESPREK MET Henrik Thorvaldsen genoot. Hij was een intelligente, gevatte man die geen tijd verspilde met gepraat over koetjes en kalfjes. Hij luisterde aandachtig en was in staat de feiten in hun context te plaatsen en vervolgens snel de juiste conclusies te trekken. Net als zijzelf.

‘Napoleon realiseerde zich,’ vervolgde ze, ‘dat oorlog goed was voor de samenleving. Een van zijn opvallendste conclusies was dat de slimste koppen tijdens een oorlog op de beste ideeën kwamen. Hij ontdekte dat de creativiteit van wetenschappers wordt gestimuleerd als ze met een echte dreiging worden geconfronteerd. De industrie wordt innovatiever en productiever, de bevolking gehoorzamer. Hij ontdekte dat de burgers bij dreigend gevaar bijna iedere inbreuk op hun leven door de overheid accepteren, zolang ze maar worden beschermd. Maar te veel oorlog heeft een destructief effect. Er is een grens aan wat de mensen accepteren. Zijn vijanden creëerden meer conflicten dan hij ooit had gewild en uiteindelijk was hij niet meer in staat te regeren.

‘Ik zie niet in wat er heilzaam kan zijn aan oorlog,’ zei Thorvaldsen. ‘Er zitten zo veel verkeerde kanten aan.’

‘Oorlog betekent dood, verwoesting, vernietiging en verspilling. Maar oorlog heeft altijd bestaan. Hoe kan iets zo lang bestaan als het volledig verkeerd is? Het antwoord is eenvoudig. Oorlog heeft een functie. Oorlogen hebben altijd de grootste technologische doorbraken bewerkstelligd. Kijk maar naar het laatste wereldwijde conflict. We hebben geleerd het atoom te splitsen en de ruimte te verkennen, om nog maar niet te spreken van de talloze vernieuwingen op het gebied van de elektronica, de wetenschap, de gezondheidszorg en de techniek. En dat allemaal terwijl we elkaar op ongekende schaal afslachtten.’

Hij knikte. ‘U hebt inderdaad een punt.’

‘Er valt nog veel meer over te zeggen, herre Thorvaldsen. Kijk bijvoorbeeld eens naar de Amerikaanse geschiedenis. De economie tikt als een klok, het is een cyclus van oplevingen, recessies en crises. Maar het is een feit dat iedere economische crisis in Amerika is opgetreden in een periode van onvoldoende militaire uitgaven. Er was een economische crisis na de oorlog van 1812, na de burgeroorlog in de tweede helft van de negentiende eeuw en na de Spaans-Amerikaanse Oorlog rond het begin van de twintigste eeuw. De Grote Depressie, na de Eerste Wereldoorlog, vond plaats toen Amerika was teruggevallen op isolationisme en zijn leger bijna volledig had ontmanteld. Er was een nieuwe oorlog nodig om het land weer op de been te krijgen.’

‘Zo te horen hebt u dit onderwerp goed bestudeerd.’

‘Dat heb ik inderdaad gedaan en het bewijs is onontkoombaar. Oorlog is een noodzakelijk ingrediënt voor een stabiele samenleving. Het verschaft de maatschappij een ijzersterk argument om politieke leiding te aanvaarden. Als je de oorlog afschaft, komt er uiteindelijk ook een einde aan de nationale soevereiniteit. Van dat gegeven was Napoleon zich maar al te goed bewust. Misschien was hij wel de eerste moderne leider die de volle betekenis van oorlog goed heeft begrepen.’

Het einde van de lunchtijd naderde en ze keek naar wat gasten die afscheid van elkaar namen en Le Grand Véfour verlieten.

‘Napoleon was van plan niet alleen Frankrijk, maar het gehele gebied dat hij had veroverd in te richten op vrede in plaats van op oorlog,’ vervolgde ze. ‘Maar hij realiseerde zich dat hij daarbij een substituut voor oorlog nodig zou hebben. Helaas bestond dat in zijn tijd niet.’

‘Wat zou er dan in de plaats van oorlog moeten komen?’

Ze haalde haar schouders op. ‘Zoiets is moeilijk te vinden, maar helemaal onmogelijk is het niet. Het gaat erom dat je een alternatieve vijand creëert. Een echte dreiging, of een fictieve dreiging waarin bijna iedereen gelooft. Een die zo overtuigend is dat vrijwel de hele samenleving te hoop loopt om zich ertegen te verdedigen. Massavernietiging door atoomwapens bijvoorbeeld, zoals tijdens de Koude Oorlog. De beide kampen vielen elkaar nauwelijks aan, maar toch gaven ze er talloze miljarden aan uit. De regeringen hadden veel baat bij de Koude Oorlog. Het Amerikaanse federale systeem maakte een ongekende ontwikkeling door. De westerse beschaving bereikte tussen 1950 en 1990 nieuwe hoogtepunten. De mensheid heeft een man op de maan gezet dankzij de Koude Oorlog. Dat was een uitstekend alternatief voor een echte oorlog.’

‘Een interessant gezichtspunt.’

‘Er zijn meer voorbeelden, al zijn ze minder sprekend. De opwarming van de aarde, de dreigende voedseltekorten, de macht over het schaarser wordende drinkwater. Die zijn de afgelopen jaren allemaal uitgeprobeerd. Maar tot nu toe zijn ze nog niet ernstig genoeg, er gaat nog onvoldoende dreiging van uit. Misschien zou je ook kunnen denken aan omvangrijke programma’s op het gebied van gezondheidszorg, volkshuisvesting en openbaar vervoer. Maar die zouden enorm grootschalig moeten zijn om de hele bevolking te kunnen laten delen in het succes en ze zouden walgelijk veel geld moeten kosten. Het is onwaarschijnlijk dat zoiets ooit zal gebeuren. Zelfs een kleine oorlog doet al snel een veel groter beroep op de nationale middelen. Het paraat houden en inzetten van een leger is onmetelijk verspillend. Daar kan geen welzijnsprogramma tegenop, al wordt er wereldwijd nog zoveel geld verspild aan gezondheidszorg en sociale uitkeringen. Maar uiteindelijk kun je daar nooit zo veel geld aan uitgeven dat het een bruikbaar alternatief wordt voor oorlogvoering.’

Thorvaldsen grinnikte. ‘Hebt u enig idee hoe absurd het is wat u zegt?’

‘Natuurlijk. Maar de overgang naar wereldvrede is een lastige onderneming. Afgezien van de bestuurlijke aspecten heb je dan ook nog te maken met het kanaliseren van de collectieve agressie.’

‘Zoals de Romeinen deden, bedoelt u? Met gladiatoren, spelen en offers?’

‘De Romeinen waren slim. Ze begrepen de concepten waarover ik het nu heb. Als je wilt voorkomen dat de samenleving uiteenvalt, zul je alternatieven voor oorlogvoering moeten creëren. De spelen boden de Romeinse bevolking de noodzakelijke afleiding en hun samenleving heeft daar eeuwenlang wel bij gevaren.’

Ze voelde dat hij belangstelling had voor haar denkbeelden.

‘Herre Thorvaldsen, ook de heersers in het verre verleden wisten al dat hun onderdanen in vredestijd veel minder tolereerden dan wat ze in tijd van oorlog zonder morren zouden ondergaan. Dit gaat in onze huidige democratieën zeker ook op. Kijk opnieuw naar Amerika. Rond 1950 werd daar het Eerste Amendement zonder veel plichtplegingen opzijgezet toen het communisme alom als een reëel gevaar werd gezien. Vrijheid van meningsuiting werd onbelangrijk gevonden in vergelijking tot de vermeende dreiging die uitging van de Sovjetunie. Maar zo ver hoeven we niet eens in de tijd terug te gaan. Na de aanvallen op 11 september 2001 zijn er wetten aangenomen die de Amerikanen op ieder ander moment stuitend zouden hebben gevonden. De Patriot Act maakt inbreuk op de vrijheid en de privacy van de bevolking op een wijze die nooit eerder is vertoond. De burgerlijke vrijheden zijn op ongekende schaal aangetast. Er zijn wetten aangenomen met betrekking tot de legitimatieplicht die Amerikanen vroeger nooit zouden hebben geaccepteerd. Maar ze hebben al die schendingen getolereerd omdat die nodig zijn voor hun veiligheid...’

‘Dat geloven ze tenminste...’

Ze glimlachte. ‘Precies. Dat is exact wat ik bedoel. Een geloofwaardige externe dreiging legitimeert de uitbreiding van je politieke macht. Maar je moet er dan wél voor zorgen dat die dreiging geloofwaardig blijft.’

Ze zweeg even en vervolgde: ‘En die formule biedt ongekende winstmogelijkheden.’

Malone wees naar het handschrift op de blanco pagina van het boek dat professor Murad in zijn hand hield. ‘Henrik zal er niet blij mee zijn dat we geen idee hebben wat dit betekent.’

Murad bleef gefascineerd naar de merkwaardige krabbels kijken. ‘Ik heb een idee. Laten we het Louvre binnen gaan. Ik wil iets opzoeken.’

Thorvaldsen liet alles wat Eliza Larocque hem had verteld goed tot zich doordringen. Kennelijk had ze haar plan grondig doordacht. Hij besloot Ashby opnieuw ter sprake te brengen.

‘U hebt me nog niets gevraagd over uw veiligheidslek,’ merkte hij vriendelijk op.

Hij nipte van zijn wijn en ordende zijn gedachten. ‘Ashby heeft bijna dertig miljoen euro schuld. Grotendeels persoonlijke leningen tegen een hoge rente, zonder borgstelling.’

‘Ik heb lord Ashby leren kennen als een betrouwbare en uiterst betrokken partner. Hij heeft alles gedaan wat ik van hem heb gevraagd.’

‘Lord Ashby is een dief. Zoals u ongetwijfeld weet, is hij een paar jaar geleden betrokken geraakt bij een groep verzamelaars van gestolen kunst. Veel van die mensen zijn uiteindelijk in aanraking gekomen met justitie.’

‘Maar met betrekking tot lord Ashby is er nooit iets bewezen.’

‘Nogmaals, dat betekent niet dat hij er niets mee te maken had. Ik weet dat hij erbij betrokken was. Dat is trouwens de reden waarom hij deel uitmaakt van uw club.’

‘En hij maakt uitstekende vorderingen met de taak die ik hem heb opgedragen. Om precies te zijn is hij op dit moment in Parijs om een veelbelovend spoor na te trekken. Een spoor dat ons wellicht rechtstreeks naar ons doel zal leiden. En ik ben bereid daarvoor veel door de vingers te zien, herre Thorvaldsen.’

Malone liep samen met de professor de glazen piramide binnen waarna ze een van de roltrappen naar beneden namen. De schare wachtende bezoekers produceerde een constant geroezemoes. Hij vroeg zich af waar Murad naartoe wilde en was opgelucht toen hij de lange rijen liet voor wat ze waren en de boekwinkel binnen liep.

De winkel, die twee verdiepingen besloeg, was afgeladen met informatie: duizenden boekwerken, gerangschikt op land en periode. Murad liep naar de uitgebreide Franse sectie waar diverse tafels stonden met stapels boeken over de napoleontische tijd.

‘Ik kom hier vaak,’ zei de wetenschapper. ‘Het is een fantastische winkel. Je komt hier veel zeldzame titels tegen die je nergens anders kunt vinden.’

Malone had affiniteit met Murads obsessie. Bibliofielen waren allemaal hetzelfde.

Murad liet zijn blik langs de boeken dwalen.

‘Kan ik je helpen?’ vroeg hij.

‘Ik zoek een Frans boek over St.-Helena,’ zei hij, terwijl zijn ogen een van de tafels afspeurden. ‘Ik had het een paar weken geleden bijna gekocht, maar...’ Hij bukte en pakte het van een stapel. ‘Dit is het. Te duur. Dus heb ik er alleen maar even bewonderend naar gekeken.’

Malone glimlachte. Hij vond de man sympathiek omdat hij totaal niet pretentieus was.

Murad legde het boek neer en begon erin te bladeren. Toen hij gevonden leek te hebben wat hij zocht, vroeg hij Malone het boek uit Les Invalides te openen op de bladzij met het merkwaardige handschrift.

‘Precies wat ik dacht,’ zei Murad, terwijl hij wees naar de bladzij die hij had opgezocht. ‘Dit is een afbeelding van wat notities die zijn geschreven toen Napoleon op St.-Helena verbleef. We weten dat zijn bediende, Saint-Denis, veel van zijn notities heeft overgeschreven omdat het handschrift van de keizer abominabel was.’ Murad wees. ‘Kijk, het is bijna identiek.’

Malone vergeleek de boeken en zag dat het handschrift er inderdaad hetzelfde uitzag. Dezelfde rondingen in de M’s – [image: image] – en dezelfde schuine E’s – [image: image]. De haal aan de onderkant van de F – [image: image]. De merkwaardige A’s – [image: image] die eruitzagen als schuine D’s.’

‘Dus de aantekening in dit Merovingische boek is van Saint-Denis?’ vroeg hij.

‘Nee.’

Malone begreep het niet.

Murad wees naar het geopende boek uit het Louvre. ‘Lees het onderschrift bij die afbeelding maar.’

Dat deed Malone en toen begreep hij het. ‘Dus dit is het handschrift van Napoleon?’

Murad knikte en wees naar de Merovingische tekst. ‘Hij heeft zelf een aantekening gemaakt in dit boek en het vervolgens in bewaring gegeven aan Saint-Denis. Dat maakt die aantekening zo belangrijk.’

Hij herinnerde zich wat Henrik hem had verteld over het gesprek tussen Ashby en Caroline Dodd. Over een brief die ze had gevonden, eveneens in het handschrift van Napoleon. Ze had Ashby verteld dat documenten met het handschrift van Napoleon zeldzaam waren.

Hij vertelde het Murad.

‘Ik moest daar ook aan denken,’ zei de professor. ‘Henrik heeft het mij verteld. Heel interessant.’

Hij bestudeerde de veertien regels met vreemde letters en andere tekens die door Napoleon Bonaparte zelf waren opgeschreven.

‘Dit moet een boodschap bevatten,’ zei Malone. ‘Dat kan niet anders.’

Thorvaldsen besloot Eliza Larocque het vuur wat nader aan de schenen te leggen en poneerde: ‘Maar stel nu eens dat lord Ashby niet in staat is te leveren wat hij u heeft beloofd?’

Ze haalde haar schouders op. ‘Behalve een van mijn voorouders hebben maar weinig mensen grondig naar de oorlogsbuit van Napoleon gezocht. De meeste mensen beschouwen het als een mythe. Ik hoop dat ze het bij het verkeerde eind hebben. Ik geloof niet dat het Ashby valt aan te rekenen als hij faalt. Hij probeert het in ieder geval.’

‘Maar intussen liegt hij u voor over zijn financiële situatie.’

Ze speelde met haar wijnglas. ‘Dat is inderdaad een probleem. Daar ben ik niet blij mee.’ Ze liet even een stilte vallen. ‘Maar ik heb nog steeds geen bewijs gezien.’

‘Stel dat Ashby de buit vindt en het u niet vertelt?’

‘Hoe zou ik daar ooit achter komen?’

‘Precies.’

‘Waarom blijft u hier zo over doorgaan?’

Hij zag dat ze de onuitgesproken belofte had opgepikt. ‘Wat hij hier vandaag in Parijs ook zoekt, het moet wel iets belangrijks zijn. U zei zelf dat het de sleutel kon zijn. Ik vermoed dat hij u vandaag zal vertellen dat hij het niet heeft kunnen bemachtigen, wat het ook is. Hij zal u wijsmaken dat het verdwenen was of iets dergelijks. Het is aan u om te beoordelen of dat de waarheid is of een leugen.’
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NADAT HIJ FOTOKOPIEËN HAD GEMAAKT VAN DE TWEE PAGINA’S IN het Merovingische boek waarop Napoleons handschrift was te zien, liet Malone dr. Murad achter in het Louvre. De kopieën had hij aan de professor gegeven. Het boek nam hij zelf mee.

Hij nam een taxi naar de Eiffeltoren aan de andere kant van de Seine. In de menigte die onder aan de ijzeren constructie stond te wachten voor de liften, ontwaarde hij Sam, Stephanie en een andere vrouw, Meagan Morrison.

‘Ik ben blij te zien dat je nog heel bent,’ zei hij tegen Sam. ‘Kennelijk heb je geen woord gehoord van wat ik in het museum tegen je zei.’

‘Ik kon daar toch niet domweg blijven staan zonder iets te doen?’

‘Dat kon je wel en dat had je ook moeten doen.’

Malone wendde zich naar Morrison. Ze beantwoordde volledig aan de beschrijving die Stephanie had gegeven: klein, gretig, aantrekkelijk en interessant.

Meagan wees naar Stephanie. ‘Is ze altijd zo bazig?’

‘Eerlijk gezegd is ze tegenwoordig veel milder dan vroeger.’

‘Willen jullie ons misschien even excuseren?’ kwam Stephanie tussenbeide. Ze nam Malone bij de arm en leidde hem weg. ‘Wat heb je in Les Invalides gevonden?’ vroeg ze.

Hij haalde het boek onder zijn jas vandaan en liet het haar zien. ‘Lord Ashby was er niet erg gelukkig mee dat het was verdwenen. Dat kon ik duidelijk aan hem zien toen hij het briefje las dat ik voor hem had achtergelaten. Maar het is me ook opgevallen dat hij de vragen van Caroline Dodd ontweek en Larocque de schuld gaf.’

‘Dat verklaart waarom Thorvaldsen niet weet dat Ashby voor ons werkt. Hij is voorzichtig te werk gegaan met zijn spionagepraktijken.

Het is ook moeilijk voorstelbaar dat Henrik de man vierentwintig uur per etmaal in de gaten had kunnen houden of had kunnen afluisteren.’

Malone wist als geen ander dat je iemand nooit lang voortdurend kon volgen zonder dat het in de gaten liep. Je kon beter voorzichtig en selectief te werk gaan.

‘Onze contactpersonen hebben Ashby een beetje al te vrij gelaten,’ zei ze. ‘Hij heeft het zowat helemaal voor het zeggen gehad.’

Hij keek naar Sam en Meagan Morrison, die dertig meter verderop stonden. ‘Doet hij het een beetje redelijk?’

‘Hij heeft gezegd dat hij veldagent wil zijn. Nou, daar wil ik hem best de kans toe geven.’

‘Is hij er klaar voor?’

‘Laten we dat maar hopen, want we hebben momenteel geen andere kandidaten.’

‘En zij?’

‘Heetgebakerd. Brutaal als een straatkat.’

‘Dan zijn jullie aardig aan elkaar gewaagd.’

Ze glimlachte. ‘Ik werk samen met de Franse inlichtingendienst. Ze weten van Peter Lyon. Die willen ze maar al te graag in handen krijgen. Tien jaar geleden is hij in verband gebracht met drie bomaanslagen waarbij vier Parijse politiemensen om het leven zijn gekomen.’

‘Zijn ze nog pissig over wat er in het Cluny Museum is gebeurd?’

Ze grinnikte. ‘De baas van de buitenlandse veiligheidsdienst weet alles over jou. Hij heeft me verteld over de abdij van Belém en de kathedraal van Aken. Maar het is een redelijke vent. Daarom konden Ashby en jij Les Invalides zo gemakkelijk binnen komen en weer verlaten. Want geloof me, zo slecht is hun beveiliging nu ook weer niet.’

‘Ik heb nóg iets nodig.’ Hij gebaarde naar het boek. ‘Een persbericht over de diefstal van dit boek. Niets uitvoerigs, maar wel voldoende om te zorgen dat er morgen een kort stukje over in de kranten staat. Dat zou me goed uitkomen.’

‘Vanwege Henrik?’

Hij knikte. ‘Ik moet hem een beetje op afstand houden. Hij is van plan de diefstal te gebruiken om Larocque tegen Ashby op te zetten. Ik denk niet dat ons dat slecht zou uitkomen, dus waarom laten we hem zijn gang niet gaan?’

‘Waar is hij nu?’

‘Hij is bezig een wig te drijven tussen Eliza Larocque en Ashby. Dus je ziet, ik speel min of meer op twee borden, net als hij.’

‘Als jullie dat goed doen, bereiken we misschien allemaal precies wat we willen.’

Malone voelde zich moe, waarschijnlijk als gevolg van de spanningen van de afgelopen weken. Hij haalde zijn hand door zijn haar en bedacht dat hij Gary moest bellen. Morgen was het Kerstmis. Een dag waarop vaders met hun zonen moesten spreken.

‘Wat doen we nu?’ vroeg hij.

‘We gaan naar Londen, jij en ik.’

Sam stak zijn handen diep in zijn jaszakken en ging dichter naast Meagan in de menigte staan. De zon scheen helder in de wolkenloze winterhemel.

‘Waarom doe je dit?’ vroeg hij haar.

‘Die vriendin van jou zei dat ze me zou arresteren als ik het niet deed.’

‘Dat is niet de echte reden.’

Op haar sympathieke gezicht was geen bezorgdheid af te lezen, dat was hem sinds de vorige dag al vaker opgevallen. Er zat geen spoortje negativiteit in haar persoonlijkheid; of ze wist het goed te verbergen.

‘Eindelijk ondernemen we iets,’ zei ze. ‘Geen gepraat meer. We zijn hier om er iets aan te doen, Sam.’

Hij voelde ook iets van haar uitbundigheid.

‘We kunnen ze tegenhouden. Ik wist dat ik het me niet verbeeldde. Jij ook. We zijn niet gek, Sam.’

‘Wat Stephanie ons vraagt te doen is gevaarlijk. Besef je dat wel?’

Ze haalde haar schouders op. ‘Hoe gevaarlijk kan het zijn? Gevaarlijker dan gisteren in het museum? Waarom zouden we niet een beetje roekeloos zijn?’

‘Wat betekent dat woord?’ vroeg hij Norstrum.

‘Nonchalant. Onverschillig. Onvoorzichtig.’

Hij liet de definitie tot zijn vijftien jaar oude hersenen doordringen. Hij had opnieuw een van de regels overtreden en was zomaar tegen de rotswand op geklommen. Norstrum had gezegd dat hij een touw moest gebruiken, maar dat had hij niet gedaan.

‘Sam, we nemen allemaal risico’s. Da is ook nodig als je iets wilt bereiken. Maar nooit onverantwoorde risico’s. Succes bereik je door risico’s te beperken, niet door ze groter te maken’

‘Maar dat touw was niet nodig. Ik ben toch weer heelhuids beneden gekomen?’

‘En wat was er gebeurd als je mis had gegrepen? Als je was uitgegleden? Of spierkramp had gekregen?’ Uit de afgemeten vragen van Norstrum bleek duidelijk dat hij boos was, of in ieder geval ongelukkig met het gedrag van zijn pupil. ‘Dan zou je zijn gevallen. Wie weet was je voor het leven verminkt geweest of misschien wel dood. Wat had je dan gewonnen met het nemen van zo’n onnodig risico?’

Hij probeerde de informatie in de juiste context te plaatsen en liet de vermaning tot zich doordringen om te komen tot het juiste antwoord. Hij vond het niet prettig dat hij Norstrum van streek had gemaakt. Toen hij jonger was kon hem dat niet zo veel schelen, maar naarmate hij ouder werd vond hij het steeds moeilijker deze man teleur te stellen.

‘Het spijt me. Het was dom van me.’

De oudere man legde een hand op zijn schouder. ‘Dit soort roekeloosheid kan je het leven kosten, Sam. Vergeet dat nooit.’

De drie vragen die Meagan had gesteld deden hem denken aan Norstrums waarschuwing. Zeventien jaar geleden, toen hij de steile rotswand had beklommen zonder touw, had hij geleerd dat Norstrum gelijk had: roekeloosheid kan je het leven kosten.

Gisteren, in het museum, was hij die les vergeten.

Vandaag niet.

Stephanie Nelle had hem gerekruteerd voor een operatie. Waren daar risico’s aan verbonden? Een heleboel. Maar hij moest ze afwegen en managen.

Geen roekeloosheid.

‘Ik wil voorzichtig te werk gaan, Meagan. Dat moet jij ook doen.’
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Engeland
14:40 uur

ASHBY KEEK OP ZIJN HORLOGE EN ZAG DAT DE BENTLEY IETS MEER dan een uur had gedaan over de rit van Heathrow Airport naar Salen Hall. Hij zag ook dat zijn tuinlieden bezig waren met onderhoud, hoewel de fontein met de zeepaarden, de vijver en de waterval gedurende de winter buiten bedrijf waren. Afgezien van de vergrote stal, een keuken en een bediendenverblijf was het hoofdgebouw sinds de achttiende eeuw onveranderd gebleven. Dat gold ook voor de bossen en de weilanden. In een ver verleden was het huis omringd geweest door heidegrond, maar Ashby’s voorouders hadden de vallei getemd met gras en hekken. Hij was trots op de schoonheid van het familiebezit, een van de weinige particuliere landgoederen die niet afhankelijk waren van inkomsten uit toerisme.

Dat zou ook nooit gebeuren.

De Bentley stopte op het grind van de oprijlaan. De oranje bakstenen en ruitvormige venters glinsterden in de felle zon. Vanaf de dakrand richtten gargouilles hun speren omlaag, als een waarschuwing tegen indringers.

‘Ik ga even iets opzoeken,’ zei Caroline toen ze het huis binnen liepen.

Prima. Want hij had tijd nodig om na te denken. Samen met Guildhall liep hij naar zijn werkkamer, waar hij achter het bureau plaatsnam. Het was een rampzalige dag geworden.

Gedurende de korte vlucht van Parijs naar Londen had hij gezwegen en het onvermijdelijke uitgesteld. Maar nu pakte hij de telefoon en belde het mobiele nummer van Eliza Larocque.

‘Ik hoop dat je opnieuw goed nieuws voor me hebt,’ zei ze.

‘Helaas niet. Het boek was er niet. Misschien is het tijdens de renovatie verplaatst. Ik heb de vitrine gevonden. Die andere voorwerpen lagen erin, maar het boek over de Merovingers niet.’

‘De informatie die ik heb gekregen was tamelijk stellig.’

‘Het boek was er niet. Kun je er opnieuw naar informeren?’

‘Natuurlijk.’

‘Kunnen we elkaar morgen misschien even apart spreken, als ik weer in Parijs ben voor onze vergadering?’

‘Ik ben om halfelf in de toren.’

‘Goed, tot dan.’

Hij verbrak de verbinding en keek op zijn horloge.

Nog vier uur te gaan voordat hij zijn Amerikaanse contactpersoon zou ontmoeten. Hij hoopte dat dit de laatste keer was want de jongleeract begon hem de keel uit te hangen. Hij wilde de oorlogsbuit van Napoleon te pakken krijgen en had gehoopt dat het boek in Les Invalides de definitieve sleutel bevatte. Maar nu waren die vervloekte Amerikanen hem voor geweest.

Hij zou vanavond opnieuw moeten marchanderen.

Morgen was veel te laat.

Nadat de verbinding was verbroken dacht Eliza aan wat Henrik Thorvaldsen haar had voorspeld. Ik vermoed dat hij u vandaag zal vertellen dat hij het niet heeft kunnen bemachtigen, wat het ook is. Hij zal u wijsmaken dat het verdwenen was of iets dergelijks. En aan wat hij eraan had toegevoegd, vlak voordat ze het restaurant hadden verlaten. Het is aan u om te beoordelen of dat de waarheid is of een leugen.

Ze voelde zich veilig in haar huis in de Marais, niet ver van de plaats waar de Club van Parijs vergaderde. Haar familie had het huis vanaf het midden van de negentiende eeuw in bezit gehad. Ze was opgegroeid binnen deze stijlvolle muren en bracht er ook nu het grootste deel van haar tijd door. Haar bronnen binnen de Franse regering hadden haar verzekerd dat het boek dat ze zocht zich in het museum bevond. Een relikwie van weinig historische betekenis, afgezien van het feit dat het afkomstig was uit de persoonlijke bibliotheek van Napoleon en was vermeld in zijn testament. Haar informanten hadden weinig vragen gesteld en dat zouden ze ook niet doen als ze vernamen dat het boek was verdwenen, omdat ze al lang geleden hadden ontdekt dat het haar vrijgevigheid bepaald ten goede kwam als ze hun mond dichthielden.

Sinds ze Le Grand Véfour had verlaten had ze zich het hoofd gebroken over wat ze moest aanvangen met Thorvaldsen. De Deense miljardair was uit het niets komen opdagen met informatie die ze eenvoudigweg niet kon negeren. Hij wist precies waar ze mee bezig was en het orakel had bevestigd wat zijn bedoelingen waren. Daar kwam nu nog bij dat Ashby precies had gedaan wat Thorvaldsen had voorspeld. Ze was niet van plan de waarschuwingen nog langer te negeren.

Ze zocht het telefoonnummer op dat Thorvaldsen haar de vorige dag had gegeven en toetste het in. Toen hij opnam zei ze: ‘Ik heb besloten u uit te nodigen toe te treden tot onze club.’

‘Dat is bijzonder genereus van u. Ik neem aan dat lord Ashby u heeft teleurgesteld.’

‘Laten we zeggen dat hij mijn nieuwsgierigheid heeft opgewekt. Hebt u morgen gelegenheid? De club komt bijeen voor een belangrijke vergadering.’

‘Ik ben Jood, dus ik vier geen Kerstmis.’

‘Ik ook niet. We komen ’s ochtends om elf uur bijeen in de Salle Gustave Eiffel, op het eerste platform van de toren. Ze hebben een prettige eetzaal en na ons overleg gebruiken we daar de lunch.’

‘Dat klinkt aanlokkelijk.’

‘Dan zie ik u morgen.’

Ze verbrak de verbinding.

Morgen.

Een dag waarnaar ze lang had uitgekeken. Ze was van plan haar medestanders volledig op de hoogte te stellen van de inhoud en betekenis van de papyrusvellen die haar familie al zo lang in bezit had. Een deel had ze tijdens de lunch al aan Thorvaldsen verteld, maar één element had ze met opzet nog niet prijsgegeven. In een samenleving die was gebaseerd op vrede, zonder oorlog, zou het opwekken van massale angst door middel van politieke, sociologische, ecologische, wetenschappelijke of culturele dreigingen wel eens zo goed als onmogelijk kunnen blijken. In ieder geval waren tot dusver alle pogingen ontoereikend gebleken om op langere termijn effect te sorteren. Iets als de Zwarte Dood, die een dreiging op wereldschaal had gevormd, kwam in de buurt, maar een dergelijke dreiging was onpraktisch omdat je de oorzaken ervan niet in de hand had en er nauwelijks of geen controle op kon uitoefenen.

En voor welke dreiging je ook koos, je moest hem altijd in de hand kunnen houden. Want daar ging het tenslotte om. De mensen zo veel angst aanjagen dat ze je gehoorzaamden, om hun angst vervolgens om te zetten in winst. De simpelste oplossing was meestal de beste. Verzin een dreiging. Zo’n benadering had talloze voordelen. Zoals een dimmer op een schemerlamp die ze zo fel kon laten schijnen als je wilde. Gelukkig bestond er in de huidige tijd een geloofwaardige vijand die het publiek al behoorlijk in zijn ban had: terrorisme. Zoals ze Thorvaldsen had verteld, had vooral die dreiging in Amerika uitstekend gewerkt. Dus zou hij overal moeten werken.

Morgen zou ze weten of de papyrusvellen gelijk hadden.

Zij zou doen wat Napoleon had willen doen.

Tweehonderd jaar had haar familie geprofiteerd van de politieke tegenslag van anderen. Pozzo di Borgo had genoeg uit de documenten weten te destilleren om zijn kinderen te leren – net zoals zij het weer aan hun kinderen hadden doorgegeven – dat het niet uitmaakte wie de wetten opstelde. Degene die de controle heeft over het geld bezit de werkelijke macht. En daartoe moest ze de gebeurtenissen naar haar hand kunnen zetten.

Morgen was het tijd voor een experiment.

En als het succesvol verliep?

Dan zouden er meer volgen.
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Londen
18:40 uur

ASHBY ZOCHT IN DE DUISTERNIS TUSSEN DE ONGEVEER HONDERD gezichten naar een Harrods-sjaal in de kleuren groen en goud. De meeste mensen om hem heen waren duidelijk toeristen, luisterend naar de gids die met luide stem vertelde over de mistige sfeer van de gaslampen in 1888, het jaar waarin Jack the Ripper door de drank bedwelmde prostituees in East End de stuipen op het lijf had gejaagd.

Hij grinnikte. Alleen buitenlanders leken zich voor de Ripper te interesseren. Hij vroeg zich af of deze mensen in hun eigen land ook bereid zouden zijn geld te betalen voor een rondleiding langs de plekken waar een massamoordenaar had toegeslagen.

Hij bevond zich op een druk trottoir in Whitechapel, aan de oostkant van de stad. Links van hem, aan de andere kant van een drukke weg, verrees de grijze Tower of Londen, fel verlicht door natriumlampen. De enorme voormalige walgracht was nu niet meer dan een zee van smaragdgroen wintergras. Vanaf de nabijgelegen Thames woei een kille wind landinwaarts en verderop stond de verlichte Tower Bridge.

‘Goedenavond, lord Ashby.’

De tengere vrouw die naast hem was komen staan had kort haar, was eind vijftig of begin zestig en duidelijk een Amerikaanse. Ze droeg een sjaal in de kleuren groen en goud, precies zoals hem was verteld.

Maar toch.

‘U bent nieuw,’ zei hij.

‘Ik heb de leiding van de operatie.’

Die informatie trok zijn aandacht.

Zijn gebruikelijke contactpersonen van de Amerikaanse inlichtingendienst had hij altijd ontmoet tijdens toeristische rondleidingen, bijvoorbeeld door het British Museum, het Londen van Shakespeare, het oude Mayfair. En nu dus het Londen van Jack the Ripper.

‘En u bent?’ vroeg hij op nonchalante toon.

‘Stephanie Nelle.’

De groep bleef staan voor een gebouw waar volgens de gids het eerste slachtoffer van Jack the Ripper was gevonden. Ze nam hem bij de arm en leidde hem wat verder weg van de gids.

‘Het is toepasselijk dat we elkaar ontmoeten bij deze rondleiding,’ zei ze. ‘Ook Jack the Ripper terroriseerde mensen en is nooit gepakt.’

Hij kon niet glimlachen om haar poging tot ironie. ‘Ik zou nu een einde kunnen maken aan mijn betrokkenheid en weg kunnen lopen, als u niet langer van mijn hulp gebruik wenst te maken.’

De groep liep weer verder.

‘Ik realiseer me dat uw vrijheid de prijs is die we moeten betalen. Maar dat betekent niet dat ik daar blij mee ben.’

Hij dwong zichzelf kalm te blijven. Deze vrouw, en degenen die ze vertegenwoordigde, moest hij paaien. Nog minstens vierentwintig uur en in ieder geval tot hij het boek in handen had.

‘De laatste keer kreeg ik nog te horen dat we in deze onderneming samenwerkten,’ merkte hij op.

‘U had beloofd ons vandaag informatie te leveren. Ik wilde zelf horen wat u te bieden hebt.’

De groep bleef staan bij een volgende bezienswaardigheid.

Ashby liet zijn stem een octaaf zakken en zei: ‘Peter Lyon gaat morgen de koepelkerk van Les Invalides opblazen. Demonstratief op eerste kerstdag.’

‘Wat voor boodschap wil hij daarmee afgeven?’

‘Eliza Larocque is een fanaticus. Ze beroept zich op een of andere oude wijsheid die van generatie op generatie binnen haar familie zou zijn doorgegeven. Nogal ingewikkeld en als u het mij vraagt niet erg relevant. Maar er is een Franse groep extremisten die ergens een punt van wil maken. Ach, dat soort groepen is er altijd.’

‘Wie zijn het deze keer?’

‘Het gaat om Franse wetgeving die immigranten discrimineert. Noord-Afrikanen die jaren geleden naar Frankrijk zijn gekomen en destijds als gastarbeiders zijn verwelkomd. Nu maken ze tien procent van de bevolking uit en hebben ze er genoeg van onderdrukt te worden. Ze willen zich laten gelden. Larocque heeft de middelen maar wil het niet voor zichzelf opeisen, dus heeft Peter Lyon hen bij elkaar gebracht.’

‘Ik wil weten wat er achter die samenwerking steekt.’

Hij zuchtte. ‘Snapt u dat niet? De demografie van Frankrijk verandert dramatisch. Die Algerijnse en Marokkaanse immigranten beginnen een probleem te vormen. Ze zijn intussen veel meer Frans dan Afrikaans, maar xenofobisch rechts en de linkse secularisten hebben een bloedhekel aan hen. Als de geboortecijfers niet veranderen, zijn er over twintig jaar meer immigranten van autochtone Fransen.’

‘Maar wat heeft het opblazen van de koepelkerk met die onvermijdelijke ontwikkeling te maken?’

‘Het heeft puur symbolische betekenis. Die immigranten zijn hun status van tweederangsburger beu. Ze willen hun moskeeën. Hun vrijheid. Ze willen zich politiek kunnen uitspreken. Ze willen invloed en macht. Ze willen wat de rest ook heeft. Maar de autochtone Fransen verzetten zich daartegen. Ik heb begrepen dat er nogal wat wetten zijn aangenomen om deze mensen op afstand te houden.’ Hij liet even een stilte vallen. ‘Bovendien zie je in heel Frankrijk een opleving van het antisemitisme. De Joden beginnen weer bang te worden.’

‘En zijn de immigranten daar de schuld van?’

Hij haalde zijn schouders op. ‘Sommigen misschien. Als je het mij vraagt is dat meer een gevolg van de opstelling van de radicale Fransen. Maar de rechtse politici en extreem links slagen er goed in de immigranten de schuld te geven van alles wat er verkeerd gaat in het land.’

‘Ik heb nog steeds geen antwoord op mijn vraag.’

De groep bleef staan bij de volgende bezienswaardigheid en de stem van de gids dreunde maar door.

‘Eliza voert een experiment uit,’ zei hij. ‘Ze zoekt naar een andere manier dan oorlog om de Franse nationale agressie te kanaliseren. Ze gelooft dat de aanval van een vermeende radicale groep op een van de nationale monumenten van Frankrijk – het graf van Napoleon, een man die ze overigens verafschuwt – collectieve agressie zou kunnen opwekken. Zo heeft ze het mij in ieder geval uitgelegd.

‘Waarom heeft ze zo’n hekel aan Napoleon?’

Hij haalde zijn schouders op. ‘Hoe moet ik dat weten? Familietraditie, neem ik aan. Een van haar voorouders voerde een Corsicaanse vendetta tegen Napoleon. Waarom, dat heb ik nooit goed begrepen.’

‘Klopt het dat de Club van Parijs morgen vergadert in de Eiffeltoren?’

Hij knikte. ‘U bent druk geweest. Was het niet verstandiger geweest me een open vraag te stellen om te zien of ik het juiste antwoord gaf?’

‘Ik heb geen tijd voor spelletjes en ik ben sowieso niet geneigd ook maar een woord te geloven van wat u zegt.’

Hij schudde meewarig zijn hoofd. ‘Waarom zo onnodig grof en arrogant? Ik werk toch al tijden goed samen met uw mensen en...’

‘Dat doet u alleen maar als het u goed uitkomt. De informatie over die aanslag hebt u moedwillig achtergehouden.’

‘Dat had u in mijn plaats ook gedaan. Maar u weet het nu en er is nog ruim voldoende tijd om er iets aan te doen.’

‘Maar ik heb nauwelijks informatie. Hoe gaat hij het doen?’

‘Lieve hemel, hoe zou ik dat moeten weten?’

‘U bent degene die het contact met Lyon onderhoudt.’

‘Die duivel geeft echt geen details prijs, geloof me. Die vertelt je alleen maar waarheen en wanneer zijn geld moet worden overgemaakt. Afgezien daarvan geeft hij geen uitleg.’

‘Meer weet u niet?’

‘Les Invalides is op eerste kerstdag gesloten. Dus u hoeft zich in ieder geval geen zorgen te maken over grote aantallen slachtoffers.’

Ze leek niet gerustgesteld. ‘U hebt mijn vraag over de Club van Parijs nog niet beantwoord.’

‘We komen morgen bij elkaar in de Eiffeltoren. Eliza heeft een zaal op het eerste platform afgehuurd en ze is van plan iedereen om twaalf uur mee te nemen naar boven. Zoals ik al zei houdt Lyon van een strakke planning. Om twaalf uur zal de explosie plaatsvinden en de leden van de club hebben dan een uitstekend uitzicht op het evenement.

‘Weten de leden wat er staat te gebeuren?’

Hij schudde zijn hoofd. ‘Lieve hemel, nee! Behalve onze Zuid-Afrikaan alleen zijzelf en ik. Voor de anderen zal het een onaangename verrassing zijn, neem ik aan.’

De groep trok verder het donkere hart van Oost-Londen in.

‘Maar ze zullen het niet erg vinden er financieel profijt van te trekken.’

‘Winstbejag en moraal gaan nu eenmaal moeilijk samen,’ antwoordde hij.

‘Vertel me dan nu maar eens wat ik écht wil weten. Hoe komen we uiteindelijk in contact met Lyon?’

‘Net zoals ik.’

‘Dat is niet goed genoeg. Ik wil hem op een dienblaadje.’

Hij bleef staan. ‘Hoe zou ik dat voor elkaar moeten krijgen? Ik heb hem maar één keer ontmoet en hij was onherkenbaar. Hij dicteert hoe ik met hem communiceer.’

Ze liepen achter de meute toeristen aan en spraken op onderdrukte toon. Hoewel hij zijn dikste wollen jas aan had en handschoenen droeg met een bontvoering had hij het toch koud. De lucht die hij uitademde vormde een wolkje voor zijn gezicht.

‘Gezien het feit dat we u niet vervolgen, neem ik aan dat u wel iets zult kunnen regelen,’ zei ze.

De onuitgesproken dreiging ontging hem niet. ‘Is dat de reden dat ik vanavond de eer heb u te ontmoeten? Bent u gekomen om me een ultimatum te stellen? Was uw ondergeschikte daar niet voldoende voor gekwalificeerd?’

‘Het spel is over, Ashby. De waarde die u voor ons heeft, neemt snel af. Ik raad u aan iets te doen om die weer op te krikken.’

Dat had hij zojuist in feite al gedaan, maar hij was niet van plan deze vrouw ook maar een fractie wijzer te maken. Dus vroeg hij: ‘Waarom hebt u uw mensen dat boek uit Les Invalides laten weghalen?’

Ze grinnikte. ‘Om u te laten zien dat de leiding in andere handen is overgegaan. Van nu af aan gelden er nieuwe regels.’

‘Ben ik even blij dat u uw taak zo serieus neemt.’

‘Gelooft u echt dat Napoleon ergens een geheime oorlogsbuit heeft verstopt?’

‘Eliza Larocque is daar in ieder geval van overtuigd.’

Ze haalde iets onder haar jas vandaan en gaf het hem. ‘Zie dit als een teken van goede wil.’

Hij nam het boek aan met zijn gehandschoende handen en las de titel onder het licht van een straatlantaarn. De Merovingische koninkrijken 450-751 A.D.

Het boek uit Les Invalides.

‘Geef mij nu wat ík wil hebben,’ zei ze.

De rondleiding was aangeland bij de Ten Bells-pub en hij hoorde de gids vertellen dat veel slachtoffers van Jack the Ripper vaste klant waren geweest in deze kroeg en de massamoordenaar zelf misschien ook wel. Er werd een pauze van een kwartier aangekondigd zodat iedereen binnen een drankje kon nemen.

Het werd tijd dat hij terugging naar Salen Hall en Caroline. ‘Zijn we klaar?’

‘Tot morgen wel.’

‘Ik zal mijn uiterste best doen te zorgen dat u krijgt wat u wilt.’

‘Dat hoop ik,’ zei ze. ‘Ook voor u.’

En met die opmerking verdween de vrouw die Stephanie Nelle heette in de nacht.

Hij staarde naar het boek. Eindelijk begonnen alle stukjes op hun plaats te vallen.

‘Goedenavond, lord Ashby.’

De onverwachte, donkere en schorre stem klonk in zijn linkeroor en overstemde het ritmische geluid van de voetstappen op het trottoir. Hij draaide zich om en in het licht van een andere straatlantaarn zag hij een rossig gezicht met dik haar en dunne wenkbrauwen, een haviksneus, littekens en een bril. Net als de overige mensen op straat droeg de man dikke winterkleding, compleet met sjaal en handschoenen. In één hand hield hij het hengsel van een boodschappentas van Selfridges.

Toen zag hij de ogen.

Broeierige, geelbruine ogen.

‘Ziet u er ooit wel eens hetzelfde uit?’ vroeg hij aan Peter Lyon.

‘Zelden.’

‘Het moet lastig zijn geen identiteit te hebben.’

‘Ik heb geen probleem met mijn identiteit. Ik weet precies wie en wat ik ben.’ Dit keer klonk de stem bijna Amerikaans.

Ashby was enigszins verontrust. Wat deed Peter Lyon hier?

‘We moeten even praten, lord Ashby.’
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SAM LIEP ACHTER MEAGAN AAN EEN WENTELTRAP AF DIE ALS EEN kurkentrekker in de grond onder Parijs verdween. Nadat ze tijdelijk waren verlost van het toeziend oog van Stephanie Nelle hadden ze gedineerd in een café in het Quartier Latin.

‘Waar gaan we naartoe?’ vroeg hij, terwijl ze in het pikdonker belandden.

‘Naar de kelder van Parijs,’ antwoordde Meagan.

Met haar zaklantaarn scheen ze in de duisternis. Toen hij ook beneden was gaf ze hem een tweede lantaarn. ‘Ze hebben hier beneden geen zaklantaarns voor indringers zoals wij.’

‘Indringers?’

Ze gebaarde met de lichtbundel. ‘Dit is verboden terrein.’

‘Maar wat is “dit”?’

‘Dit zijn de steengroeven. Tweehonderdvijfenzeventig kilometer tunnels en gangen. Ze zijn ontstaan door de winning van kalksteen. Daar werd gips van gemaakt voor pleisterwerk en klei voor bakstenen en dakpannen. Allemaal noodzakelijk om Parijs mee op te bouwen. En dit is ervan overgebleven: de Parijse ondergrondse.’

‘En waarom zijn we hier?’

Ze haalde haar schouders op. ‘Ik hou van deze plek. Ik dacht dat het ook wel iets voor jou zou zijn.’

Ze liep voor hem uit, een vochtige tunnel in die uit harde rots was gehouwen en werd geschraagd door een krijtachtige structuur. Het was er koel maar niet koud. De bodem was oneffen en verraderlijk.

‘Kijk uit voor de ratten,’ zei ze. ‘Daar kun je leptospirose van krijgen.’

Hij bleef staan. ‘Wát zeg je?’

‘Een bacteriële infectie. Je kunt eraan doodgaan.’

‘Waar ben je in vredesnaam mee bezig?’

Ze bleef staan. ‘Tenzij je van plan bent je te laten bijten of je handen te wassen in hun urine loop je volgens mij niet zo veel gevaar.’

‘Maar wat doen we hier?’

‘Ben je altijd zo ongeduldig? Volg me nou maar gewoon. Ik wil je iets laten zien.’

Ze liepen verder. Zijn hoofd raakte bijna de bovenkant van de tunnel. De lichtbundel van haar zaklantaarn bestreek ongeveer 15 meter.

‘Norstrum,’ riep hij uit in het donker.

Hij vroeg zich af waarom hij niet had geluisterd en was teruggegaan, maar zijn zucht naar avontuur had de overhand gekregen. De grotten bevonden zich niet ver van school en iedereen wist dat ze er waren. Grappig dat niemand ooit het woord “weeshuis” gebruikte. Het was altijd de “school”. Of het “instituut”. Wie waren zijn ouders? Hij had geen idee. Hij was meteen na zijn geboorte in de steek gelaten en de politie was er nooit in geslaagd vast te stellen hoe hij in Christchurch terecht was gekomen. De school vond het belangrijk dat de leerlingen zo veel mogelijk van hun achtergrond afwisten. Geen geheimen – dat was een regel die hem wél beviel – maar er viel over zijn achtergrond weinig zinnigs te zeggen.

‘Sam.’

De stem van Norstrum.

Hij had gehoord dat Norstrum hem vlak nadat hij op school was gekomen Sam Collins had genoemd, naar een oom op wie hij was gesteld.

‘Waar bent u?’ riep hij terug naar het duister.

‘Vlakbij.’

Hij richtte de zaklantaarn voor zich uit en liep verder.

‘Hier is het,’ zei Meagan. De tunnel kwam uit op een grote ruimte met diverse uitgangen en een hoog plafond. Stenen pilaren schraagden een gewelfd dak. Meagan bescheen de ruwe muren en hij zag een bonte verzameling graffiti, muurschilderingen, aantekeningen, cartoons, mozaïeken, gedichten en zelfs liedteksten.

‘Dit is een collage van sociale geschiedenis,’ zei ze. ‘Dit gaat terug tot de tijd van de Franse Revolutie, de Pruisische belegering aan het eind van de 19e eeuw en de Duitse bezetting in de Tweede Wereldoorlog. De Parijse catacomben zijn altijd een schuilplaats geweest in tijden van oorlog, dood en verderf.’

Eén tekening trok zijn aandacht. Het was de afbeelding van een guillotine.

‘De tijd van de Grande Terreur,’ zei ze, meekijkend over zijn schouder. ‘Tweehonderd jaar oud. De getuigenis van een periode waarin bloeddorstige afrekeningen aan de orde van de dag waren. Die afbeelding is gemaakt met zwarte rook. De steenhouwers van die tijd hadden altijd kaarsen en olielampen bij zich en door de vlam dicht bij de muur te houden brandden ze roet in het gesteente. Heel slim.’

Hij wees met zijn lichtbundel. ‘Is dat uit de tijd van de Franse Revolutie?’

Ze knikte. ‘Dit is een tijdmachine, Sam. Het hele ondergrondse stelsel is zo. Snap je nu waarom ik er graag kom?’

Hij keek om zich heen naar de talloze afbeeldingen. De meeste leken hem sober en ernstig van inhoud, maar sommige waren humoristisch of satirisch en er waren ook prikkelende pornografische tekeningen bij.

‘Dit is een heel bijzondere plek,’ sprak ze tot de duisternis. ‘Ik kom hier vaak. Het is hier vredig en stil. Alsof je terugkeert in de baarmoeder. Als ik dan weer boven kom, lijkt het soms echt of ik opnieuw word geboren.’

Haar openhartigheid trof hem. Kennelijk zat er onder dat vastberaden omhulsel een kwetsbare vrouw. Toen begreep hij het.

‘Je bent bang, hè?’

Ze keek hem aan en bij het licht van haar zaklamp las hij oprechtheid in haar ogen. ‘Dat weet je best.’

‘Ik ook.’

‘Het is niet erg dat je bang bent,’ had Norstrum gezegd toen hij hem eindelijk had gevonden in de grot. ‘Maar je had hier niet alleen naartoe moeten gaan.’

Dat wist hij intussen.

‘Angst kan een bondgenoot zijn,’ zei Norstrum. ‘Neem die altijd met je mee, welk gevecht je ook aangaat. Angst houdt je scherp.’

‘Maar ik wil niet bang zijn. Ik haat het om bang te zijn.’

Norstrum legde een hand op zijn schouder. ‘Je hebt geen keus, Sam. Angst is een gevolg van de omstandigheden. Het enige wat je in de hand hebt is hoe je ermee omgaat. Als je je daarop concentreert kun je alles overwinnen.’

Zachtjes legde hij een hand op haar schouder. Het was de eerste keer dat ze elkaar aanraakten en ze trok zich niet terug.

Tot zijn eigen verbazing voelde hij zich daar blij om.

‘Het komt wel goed met ons,’ zei hij.

‘Die mannen gisteren in het museum. Ik denk dat die me écht iets wilden aandoen.’

‘Is dat de werkelijke reden waarom je de boel hebt geprovoceerd toen ik daar was?’

Ze aarzelde even en knikte toen.

Hij stelde haar openhartigheid op prijs. ‘Waarschijnlijk hebben we allebei een beetje veel hooi op onze vork genomen.’

Ze grinnikte. ‘Daar lijkt het wel op.’

Hij trok zijn hand terug en liet de nieuwe, kwetsbare kant van haar persoonlijkheid die hij zojuist had ontdekt op zich inwerken. Ze hadden het afgelopen jaar vaak contact gehad via e-mail. Hij dacht dat hij communiceerde met een man die Jimmy Foddrell heette. In werkelijkheid was degene aan de andere kant van de internetverbinding een intrigerende vrouw. Nu hij erover nadacht waren er wel momenten geweest waarop ze haar ware aard had laten doorschemeren in die mails. Nooit zo intens als nu, maar wel zodanig dat hij een zekere verwantschap had gevoeld.

Ze wees met haar lantaarn. ‘Aan het eind van die gangen vind je uiteindelijk de catacomben. Daar liggen de beenderen van zes miljoen mensen. Ben je er ooit geweest?’

Hij schudde zijn hoofd.

‘Nooit doen.’

Hij reageerde hier niet op.

‘Deze tekeningen,’ zei ze, ‘zijn gemaakt door doodgewone mensen. Maar ze vormen een geschiedkundige kroniek. Talloze verhalen zijn hier opgetekend op kilometers lange wanden. Het gaat over de levens, de angsten, het bijgeloof en de hoop van mensen. Het is één groot tijdsdocument.’ Ze liet een stilte vallen. ‘Sam, we hebben de kans iets wezenlijks te doen. Iets dat werkelijk wat te betekenen heeft.’

Ze hadden zo veel gemeen. Allebei leefden ze in een virtuele wereld van paranoia en speculatie. En allebei hadden ze goede bedoelingen.

‘Laten we dat dan doen,’ zei hij.

Ze grinnikte. ‘Ik wou dat het zo gemakkelijk was. Ik heb hier geen goed gevoel over.’

Ze leek kracht te putten uit dit ondergrondse schouwspel. Misschien zelfs ook een beetje wijsheid.

‘Kun je me uitleggen waarom?’

Ze schudde haar hoofd. ‘Niet echt. Het is gewoon een gevoel.’

Ze kwam dichterbij; naderde hem tot op nauwelijks een decimeter. ‘Wist je dat een kus je leven met drie minuten kan bekorten?’

Hij liet deze merkwaardige bewering tot zich doordringen en schudde zijn hoofd.

‘Dan bedoel ik niet een kusje op de wang maar een echte kus. Een kus die je polsslag zo versnelt dat het lijkt alsof je hart harder moet werken in vier seconden dan het normaal gesproken doet in drie minuten.’

‘Je meent het.’

‘Daar is onderzoek naar gedaan. Nou ja, zoals ze zowat alles onderzoeken. Vierhonderdtachtig kussen – serieuze kussen bedoel ik dan – bekorten iemands leven met een dag. Drieëntwintighonderd kosten je een week. Honderdtwintigduizend? Eén jaar foetsie.’

Ze drukte zich zachtjes tegen hem aan.

Hij glimlachte. ‘En wat wil je daarmee zeggen?’

‘Ik kan wel drie minuten van mijn leven missen. Jij?’
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MALONE ZAG DAT STEPHANIE IN HET DONKER VERDWEEN EN ASHBY onmiddellijk daarop werd benaderd door een man met een boodschappentas van Selfridges. Malone had zich aangesloten bij de spraakzame groep die deelnam aan de rondleiding. Het was zijn taak Stephanie dekking te verschaffen en de boel in de gaten te houden. En nu zag het ernaar uit dat ze misschien een doorbraak hadden bereikt.

Hij nam het uiterlijk van Ashby’s nieuwe gezelschap in zich op. Rood haar, spitse neus, gemiddelde lichaamsbouw, rond de vijfenzeventig kilo en net als iedereen gekleed in een wollen jas, een sjaal en handschoenen. Maar hij voelde dat dit niet zomaar iemand was.

Veel deelnemers aan de rondleiding gingen de Ten Bells-pub binnen om iets te gaan drinken. Uit de geopende deur kwam het rumoer van talloze gesprekken. Straatverkopers leurden met Jack the Ripper-T-shirts en bekers met de afbeelding van de seriemoordenaar. Ashby en Roodhaar bleven op het trottoir staan en Malone naderde ze in de luidruchtige groep mensen tot op zo’n drie meter. De duisternis werd doorbroken door de vele flitslichten van al diegenen die een foto wilde maken voor de kleurrijke gevel van de pub.

Hij nam deel aan de pret en kocht een T-shirt van een van de straathandelaren.

Ashby was enigszins verontrust.

‘Het leek me het beste dat we elkaar vanavond nog even spraken,’ zei Peter Lyon.

‘Hoe wist u dat ik hier was?’

‘Die vrouw. Is dat een kennis van u?’

Hij dacht terug aan zijn gesprek met Stephanie Nelle. Ze hadden zich van de groep afgezonderd en op gedempte toon gesproken. Er was niemand in de buurt geweest. Had Lyon iets gehoord?’

‘Ik heb wel meer vrouwelijke kennissen.’

Lyon grinnikte. ‘Dat zal best. Vrouwen zijn een bron van plezier, maar ze kunnen je ook de grootst mogelijke ellende bezorgen.’

‘Hoe hebt u mij gevonden?’ vroeg hij opnieuw.

‘Dacht u nou echt dat ik er niet achter zou komen waar u mee bezig bent?’

Zijn benen begonnen te trillen en dat kwam niet door de kou.

Lyon gebaarde hem naar de overkant van de straat te lopen, waar minder mensen stonden en geen straatlantaarns brandden. Ashby gehoorzaamde met lood in de schoenen maar realiseerde zich dat er zo veel getuigen waren dat Lyon hem hier niets zou doen.

Of misschien toch wel?

‘Ik heb van begin af aan geweten van uw contacten met de Amerikanen,’ zei Lyon. ‘Het is vermakelijk dat u zichzelf zo slim vindt.’

Liegen had geen zin. ‘Ik had geen keus.’

Lyon haalde zijn schouders op. ‘We hebben allemaal een keus, maar het kan me niet schelen. Ik wil uw geld en u wilt gebruikmaken van mijn diensten. Ik neem tenminste aan dat dat nog steeds het geval is?’

‘Meer dan ooit.’

Lyon stak zijn wijsvinger naar hem uit. ‘Dan kost u dat wél drie keer mijn oorspronkelijke honorarium. De eerste honderd procent vanwege uw verraad. De tweede vanwege de extra moeite.’

Hij was niet in een positie om te onderhandelen. En bovendien, hij gebruikte het geld van de club. ‘Dat kan geregeld worden.’

‘Ze heeft u een boek gegeven. Wat voor boek is dat?’

‘Is dat onderdeel van de nieuwe regeling? Dat u nu ook alles van mijn andere zaken moet afweten?’

‘Ik moet bekennen dat het me moeite heeft gekost u niet voor de kop te schieten, lord Ashby. Ik hou niet van mensen zonder karakter. En u, meneer, u bent er zo een.’

Interessant dat te horen uit de mond van een seriemoordenaar, maar Ashby hield wijselijk zijn mond.

‘Als ik uw geld niet kon gebruiken...’ Lyon zweeg even en vervolgde: ‘Stel mijn geduld alstublieft niet nog meer op de proef.’

Ashby besloot dit advies ter harte te nemen en beantwoordde de hem eerder gestelde vraag. ‘Het heeft te maken met een project waar ik mee bezig ben. Een schat waarnaar al lang wordt gezocht. De Amerikanen hadden een belangrijke aanwijzing in beslag genomen om druk op me te kunnen uitoefenen. Ze hebben me die nu teruggegeven.’

‘Een schat? Ik heb gehoord dat u ooit een enthousiast kunstverzamelaar was. Het ontvreemden van zaken die al eerder zijn gestolen, heel handig. Maar ik heb begrepen dat de politie daar een eind aan heeft gemaakt.’

‘Voor zolang het duurt.’

Lyon lachte. ‘Goed dan, lord Ashby, gaat u maar schatgraven. Maar zorg ervoor dat mijn geld op tijd wordt overgemaakt. Voor zonsopgang morgenochtend. Ik trek het na vóórdat ik de gebeurtenissen in gang zet.’

‘Het zal er zijn.’

Hij hoorde dat de gids de toeristen bijeenriep om te vertellen dat de pauze voorbij was.

‘Ik denk dat ik de rondleiding afmaak,’ zei Lyon. ‘Heel interessant, die Jack the Ripper.’

‘Wat morgen betreft, u realiseert zich toch dat de Amerikanen er getuige van zullen zijn?’

‘Zeker. En het wordt een spectaculaire vertoning.’

Malone sloot zich net als Roodhaar aan bij de groep die achter de gids aan het duister in liepen. Hij had besloten dat Roodhaar interessanter was dan Ashby en bleef hem vanuit zijn ooghoeken in de gaten houden.

De rondleiding werd nog twintig minuten vervolgd door donkere straten en eindigde bij een metrostation. Daar gebruikte Roodhaar een kaartje om een tourniquet te passeren. Malone liep snel naar een automaat, kocht vier kaartjes en bereikte de roltrap toen zijn prooi er beneden net vanaf stapte. Het felle licht en het geringe aantal reizigers bevielen hem niets, maar hij had geen keus.

Hij verliet de roltrap en liep het perron op.

Roodhaar stond zeven meter verderop. Hij had de boodschappentas nog steeds bij zich. Een elektronisch bord gaf aan dat de volgende metro over vijfenzeventig seconden zou arriveren. Hij bestudeerde de plattegrond met de metrolijnen aan de muur en zag dat dit een station was van de Districtlijn, die over de gehele lengte van de stad van oost naar west langs de Thames liep. Op dit perron stopte de metro die naar het westen reed, in de richting van de Tower Hill, onder Westminster door en via Victoria Station ten slotte tot voorbij Kensington.

Voordat de metro arriveerde verschenen er nog wat meer mensen op het perron.

Hij volgde zijn prooi in een van de wagons, waarbij hij een ruime afstand bewaarde. Hij bleef staan en hield zich vast aan een van de roestvrijstalen stangen. Roodhaar deed een meter of drie verderop hetzelfde. De wagon was zo vol dat een individuele reiziger nauwelijks zou opvallen.

Terwijl de metro zich onder de stad voortbewoog, bestudeerde Malone zijn doelwit. Hij leek op een wat oudere heer die voor zijn plezier een avondje uit was in Londen.

Maar de ogen vertelden een ander verhaal.

Geelbruin.

Hij wist dat Peter Lyon één bijzonder kenmerk bezat. Hij mocht zich graag vermommen, maar had een genetische oogafwijking die zijn irissen een vreemde kleur gaf en hem extra vatbaar maakte voor oogontstekingen, zodat hij geen contactlenzen kon dragen. Lyon droeg bij voorkeur een bril waarmee hij de opvallende geelbruine kleur kon maskeren. Maar vanavond had hij geen bril op.

Hij zag dat Lyon een gesprekje aanknoopte met een rijpere dame die naast hem stond. Malone zag een exemplaar van The Times op de grond liggen. Hij vroeg of de krant van iemand was en toen niemand reageerde pakte hij hem op en begon de voorpagina te lezen. Af en toe keek hij op en liet zijn blik door het treinstel dwalen. Hij hield ook de haltes in de gaten.

Na vijftien stations stapte Lyon uit bij Earl’s Court. Daar kon je overstappen op de Picadilly-lijn. Blauwe en groene borden wezen reizigers de weg naar de Districtlijn en de Piccadilly-lijn. Lyon volgde de blauwe borden naar de Piccadilly-lijn, die hij nam in westelijke richting. Malone stapte in de volgende wagon. Het leek hem niet verstandig opnieuw in dezelfde wagon als Lyon te gaan staan en bovendien kon hij zijn prooi in de gaten houden door de ramen aan het eind van beide wagons.

Een snelle blik op de plattegrond boven de deuren bevestigde dat ze op weg waren naar de luchthaven Heathrow.
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THORVALDSEN BESTUDEERDE DE TWEE PAGINA’S MET HET HANDschrift uit het boek over de Merovingers. Hij had verwacht dat Malone het boek in zijn geheel aan Murad zou geven toen die twee elkaar eerder in het Louvre hadden ontmoet, maar om een of andere reden had hij dat niet gedaan.

‘Hij heeft me alleen maar fotokopieën van die twee pagina’s gegeven,’ zei Murad. ‘Het boek zelf heeft hij weer meegenomen.’

Ze zaten opnieuw in de Ritz, in de drukke Bar Hemingway.

‘Heeft Cotton niet gezegd waar hij heen ging?’

Murad schudde zijn hoofd. ‘Met geen woord. Ik ben de hele dag in het Louvre gebleven om nog meer voorbeelden van het handschrift te vergelijken. Deze pagina, met de veertien regels tekst, is beslist geschreven door Napoleon. Ik kan alleen maar aannemen dat de Romeinse cijfers eveneens van zijn hand zijn.’

Hij keek op de klok aan de muur achter de bar. Bijna elf uur. Hij hield er niet van in het ongewisse te worden gelaten. Natuurlijk had hij dat bij anderen vaak genoeg gedaan, maar nu hij zelf aan de beurt was beviel het hem allerminst.

‘Die brief waarover je me hebt verteld,’ zei Murad, ‘die Ashby heeft gevonden op Corsica, met de hoger geplaatste letters die verwijzen naar Psalm 31. Iedere brief van Napoleon aan zijn familie was verspilde moeite geweest. Marie Louise, zijn tweede vrouw, had in 1821 een kind gekregen van een andere man, terwijl ze formeel nog met Napoleon was getrouwd. Dat heeft de keizer beslist niet geweten want in zijn huis op St.-Helena hing nog een portret van haar. Hij aanbad haar. Maar goed, zij was terug in Oostenrijk bij haar vader, de koning, die gemene zaak maakte met tsaar Alexander om Napoleon te verslaan. Niets wijst erop dat de brief die Napoleon schreef haar of zijn zoon ooit heeft bereikt. Sterker nog: na zijn dood weigerde ze zelfs een afgezant te ontvangen die speciaal met wat laatste berichten van zijn hand naar Wenen was gereisd.’

‘Gelukkig maar voor ons.’

Murad knikte. ‘Napoleon was een onbenul als het op vrouwen aankwam. Josephine, de enige die hem echt had kunnen helpen, liet hij in de steek. Ze was onvruchtbaar en hij had een troonopvolger nodig. Dus scheidde hij van haar en trouwde hij met Marie Louise.’ De professor zwaaide met de twee fotokopieën. ‘En hij stuurt doodleuk geheime boodschappen naar zijn vrouw, in de veronderstelling dat ze nog steeds aan zijn kant staat.’

‘Heb je enig idee wat die verwijzing naar Psalm 31 betekent, in de brief die Ashby heeft gevonden?’ vroeg hij.

De wetenschapper schudde zijn hoofd. ‘Heb je die psalm wel eens gelezen? Het lijkt er meer op dat hij daarmee lucht gaf aan zelfmedelijden. Maar ik ben vanmiddag nog wel iets interessants tegengekomen in een van de teksten die ze verkopen in het Louvre. Nadat Napoleon in 1814 afstand had gedaan van de troon, stuurde het bestuur van Parijs gezanten naar Orléans om waardevolle zaken zoals de kleding van Marie Louise, het keizerlijke wapenschild en diamanten in beslag te nemen. Ze hebben haar langdurig ondervraagd over Napoleons rijkdom, maar ze vertelde dat ze daar niets van afwist, wat hoogstwaarschijnlijk in overeenstemming was met de waarheid.’

‘Dus toen is de zoektocht naar zijn oorlogsbuit begonnen?’

‘Daar lijkt het wel op.’

‘En die duurt dus voort tot op de dag van vandaag.’

Dat deed hem denken aan Ashby. Morgen zouden ze eindelijk oog in oog staan.

En Malone? Wat was die aan het uitspoken?

Malone stapte uit de metro en volgde Lyon naar vertrekhal twee van Heathrow. Hij was even bang dat zijn doelwit op het punt stond Londen te verlaten, maar de man bleef uit de buurt van de ticket- en incheckbalies. In plaats daarvan liep hij naar een controlepost in een gang aan het eind van de vertrekhal, waar hij iets liet zien wat op een pasje leek. Malone kon hem onmogelijk onopgemerkt volgen want de gang, met één enkele deur aan het eind, was leeg. Dus stapte hij in een nis, haalde zijn telefoon uit zijn jaszak en belde het nummer van Stephanie.

‘Ik ben op Heathrow bij controlepost 46-B. Ik moet daar zo snel mogelijk langs. Er zit een bewaker met een portofoon.’

‘Moment. Ik heb de juiste mensen hier in de buurt.’

Stephanie had de goede eigenschap een probleem snel te doorgronden, zonder vragen of tegenwerpingen, om vervolgens onmiddellijk met de oplossing te komen.

Hij verliet de nis en liep naar de jonge bewaker. Lyon was verdwenen door de deur aan het einde van de gang. Hij gaf de bewaker zijn naam, liet hem zijn paspoort zien en vertelde dat hij erdoor wilde.

‘Geen sprake van,’ zei de man. ‘Daarvoor moet u op de lijst staan.’ Met een benige vinger tikte hij op een opschrijfboek dat voor hem op de balie lag.

‘Wie was die man die hier zojuist is gepasseerd?’ probeerde hij.

‘Waarom zou ik u dat vertellen? Wie bent u eigenlijk?’

De portofoon van de man maakte een geluid, waarop hij hem losmaakte en antwoordde.

Het oortje voorkwam dat Malone alles kon horen, maar uit de manier waarop de bewaker nu naar hem keek, leidde hij af dat het gesprek over hem ging.

De bewaker beëindigde het gesprek.

‘Ik ben degene die dat telefoontje heeft geregeld,’ zei Malone. ‘Dus wie was de man die hier zojuist is gepasseerd?’

‘Robert Pryce.’

‘Wat doet hij hier?’

‘Geen idee, maar hij is hier al eerder geweest. Hoe kan ik u helpen, meneer Malone?’

Hij had bewondering voor het Engelse respect voor autoriteit.

‘Waar gaat die Pryce naartoe?’

‘Volgens de papieren heeft hij toegang tot hangar 56-R.’

‘Hoe kom ik daar?’

De bewaker tekende snel een plattegrond op een vel papier en wees naar de deur aan het eind van de gang. ‘Zo komt u op het platform.’

Malone rende naar de deur.

Ondanks het donker vond hij hangar 56-R snel. Achter drie van de ramen scheen een oranje en een wit licht. Verderop, boven het drukke Heathrow, klonk het gebrul van straalmotoren. Hij bevond zich op een terrein met loodsen van uiteenlopende omvang. Dit moest het gebied zijn voor de privévliegtuigen en zakenjets.

Hij besloot dat een snelle blik door een van de ramen de veiligste optie was. Hij liep om het gebouw heen en passeerde de schuifdeuren. Aan de andere kant kroop hij naar een raam en keek naar binnen. Er stond een eenmotorige Cessna Skyhawk. De man die zichzelf Robert Pryce noemde maar die onmiskenbaar Peter Lyon was, inspecteerde de vleugels en de motor. De romp was wit met blauwe en gele strepen en Malone prentte het identificatienummer op de staart in zijn geheugen. In de hangar was verder niemand te zien en Lyon leek helemaal op te gaan in de visuele inspectie van het toestel. De tas van Selfridges stond op de betonnen vloer, in de buurt van een van de deuren.

Hij keek toe hoe Lyon in het toestel kroop, daar een paar minuten bezig was, er weer uit gleed en de cabinedeur dichtsloeg. Vervolgens liep Lyon naar de boodschappentas, pakte hem van de vloer en deed de lichten uit.

Hij moest zich zo snel mogelijk uit de voeten maken om te voorkomen dat hij werd opgemerkt.

Malone hoorde dat de metalen deur werd geopend en weer dichtging.

Hij verstijfde en hoopte maar dat zijn prooi weer terugging naar de vertrekhal. Als hij deze kant uit kwam, was ontsnappen onmogelijk.

Hij kroop naar voren en keek voorzichtig om de hoek.

Lyon liep terug naar de vertrekhal, maar niet voordat hij de Selfridges-tas in een afvalcontainer tussen de donkere hangars had gegooid.

Malone wilde die tas hebben, maar hij wilde ook de man niet uit het oog verliezen. Hij wachtte totdat Lyon de vertrekhal weer was binnen gegaan en rende toen naar de afvalcontainer. Hij had geen tijd om erin te klimmen dus liep hij naar de deur, aarzelde een ogenblik en draaide toen behoedzaam de knop om.

Hij zag uitsluitend de bewaker, die alleen achter zijn balie zat.

Malone liep naar binnen en vroeg: ‘Welke kant is hij opgegaan?’

De bewaker wees naar de vertrekhal.

‘Buiten in de afvalcontainer ligt een tas van Selfridges. Bewaar die ergens op een veilige plek. Maak hem niet open en zorg dat de inhoud onaangeraakt blijft. Ik kom nog terug. Begrepen?’

‘Zeker weten.’

De houding van deze jongeman beviel hem.

In de vertrekhal kon Malone Peter Lyon niet vinden. Hij rende naar de ondergrondse en zag dat er pas over tien minuten een nieuwe metro zou arriveren. Hij liep terug en observeerde de balies van autoverhuurbedrijven en wisselkantoren. Het was tien uur en voor een kerstavond waren er nog tamelijk veel mensen op de been.

Hij liep het herentoilet binnen.

De ongeveer tien urinoirs aan de witte tegelmuur die glinsterde in het felle tl-licht waren vrij. Het was er warm en het rook naar bleekwater. Hij gebruikte een van de urinoirs en waste daarna zijn handen en gezicht met zeep.

Het koude water voelde weldadig aan.

Hij spoelde de zeepresten weg, greep een papieren handdoek, droogde zijn wangen en voorhoofd en depte zijn ogen droog. Toen hij ze weer opende zag hij in de spiegel dat er een man achter hem stond.

‘En wie ben jij?’ vroeg Lyon met een donkere, schorre stem die meer Amerikaans dan Europees klonk.

‘Iemand die jou graag voor je kop zou willen schieten.’

De priemende geelbruine ogen leken hem te beheksen.

Lyon haalde langzaam zijn hand uit zijn jaszak en richtte een klein kaliber pistool op hem. ‘Jammer dat je daar geen gelegenheid meer voor krijgt. Heb je van de rondleiding genoten? Die Jack the Ripper was een fascinerende figuur.’

‘Ik kan me goed voorstellen dat jij dat vindt.’

Lyon grinnikte zacht. ‘Ik ben verzot op droge humor. Maar nu...’

Een kleine jongen rende vanuit de vertrekhal de toiletruimte binnen, draaide zich in de open deur om naar de vertrekhal en riep zijn vader. Malone maakte van de onverwachte afleiding gebruik door de hand waarin Lyon het pistool hield met zijn rechterelleboog weg te stoten.

Het wapen ging met een luide knal af en de kogel sloeg in het plafond.

Malone dook naar voren waardoor Lyon en hijzelf in onzachte aanraking kwamen met een marmeren muurtje. Hij kromde zijn hand als een bankschroef om Lyons pols en duwde het wapen omhoog.

Hij hoorde de jongen krijsen en vrij snel daarna klonken andere, opgewonden stemmen.

Hij probeerde Lyon met zijn knie in de onderbuik te raken maar de man leek die beweging te hebben voorzien en draaide weg.

Lyon leek zich te realiseren dat de situatie nijpend werd, dus rende hij naar de deuropening. Malone sprintte achter hem aan, sloeg een arm om zijn nek, drukte een hand voor zijn gezicht en probeerde hem naar achteren te trekken, maar plotseling sloeg de kolf van het pistool tegen Malones voorhoofd.

Het vertrek werd even donker en daarna kon hij weer zien, maar minder scherp. Hij verloor zijn evenwicht en zijn greep verslapte. Lyon wist zich los te rukken en verdween door de deuropening.

Malone krabbelde overeind en probeerde de achtervolging in te zetten, maar een plotselinge aanval van duizeligheid velde hem. Door een mist zag hij een geüniformeerde bewaker naar binnen stormen. Hij wreef over zijn slapen en probeerde zijn evenwicht te hervinden.

‘Er was hier zojuist een wat ouder uitziende man met rood haar. Hij is gewapend.’ Hij merkte dat hij iets in zijn hand hield. Het was losgekomen toen hij had geprobeerd Lyon tegen te houden. ‘Je kunt hem moeilijk missen.’

Hij hield een siliconenplakje omhoog. Het had de vorm en kleur van een spitse neus. De bewaker keek er verbijsterd naar.

‘Hij is vermomd. Dit is een stukje van zijn masker.’

De bewaker rende weg en Malone liep wankelend de vertrekhal in. Er had zich een menigte gevormd en er verscheen meer beveiligingspersoneel. Een van hen was de jongere bewaker die hij eerder had gesproken.

Malone liep naar hem toe en vroeg: ‘Heb je die boodschappentas?’

‘Loopt u maar mee.’

Twee minuten later stond hij met de bewaker in een kleine verhoorkamer van de beveiliging. De Selfridges-tas lag op een tafel met een gelamineerd blad.

Hij tilde hem op. Het gewicht was verwaarloosbaar. Hij stak zijn hand erin en haalde er een groene plastic zak uit die een paar voorwerpen met een vreemde vorm leek te bevatten. Toen hij de zak schudde maakten ze een metalig geluid.

Hij legde de zak op tafel en trok hem open.

Hij was niet beducht voor explosieven omdat Lyon de inhoud achteloos had weggegooid. Hij liet de voorwerpen op tafel vallen en tot zijn verbazing zag hij vier kleine metalen replica’s van de Eiffeltoren, zoals je die in bijna alle Parijse souvenirwinkels kon kopen.

‘Krijg het nou,’ zei de jonge bewaker.

Precies wat hij ook dacht.
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Salen Hall
11:40 uur

ASHBY KEEK TOE TERWIJL CAROLINE HET BOEK BESTUDEERDE DAT Stephanie Nelle hem op de valreep had bezorgd. Hij had gelogen en Caroline wijsgemaakt dat hij Larocque had gesproken, dat ze er uiteindelijk in had toegestemd het hem te geven en dat ze het per koerier vanaf het vasteland naar Engeland had gestuurd.

‘Het is Napoleons handschrift,’ zei ze opgetogen. ‘Geen twijfel mogelijk.’

‘En is dat belangrijk?’

‘Dat moet wel. We hebben informatie waarover we eerder niet beschikten. Veel meer dan Pozzo di Borgo ooit heeft vergaard. Ik heb alle documenten doorgenomen die Eliza Larocque ons heeft gegeven. Daar zat niet veel bij, eerlijk gezegd. Di Borgo ging meer af op geruchten en roddels dan op historische feiten. Volgens mij belemmerde zijn haat jegens Napoleon zijn vermogen om het vraagstuk objectief te bestuderen en de juiste antwoorden te vinden.’

Hij was het met haar eens dat haat het vormen van een oordeel kon belemmeren. Daarom liet hij zich zelden door emoties leiden. ‘Het begint al laat te worden en ik moet morgen naar Parijs.’

‘Kan ik mee?’

‘Het is voor de club. En het is eerste kerstdag, dus de winkels zijn dicht.’

Hij wist dat het afstruinen van de modewinkels aan de Avenue Montaigne een van haar favoriete bezigheden was. Doorgaans gaf hij daarvoor de gelegenheid, maar niet morgen.

Haar aandacht bleef gericht op het Merovingische boek. ‘Ik kan me niet aan de indruk onttrekken dat we alle puzzelstukjes in handen hebben.’

Hij voelde zich echter nog steeds uit het lood geslagen door zijn ontmoeting met Peter Lyon. Hij had het extra geld al volgens de instructies overgemaakt, benauwd als hij was voor de gevolgen als hij niet aan de eis voldeed. Hij kon niet bevatten hoe de Zuid-Afrikaan achter zijn contacten met de Amerikanen was gekomen.

‘Ik twijfel er niet aan dat jij al die stukjes op de juiste plaats zult weten te leggen,’ antwoordde hij.

‘Nu probeer je me alleen maar uit de kleren te krijgen.’

Hij glimlachte. ‘Die gedachte was inderdaad even bij me opgekomen.’

‘Mag ik morgen met je mee?’

Hij zag hoe ondeugend ze keek en wist dat hij geen keus had. ‘Goed dan. Tenminste, als deze nacht... bevredigend verloopt.’

‘Dat lijkt me geen probleem.’

Maar hij zag dat ze met haar gedachten nog steeds bij het boek en Napoleons boodschap was. Ze wees naar de handgeschreven tekst. ‘Dit is Latijn. Het zijn Bijbelteksten. Dit betreft het Laatste Avondmaal van Jezus en zijn discipelen. Er zijn drie versies van dat verhaal in de evangeliën van Lucas, Mattheüs en Marcus. Ik heb de veertien regels uitgeschreven zodat we ze goed kunnen lezen.

ET FACTUM EST EUM IN
SABBATO SECUNDO PRIMO A
BIRE PER SCCETES DISCIPULI AUTEM ILLIRIS COE
PERUNT VELLER SPICAS ET FRINCANTES MANIBUS + MANDU
CABANT QUIDAM AUTEM DE FARISEIS DI
CEBANT EI ECCE QUIA FACIUNT DISCIPULI TUI SAB
BATIS + QUOD NON LICET RESPONDENS AUTEM INS
SE IXIT AD EOS NUMQUAM HOC
LECISTIS QUOD FECIT DAVID QUANDO
ESURUT IPSE ET QUI EO ERAI + INTROIBOT IN DOMUM
DEI EE PANES PROPOSITIONIS
MANDUCA VIT ET DEDIT ET QUI
CUM ERANT UXIIO QUIBOS NO
N LICEBAT MANDUCARE SI NON SOLIS SACERDOTIBUS

‘Er zit een flink aantal fouten in. Discipuli schrijf je met een c en niet met een g, zoals in het boek, dus dat heb ik gecorrigeerd. Napoleon maakte ook een rommeltje van ipse dixit. En de letters uxiio slaan nergens op. Maar los daarvan staat er het volgende:

‘En het geschiedde dat hij op de tweede sabbat door een korenveld liep. Maar zijn discipelen begonnen de aren te plukken en ervan te eten. Enkele Farizeeërs zeiden tegen hem: “Voorwaar, uw discipelen doen iets op de sabbat dat verboden is.” Hij antwoordde: “Heb je dan niet gelezen wat David deed toen hij honger had? Hij en zijn metgezellen gingen het huis van God binnen en aten het heilige brood en hij gaf het aan allen die bij hem waren en die het volgens de wet niet mochten eten, met uitzondering van de priesters.”’

Ze keek hem aan. ‘Heel vreemd, vind je niet?’

‘Dat kun je wel zeggen.’

‘Het komt overeen met geen van de drie Bijbelversies. Het is meer een samensmelting ervan. Maar er is iets anders wat ik nog veel merkwaardiger vind.’

Hij zweeg.

‘Napoleon kende helemaal geen Latijn.’

Thorvaldsen nam afscheid van professor Murad en ging met de lift naar zijn suite. Het was al bijna middernacht maar Parijs leek nooit te slapen. In de lobby van de Ritz liepen mensen in en uit en in de diverse salons was het rumoerig. Toen hij uit de lift stapte zag hij een stug ogende man met een pafferig gezicht en strak naar achteren gekamd zwart haar. Hij zat op een bank en wachtte kennelijk op hem.

Thorvaldsen kende de man goed. Twee jaar eerder had hij zijn bureau ingehuurd om de dood van Cai te onderzoeken. Meestal hadden ze telefonisch contact en eigenlijk verkeerde hij in de veronderstelling dat hij in Engeland was om het schaduwen van Ashby te coördineren.

‘Ik had niet verwacht je hier te zien,’ zei hij.

‘Ik ben eerder vandaag uit Londen overgevlogen. Ik heb de gebeurtenissen daar goed gevolgd.’

Er was iets aan de hand. ‘Kom maar even mee.’

Ze liepen door de stille gang.

‘Ik heb informatie die belangrijk voor u is.’

Hij bleef staan en keek zijn privédetective aan.

‘We hebben Ashby gevolgd vanaf het moment waarop hij Parijs verliet. Hij is naar huis gegaan en na een paar uur, na het invallen van de duisternis, weer vertrokken. Toen heeft hij de Jack the Ripper-rondleiding gedaan.’

Hij besefte dat zoiets merkwaardig was voor een inwoner van Londen.

De man overhandigde hem een foto. ‘Daar heeft hij deze vrouw ontmoet. We hebben er een foto van kunnen maken.’

Hij herkende het gezicht vrijwel onmiddellijk.

Stephanie Nelle.

In zijn hersenen begonnen alarmbellen te rinkelen en hij had moeite zijn ongerustheid te verbergen.

‘Malone was er ook.’

Had hij dat goed gehoord? ‘Malone?’

Zijn privédetective knikte en liet hem een andere foto zien. ‘Hij bevond zich tussen het publiek. Toen de vrouw wegging is hij ook vertrokken.’

‘Heeft Malone met Ashby gesproken?’

‘Nee, hij is achter een man aangegaan die wel met Ashby heeft gesproken. We hebben besloten ze niet te volgen, om problemen te voorkomen.’

De blik in de ogen van de detective beviel hem niet. ‘Is er nog meer?’

De man knikte.

‘Die vrouw op de foto heeft Ashby een boek gegeven.’
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Parijs
Dinsdag 25 december
10:30 uur

MALONE INSPECTEERDE DE KOEPELKERK BIJ HET HÔTEL DES INVAlides. In zes kapellen die uitkwamen op het hoofdschip rustten militaire helden en werden de Heilige Maagd Maria en de kerkvaders van de rooms-katholieke kerk vereerd. Hij liep om de graftombe van Napoleon heen, die ruim zes meter onder het niveau van de kerkvloer prijkte. Tot zijn ergernis realiseerde hij zich dat hij Gary nog steeds niet had gebeld, maar hij had een lange nacht achter de rug.

‘Heb je iets gevonden?’ hoorde hij Stephanie roepen. Ze leunde tegen de marmeren balustrade en keek naar beneden.

‘Je kunt nergens iets verstoppen in dit mausoleum, laat staan een bom.’

De kerk was met behulp van speurhonden al grondig doorzocht en er was niets gevonden. Nu werd de rest van Les Invalides gecontroleerd. Tot nu toe had het niets opgeleverd. Maar omdat Ashby had gezegd dat de kerk het voornaamste doelwit was, werd elke vierkante centimeter nogmaals aan een inspectie onderworpen.

Hij stond voor de ingang van een kleine galerij die met antieke koperen lampen werd verlicht. Op de grafsteen erachter stond te lezen dat het ging om de tombe van Napoleon II, koning van Rome, 1811-1832. Boven het graf van de zoon torende een witmarmeren standbeeld van de vader in zijn kroningsgewaad, met een scepter en een globe met een kruis.

Stephanie keek op haar horloge. ‘De bijeenkomst staat op het punt te beginnen. Dit gebouw is schoon, Cotton. Er klopt iets niet.’

Nadat Peter Lyon de vorige avond de vertrekhal was ontvlucht, waren ze de hangar op Heathrow binnen gegaan en hadden ze het vliegtuig onderzocht. De Cessna stond op naam van een mysterieus Belgisch bedrijf dat eigendom was van een fictieve Tsjechische holding. Europol had nog geprobeerd een eigenaar te traceren, maar geen van de namen en adressen leverde uiteindelijk iets op. De hangar zelf werd gehuurd door dezelfde Tsjechische holding en er was drie maanden huur vooruit betaald.

‘Lyon heeft me niet voor niets geconfronteerd,’ zei hij. ‘Hij wilde ons laten weten dat hij wist dat we hem in de gaten hielden. Die replica’s van de Eiffeltoren heeft hij voor ons achtergelaten. Ga maar na, hij heeft expres geen bril opgezet zodat zijn ogen goed zichtbaar waren. Maar de vraag is: weet Ashby dat wij op de hoogte zijn?’

Ze schudde haar hoofd. ‘Hij is in de Eiffeltoren. Daar is hij net een paar minuten geleden aangekomen. Als hij het wist, dan hadden we dat nu wel gehoord. Ik heb begrepen dat hij altijd graag met zijn kennis te koop loopt.’

Hij overdacht de diverse mogelijkheden. Thorvaldsen had hem drie keer gebeld, maar hij had niet opgenomen en ook niet teruggebeld. Malone was de avond tevoren in Londen gebleven om de vele vragen over het boek te ontlopen die hij op dit moment domweg niet kon beantwoorden. Daar had hij nu geen tijd voor. Dat kwam later wel. De Club van Parijs was in vergadering bijeen. De Eiffeltoren was tot een uur ’s middags voor het publiek gesloten. Op het eerste platform bevonden zich alleen maar de leden van de club, de bedienden en het beveiligingspersoneel. Malone wist dat Stephanie er niet voor had gekozen de beveiliging te infiltreren met mensen van de Franse inlichtingendiensten. In plaats daarvan had ze geregeld dat er twee paar oren en ogen aanwezig waren in de vergaderzaal.

‘Zijn Sam en Meagan binnen?’ vroeg hij.

Ze knikte. ‘Ze konden nauwelijks wachten, kan ik je melden.’

‘Te veel enthousiasme is altijd een probleem.’

‘Ik geloof niet dat ze daar gevaar lopen. Larocque stond erop dat iedereen werd gecontroleerd op wapens en afluisterapparatuur.’

Hij staarde naar de opzichtige graftombe van Napoleon. ‘Wist je dat dit gevaarte niet eens van rood porfier is gemaakt? Het is aventurijn uit Finland.’

‘Laat de Fransen het maar niet horen,’ zei ze. ‘Het is waarschijnlijk net zoiets als het verhaal van George Washington en de kersenboom.’

Hij hoorde de telefoon van Stephanie gaan en keek toe hoe ze opnam, luisterde en het gesprek beëindigde.

‘We hebben er een probleem bij,’ zei ze.

Hij keek haar vragend aan.

‘Henrik is in de Eiffeltoren. Hij gaat de bijeenkomst bijwonen.’

Net als Meagan droeg Sam het uniform van de bediening: een kort jasje en zwarte broek. Stephanie Nelle had het allemaal geregeld. Ze hoorden bij het team van elf mannen en vrouwen die de twee ronde tafels hadden gedekt met het duurste linnen en het fraaiste servies. De zaal mat ongeveer vijftien bij drieëntwintig meter en aan het uiteinde bevond zich een podium. Er was plaats genoeg voor wel honderd gasten en de twee tafels stonden er wat verloren bij.

Hij was bezig met koffiekopjes en peper-en-zoutstelletjes klaarzetten en met een grote, dampende samowar. Hij had geen idee hoe het apparaat werkte, maar zo kon hij in elk geval de arriverende gasten in de gaten houden. Rechts van hem boden grote ramen een spectaculair uitzicht over de Seine en de Rive Droite.

Drie oudere mannen en twee vrouwen van middelbare leeftijd hielden zich al op in het vertrek. Ze waren begroet door een statig ogende dame die was gekleed in een grijs mantelpakje.

Eliza Larocque.

Drie uur eerder had Stephanie Nelle hem foto’s laten zien van de zeven clubleden en nu koppelde hij de gezichten aan de foto’s. Drie van hen stonden aan het hoofd van vooraanstaande banken en onder hen bevond zich ook een lid van het Europees parlement. Stuk voor stuk hadden ze twintig miljoen euro betaald om deelgenoot te zijn van wat hier gebeurde. En volgens Stephanie Nelle had hun dat al meer dan honderdveertig miljoen aan clandestiene winsten opgeleverd.

Hier verzamelde zich het levende bewijs van wat hij al zo lang had vermoed.

Kijken en luisteren, dat was het enige wat Meagan en hij hoefden te doen. Ze moesten vooral geen onnodige risico’s nemen waardoor ze ontmaskerd zouden kunnen worden.

Hij liet de samowar met rust en draaide zich net om om weg te lopen toen een andere gast arriveerde. Net als de andere mannen was hij formeel gekleed, in een duuruitziend antracietgrijs kostuum met een wit overhemd en een lichtgele stropdas.

Henrik Thorvaldsen.

Thorvaldsen liep de Salle Gustave Eiffel binnen en werd onmiddellijk begroet door Eliza Larocque. Hij stak zijn hand uit en ze schudde hem lichtjes.

‘Ik ben erg blij dat u er bent,’ zei ze. ‘Dat kostuum staat u bijzonder elegant.’

‘Ik draag zelden een pak. Maar voor deze gelegenheid leek het me gepast.’

Ze uitte haar erkentelijkheid door een formeel knikje. ‘Dat waardeer ik. Het is een belangrijke dag.’

Hij hield zijn blik gericht op Larocque. Het was belangrijk haar de indruk te geven dat wat zich hier afspeelde hem werkelijk interesseerde.

Hij registreerde dat elders in het vertrek al wat andere leden rondliepen die ongedwongen met elkaar converseerden. De bediening was bezig met het voorbereiden van de consumpties en de maaltijd. Lang geleden had hij al geleerd dat je binnen twee minuten nadat je een vertrek bent binnen gegaan kunt weten of je je onder vrienden of vijanden bevindt.

Hij kende minstens de helft van de aanwezigen. Het waren kopstukken uit de zakenwereld en de banksector. Van een of twee was hij verbaasd ze hier aan te treffen omdat hij nooit had vermoed dat ze affiniteit hadden met samenzweringen. Ze waren allemaal vermogend maar niet zo enorm rijk als hijzelf, dus was het niet zo vreemd dat ze wel voelden voor een plan waarmee ze mogelijk snel en zonder al te veel moeite substantiële winsten konden behalen.

Maar nog voordat hij zijn omgeving volledig in zich had kunnen opnemen liep een rijzige man met een getaand gelaat, een grijze baard en intense, staalblauwe ogen het vertrek binnen.

Larocque glimlachte, omvatte de nieuwkomer met haar arm en trok hem naar zich toe. ‘Ik wil je graag even aan iemand voorstellen.’

Ze keek hem aan. ‘Henrik, dit is lord Graham Ashby.’
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MALONE VERLIET DE GRAFTOMBE VAN NAPOLEON VIA DE MARMEren trap, die bovenaan werd geflankeerd door twee bronzen grafgeesten. Een droeg de kroon en de hand der gerechtigheid en de ander een zwaard en een globe. Stephanie wachtte hem op bij het grote altaar van de kerk, waarvan het gewelf en de gedraaide pilaren hem deden denken aan het door Bernini ontworpen altaar van de Sint-Pieter.

‘Het lijkt erop dat Henrik erin is geslaagd zich bij de club aan te sluiten,’ zei ze.

‘Hij heeft een missie. Ik neem aan dat je dat begrijpt.’

‘Ik begrijp het best. Maar ík heb óók een missie. Ik wil Peter Lyon in zijn kladden grijpen en ik neem aan dat jíj dát begrijpt.’

Hij keek om zich heen in de lege kerk. ‘Dit voelt helemaal verkeerd. Lyon weet dat we hem op het spoor zijn. Dat vliegtuig op Heathrow was voor hem vanaf het begin af aan al besmet.’

‘Maar hij weet ook dat we het niet aan de grote klok kunnen hangen.’

Dat was de reden waarom de koepelkerk niet was afgezet door de politie en waarom het ziekenhuis en de woonverblijven van Les Invalides niet waren geëvacueerd. Het ziekenhuis beschikte over een hypermoderne chirurgische afdeling die ter beschikking stond van de veteranen en ongeveer honderd van hen woonden permanent in de gebouwen die grensden aan de koepelkerk. De zoektocht naar explosieven was daar gisteravond onopvallend begonnen. Het was niet de bedoeling de indruk te wekken dat er iets aan de hand was. Niet meer dan een beheerste inspectie. Met een grootscheeps alarm zouden de kansen Peter Lyon of de Club van Parijs op heterdaad te betrappen volledig zijn verkeken.

Maar het was een lastige klus gebleken.

Les Invalides was een complex van meer dan honderdduizend vierkante meter, verspreid over tientallen gebouwen van verschillende verdiepingen. Oneindig veel plekken waar je een bom kon verstoppen.

Door de portofoon die Stephanie bij zich droeg klonk haar naam, waarna een mannenstem zei: ‘We hebben iets.’

‘Waar?’ antwoordde ze.

‘In de koepel.’

‘We komen eraan.’

Thorvaldsen schudde Graham Ashby de hand, dwong zijn lippen tot een glimlach en zei: ‘Aangenaam kennis te maken.’

‘Dat is wederzijds. Ik heb veel goede dingen over uw familie gehoord en ik ben een groot bewonderaar van uw porselein.’

Hij nam het compliment met een knikje in ontvangst.

Hij realiseerde zich dat Eliza Larocque hen beiden observeerde dus hij verzamelde al zijn charme en bleef in zijn rol.

‘Eliza heeft me verteld dat u zich bij ons wilt aansluiten,’ vervolgde Ashby.

‘Deze onderneming lijkt me inderdaad de moeite waard.’

‘Ik denk dat u zich thuis zult voelen in onze groep. We zijn nog maar net begonnen, maar we genieten altijd bijzonder van deze bijeenkomsten.’

Hij keek opnieuw om zich heen. Als hij Ashby en Larocque meetelde, waren er zeven leden. Bedienden liepen zwijgend heen en weer, als verdwaalde geesten. Ze rondden hun werkzaamheden af en verdwenen een voor een door een deur aan het uiteinde van de zaal.

De zon, die door de grote ramen naar binnen scheen, gaf het rode tapijt en het comfortabele meubilair een warme gloed.

Larocque nodigde de aanwezigen uit plaats te nemen.

Ashby liep weg.

Thorvaldsen nam plaats aan de dichtstbijzijnde tafel, maar voordat hij ging zitten viel zijn oog op een van de bedienden, een jongeman die aan de rechterkant van het podium wat overtollige stoelen wegzette. Even dacht hij dat hij zich vergiste, maar toen hij terugkwam om nog een paar stoelen te halen wist hij het zeker.

Het was Sam Collins.

Malone en Stephanie beklommen een koude metalen ladder die leidde naar de ruimte tussen de binnen- en de buitenmuur. De koepel bestond niet uit één stuk. Van binnenuit kon je slechts een van de twee rijen ramen zien. Door het open dak van de binnenste koepel was een tweede koepel zichtbaar, die de eerste volledig omsloot. Het licht dat door de tweede rij ramen scheen, verlichtte de binnenkant van de koepel. Het was een ingenieuze constructie die je pas bovenin goed kon waarnemen.

Langs de rand van de bovenste koepel liep een platform. Het skelet van houten balken en recenter aangebrachte stalen balken was hiervandaan goed zichtbaar. Een volgende metalen ladder leidde verder omhoog naar een tweede platform, dichter bij het midden van de koepel. Via een laatste ladder kwam je terecht in de koepeltempel. Ze bevonden zich dicht bij het hoogste punt van de kerk, op een hoogte van bijna honderd meter. Op het tweede platform, onder de koepeltempel, stond een van de Franse veiligheidsmensen die Les Invalides uren eerder onopvallend waren binnen gegaan.

Hij wees omhoog.

‘Daar.’

Eliza was in haar nopjes. Alle zeven leden waren gekomen. Iedereen, ook Henrik Thorvaldsen, was gaan zitten. Ze had bewust gekozen voor een opstelling met twee tafels om te zorgen dat iedereen de ruimte had. Ze haatte ruimten en situaties waarin mensen waren gedwongen te dicht op elkaar te klitten. Misschien kwam dat doordat ze gedurende haar volwassen leven altijd alleen had gewoond. Natuurlijk kon een man af en toe voor een heerlijke afleiding zorgen. Maar ze gruwde van de gedachte aan een hechte persoonlijke relatie met iemand die haar gedachten en gevoelens wilde delen en van haar hetzelfde verwachtte. Afschuwelijk!

Ze had de ontmoeting van Thorvaldsen en Graham Ashby nauwlettend gadegeslagen. Ze reageerden volstrekt normaal. Het was evident dat ze elkaar nooit eerder hadden ontmoet.

Ze keek op haar horloge. Het was tijd om te beginnen. Maar voordat ze de vergadering kon openen liep Thorvaldsen op haar af. Hij vroeg zachtjes: ‘Hebt u Le Parisien van vanmorgen al gelezen?’

‘Daar ben ik nog niet aan toegekomen. Ik heb een drukke ochtend achter de rug.’

Ze zag dat hij een krantenartikel uit de zak van zijn colbert haalde. ‘Dan zou u dit even moeten lezen. Het is een knipsel uit pagina 12A. Rechtsboven.’

Ze las het stukje snel door. Het was het verslag van een diefstal uit het Musée de l’Armée van het Hôtel des Invalides, de vorige dag. Uit een van de zalen in het gedeelte dat werd gerenoveerd hadden dieven een voorwerp uit de Napoleon-collectie ontvreemd. Een boek. De Merovingische koninkrijken 450-751 A.D.

Afgezien van het feit dat het boek expliciet was vermeld in het testament van de keizer had het geen bijzondere betekenis of waarde. Daarom had het zich nog in de zaal bevonden. Het museumpersoneel was bezig met een inventarisatie, om na te gaan of er nog meer was gestolen.

Ze staarde Thorvaldsen aan. ‘Hoe kon u in hemelsnaam weten dat dit voor mij van betekenis zou zijn?’

‘Zoals ik u al heb verteld tijdens mijn bezoek aan uw château, heb ik u beiden grondig bestudeerd.’

Ze herinnerde zich Thorvaldsens waarschuwing van de vorige dag.

Ik vermoed dat hij u zal vertellen dat hij het niet heeft kunnen bemachtigen, wat het ook is. Hij zal u wijsmaken dat het verdwenen was of iets dergelijks.

Precies wat Graham Ashby haar had verteld.


50

MALONE KLOM VIA EEN OPENING IN DE VLOER IN DE LICHTKOEPEL. Hij zoog de frisse lucht op en genoot van de middagzon en het geweldige uitzicht vanaf de top van de kerk. Voor hem slingerde de Seine door de stad, rechts van hem lag het Louvre en links, op ongeveer drie kilometer afstand, verrees de Eiffeltoren.

Stephanie volgde hem naar boven. De veiligheidsman bleef op de trap staan, zodat ze alleen zijn hoofd en schouders konden zien.

‘Ik had besloten de koepel zelf te onderzoeken,’ zei de man. ‘Er was niets te zien, maar ik had trek in een sigaret dus klom ik naar boven en toen zag ik dat ding.’

De man wees omhoog en Malone zag een blauw kastje van ongeveer tien bij tien centimeter dat aan het plafond van de lichtkoepel was bevestigd. De vier poorten van de lichtkoepel hadden elk een decoratieve koperen balustrade.

Voorzichtig hees Malone zich op een van de balustraden, zodat hij het kastje van dichtbij kon bekijken. Er stak een dunne draad uit van een centimeter of dertig lang die heen en weer bewoog in de wind.

Hij keek omlaag naar Stephanie. ‘Het is een transponder. Een baken om dat vliegtuig hiernaartoe te leiden.’ Hij wrikte het kastje, dat met stevig plakband was vastgemaakt, los. ‘Het werkt op afstandbediening. Dat kan niet anders. Maar het is een heel karwei geweest het hier te bevestigen.’

‘Dat is geen probleem voor Peter Lyon. Die heeft wel ingewikkelder klussen geklaard.’

Hij sprong omlaag met de transponder in zijn hand. Door de schakelaar aan de zijkant in te drukken zette hij hem uit. ‘Dat zal het iets moeilijker voor hem maken.’ Hij gaf het kastje aan Stephanie. ‘Je beseft toch wel dat dit veel te makkelijk is?’

Hij zag aan haar gelaatsuitdrukking dat ze het met hem eens was.

Hij ging op een andere balustrade staan en keek omlaag, naar het punt waar verschillende straten uitkwamen op een leeg plein voor de zuidgevel van de kerk. Het was eerste kerstdag dus er was weinig verkeer. De politie had de straten niet afgezet om geen slapende honden wakker te maken in de Eiffeltoren, die een onbelemmerd uitzicht bood op de omgeving van de koepelkerk.

Hij zag een lichtgekleurde bestelwagen met abnormaal hoge snelheid in noordelijke richting over de Boulevard des Invalides rijden. De wagen sloeg links af de Avenue de Tourville op, die in een rechte lijn naar de hoofdingang van de koepelkerk leidde.

Stephanie volgde zijn blik.

De wagen minderde vaart, draaide naar rechts, en hobbelde over de korte stenen trap in de richting van de hoofdingang.

Stephanie greep haar portofoon.

De bestelwagen had de trap genomen en scheurde nu over het pad tussen de grasperken. Hij kwam onder aan de treden naar de ingang tot stilstand. Het portier aan de bestuurderskant zwaaide open.

Stephanie wilde alarm slaan via haar portofoon, maar voordat ze een woord kon uitbrengen sprong er een man uit de wagen. Hij rende naar een personenauto die in de straat was verschenen. Hij sprong erin en de wagen scheurde weg.

Toen explodeerde de bestelwagen.

‘Laat ik u allereerst allemaal een gelukkig kerstfeest toewensen,’ zei Eliza, die de clubleden staand toesprak. ‘Ik ben blij dat iedereen er is. Deze locatie leek me bij uitstek geschikt voor de bijeenkomst van vandaag. Een beetje anders dan gebruikelijk. De toren zelf gaat pas om één uur open, dus tot dan zijn we onder elkaar.’ Ze liet een stilte vallen. ‘En we hebben een uitstekende lunch voorbereid.’

Ze was vooral blij met de aanwezigheid van Robert Mastroianni, die de toezegging die hij in het vliegtuig had gedaan was nagekomen.

‘We hebben ongeveer een uur voor het zakelijke gedeelte en daarna had ik me voorgesteld met zijn allen even helemaal naar boven te gaan. Het komt niet vaak voor dat je de gelegenheid hebt met een zo select gezelschap in alle rust het hoogste punt van de Eiffeltoren te bezoeken. Ik heb geregeld dat het bij ons arrangement is inbegrepen.’

Haar voorstel ondervond algemene bijval.

‘Tot mijn genoegen kan ik u eveneens melden dat onze twee nieuwste leden aanwezig zijn.’ Waarna ze Mastroianni en Thorvaldsen introduceerde.

‘Het is ons een genoegen u beiden in onze club te mogen verwelkomen. Daarmee is ons aantal op acht gekomen en ik geloof dat we het daarbij moeten laten. Akkoord?’

Niemand deed zijn mond open.

‘Uitstekend.’

Ze keek naar de verwachtingsvolle en aandachtige gezichten. Zelfs Graham Ashby zag er geestdriftig uit. Had hij haar voorgelogen over het Merovingische boek?’

Daar leek het wél op.

Tijdens hun ontmoeting voorafgaand aan de bijeenkomst had Ashby haar nogmaals verteld dat het boek niet in de vitrine had gelegen. Ze had aandachtig naar hem geluisterd, iedere nuance van zijn uitleg kritisch in zich opgenomen. En haar conclusie was dat hij ofwel de waarheid vertelde, ofwel een van de beste leugenaars was die ze ooit had ontmoet.

Maar het boek wás gestolen. De meest vooraanstaande krant van Parijs had over de diefstal bericht. Hoe kwam het dat die Thorvaldsen zo veel wist? Vormde Ashby inderdaad een veiligheidsrisico? Dat soort vragen kon ze op dit moment niet beantwoorden. Ze moest zich richten op haar huidige taak.

‘Ik wilde graag beginnen u allen een verhaal te vertellen. Ik moet me er bij signore Mastroianni voor verontschuldigen dat hij het opnieuw moet aanhoren. Hem heb ik het een paar dagen geleden al verteld, maar voor de overige aanwezigen is het zonder twijfel leerzaam. Het gaat over iets dat Napoleon is overkomen toen hij in Egypte was.’

Malone rende naar buiten door de verbrijzelde hoofdingang van de koepelkerk, met Stephanie in zijn kielzog. De bestelbus stond onder aan de trap nog in brand. Afgezien van de glazen toegangsdeuren had de kerk weinig schade opgelopen. Hij bedacht dat een bestelbus vol met explosieven op deze korte afstand de hele zuidelijke gevel had moeten wegvagen, om maar niet te spreken van de nabijgelegen gebouwen waarin het ziekenhuis en de veteranenverblijven waren gevestigd.

‘Die bom stelde niet veel voor,’ zei hij. ‘Meer een blindganger.’

In de verder klonken sirenes van de naderende politie en brandweer. De brandende bestelbus gaf wat warmte op deze kille dag.

‘Misschien is er iets misgegaan?’

‘Dat denk ik niet.’

De sirenes kwamen dichterbij.

Stephanies portofoon kwam krakend tot leven. Ze beantwoordde de oproep en Malone hoorde wat de man aan de andere kant van de verbinding te melden had.

‘We hebben een zelfmoordterrorist op de Cour d’Honneur.’

Thorvaldsen luisterde terwijl Larocque haar verhaal over Egypte afrondde, Napoleons oorspronkelijke concept voor een Club van Parijs toelichtte en een samenvatting presenteerde van de vier papyrusvellen. Het viel hem op dat ze niet had vermeld dat hij de informatie grotendeels ook al eerder van haar had vernomen. Het was duidelijk dat ze hun gesprekken geheim wilde houden. Het krantenknipsel dat ze had gelezen had duidelijk effect gehad. Hoe kon het ook anders?

Haar reactie maakte hem nog iets anders duidelijk. Ashby had haar niet verteld dat hij het boek nu in zijn bezit had, met dank aan Stephanie en Cotton.

Maar wat had Magellan te maken met deze kwestie?

Hij had Malone de afgelopen avond en de hele ochtend geprobeerd te bereiken, maar zijn vriend had de telefoon niet opgenomen. Hij had boodschappen ingesproken maar daar was niet op gereageerd. Malone had die nacht niet in zijn kamer in de Ritz geslapen. En hoewel zijn privédetectives de titel van het boek dat Stephanie aan Ashby had gegeven niet hadden kunnen achterhalen, was hij er zeker van dat het ging om het boek uit Les Invalides.

Wat kon het anders zijn?

Malone moest een goede reden hebben om het boek aan Stephanie te geven, maar hij kon met geen mogelijkheid bedenken wat voor reden dat zou kunnen zijn.

Ashby zat kalm en aandachtig aan de andere kant van de tafel naar Larocque te luisteren. Thorvaldsen vroeg zich af of de andere mannen en vrouwen in dit vertrek zich realiseerden waarmee ze zich werkelijk hadden ingelaten. Hij betwijfelde of Eliza Larocque uitsluitend was geïnteresseerd in clandestiene winsten. Na haar twee keer te hebben ontmoet had hij de sterke indruk dat ze op iets anders uit was, iets wilde bewijzen, wellicht de aangetaste eer van haar familie wilde herstellen. Misschien wilde ze de geschiedenis herschrijven. Hoe dan ook: het ging haar om meer dan alleen maar geld. Er moest een bijzondere reden zijn waarom ze deze groep hier op eerste kerstdag in de Eiffeltoren had uitgenodigd.

Dus besloot hij Malone even te vergeten en zich te concentreren op het hier en nu.

Malone en Stephanie renden de Cour d’Honneur op en namen de stijlvolle binnenplaats in ogenschouw. In het midden stond een jonge vrouw. Naar schatting begin dertig, lang donker haar, gekleed in een corduroy broek en een vaal rood hemd onder een zwarte jas. In een van haar handen hield ze een voorwerp geklemd.

Twee veiligheidsagenten hadden positie gekozen in de galerij, op de plaats waar Malone de vorige dag het museum was binnen gegaan, vlak bij de steigers. Ze hielden hun wapens op haar gericht. Links stond nog een gewapende man, in de poort die uitkwam op de noordgevel van Les Invalides. Het ijzeren hek was dicht.

‘Wel godallemachtig,’ mompelde Stephanie.

Een man verscheen door de glazen deuren die uitkwamen op de galerij en stelde zich achter hen op. Hij droeg het kogelvrije vest en uniform van de Franse politie.

‘Ze is hier net komen opdagen,’ deelde hij hun mee.

‘Ik dacht dat jullie deze gebouwen hadden doorzocht,’ zei Stephanie.

‘Madame, dit complex beslaat meer dan honderdduizend vierkante meter. We hebben zo snel gewerkt als we konden zonder de aandacht op ons te vestigen, zoals u had opgedragen. Maar als iemand ons had willen ontlopen was dat niet zo moeilijk geweest.’

Hij had gelijk.

‘Wat wil ze?’ vroeg Stephanie.

‘Ze heeft de mannen verteld dat ze een bom kan laten afgaan en gezegd dat ze moesten blijven waar ze waren. Toen heb ik u opgeroepen.’

‘Was ze hier al voordat die bestelbus voor de kerk explodeerde of is ze daarna gekomen?’ wilde Malone weten.

‘Vlak daarna.’

‘Wat denk jij ervan?’ vroeg Stephanie hem.

Hij keek naar de vrouw. Ze draaide heen en weer en keek naar de mannen die hun wapens op haar gericht hielden. Wijselijk bleef ze ook de hand waarin ze de afstandsbediening hield bewegen.

‘Gardez vos distances et baissez les armes,’ schreeuwde ze.

Malone vertaalde het zwijgend. Blijf waar jullie zijn en doe jullie wapens omlaag.

Geen van de mannen deed wat ze vroeg.

‘Il se pourrait que la bombe soit à l’hôpital. Ou à l’hospice. Faut il prendre le risque?’ schreeuwde ze, terwijl ze met de afstandsbediening zwaaide. De bom ligt misschien wel in het ziekenhuis. Of in het veteranenverblijf. Willen jullie het risico nemen?

De politieman die naast hem stond fluisterde: ‘We hebben beide gebouwen het eerst doorzocht, heel grondig. Daar ligt niks.’

‘Je ne le redirai pas,’ riep de vrouw. Ik zeg het niet nog een keer.

Malone wist dat de Franse politie zou doen wat Stephanie zei. En Stephanie liet zich niet gemakkelijk intimideren.

Maar toch.

‘Laat zakken die wapens,’ beval ze.
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ELIZA LIEP RUSTIG NAAR HET PODIUM AAN HET ENE EIND VAN DE zaal. Met een snelle blik op haar horloge stelde ze vast dat het 11:35 uur was.

Nog vijfentwintig minuten.

Ze richtte zich tot het gezelschap. ‘Straks gaan we naar boven. Maar eerst wil ik jullie mijn plannen voor de nabije toekomst voorleggen.’ Ze liet een korte stilte vallen en begon met haar uitleg.

‘Het afgelopen decennium hebben we dramatische veranderingen gezien in de financiële markten. Futures, ooit een middel dat producenten gebruikten om zich voor een bepaalde periode in te dekken tegen prijs- en valutaschommelingen, worden nu gebruikt in een kansspel waarbij niet bestaande commodity’s worden verhandeld tegen prijzen die geen enkele relatie hebben tot de realiteit. We zagen dit een paar jaar geleden toen de olie een prijs bereikte van honderdvijftig dollar per vat. Dat prijsniveau had niets te maken met het aanbodvolume, dat die tijd juist ongekend hoog was. Uiteindelijk is die ballon gebarsten en zijn de prijzen ingestort.’

Ze zag dat veel van de aanwezigen dit voorbeeld herkenden.

‘Dit valt vooral de Verenigde Staten aan te rekenen,’ verduidelijkte ze. ‘In 1999 en 2000 is daar wetgeving aangenomen die de weg heeft geplaveid voor dit soort desastreuze speculaties. Die wetten waren feitelijk een herroeping van regels die zijn geformuleerd in de jaren dertig van de vorige eeuw, met de bedoeling een herhaling van de grote beurscrash te voorkomen. Het lag voor de hand dat de beurskoersen als gevolg hiervan wereldwijd fors daalden.’

Ze zag dat enkele clubleden haar vragend aankeken.

‘Voor wetten die hebzucht en onverantwoordelijk gedrag plaatsen boven fatsoenlijk werk en opoffering moet vanzelfsprekend een prijs worden betaald.’ Ze zweeg even. ‘Maar dergelijke wetgeving biedt ook kansen.’

Het was doodstil in de zaal.

‘Tussen 26 augustus en 11 september 2001 is een groep speculanten in het diepste geheim short gegaan op een lijst van achtendertig aandelen waarvan je zou mogen verwachten dat ze fors in waarde zouden dalen bij een aanval op de Verenigde Staten. Ze plaatsten hun orders via de Canadese en Duitse effectenbeurzen. Het ging om bedrijven zoals United Airlines, American Airlines, Boeing, Lockheed Martin, Bank of America, Morgan Stanley Dean Witter en Merrill Lynch. In Europa richtten ze zich op verzekeringsmaatschappijen zoals Munich Re, Swiss Re en AXA. Op de vrijdag voorafgaand aan de aanslagen werden tien miljoen aandelen Merrill Lynch verkocht. Op een doorsnee vrijdag zijn dat er nooit meer dan vier miljoen. Zowel United Airlines als American Airlines gaf tijdens de dagen voor de aanslag ongebruikelijk veel speculatieve activiteit te zien. Dat gold voor geen enkele andere luchtvaartmaatschappij.’

‘En wat zou dat dan moeten betekenen?’ vroeg een van de clubleden.

‘Een Israëlische denktank die zich richt op terrorismebestrijding heeft onderzoek gedaan naar het effectenportfolio van Osama bin Laden. Die heeft aan de aanslagen op 11 september bijna twintig miljoen dollar verdiend.’

Malone hoorde het geluid van een helikopter en zag een Westland Lynx van de Royal Navy op geringe hoogte overvliegen.

‘De NAVO,’ zei Stephanie.

Op bevel van Stephanie hadden de mannen die de vrouw op de binnenplaats hadden omcirkeld hun wapens laten zakken.

‘Ik heb gedaan wat je hebt gevraagd,’ riep Stephanie haar toe in het Frans.

De zelfmoordterroriste antwoordde niet. Ze stond een meter of vijftien meter verderop en bleef de galerijen rondom de Cour d’Honneur angstvallig in de gaten houden. Ze leek zenuwachtig en haar handen bewogen voortdurend.

‘Wat wil je?’ vroeg Stephanie haar.

Malone bleef de vrouw scherp observeren en toen ze even de andere kant op keek, stak hij zijn hand in zijn zak. Zijn vingers vonden de Beretta die Stephanie hem een paar uur eerder had gegeven.

‘Ik ben hier om iets duidelijk te maken,’ riep de vrouw in het Frans. ‘Aan iedereen die de haat tegen ons aanwakkert.’

Hij greep het wapen vast.

Ze bleef schichtig heen en weer kijken en de hand met de afstandsbediening bewoog mee.

‘Wie bedoel je met “ons”?’ vroeg Stephanie.

Malone wist dat zijn voormalige baas het spel speelde volgens het boekje. Houd de aanvaller bezig. Wees geduldig. Wacht op de juiste gelegenheid.

De vrouw richtte haar ogen op Stephanie. ‘Frankrijk moet weten dat we niet genegeerd kunnen worden.’

Malone wachtte tot ze haar visuele inspectie van de met kasseien bestrate binnenplaats weer zou hervatten.

‘Wie bedoel je met...’

De hand met de afstandsbediening schoot naar links.

Terwijl ze haar hoofd naar de galerij aan de overkant draaide, haalde Malone zijn pistool tevoorschijn en richtte de loop.

Sam had zich aan de zijkant achter het podium verstopt, waar niemand hem kon zien. Terwijl de rest van de bedienden de zaal had verlaten was hij erin geslaagd ongemerkt binnen te blijven. De bedoeling was dat een van hen beiden de clubleden zou afluisteren. Hij had gezien dat Meagan had geprobeerd zich in een gunstige positie te manoeuvreren, maar de andere bedienden hadden haar gevraagd mee te helpen met het wegrijden van een aantal serveerwagens. Met een gefrustreerde blik had ze hem laten weten dat hij het dan maar moest doen, waarop hij zijn schuilplaats had opgezocht.

Er was ook geen beveiligingspersoneel meer. Die hadden zich allemaal buiten opgesteld. Er bestond immers geen gevaar dat een indringer zich vanaf het bijna zestig meter hoge observatieplatform toegang kon verschaffen.

Hij had naar de woorden van Eliza Larocque geluisterd en wist precies waar ze het over had. Short gaan betekende dat je een aandeel verkocht dat je niet bezat, in de hoop het later weer te kunnen terugkopen tegen een lagere prijs. De bedoeling was op die manier te profiteren van een verwachte prijsdaling.

Dat was in veel opzichten een riskante onderneming. Allereerst moest je het aandeel waarop je short wilde gaan lenen van de eigenaar en vervolgens tegen de op dat moment geldende prijs verkopen. Als de prijs eenmaal was gedaald, kocht je het terug en retourneerde het aan de eigenaar. Het prijsverschil kon je dan in je zak steken. Als de prijs echter steeg in plaats van daalde, moest je de aandelen terugkopen tegen die hogere prijs waardoor je verlies leed. Maar wist degene die short ging dat de prijs van een aandeel zou dalen en wist hij zelfs exact wanneer dat zou gebeuren, dan was er geen enkel risico op verlies. Dan waren de winstmogelijkheden gigantisch.

Dat was een van de vormen van financiële manipulatie waarvoor Meagan en hij op hun websites hadden gewaarschuwd.

Hij had binnen de Secret Service ooit wel geruchten gehoord over mogelijke financiële manipulaties door Bin Laden, maar dergelijke zaken waren geheim en alleen op het allerhoogste niveau van de organisatie bekend. Misschien hadden zijn blogs over dat onderwerp de bazen er wel toe gebracht hem onder druk te zetten. Wat Eliza Larocque hier vertelde, bevestigde datgene waarover hij op zijn website had gespeculeerd en wat hij al heel lang vermoedde.

Hij was dichter bij de waarheid geweest dan hij zich ooit had gerealiseerd.

Ashby luisterde met grote belangstelling naar het betoog van Larocque. Langzaam begon hij te vermoeden wat ze in haar schild voerde. Hoewel ze het inhuren van Peter Lyon aan hem had overgelaten had ze hem niets verteld over de reikwijdte van haar plan.

‘Het probleem met Bin Laden,’ vervolgde ze, ‘was dat hij twee dingen over het hoofd zag. Allereerst zijn de Amerikaanse beurzen vier volle handelsdagen na de aanslagen gesloten geweest. En ten tweede bestaan er geautomatiseerde waarschuwingssystemen om short selling op grote schaal te detecteren. Via een van die systemen, “blue sheeting”, worden de handelsvolumes bijvoorbeeld constant geanalyseerd en kunnen potentiële bedreigingen worden geïdentificeerd. Die vier dagen gaven de marktautoriteiten voldoende tijd om te ontdekken dat er sprake was van verdachte beursactiviteiten, in ieder geval in de Verenigde Staten. Maar in de rest van de wereld bleven de markten actief en werden de winsten snel weggesluisd voordat iemand iets in de gaten kreeg.’

Ashby herinnerde zich de periode vlak na de aanslagen van 11 september 2001. Larocque had gelijk. Munich Re, de op één na de grootste herverzekeraar van Europa, verloor na de vernietiging van het World Trade Center bijna twee miljard dollar en de waarde van de aandelen kelderde. Iemand met voorkennis had door short te gaan miljoenen kunnen verdienen.

Hij herinnerde zich ook wat er op andere markten was gebeurd. De Dow Jones was veertien procent gedaald, Standard & Poor’s 500 twaalf procent, NASDAQ zestien procent. En die trend was wereldwijd nog weken na de aanslag zichtbaar geweest. Ook zijn eigen portefeuille had een flinke klap gekregen – het begin van een neergang die hij nauwelijks meer had kunnen stuiten.

En wat ze zei over derivaten was volkomen waar. Het was domweg gokken met geleend geld. Rentestanden, valuta, aandelen, faillissementen - daar werd allemaal op gegokt door investeringsmaatschappijen, banken en effectenhuizen. Zijn financieel adviseur had hem ooit verteld dat er op iedere willekeurige dag wereldwijd meer dan achthonderd biljoen euro op het spel stond.

En nu hoorde hij dat er een manier was om van dat spel te profiteren.

Had hij dat maar eerder geweten.

De vrouw zag het wapen van Malone. Ze keek hem strak aan.

‘Toe maar,’ riep hij in het Frans. ‘Doe het dan.’

Ze drukte op de afstandsbediening.

Er gebeurde niets.

Ze drukte opnieuw.

Geen explosie.

Verbijsterd keek ze om zich heen.
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THORVALDSEN ZAT RECHTOP IN ZIJN STOEL, MAAR VOND HET MOEIlijk zijn kalmte te bewaren. Deze vrouw stond doodgemoedereerd uit te leggen hoe een terrorist financieel had geprofiteerd van de moord op duizenden onschuldige mensen. Geen woede, geen walging. Integendeel: Eliza Larocque wist haar bewondering voor deze prestatie nauwelijks te verbergen.

Graham Ashby leek al net zo onder de indruk. Dat verbaasde hem niets. Deze man was zo amoreel dat hij er geen been in zag te profiteren van de ellende van anderen. Hij vroeg zich af of Ashby ooit had stilgestaan bij die zeven doden in Mexico-Stad. Of had hij alleen maar een zucht van verlichting geslaakt omdat zíjn problemen voorbij waren? Het was duidelijk dat Ashby hun namen niet kende, anders had hij wel een reactie vertoond toen ze eerder aan elkaar waren voorgesteld. Maar hij had geen enkel teken van herkenning gegeven. Waarom zou hij de namen van de slachtoffers ook kennen? Wat kon het hem schelen? Amando Cabral was destijds belast met het opruimen van de troep en hoe minder Ashby ervan wist, hoe beter.

‘Waarom hebben we hier nooit eerder iets over gehoord?’ vroeg Ashby.

‘Op internet doen hierover al jaren geruchten de ronde,’ zei Larocque. ‘Les Echos, een gerenommeerd Frans financieel tijdschrift, heeft er in 2007 een artikel over gepubliceerd. Verschillende Amerikaanse kranten hebben ernaar verwezen. Mijn bronnen binnen de Amerikaanse regering vertellen me dat het wordt beschouwd als geheime informatie. Ik kan me voorstellen dat de Amerikanen niet willen dat dit openbaar wordt. Het officiële standpunt van de SEC is dat er geen sprake is geweest van handel met voorkennis.’

Ashby grinnikte. ‘Echt iets voor de Amerikanen. Stop het in de doofpot en dan maar hopen dat het weggaat.’

‘Dat is anders wél gelukt,’ merkte een van de andere aanwezigen op.

‘Maar we kunnen er in ieder geval van leren,’ zei Larocque. ‘Ik heb deze kwestie geruime tijd grondig bestudeerd.’

Malone liet zijn pistool zakken terwijl de veiligheidsmensen op de vrouw af renden. Ze werd met gebonden handen en armen van de binnenplaats gesleurd.

‘Hoe wist je dat ze blufte?’ vroeg Stephanie.

‘Die bom voor de ingang stelde niets voor. Ze hadden de hele voorgevel van de kerk kunnen opblazen. Lyon rekende erop dat er geen waterdichte beveiliging zou zijn en heeft daarvan gebruikgemaakt.’ Hij wees met de Beretta naar de afstandsbediening die op de kasseien lag. ‘Dat ding bedient helemaal niets.’

‘Maar stel dat je je had vergist?’

‘Ik heb me niet vergist.’

Stephanie schudde haar hoofd.

‘Lyon heeft ons niet hierheen gelokt om ons te doden,’ zei hij. ‘Hij wist dat Ashby van twee walletjes eet. Hij heeft ons hierheen gelokt omdat hij ons híér wilde hebben.’

‘Die vrouw had geen idee. De uitdrukking op haar gezicht sprak boekdelen. Ze was er helemaal klaar voor om iets op te blazen.’

‘Voor iedere wanhoopsdaad is wel een idioot te vinden. Lyon heeft haar gebruikt om tijd te winnen. Hij wil ons afleiden, in ieder geval tot hij klaar is om de confrontatie met ons aan te gaan.’

Vanaf de binnenplaats, tussen de muren van de vier verdiepingen hoge gebouwen van Les Invalides, konden ze de Eiffeltoren niet zien. Wat zou zich daar afspelen onder de ogen van Sam en Henrik? Hij moest weer denken aan de koepel en de transponder. ‘Volgens mij hebben we door dat baken uit te schakelen het startsein voor de voorstelling gegeven.’

De portofoon van Stephanie kwam tot leven.

‘Ben je daar?’ Malone herkende het donkere stemgeluid onmiddellijk. Het was president Danny Daniels.

Stephanie keek verbaasd.

‘Ja, meneer de president,’ antwoordde ze.

‘Is Cotton bij jou?’

‘Jazeker.’

‘Mijn staf wilde dit gesprek met jullie voeren, maar het leek me beter dat ik het zelf deed. We hebben geen tijd voor ruis en interpretaties. We hebben de gebeurtenissen bij jullie op de voet gevolgd en het is een behoorlijke chaos. En er is een nieuwe complicatie in aantocht. Zes minuten geleden is een klein vliegtuigje van zijn vliegplan afgeweken. Het is niet geland op Le Bourget, zoals de bedoeling was.’

Malone kende het vliegveld. Het lag een kilometer of tien ten noorden van Parijs en was gedurende tientallen jaren het enige vliegveld van Parijs geweest. Charles Lindbergh was er nog geland na zijn tocht over de Atlantische Oceaan in 1927.

‘Dat toestel komt nu jullie kant op,’ zei Daniels.

Plotseling viel het kwartje bij Malone. ‘Daarom moest Lyon tijd winnen.’

‘Wat wilt u dat we doen?’ vroeg Stephanie.

‘Op dit moment landt aan de noordkant van Les Invalides een helikopter van de NAVO. Als jullie aan boord zijn, neem ik weer contact op.’

Eliza genoot van het moment. De uitdrukking op de gezichten van haar toehoorders vormden voor haar het bewijs dat ze de juiste mensen had uitgekozen. Stuk voor stuk waren het slagvaardige ondernemers met lef.

‘Bin Laden heeft gefaald doordat hij zich meer heeft laten leiden door fanatisme dan door gezond verstand. Hij is niet voorzichtig genoeg geweest. Hij wilde een politiek statement afgeven aan de wereld.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Met dat soort onzin kun je geen langetermijnwinsten genereren.’

‘Ik ben niet van plan mensen te gaan vermoorden,’ merkte Mastroianni op.

‘Ik ook niet. En dat hoeft ook helemaal niet. Het enige wat we nodig hebben, is een geloofwaardige bedreiging die de burgerij angst aanjaagt. Op basis van die angst zullen wij opereren.’

‘Is er nog niet genoeg angst in de wereld?’ vroeg een van de anderen.

‘Zeker,’ beaamde ze. ‘Het enige wat we hoeven te doen is ervan profiteren.’

Ze herinnerde zich iets dat haar moeder haar ooit had verteld. De beste manier om het vertrouwen van je publiek te winnen is ze de indruk te geven dat je ze een geheim vertelt.

‘We beschikken over de wijsheid die op de papyrusvellen is verwoord. Napoleon heeft er veel van geleerd en reken maar dat wij er ook ons voordeel mee kunnen doen.’

Ze trok een bedachtzaam gezicht.

‘De wereld wordt al beheerst door angst. Het terrorisme is een reeel gevaar. Dat kunnen we niet veranderen. Waar het om gaat is hoe we die realiteit kunnen gebruiken.’

Cui bono,’ merkte een van de aanwezigen op.

Ze glimlachte. ‘Inderdaad. Wie is degene die profiteert. Die Latijnse uitdrukking verwoordt onze missie uitstekend.’ Ze stak een vinger op om haar argument kracht bij te zetten. ‘Hebben jullie je ooit gerealiseerd wie er van het terrorisme profiteert? Het betekent een drastische uitbreiding van de veiligheidsmaatregelen op vliegvelden en andere strategische locaties. Wie beheert die faciliteiten? De luchtvaart. En vergeet de informatietechnologie niet. Degenen die dergelijke cruciale diensten leveren, maken forse winsten. Ook verzekeringsmaatschappijen worden er rechtstreeks door beïnvloed. En denk aan de sterk toenemende militaire invloed op onze infrastructuur op het land en in de lucht, op de oceanen en in de ruimte. Kosten noch moeite worden gespaard om ons te beschermen tegen de dreiging. Toeleveringsbedrijven die actief zijn in de logistiek, technologie en bouw in relatie tot de war on terror maken een ongekende groei door. Private ondernemingen spelen in deze oorlog een nog belangrijker rol dan het leger zelf. Daar worden onvoorstelbare winsten gemaakt. Sinds 2001 is de beurswaarde van ondernemingen die aan deze oorlogsindustrie bijdragen gestegen met vijfhonderd tot achthonderd procent.’

Ze glimlachte en trok haar wenkbrauwen op.

‘Ik realiseer me dat dit voor een deel vanzelf spreekt. Maar er zijn ook andere, subtielere manieren om er geld mee te verdienen. Daar wil ik graag na de lunch verder op ingaan.’

‘Wat bent u van plan?’ vroeg Ashby. ‘U maakt me bijzonder nieuwsgierig.’

Daar twijfelde ze niet aan. Zij was zelf ook bijzonder nieuwsgierig. Was Ashby nu een vriend of een vijand?

‘Laat me het als volgt toelichten. Kort voor de millenniumwisseling maakten Zuid-Korea, Thailand en Indonesië een diepe financiele crisis door. Het Internationale Monetaire Fonds heeft ze uiteindelijk gered. Onze eigen Robert Mastroianni werkte toen bij het IMF, dus hij weet waar ik het over heb.’

Mastroianni knikte instemmend.

‘Toen die redding plaatsvond, hebben investeerders die economieen tegelijkertijd zo ongeveer leeggeroofd. Als je op het juiste ogenblik over de juiste informatie beschikt, kun je miljoenen winst maken, zelfs op de riskante markt van derivaten en futures. Ik heb wat voorlopige berekeningen gemaakt. Met de bijna driehonderd miljoen euro die we op dit ogenblik ter beschikking hebben, kunnen we in de loop van de komende vierentwintig maanden een rendement verwachten van tussen de vierenhalf en acht miljard euro. En dat is een voorzichtige schatting. We praten dan uiteraard over belastingvrije winst.’

Ze zag dat deze voorspelling de groep beviel. Niets maakte iemand met veel geld gelukkiger dan het vooruitzicht nóg meer geld bijeen te kunnen schrapen. Haar grootvader had gelijk gehad toen hij zei: Verdien zoveel geld als je kunt en laat het rollen, want er is altijd nog meer te verdienen.

‘Maar hoe komen we daar ongestraft mee weg?’ vroeg een van hen.

Ze haalde haar schouders op. ‘Wie houdt ons tegen? De overheden zijn niet in staat het systeem te managen. Er zijn maar weinig politici en bestuurders die het probleem kunnen bevatten, laat staan dat ze er een oplossing voor kunnen bedenken. En de massa is totaal onwetend. Kijk bijvoorbeeld eens wat de Nigerianen doen. Ze sturen miljoenen e-mails naar nietsvermoedende brave burgers, waarin ze beweren dat er een enorm bedrag kan worden geïncasseerd, als je eerst maar even een kleine administratieve bijdrage overmaakt. Overal ter wereld zijn daar hele volksstammen ingetuind. Als het om geld gaat, zijn maar weinig mensen in staat logisch na te denken. Maar ik stel voor dat wij ons volle verstand gebruiken.’

‘En hoe doen we dat?’

‘Daar kom ik na de lunch op terug. Laat ik voorlopig volstaan met te zeggen dat we op het punt staan een financieringsbron aan te boren die ons vele extra miljarden aan ontraceerbare winsten moet kunnen opleveren. Het is een schat van ongekende waarde die we collectief kunnen investeren om er maximaal de vruchten van te plukken. Maar nu is het tijd om naar het bovenste platform van de toren te gaan om een paar minuten van het uitzicht te genieten.’

De aanwezigen stonden op.

‘En ik verzeker jullie dat het de moeite waard is,’ voegde ze eraan toe.
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MALONE LUISTERDE NAAR DE ROLLS-ROYCE-TURBOMOTOREN DIE de rotoren van de Westland Lynx aandreven. Bij de marine had hij jagers leren vliegen en hij had er heel wat vlieguren op zitten, maar hij had nog nooit een helikopter gevlogen. Hij maakte het zich zo gemakkelijk mogelijk in de cabine achter de cockpit terwijl de helikopter omhoog schoot in de kille middaglucht.

Stephanie zat naast hem.

Hij hoorde een tik op het raampje van de deur naar de cockpit. De piloot wees naar zijn eigen headset en vervolgens naar de twee headsets die achterin hingen. Een marinier overhandigde ze aan hem en Stephanie.

Door zijn headset hoorde hij de stem van de piloot. ‘Er is een versleuteld bericht voor u.’

Hij trok de microfoon naar zijn mond. ‘Geef maar door.’

Na een paar klikken klonk een stem die zei: ‘Daar ben ik weer.’

‘Kunt u ons vertellen wat er gaande is?’ vroeg Malone aan Danny Daniels.

‘Dat toestel is van zijn koers afgeweken. Eerst vloog het naar het noorden, weg van de stad, en nu is het weer naar het zuiden gedraaid. We kunnen er geen radiocontact mee krijgen. Ik wil dat jullie een kijkje nemen voordat we het uit de lucht schieten. Ik heb de Franse president onder de knop. Die heeft er een jachtvliegtuig op afgestuurd. Op dit moment bevindt het doelwit zich nog niet boven dichtbevolkt gebied, dus kunnen we het neerhalen. Maar dat willen we natuurlijk alleen maar doen als het echt noodzakelijk is, want zoiets geeft een boel heisa.’

‘Weet u zeker dat dit een serieuze dreiging is?’

‘Ik kan het niet garanderen, Cotton. Maar Lyon had een vliegtuig staan op Heathrow. Dat heb je zelf geconstateerd. Het lijkt er trouwens op dat hij wilde dat we daarachter zouden komen...’

‘Dus u weet wat er gisteravond is gebeurd?’

‘Tot in de kleinste details. Ik wil dat we die klootzak te pakken krijgen. Er zaten vrienden van me in de ambassade in Griekenland toen hij die opblies en hij heeft nog veel meer mensen afgemaakt. Het wordt tijd dat we met hem afrekenen.’

Een van de piloten schoof de deur naar de cockpit open en gebaarde naar beneden.

Malone keek naar buiten. Dunne wolken trokken wat sporen boven het Franse landschap. Ze vlogen over de buitenwijken van Parijs. In de verte zag hij de blauw-geel gestreepte romp van een eenmotorig vliegtuig, net zo’n Cessna Skyhawk als hij de vorige avond in de hangar had gezien. Het toestel vloog op een hoogte van ongeveer anderhalve kilometer.

‘Ga eens wat dichterbij,’ zei hij door de headset tegen de piloot.

‘Kun je hem zien?’ vroeg Daniels.

Hij voelde de kracht van de rotoren terwijl de helikopter vooruitschoot. De metalen romp van het eenmotorige toestel glinsterde in het zonlicht.

‘Blijf achter hem, zodat hij ons niet kan zien,’ droeg Malone de piloot op.

Hij zag het rode identificatienummer op de staart, identiek aan dat van de vorige avond.

‘Het heeft hetzelfde nummer als het toestel dat ik op Heathrow heb gezien,’ sprak hij in de headset.

‘Denk je dat Lyon erin zit?’ vroeg Daniels.

‘Dat zou me verbazen,’ antwoordde Malone. ‘Hij is eerder de dirigent dan een van de orkestleden.’

‘Hij maakt een bocht,’ merkte de piloot op.

Malone keek uit het raam en zag de Skyhawk afbuigen naar het oosten.

‘Waar zijn we nu?’ vroeg hij de piloot.

‘Ruim zes kilometer ten noorden van Parijs. Eerst vloog hij in de richting van het centrum van Parijs, maar nu lijkt hij op weg te zijn naar een ander deel van de stad.’

Malone probeerde de puzzelstukjes in elkaar te passen. Het leek allemaal nogal willekeurig, maar er moest een systeem in zitten.

‘Hij maakt weer een bocht,’ zei de piloot. ‘Naar rechts dit keer. Nou laat hij Parijs helemaal achter zich en koerst hij in de richting van Versailles.’

Hij trok de headset van zijn hoofd. ‘Heeft hij ons gezien?’

‘Ik denk het niet,’ zei de piloot. ‘Het was een rustige manoeuvre.’

‘Kunnen we hem van bovenaf benaderen?’

De piloot knikte. ‘Zolang hij niet besluit te gaan klimmen.’

‘Doe het.’

De copiloot gebaarde naar de headset. ‘Diezelfde gast is weer op de radio.’

Hij zette de headset weer op. ‘Ja?’

‘De Fransen willen die kist uit de lucht schieten,’ zei Daniels. ‘Wat kan ik ze vertellen?’

Hij voelde de hand van Stephanie op zijn rechterarm. Ze wees naar buiten. Toen hij keek, zag hij dat de linker cabinedeur van de Skyhawk helemaal openvloog.

‘Wat zullen we nou...’

De piloot sprong uit het toestel.

Ashby was de laatste die in de lift stapte. De acht leden van de Club van Parijs verplaatsten zich in drie liften met glazen wanden van het tweede platform naar het honderdvijfenzeventig meter hoger gelegen derde platform van de Eiffeltoren. De schokkerige tocht omhoog, binnen in de open staalconstructie, was niet echt een pretje.

De felle zon deed de wereld beneden schitteren. Hij keek naar de Seine en bedacht dat die naam goed gekozen was. Seine betekende ‘slingerend’ en dat klopte. De rivier bewoog zich met drie scherpe bochten door de binnenstad. In de straten en avenues die erlangs en eroverheen liepen, was op eerste kerstdag maar weinig verkeer te bekennen. In de verte verrees de Notre-Dame, omringd door nog meer kerktorens, zinken daken en een woud van schoorstenen. Hij ving een glimp op van La Défense met zijn brede straten en indrukwekkende hoogbouw. Hij zag ook de lampen die aan het skelet van de Eiffeltoren waren bevestigd – de bron, naar hij aannam, van de lichtshow die het monument iedere avond in een soort abstracte kerstboom veranderde.

Hij keek op zijn horloge.

11:43 uur.

Nog even.

Malone zag dat een parachute opensprong en het scherm opbolde. De Skyhawk vervolgde zijn koers naar het westen op dezelfde hoogte en met constante snelheid. Beneden zag hij de velden, bossen, dorpen en wegen van het landelijke gebied ten zuiden van Parijs.

Hij wees naar het toestel en zei tegen de piloot: ‘Laten we eens een kijkje nemen van dichtbij.’

De helikopter helde licht naar voren en naderde de Skyhawk. Malone draaide zich naar de linkerkant van de helikopter en staarde naar buiten, naar het mysterieuze eenmotorige toestel.

‘Er zit niemand in,’ sprak hij in de microfoon.

Dit beviel hem niets. Hij wendde zich tot de marinier. ‘Heb je een verrekijker?’

De jongeman haalde er snel een tevoorschijn en Malone richtte hem op de Skyhawk, die glom in de heldere lucht.

‘Ga eens een stukje naar voren,’ zei hij tegen de piloot.

De helikopter vloog wat sneller totdat hij zich naast de cockpit van het vliegtuig bevond. Malone stelde scherp op het interieur achter de getinte ramen van de cockpit. De twee stoelen waren leeg, maar de stuurkolom maakte af en toe kleine, gecontroleerde bewegingen. Er lag iets op de stoel van de copiloot, maar door de lichtval kon Malone niet zien wat het was. De achterbank lag vol met in krantenpapier gewikkelde pakketjes.

Hij liet de verrekijker zakken.

‘Die kist vervoert iets,’ zei hij. ‘Wat ze erin hebben gestopt weet ik niet, maar wel dat het een heleboel is.’

De vleugels van de Skyhawk bewogen en het toestel draaide naar het zuiden. Het was een gecontroleerde bocht, alsof iemand het toestel nog bestuurde.

‘Cotton,’ klonk de stem van Daniels in zijn headset, ‘wat denk je ervan?’

Hij twijfelde. Ze waren om de tuin geleid, zoveel was wel zeker, en even had hij gedacht dat dit vliegtuig de laatste gebeurtenis in de keten zou zijn. Maar...

‘Dit is niet ons echte probleem,’ sprak hij in de microfoon.

‘Ben jij het daarmee eens, Stephanie?’ vroeg Daniels.

‘Ja.’

Malone was blij dat ze nog leek te vertrouwen op zijn oordeel, al drukte haar gezicht iets anders uit.

‘Waar zit ons probleem dan wél?’ vroeg de president.

Malone besloot op zijn intuïtie af te gaan. ‘Laat de Franse luchtverkeersleiding de boel goed in de gaten houden. We moeten precies weten wat hier in de buurt nog meer rondvliegt.’

‘Blijf even hangen.’

Eliza stapte uit de lift en liep het lege observatieplatform op, dat zich vijfenzeventig verdiepingen boven de begane grond bevond. ‘Het is wat vreemd om hier met zo weinig mensen te zijn,’ liet ze de groep weten. ‘Dit platform is doorgaans afgeladen.’

Ze wees naar de metalen trap die door het dak naar het allerhoogste platform in de open lucht leidde.

‘Zullen we?’ vroeg ze.

Ze keek toe hoe de clubleden de trap beklommen. Ashby kwam naast haar staan. Toen de laatste door de deuropening het hoogste platform betrad, keek ze hem aan en vroeg: ‘Gaat het door?’

Hij knikte. ‘Over precies vijftien minuten.’
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MALONE HIELD ZIJN OGEN OP DE SKYHAWK GERICHT EN ZAG DAT het toestel opnieuw van koers veranderde. Meer naar het zuiden. Alsof het iets zocht.

‘Is die jager in de buurt?’ sprak hij in de headset. Hij was er niet zeker van of er aan de andere kant nog iemand luisterde.

‘Die is in positie,’ zei Daniels.

Hij nam een beslissing. ‘Schiet hem uit de lucht nu het nog kan. Ik zie alleen maar velden hier beneden, maar de stad komt snel dichterbij.’

Hij bonsde tegen het raampje en riep naar de piloot: ‘Weg van die kist, en snel!’

De Skyhawk vloog weg terwijl de helikopter vaart minderde.

‘Het bevel is gegeven,’ zei Daniels.

Thorvaldsen stapte de koude decemberlucht in. Hij was nog nooit op het hoogste platform van de Eiffeltoren geweest. Daar was geen speciale reden voor. Jaren geleden had Lisette erheen gewild, maar door zaken was het er niet van gekomen. We gaan volgend jaar, had hij tegen haar gezegd. Maar de volgende zomer was gekomen en gegaan en er waren nog meer zomers gevolgd, totdat Lisette op sterven lag en er geen nieuwe zomers meer kwamen. Cai was er diverse malen geweest en had hem enthousiast verteld over het uitzicht. Hij moest toegeven dat het adembenemend was. Een bord aan de balustrade, onder de kooi rond het observatieplatform, vermeldde dat je op een heldere dag wel zestig kilometer ver kon kijken. En dit was zeker een heldere dag. Een winterdag met een bijna wolkenloze, azuurblauwe lucht. Hij was blij dat hij zijn dikste wollen jas droeg, met handschoenen en een sjaal, al konden de Franse winters niet tippen aan de Deense.

Het had hem altijd verbaasd dat sommige mensen zo lyrisch waren over Parijs. Hij moest daarbij altijd denken aan een zin uit de film Pulp Fiction, uitgesproken door het personage dat werd gespeeld door John Travolta. Alles is hetzelfde als hier, alleen een beetje anders. Hij had de film een paar jaar geleden samen met Jesper gezien en hoewel hij hen aanvankelijk had geboeid, waren ze uiteindelijk geschokt door al het geweld. Tot een paar dagen geleden had hij nooit overwogen geweld te gebruiken, tenzij uit zelfverdediging. Maar intussen had hij Amando Cabral en diens gewapende handlanger zonder scrupules neergeschoten.

En dat baarde hem zorgen.

Malone had gelijk. Hij kon niet zomaar iemand vermoorden. Maar nu hij op dit kille observatieplatform naar Graham Ashby keek, die zich naast Larocque stond te vergapen aan het uitzicht op Parijs, besefte hij dat het een genoegen zou zijn deze man naar de andere wereld te helpen. Merkwaardig hoe de haat zich in zijn leven had genesteld. Hij dwong zichzelf aan iets aangenamers te denken. Zijn gelaatsuitdrukking en zijn stemming mochten niet verraden wat hij werkelijk dacht.

Hij was al zo ver gekomen.

Nu moest hij het afmaken.

Ashby wist wat Eliza Larocque verwachtte. Ze wilde dat een klein, met explosieven volgepakt vliegtuig zich in de koepelkerk aan de zuidkant van Les Invalides te pletter zou vliegen.

Een enorm spektakel.

Het groepje fanatici dat zich bereid had verklaard de aanslag op te eisen was enthousiast over het idee. Het deed erg denken aan 9/11, al was het dan kleinschaliger en vielen er geen slachtoffers bij. Niet voor niets was de keuze gevallen op eerste kerstdag, als Les Invalides en de koepelkerk gesloten waren.

Tegelijk met de aanslag in Parijs zouden ook twee andere nationale musea worden opgeblazen: het Musée d’Acquitaine in Bordeaux en het Palais des Papes in Avignon. Ook die waren allebei gesloten.

Puur symbolische aanslagen.

Terwijl ze over het observatieplatform liepen en het uitzicht op zich lieten inwerken, zag hij aan de voorkant van de koepelkerk van Les Invalides een brandende auto. De rook dreef omhoog in de koude lucht en er waren veel politiemannen, brandweerlieden en andere hulpverleners op de been. Een paar andere clubleden was het ook opgevallen. Hij ving wat commentaar op, maar niemand leek zich er echt druk over te maken. De autoriteiten hadden de situatie duidelijk in de hand. Hij wist vrijwel zeker dat Peter Lyon iets met het brandende autowrak te maken had, maar hij had geen idee hoe het plan van de Zuid-Afrikaan er precies uitzag. De details had hij niet te horen gekregen. Hij wilde ze trouwens ook niet weten. Als het maar precies om twaalf uur gebeurde.

Hij keek op zijn horloge.

Tijd om te gaan.

Hij had zich bewust losgemaakt van de groep die onder leiding van Larocque was begonnen aan een visuele rondleiding op grote hoogte door Parijs en omstreken. Hij had gezien dat ze was begonnen met het uitzicht naar het noorden en vandaar langzaam naar de westkant van het platform was gewandeld. Terwijl de groep zich nu naar de zuidkant bewoog, nam hij snel de uitgang naar het afgesloten gedeelte van het observatieplatform beneden. Langzaam schoof hij het glazen paneel dicht waarna hij de sleutel in het slot aan de onderkant van de deur omdraaide. Guildhall had de situatie grondig bestudeerd en ontdekt dat de twee deuren die toegang boden tot het hoogste open platform waren voorzien van grendels die gemakkelijk konden worden dichtgeschoven. Ze gingen open met een sleutel, waarover alleen het bewakingspersoneel beschikte.

Behalve vandaag.

Larocque was overeengekomen dat de club een uur lang exclusief toegang had tot het bovenste platform. Dat uur liep af om tien minuten over halfeen, twintig minuten voordat tweehonderdvijfenzeventig meter lager de kassa’s opengingen en massa’s bezoekers de toren binnen stroomden.

Snel nam hij de veertien metalen treden naar de ruimte beneden en liep naar de oostkant. Larocque en de anderen stonden nog aan de zuidkant van het uitzicht te genieten. Hij beklom de metalen trap naar de tweede deur, schoof het glazen paneel langzaam dicht en draaide de sleutel om.

De Club van Parijs zat nu opgesloten in de nok van de Eiffeltoren.

Hij liep de trap af, nam een van de wachtende liften en drukte op de knop, waarna de lift de daling inzette.

‘Ik heb de informatie waarom je hebt gevraagd,’ klonk de stem van Daniels in de headset van Malone. ‘Er bevinden zich op dit moment zes vliegtuigen in het luchtruim van Parijs. Vier ervan zijn lijntoe-stellen die willen landen op Orly en Charles de Gaulle. De andere twee zijn privétoestellen. De president zweeg even. ‘Die gedragen zich allebei verdacht.’

‘Waar blijkt dat uit?’ vroeg Stephanie.

‘De ene reageert niet op aanwijzingen van de verkeerstoren. De andere reageerde wel maar deed toen iets wat in strijd was met de aanwijzing.’

‘En ze komen allebei deze kant op,’ raadde Malone. Iets anders kon hij zich niet voorstellen.

‘De ene komt uit het zuidoosten, de andere uit het zuidwesten. Van de laatste hebben we een visuele waarneming. Het is een Beechcraft.’

Malone bonsde op het raampje van de cockpit. ‘Vlieg naar het zuidoosten,’ beval hij de piloot, die had meegeluisterd.

‘Weet je het zeker?’ vroeg Daniels.

‘Hij weet het zeker,’ antwoordde Stephanie.

Rechts van hen klonk ergens in de lucht een explosie, op een afstand van ongeveer acht kilometer. De Skyhawk was vernietigd.

‘Ze hebben me net verteld dat het eerste vliegtuig is neergehaald,’ zei Daniels.

‘Ik durf te wedden dat er nog een Skyhawk is,’ zei Malone. ‘Het toestel dat nadert uit het zuidoosten.’

‘Je hebt gelijk, Cotton,’ antwoordde Daniels. ‘Ik kreeg er net een opname van te zien. Dezelfde kleuren en kentekenen als de kist die we zojuist omlaag hebben geschoten.’

‘Dát is ons doelwit,’ zei hij. ‘Dát is de kist waarvan Lyon de aandacht wilde afleiden.’

‘Dan hebben we er nog een probleem bij,’ zei de president.

‘Ik weet het,’ antwoordde Malone. ‘Deze kunnen we niet uit de lucht schieten. Die vliegt pal over de stad.’

Hij hoorde Daniels zuchten. ‘Die klootzak heeft het goed voorbereid.’

In de verte, aan de andere kant van de toren, hoorde Eliza een knal. Ze stond aan de zuidkant van het observatieplatform en keek uit op de Champ de Mars. Langs het voormalige exercitieterrein van de militaire academie liepen brede avenues met dure huizen en luxueuze appartementencomplexen.

Een snelle blik naar links wees uit dat de vergulde koepel van Les Invalides nog intact was. Ze vroeg zich af wat het geluid te betekenen kon hebben, omdat de gebeurtenis waarop ze wachtte zich pas over enkele minuten zou voltrekken. Ashby had haar verteld dat het toestel uit het noorden zou komen en de Seine zou oversteken. Het werd geleid door een radiobaken dat een paar dagen geleden in de koepel was aangebracht.

Het toestel was volgetankt en afgeladen met explosieven, dus de explosie zou een spectaculaire aanblik bieden. Hier, op een hoogte van bijna driehonderd meter, zouden zij en de anderen het goed kunnen zien.

‘Zullen we nog even naar de oostkant lopen voordat we weer naar beneden gaan?’ stelde ze voor.

Met zijn allen liepen ze de hoek om.

Ze had de route over het platform zorgvuldig voorbereid en de tijd genomen voor het aanwijzen en toelichten van de bezienswaardigheden, zodat ze het oostelijke deel van het platform, dat uitzicht bood op Les Invalides, op het juiste moment zouden bereiken.

Ze keek om zich heen. ‘Heeft iemand lord Ashby gezien?’

Enkele clubleden schudden hun hoofd.

‘Ik ga wel even kijken,’ zei Thorvaldsen.

De Westland Lynx scheerde door het luchtruim en koerste af op de Skyhawk. Malone kneep zijn ogen halfdicht en tuurde naar buiten totdat hij het toestel kon zien.

‘Op elf uur,’ zei hij tegen de piloot. ‘Laten we hem van dichtbij bekijken.’

De helikopter haalde het eenmotorige toestel snel in en bleef op gelijke hoogte vliegen, zodat ze de cockpit konden bekijken. Malone zag door zijn verrekijker dat de twee voorstoelen leeg waren en de stuurkolom kleine, gecontroleerde bewegingen maakte, net als bij het andere toestel. Ook in deze kist lag er iets op de stoel van de copiloot en was de achterbank volgestouwd met in krantenpapier gewikkelde pakketjes.

‘Precies zoals die andere kist,’ zei hij, terwijl hij de verrekijker liet zakken. ‘Hij vliegt automatisch. Maar dit is de echte. Lyon heeft het zo gepland dat we weinig tijd meer hebben om in te grijpen.’ Hij keek naar beneden. Alleen maar straten en gebouwen, die zich uitstrekten over vele kilometers. ‘En weinig mogelijkheden.’

‘Terwijl hij zo veel hints heeft gegeven,’ zei Stephanie.

‘Je kunt niet zeggen dat hij het ons gemakkelijk heeft gemaakt.’

Hij zag dat aan de buitenkant van de helikopter een reddingstakel met een stalen kabel was bevestigd.

Het was duidelijk wat er moest gebeuren, al verheugde hij zich er niet op. Hij stootte de marinier aan. ‘Heb je een harnas voor die takel?’

De man knikte.

‘Geef op.’

‘Wat ben je van plan?’ vroeg Stephanie. ‘Iemand zal dat vliegtuig in moeten.’ ‘En hoe wou je dat doen?’

Hij gebaarde naar buiten. ‘Gewoon, me er voorzichtig op laten zakken.’

‘Daar kan ik je geen toestemming voor geven.’

‘Heb je misschien een beter idee?’

Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, maar ik heb hier de leiding. En mijn besluit staat vast.’

‘Cotton heeft gelijk,’ klonk de stem van Daniels in hun headsets. ‘Het is de enige manier. We moeten dat vliegtuig onder controle zien te krijgen. We kunnen het niet uit de lucht schieten.’

‘Je wilde mijn hulp toch?’ zei hij tegen Stephanie. ‘Laat me dan mijn gang gaan.’

Stephanie keek hem aan met een blik die zoveel betekende als: is dit nu echt nodig?

‘Het is de enige manier,’ zei hij.

Ze knikte berustend.

Hij zette de headset af en pakte het overlevingspak dat de marinier hem aanreikte. Hij trok het aan en ritste het dicht, waarna hij het harnas straktrok. De marinier rukte er een paar keer aan om te zien of het goed zat.

‘Het waait behoorlijk,’ zei de jongeman. ‘Dat betekent dat u straks een eind naar achteren zwaait. De piloot houdt de afstand zo kort mogelijk, dan hebt u er het minst last van.’ De marinier gaf hem vervolgens een parachute, die hij over het harnas heen trok.

‘Ik ben blij dat je tenminste dat ding omdoet,’ riep Stephanie boven het geluid van de turbinemotoren uit.

‘Maak je geen zorgen. Ik heb dit al vaker gedaan.’

‘Leugenaar,’ riep ze terug.

Hij zette de bivakmuts op, zodat hij eruitzag als een bankovervaller. Een geelgetinte stofbril beschermde zijn ogen.

De marinier maakte een vragend gebaar om te informeren of hij er klaar voor was.

Hij knikte.

De deur van het compartiment werd opengeschoven. Koude lucht blies naar binnen. Hij trok een paar dikke handschoenen aan en hoorde een klik toen de kabel aan zijn harnas werd vastgehaakt.

Hij telde tot vijf en stapte naar buiten.
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THORVALDSEN LIEP VAN DE NOORD- NAAR DE WESTKANT VAN HET platform binnen het hekwerk. Aan zijn andere zijde zag hij een vitrine met wassen beelden van Gustave Eiffel en Thomas Edison, die zodanig waren opgesteld dat het leek alsof ze in gesprek waren in een van de voormalige werkruimten van Eiffel. Om hem heen heerste een doodse stilte; alleen de wind hield hem gezelschap.

Ashby was nergens te bekennen.

Halverwege bleef hij staan. Het viel hem op dat de glazen deur naar de uitgang dicht was. Toen de groep hier een paar minuten eerder langs was gekomen had hij nog opengestaan. Hij greep de deurknop en probeerde hem te openen.

Hij zat op slot.

Misschien had een personeelslid hem afgesloten. Maar waarom? De toren zou straks worden opengesteld voor bezoekers. Er waren maar twee deuren die toegang boden tot het bovenste platform in de open lucht. Waarom zou je dan een daarvan afsluiten?

Hij liep terug naar de oostkant, waar de anderen zich stonden te vergapen aan het uitzicht. De tweede deur was ook dicht. Hij probeerde hem vergeefs te openen.

Hij hoorde dat Eliza wat bezienswaardigheden toelichtte. ‘Daar ligt Les Invalides, ik denk ongeveer drie kilometer van hier. Daar bevindt zich de graftombe van Napoleon. Maar zo te zien is er iets voorgevallen.’

Voor de ingang van de kerk stond een auto in brand en op de wegen die uitkwamen bij het monument stonden politie- en brandweerwagens geparkeerd. Hij vroeg zich af of wat daar was gebeurd misschien iets te maken had met de twee afgesloten deuren. Toevalligheden waren zelden toeval.

‘Madame Larocque,’ zei hij, in een poging haar aandacht te trekken.

Ze keek hem aan.

‘De beide toegangsdeuren zitten op slot.’

Ze keek hem verbaasd aan. ‘Hoe is dat mogelijk?’

Hij besloot haar vraag te beantwoorden met een aanvullende onheilstijding. ‘En er is nog iets anders wat u misschien zorgen zal baren.’

Ze keek hem aan met een intense blik.

‘Lord Ashby is verdwenen.’

Sam wachtte op het eerste platform en vroeg zich af wat zich honderdvijftig meter boven hem afspeelde. Toen de Club van Parijs de eetzaal had verlaten en de voorbereidingen voor de lunch waren begonnen, had hij zich weer tussen het personeel gemengd.

‘Hoe is het gegaan?’ fluisterde Meagan terwijl ze het zilveren bestek en de borden op de tafels legden.

‘Deze mensen hebben serieuze plannen,’ mompelde hij.

‘Kun je me niet meer vertellen?’

‘Niet nu. Maar ik kan je wel zeggen dat we gelijk hadden.’

Toen ze klaar waren met de tafels snoof hij de verlokkelijke geur op van gestoomde groenten en gegrild rundvlees. Hij had honger, maar dit was niet het juiste moment om aan eten te denken.

Hij schoof de stoelen in de juiste positie.

‘Ze zijn nu al een halfuur boven,’ zei Meagan tijdens het werk.

Drie leden van de beveiliging hielden de bedienden in de gaten. Hij wist dat hij straks niet binnen kon blijven. Hij had ook gezien hoe Henrik Thorvaldsen had gekeken toen de Deen zich realiseerde dat Sam hier aanwezig was. Die moest zich wel afvragen wat dat te betekenen had. Hem was verteld dat Thorvaldsen niets wist van de Amerikaanse betrokkenheid en Stephanie had duidelijk gemaakt dat ze dat zo wilde houden. Hij had zich afgevraagd waarom, maar besloten dat hij moest ophouden zijn meerderen tegen te spreken.

De hoofdkelner gaf het teken dat het personeel zich moest terugtrekken.

Samen met Meagan en de anderen verliet hij de eetzaal door de hoofdingang. Het was de bedoeling dat ze in het nabijgelegen restaurant zouden wachten totdat er moest worden afgeruimd. Hij keek omhoog naar het bruingrijze ruwijzeren vlechtwerk. Vanaf het tweede platform kwam een van de liften omlaag. Hij merkte dat Meagan het ook had gezien.

Ze stonden allebei te aarzelen bij de balustrade in het centrum van het platform, vlak bij de ingang van het restaurant, terwijl de andere bedienden snel de warmte van het restaurant opzochten.

De lift stopte. De deur bevond zich aan de andere kant van het platform, achter de zaal, zodat Meagan en hij niet konden zien wie uitstapte. Sam realiseerde zich dat ze niet lang meer voor de ingang konden blijven staan zonder argwaan te wekken bij de beveiligers, die hun positie bij de deuren van de zaal hadden ingenomen.

Graham Ashby verscheen, in zijn eentje. Hij haastte zich naar de trap die naar de begane grond leidde en verdween uit het zicht.

‘Die had haast,’ zei Meagan.

Hij was het met haar eens. Er klopte iets niet.

‘Ga erachteraan,’ commandeerde hij. ‘Maar zorg dat hij je niet in de gaten krijgt.’

Ze keek hem met een verwonderde blik aan. De scherpte in zijn stem had haar verrast. ‘Waarom?’

‘Doe het nou maar.’

Hij had geen tijd voor een discussie en liep weg.

‘Waar ga jij dan heen?’ vroeg ze.

‘Naar boven.’

Malone hoorde niet dat de deur van de helikopter achter hem werd dichtgeschoven maar hij voelde de lier in beweging komen. Hij hield zijn armen naast zijn lichaam en leunde met gestrekte benen voorover. Even leek het op een vrije val, totdat hij voelde dat de kabel weerwerk bood.

Hij bewoog langzaam omlaag en zoals de marinier al had voorspeld werd hij naar achteren geblazen. De Skyhawk vloog ongeveer vijftien meter onder hem. De marinier vierde de kabel verder, zodat zijn voeten langzaam in de richting van de vleugel bewogen.

Het was bitter koud op deze hoogte. Het pak en de bivakmuts boden wel enige bescherming, maar zijn neus en lippen deden pijn in de droge, snijdende kou.

Zijn voeten raakten de vleugel.

De Skyhawk schudde even als gevolg van deze plotselinge verstoring, maar het toestel voerde de juiste correcties uit en stabiliseerde snel. Hij verplaatste voorzichtig zijn gewicht en gebaarde dat de kabel meer moest worden gevierd terwijl hij de cabinedeur probeerde te bereiken.

Een koude windvlaag bracht hem uit zijn evenwicht en voordat hij het wist, bungelde hij weer aan de kabel.

Hij pakte de kabel vast en slaagde erin nogmaals op het toestel te klimmen, waarna hij opnieuw gebaarde dat de kabel wat kon worden gevierd.

De vleugel van de Skyhawk was boven op de romp bevestigd en werd ondersteund door diagonale buizen die vastzaten aan de zijkant van de romp. Om het toestel binnen te komen moest hij onder de vleugel zien te kruipen. Hij gebaarde dat de helikopter wat afstand moest nemen zodat ze hem verder konden laten zakken. De piloot leek aan te voelen wat Malone wilde en manoeuvreerde zodanig dat Malone naast de ramen van de cabine zweefde.

Hij keek naar binnen.

De achterbank was verwijderd en de in krantenpapier gewikkelde pakketten waren opgestapeld vanaf de vloer tot aan de nok. De wind beukte tegen zijn lichaam en ondanks de stofbril onttrok de droge lucht al het vocht aan zijn ogen.

Hij gebaarde de marinier aan boord van de helikopter de kabel verder te laten vieren, greep de rand van het rolroer, plantte zijn voeten op de ommanteling van het landingsgestel en wurmde zich tussen de vleugel en de steunbuis. Zijn capriolen verstoorden de aero-dynamica van het toestel en hij zag dat de flaps en de rolroeren de gevolgen van zijn actie compenseerden.

De kabel werd verder gevierd zodat hij nu onder het toestel hing, maar de beweging stopte toen de marinier kennelijk in de gaten had gekregen dat er geen spanning meer op stond.

Hij drukte zijn gezicht tegen het cabineraam en tuurde naar binnen.

Op de passagiersstoel lag een klein, grijs kastje, waaruit kabels staken die waren verbonden met het instrumentenpaneel. Hij keek opnieuw naar de in krantenpapier gewikkelde pakketten. Vlak bij de vloer, tussen de twee voorstoelen, waren ze niet omwikkeld en was een lichtroze substantie zichtbaar.

Explosieven. C-83, vermoedde hij, Krachtig spul.

Hij moest proberen in de cabine van de Skyhawk te komen, maar voordat hij kon bedenken hoe hij dat moest doen zag hij dat de kabel langzaam omhoog bewoog. Ze wilden hem terughijsen naar de helikopter en doordat hij zich onder de vleugel bevond, kon hij hen niet duidelijk maken dat hij dat niet wilde.

Hij kon nu niet meer terug. Dus voordat de kabel weer strak was getrokken maakte hij de haak los van het harnas en gooide hem opzij, waarna de kabel langzaam omhoog verdween.

Hij klampte zich vast aan de buis en greep de deurkruk. De deur ging open.

Het probleem was dat hij zich aan de voorkant van het toestel bevond, naast de scharnieren, terwijl de deur naar voren openging. Bovendien zorgde de luchtstroom van de propellers voor extra druk op de deur.

Hij klemde de gehandschoende vingers van zijn linkerhand om de rand van de deur, terwijl hij met zijn rechterhand de buis bleef omklemmen. Vanuit zijn ooghoeken zag hij dat de helikopter langszij was komen vliegen om te kijken hoe het ging. Ondanks de luchtstroom slaagde hij erin de deur open te trekken maar hij ging niet verder dan negentig graden, waardoor hij er met geen mogelijkheid langs kon komen.

Er bleef nog maar één methode over. Hij liet de buis los, greep de bovenkant van de deur met beide handen vast en zwaaide zijn lichaam in de richting van de cockpit. Door de luchtstroom werd de deur weer dichtgeblazen en zijn parachute klapte tegen de romp, terwijl de metalen plaat hem klem zette tegen de deurpost. Maar hij had de deur nog steeds vast en slaagde er uiteindelijk in zijn rechterbeen naar binnen te krijgen, waarna hij ook de rest van zijn lichaam in de cockpit wist te wurmen. Gelukkig stond de stoel in de achterste stand.

Hij trok de deur dicht en slaakte een zucht van verlichting.

De stuurknuppel bewoog gelijkmatig van links naar rechts.

Het kompas op het instrumentenpaneel gaf aan dat het toestel nog steeds een koers naar het noordwesten aanhield. De kist leek te vliegen op een automatische piloot die was verbonden met een GPS-navigatiesysteem, maar vreemd genoeg bleek de automatische piloot te zijn uitgeschakeld.

Vanuit zijn ooghoeken zag hij iets bewegen en toen hij naar buiten keek, bleek dat de helikopter vlak naast de linker vleugelpunt was gekropen. Achter het cabineraam was een stuk papier zichtbaar waarop een paar cijfers stonden. Stephanie wees naar haar headset en vervolgens naar de cijfers.

Hij begreep het.

Rechts van hem bevond zich de radio van de Skyhawk. Hij zette hem aan en vond de opgegeven frequentie. Hij trok de bivakmuts van zijn hoofd, zette de headset van de Skyhawk op en zei: ‘Deze kist zit vol explosieven.’ ‘Heb je geen leuker nieuws?’ zei ze.

De stem van Daniels klonk door de radio. ‘Laten we hem aan de grond zetten.’

‘De automatische piloot staat uit...’

Plotseling maakte de Skyhawk een bocht naar links. Het was geen correctie, maar een volledige koersverandering. Hij zag dat de stuur-knuppel naar voren en vervolgens naar achteren bewoog. Ook de voetpedalen bewogen uit zichzelf en bedienden het roer in een manoeuvre die het toestel sterk deed hellen.

Er volgde opnieuw een scherpe bocht en het GPS-systeem gaf aan dat er nu meer naar het westen werd gekoerst, op een hoogte van vijfentwintighonderd meter en met een snelheid van iets meer dan honderdtachtig kilometer per uur.

‘Wat gebeurt er?’ vroeg Stephanie.

‘Dit ding heeft een eigen wil. Dat was een scherpe bocht van zestig graden.’

‘Cotton,’ zei Daniels, ‘de Fransen hebben de koers geanalyseerd. Hij vliegt recht op Les Invalides af.’

Daar was geen sprake van. Malone wist wat de bestemming was. De voorwerpen die de afgelopen avond uit de Selfridges-tas waren gevallen hadden daar al ondubbelzinnig op gewezen.

Hij keek door de voorruit en zag het echte doelwit in de verte opdoemen.

‘Vergeet het maar. Deze kist is op weg naar de Eiffeltoren.’
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ELIZA LIEP NAAR DE GLAZEN DEUR EN PROBEERDE HEM TE OPENEN. Ze keek omlaag door het dikke glas en zag dat de deur aan de binnenkant op slot was gedaan. Dat kon onmogelijk per ongeluk zijn gebeurd.

‘Aan de andere kant is het precies hetzelfde,’ zei Thorvaldsen.

De berekenende toon van de Deen, die impliceerde dat dit geen verassing kon zijn, beviel haar niet.

Een van de andere clubleden kwam links van Larocque de hoek om gelopen. ‘Er is geen andere uitgang en ik heb ook geen alarmknop of telefoon gezien.’

Aan de bovenkant van het met zelfmoordbestendig hekwerk omsloten platform, zag ze de oplossing voor hun probleem. Daar hing een bewakingscamera waarvan de lens op hen was gericht. ‘Ze zullen bij de beveiliging zeker naar deze beelden kijken. We hoeven alleen maar hun aandacht te trekken.’

‘Ik ben bang dat het niet zo eenvoudig zal zijn,’ merkte Thorvaldsen op.

Ze keek hem verontrust aan, wetend wat hij ging zeggen.

‘Wat lord Ashby ook heeft voorbereid,’ zei hij, ‘daar heeft hij ongetwijfeld rekening mee gehouden. Net als met het feit dat verschillenden onder ons een telefoon bij zich hebben. De beveiliging kan binnen een paar minuten hier zijn. Dus wat ons ook staat te wachten, het zal snel genoeg gebeuren.’

Malone voelde dat het toestel daalde. De hoogtemeter gaf eenentwintighonderd meter aan, maar tolde razendsnel naar lagere cijfers.

‘Verdomme.’

De daling stopte bij zeventienhonderd meter.

‘Laat dat jachtvliegtuig maar komen,’ sprak hij in de headset. ‘Misschien moet deze kist uit de lucht worden geschoten.’ Hij keek omlaag naar de gebouwen, de wegen en de mensen. ‘Ik zal proberen of ik het van koers kan laten veranderen.’

‘Ze hebben me verteld dat die jager er binnen drie minuten kan zijn,’ zei Daniels.

‘Ik dacht dat u zei dat zoiets boven dichtbevolkt gebied geen optie was?’

‘De Fransen zijn nogal zuinig op hun Eiffeltoren. En ze geven niet zo veel om -’

‘Om mij?’

‘Dat zijn jouw woorden, niet de mijne.’

Hij boog zich naar de passagiersstoel, pakte het grijze kastje en bestudeerde de buitenkant. Het was een elektronisch apparaat zonder zichtbare opening of schakelaar. Hij trok aan een van de kabels die eruit kwamen, maar die kreeg hij niet los. Hij gooide het kastje op de vloer en rukte met beide handen de kabels los van het instrumentenpaneel. Dat veroorzaakte een regen van vonken en het toestel schudde wild heen en weer.

Hij smeet de kabels opzij en greep de stuurknuppel stevig vast.

Tegelijkertijd trapte hij op de pedalen in een poging het toestel weer onder controle te krijgen, maar de besturing ging stroef, alsof de rolroeren en het staartroer niet wilden meewerken. De Skyhawk bleef in noordwestelijke richting vliegen.

‘Wat was dat?’ vroeg Stephanie.

‘Ik heb het brein uitgeschakeld, of in ieder geval een gedeelte van het brein, maar deze kist blijft nog steeds op koers en valt niet te besturen.’

Hij versterkte zijn greep op de stuurknuppel en probeerde een draai naar links te maken.

Het toestel schudde alsof het zich verzette tegen zijn controle en bovendien veranderde het geluid van de motor. Hij had genoeg vlieguren in eenmotorige toestellen gemaakt om te weten dat dit niet veel goeds betekende.

Plotseling schoot de neus omhoog en begon de Skyhawk te klimmen. Hij greep de gashendel en probeerde de brandstoftoevoer af te sluiten, maar het vliegtuig bleef klimmen. Toen de neus uiteindelijk weer daalde, stond de hoogtemeter op vierentwintighonderd. Wat er gebeurde beviel hem niets. De snelheid wisselde voortdurend en de instrumenten leken van slag te zijn. Als dit zo doorging, was het niet denkbeeldig dat het toestel in een overtrokken vlucht zou raken en dat was wel het laatste wat hij kon gebruiken in een kist vol explosieven boven Parijs.

Hij keek recht voor zich uit.

Met de huidige koers en snelheid zou hij de toren binnen hooguit twee minuten bereiken.

‘Waar blijft die jager?’ vroeg hij aan de twee mensen die luisterden.

‘Kijk maar naar rechts,’ zei Stephanie.

Vlak achter hem was een Tornado-gevechtsvliegtuig opgedoken, met twee luchtdoelraketten onder de vleugels.

‘Heb je radiocontact met hem?’ vroeg hij.

‘Reken maar.. ’

‘Zorg dat hij wat afstand neemt en klaar is om te vuren.’

De Tornado liet zich terugzakken en hij richtte zijn volle aandacht weer op het bezeten toestel.

‘Ga ook uit de buurt met die helikopter,’ zei hij tegen Stephanie.

Hij greep de knuppel.

‘Goed dan, lieverd,’ fluisterde hij, ‘dit gaat jou veel meer pijn doen dan mij.’

Thorvaldsen tuurde naar de lucht boven Parijs. Graham Ashby had zich de nodige moeite getroost om de hele Club van Parijs in de val te lokken. Beneden, aan de oostkant van de toren, waren de brandweerlieden nog steeds bezig met het nablussen van het autowrak bij Les Invalides.

Hij liep naar de west- en toen naar de zuidkant van het observatieplatform.

Toen zag hij ze.

Een eenmotorig vliegtuig, gevolgd door een militaire helikopter en niet al te ver ervandaan een jachtvliegtuig dat hoogte maakte. Het feit dat de drie toestellen zo dichtbij waren beloofde niet veel goeds.

De helikopter draaide weg en gaf het eenmotorige toestel, dat nogal wild heen en weer schudde, meer ruimte.

Achter zich hoorde hij de andere clubleden naderen, inclusief La-rocque.

Hij wees. ‘Ons noodlot nadert.’

Ze keek naar de vrijwel wolkenloze hemel. Het vliegtuig daalde, de propeller recht op het platform gericht waarop zij zich bevonden. Hij werd bijna verblind door de reflectie van de zon op het metaal van het jachtvliegtuig dat hoog achter de helikopter en de Skyhawk opdoemde.

De militaire jager.

‘Het lijkt erop dat het probleem wordt aangepakt,’ merkte hij kalmpjes op.

Maar hij wist dat het neerschieten van het toestel geen optie was.

Dus vroeg hij zich af hoe hun lot zou worden bezegeld.

Malone trok de stuurknuppel uit alle macht naar links en hield hem daar, ondanks de verbazingwekkende kracht die de andere kant op wilde. Eerder had het erop geleken dat het toestel werd bestuurd door het grijze kastje, maar kennelijk was er grondig aan de Skyhawk gesleuteld. De besturing werd geregeld door een brein dat elders zat verstopt. Wat hij ook probeerde, het toestel was niet van zijn koers af te brengen.

Hij trapte op de pedalen en deed wat hij kon, maar het toestel weigerde te luisteren.

Er bestond geen twijfel meer over dat de Skyhawk recht op de Eiffeltoren af vloog. Hij vermoedde dat daar net zo’n baken was aangebracht als in Les Invalides. Een baken dat de Skyhawk aantrok als een magneet.

‘Laat die Tornado zijn luchtdoelraket op scherp zetten,’ zei hij, ‘en blijf uit de buurt met die verdomde helikopter.’

‘Ik ga dat toestel niet laten opblazen als jij er nog in zit,’ zei Stephanie.

‘Ik wist niet dat ik zo veel voor je betekende.’

‘Het gaat mij om de mensen op de grond.’

Hij wist wel beter en glimlachte. Toen schoot er een gedachte door zijn hoofd. Als hij het elektronische brein dat het toestel bestuurde niet met fysieke kracht de baas kon worden, kon hij het misschien op een andere manier van slag brengen.

Hij boog zich naar voren en draaide het contact om.

De propeller sputterde en kwam tot stilstand.

‘Wat gebeurt er nu weer?’ klonk de stem van Stephanie in zijn headset.

‘Ik heb besloten de zuurstoftoevoer naar het brein af te sluiten.’

‘Denk je dat je daarmee die computerbesturing kunt uitschakelen?’

‘Als dat niet lukt, hebben we een serieus probleem.’

Hij keek omlaag naar het grijsbruine water van de Seine. Hij verloor hoogte. Nu de motor was uitgevallen leek de besturing wat minder tegen te werken, al ging het nog steeds stroef. De hoogtemeter gaf aan dat hij zich op vijftienhonderd meter bevond.

‘Dit wordt een dubbeltje op zijn kant.’

Sam rende de lift uit zodra die op de bovenste verdieping was gestopt. Op het overdekte observatieplatform was niemand te bekennen. Hij bleef staan en bedacht dat het verstandiger was voorzichtig te opereren. Als hij zich in Ashby vergiste, had hij heel wat uit te leggen. Hij liep het risico te worden ontdekt. Maar iets zei hem dat hij dat risico onder de gegeven omstandigheden moest nemen.

Hij keek door de ramen naar buiten, eerst naar het oosten, toen naar het noorden en vervolgens naar het zuiden. Hij zag een vliegtuig dat snel naderde. Gevolgd door een legerhelikopter.

De pot op met voorzichtig zijn. Hij stormde een van de twee metalen trappen op die leidden naar het bovenste observatieplatform. De glazen deur boven was dicht en zat op slot. Hij keek naar de vergrendeling aan de onderkant. Er was een sleutel nodig om hem open te maken. Hij stoof met drie treden tegelijk de metalen trap weer af, rende naar de andere kant en probeerde de tweede trap. Daar was de situatie hetzelfde. Hij bonsde met zijn vuist tegen de dikke glazen deur.

Henrik moest daar buiten zijn.

En hij was machteloos.

Eliza zag dat de propeller stopte en het toestel hoogte verloor. Het vliegtuig was nog geen kilometer van het observatieplatform verwijderd en vloog er nog steeds in een rechte lijn op af.

‘Die piloot is een maniak,’ merkte een van de clubleden op.

‘Dat staat nog te bezien,’ antwoordde Thorvaldsen kalm.

Larocque was onder de indruk van de zelfbeheersing die de Deen aan de dag legde. Ondanks de ernst van de situatie leek hij volstrekt onaangedaan.

‘Wat is hier gaande?’ vroeg Robert Mastroianni haar. ‘Hiervoor heb ik me niet bij de club aangesloten.’

Thorvaldsen wendde zich tot de Italiaan. ‘Kennelijk is het de bedoeling dat hier een eind aan ons leven komt.’

Malone worstelde met de besturing.

‘Zet die motor weer aan,’ riep Stephanie via de radio.

‘Dat probeer ik ook.’

De motor sputterde even en viel weer stil. Hij probeerde het opnieuw en opnieuw sloeg hij niet aan.

Het toestel bleef dalen en was nog maar anderhalve kilometer van de Eiffeltoren verwijderd.

Hij probeerde het nogmaals. Nu kwam de motor met veel rumoer weer tot leven. De draaiende propellers gaven het toestel meer snelheid. Hij wilde de elektronica niet de tijd gunnen het toestel weer over te nemen en gaf onmiddellijk vol gas. Hij zette een scherpe bocht in, draaide het toestel tegen de wind in en scheerde langs de toren. In een flits zag hij dat de mensen op het platform naar hem wezen.
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SAM ZAG DAT EEN KLEIN VLIEGTUIG HET OBSERVATIEPLATFORM NA derde. Hij vluchtte weg van de glazen deur, stormde de trap af en rende naar de ramen aan de zuidkant. Het vliegtuig vloog voorbij, op de voet gevolgd door de helikopter.

De deuren van de lift schoven open en mannen in uniform renden eruit. Een van hen was de baas van de beveiliging die hij eerder had ontmoet.

‘Die deuren boven zitten op slot,’ zei hij.

‘We hebben een sleutel nodig.’

Thorvaldsen tuurde naar de cockpit van de Cessna die op een afstand van een paar honderd meter voorbijscheerde. In een fractie van een seconde herkende hij het gezicht van de piloot. Cotton Malone.

‘Ik heb het toestel onder controle,’ zei Malone.

Hij won hoogte en besloot te klimmen tot negenhonderd meter.

‘Dat scheelde niet veel,’ zei hij.

‘Dat kun je wel zeggen,’ zei Stephanie.

‘Is de besturing weer normaal?’

‘Ik moet naar een luchthaven.’

‘Daar zijn we al mee bezig.’

Hij wilde niet het risico nemen op Orly of Charles de Gaulle te landen. ‘Zoek naar een kleiner vliegveld. Wat heb je hier in de buurt?’

‘Voorbij de stad, een paar kilometer verderop, schijnt een bos te zijn en wat moerasland. Er is een vliegveld bij Créteil, een bij Lagney en nog een bij Tournan.’

‘Hoever is het nog naar open weiland?’

‘Ruim dertig kilometer.’

Hij keek naar de brandstofmeter. Er zat nog vijftig liter in de tank, hij was nog bijna vol. Degene die dit had gepland had gestreefd naar een flinke lading benzine om de explosie kracht bij te zetten.

‘Zoek een landingsbaan voor me,’ zei hij tegen Stephanie. ‘We moeten deze kist aan de grond zetten.

‘Vijfenveertig kilometer verderop, bij Evry, ligt een privélandings-baan. Het is daar vrijwel uitgestorven. We laten de boel daar evacueren. Hoe houdt het toestel zich?’

‘Als een getemde vrouw.’

‘Dat zou je wel willen.’

De motor begon plotseling te sputteren en hij zag dat de haperende propeller abrupt tot stilstand kwam. Vervolgens sloeg de motor uit eigen beweging weer aan.

De stuurkolom schoot uit zijn hand toen het vliegtuig scherp overhelde naar rechts. De motor gierde op vol volume en de hoogteroeren kwamen in beweging. Iets of iemand probeerde het toestel opnieuw onder controle te krijgen.

‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Stephanie.

‘Ik geloof dat mijn neerbuigende opmerking van zojuist niet goed is gevallen. Deze kist heeft een eigen wil.’

Hij schudde in zijn stoel terwijl het toestel plotseling een scherpe bocht naar links maakte. Misschien was de elektronica van slag en probeerde de zendontvanger het signaal van het baken op de Eiffeltoren te vinden. De Skyhawk richtte de neus omhoog en begon een klim, maar stopte daar vrijwel onmiddellijk weer mee. De romp schudde als een steigerend paard. De stuurkolom trilde en de pedalen bewogen hevig op en neer.

‘Dit wordt niks. Zorg maar weer dat die jager zich klaarmaakt om te vuren. Ik trek deze kist zo hoog mogelijk de lucht in en spring er dan uit. Zeg dat hij even wacht tot het toestel ver genoeg uit mijn buurt is voordat hij hem neerhaalt.’

Deze keer protesteerde Stephanie niet.

Hij bracht de neus van het toestel omhoog, trok de flaps recht en dwong de onwillige Skyhawk omhoog te vliegen. De kist klonk als een auto die een steile helling probeert op te rijden.

Hij tuurde naar de hoogtemeter.

Dertienhonderd meter, vijftienhonderd meter, achttienhonderd meter.

Hij voelde de druk op zijn trommelvliezen.

Hij besloot dat vierentwintighonderd meter genoeg moest zijn en toen de hoogtemeter dat getal aangaf, liet hij de stuurknuppel los. Terwijl hij wachtte tot het toestel stabiliseerde, rukte hij de headset af en trok de wollen muts weer over zijn hoofd. Hij verheugde zich niet op de volgende paar minuten.

Hij tastte naar de klink en duwde de deur open. Zonder zichzelf de tijd te gunnen om bang te worden rolde hij naar buiten en zette zich af met zijn voeten zodat zijn lichaam vrijkwam van de romp.

Hij had maar twee keer in zijn leven een parachutesprong gemaakt. De eerste keer was tijdens zijn vliegersopleiding en de tweede keer was vorig jaar, boven de Sinaï, maar hij herinnerde zich wat de marine hem had geleerd over de sprong. Trek een holle rug. Spreid je armen en benen. Zorg dat je lichaam niet ongecontroleerd gaat rondtollen. Hij had geen hoogtemeter bij zich en besloot hardop te tellen om zijn vrije val te timen. Hij moest de parachute openen op een hoogte van ongeveer vijftienhonderd meter. Hij bracht zijn rechterhand naar zijn borst en zocht naar de ring van het koord. Nooit wachten, had zijn vlieginstructeur hem altijd ingeprent, maar gedurende een angstaanjagend moment kon hij hem niet vinden. Even later klemden zijn vingers zich rond de ring.

Hij keek omhoog en zag dat de Skyhawk zijn chaotische vlucht voortzette, met sputterende motor en steeds wisselend van hoogte op zoek naar zijn doelwit.

Terwijl hij omlaag viel door de winterse lucht leek het even of de tijd vertraagde.

Beneden zag hij een collage van weilanden en bos. Rechts van hem kwam de helikopter in beeld. Ze hielden hem in de gaten.

Toen hij bij ‘tien’ was rukte hij aan het koord.

Eliza hoorde voetstappen. Ze draaide zich om en zag dat veiligheidspersoneel de hoek om kwam rennen.

‘Is alles goed hier?’ vroeg de leider in het Frans.

Ze knikte. ‘We maken het prima. Wat is er aan de hand?’

‘We weten het nog niet zeker, maar het lijkt erop dat iemand de deuren naar dit bovenste platform had afgesloten en dat zich hier bijna een klein vliegtuigje te pletter is gevlogen.’

Dit bevestigde eenvoudigweg wat Thorvaldsen haar al had verteld.

Ze staarde naar de Deen.

Maar die lette niet op haar. De oudere man stond zwijgend aan de rand van het platform en staarde met zijn handen in zijn zakken naar het zuiden, waar het kleine vliegtuig in de lucht was geëxplodeerd. De piloot was vlak daarvoor uit het toestel gesprongen en daalde nu aan een parachute af naar de aarde, van dichtbij gadegeslagen door een rondcirkelende helikopter.

Er was iets grondig mis.

Iets wat veel verder ging dan het verraad van Graham Ashby.

De parachute klapte open en Malone keek omhoog in de hoop dat de lijnen niet verstrikt zouden raken. Het intense windgeruis tijdens de vrije val ging abrupt over in het flapperende geluid van de parachute. Hij hing nog hoog, waarschijnlijk hoger dan vijftienhonderd meter, maar dat kon hem niet schelen; de parachute was opengegaan en nu zweefde hij langzaam naar vaste grond.

Ongeveer vijftig meter verderop werd het lichtspoor van een luchtdoelraket zichtbaar en hij volgde de koers van het wapen. Even later werd het luchtruim verlicht door een enorme vuurbal. Een supernova-explosie van benzine en C-83.

De hevigheid van de explosie bevestigde zijn vermoedens: dit vliegtuig was het echte probleem.

De Tornado scheerde hoog over hem heen terwijl de helikopter op ongeveer achthonderd meter afstand bleef en met hem mee daalde.

Hij probeerde een goede landingsplaats te vinden. Hij greep de lijnen en dwong het rechthoekige scherm naar omlaag, waardoor hij hetzelfde effect bereikte als wanneer je in een vliegtuig de hoogteroeren vlak trekt; steiler en met grotere snelheid naderde hij de grond.

Dertig seconden later raakten zijn voeten een omgeploegd veld en rolde hij over de aarde. Een scherpe mestgeur vulde zijn neusgaten.

Maar wat zou het.

Hij leefde nog.

Thorvaldsen staarde naar de dalende parachute in de verte. Het was niet langer noodzakelijk de schijn op te houden. De ware bedoelingen van Graham Ashby waren aan het licht getreden. Maar ook Malone was door de mand gevallen. Bij wat zich zojuist had afgespeeld waren overheden betrokken. Wat betekende dat Malone samenspande met Stephanie, met de Fransen of met allebei.

Dat verraad zou hij niet onbeantwoord laten.
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A SHBY LIEP SNEL DE TRAP AF NAAR DE BEGANE GROND. HIJ HAD zijn ontsnapping zorgvuldig voorbereid en wist dat hij nog maar een paar minuten had om zich uit de voeten te maken. Volgens plan zou hij de Avenue Gustave Eiffel oversteken en zich te voet begeven naar de Place Jacques Rueff, het centrum van het voormalige exercitieterrein. Caroline wachtte op de Avenue J. Bouvard in een gereedstaande auto. Gezien de ontwikkelingen zou hij haar nu wel een paar dingen moeten uitleggen, maar hij had zijn leugens al klaar. Hij was nu halverwege de trap.

Zijn overeenkomst met Peter Lyon was duidelijk geweest. Lyon was nooit ingehuurd om te doen wat Larocque wilde – een vliegtuig laten neerstorten op de koepelkerk en twee soortgelijke aanslagen uitvoeren in Avigon en Bordeaux. In plaats daarvan had Ashby hun afspraak beperkt tot Parijs en had hij het doelwit veranderd in de Eiffeltoren. Wat Larocque van plan was had hij nooit precies begrepen, al had haar presentatie eerder die dag hem het een en ander duidelijk gemaakt.

Kennelijk kon je ook financieel profiteren van terreur.

Hij bereikte de laatste treden. Hij was buiten adem, maar blij weer vaste grond onder de voeten te hebben. Hij probeerde kalm te blijven en rustig te lopen. Op het trottoir liepen stoer uitziende mannen rond in militaire gevechtskleding, gewapend met mitrailleurs. Onder de ijzeren pilaren stonden honderden mensen in lange rijen te wachten totdat om één uur de liften voor het publiek in gebruik zouden worden genomen.

Helaas zou dat vandaag niet gebeuren.

De Eiffeltoren zou er niet lang meer staan.

In zijn gewijzigde versie van het plan van Larocque zou Lyon zorgen voor een afleidingsmanoeuvre bij Les Invalides, die zo veel mogelijk verwarring zou veroorzaken. Hij had Lyon altijd in de veronderstelling gelaten dat de Eiffeltoren zijn primaire doelwit was. Hij hoefde niet te weten dat hij de hele Club van Parijs wilde uitschakelen, inclusief Larocque. Dat deed niet ter zake. Trouwens, wat zou het Lyon kunnen schelen? Die verleende gewoon de dienst die de cliënt bestelde. En Ashby was de cliënt, voor zover het Lyon aanging. Het zou niet moeilijk zijn Lyon de schuld te geven van alles wat stond te gebeuren. Als de Amerikanen hem zouden vragen waarom hij niet bij de anderen op het observatieplatform had gestaan was het antwoord simpel. Larocque had hem tijdens de vergadering met een speciale opdracht op pad gestuurd.

Wie zou kunnen bewijzen dat het niet zo was?

Hij liep langs de pijler aan de zuidoostelijke kant van de toren en verwijderde zich snel, maar niet zo snel dat het zou opvallen. In gedachten telde hij de seconden af. Hij keek op zijn horloge. Het was twaalf uur.

Hij had geen idee van welke kant het vliegtuig zou komen, maar het kon nu ieder ogenblik zover zijn.

Hij stak de Avenue Gustave Eiffel over en liep Champs de Mars op.

Hij was ver genoeg verwijderd van de toren en hield zichzelf voor dat hij zich gerust kon ontspannen. Peter Lyon was een van de meest ervaren moordenaars ter wereld. De Amerikanen mochten dan op hun hoede zijn, Peter Lyon kregen ze nooit te pakken. En na de tragedie die op het punt stond zich te voltrekken zouden ze hun handen vol hebben aan andere zaken. Hij had zich aan de afspraken gehouden en hun gerapporteerd over Les Invalides. Het brandende autowrak dat hij eerder had gezien voor de ingang van de koepelkerk was ongetwijfeld onderdeel van het plan dat Lyon aan het uitvoeren was en het voorzag hem van een prima excuus voor de Amerikanen. Lyon had het plan veranderd. Kennelijk had de Zuid-Afrikaan iedereen voor de gek gehouden, hemzelf incluis.

En het eindresultaat?

Hij zou verlost zijn van de Amerikanen en van Eliza Larocque en als alles volgens plan verliep, kon hij zich ontfermen over het gehele werkkapitaal van de club en had hij een grote kans eindelijk de schat van Napoleon te vinden, die hij nu ook met niemand meer hoefde te delen.

Dat was nog eens een fraaie opbrengst. Zijn vader en zijn grootvader zouden trots op hem zijn.

Hij bleef doorlopen en wachtte op de explosie, klaar om te reageren zoals iedere andere geschokte voorbijganger.

Hij hoorde het aanzwellende geluid van een propellervliegtuig.

En het doffe gedreun van rotoren.

Een helikopter?

Hij bleef staan, draaide zich om en keek naar het eenmotorige vliegtuig dat op een afstand van slechts enkele honderden meters schuin langs het hoogste observatieplatform van de Eiffeltoren scheerde. De punt van de vleugel wees bijna loodrecht naar de grond.

Een legerhelikopter zat het toestel op de hielen. Overmand door paniek bleef hij met wijd opengesperde ogen staan.

Samen met de andere leden van de Club van Parijs verliet Thorvaldsen de lift. Ze waren weer terug op het eerste platform. De veiligheidsmensen die de glazen deuren naar het platform in de top van de toren hadden geopend hadden geen verklaring gegeven voor het feit dat ze op slot zaten. Maar hij kende het antwoord. Graham Ash-by had opnieuw de bedoeling gehad een massamoord te plegen.

Hij keek toe hoe de anderen de zaal weer binnen liepen. De meeste leden waren ontdaan maar lieten dat niet blijken. Eerder, op het hoogste platform, had hij zijn mening over Graham Ashby opzettelijk wereldkundig gemaakt en de reacties op de gezichten van de andere clubleden geobserveerd. De woede van Larocque, zowel jegens hem als jegens Ashby, was hem bepaald niet ontgaan.

Met zijn handen in zijn zakken bleef hij bij de balustrade langs de glazen buitenmuur staan, terwijl Larocque naar hem toe beende.

‘Ik heb geen zin meer nog langer de schijn op te houden,’ voegde hij haar toe.

‘Ik heb geen zin meer u naar de mond te praten.’

‘Hebt u dat dan tot nu toe dan wél gedaan?’

‘Graham Ashby heeft geprobeerd ons allemaal naar de andere wereld te helpen.’

‘Daarvan ben ik me bewust. Maar was het nou nodig dat aan de grote klok te hangen?’

Hij haalde zijn schouders op.

‘Ze kunnen maar beter weten wat ze te wachten staat. Maar wat voert u zelf eigenlijk in uw schild? U hebt ons vast niet alleen maar mee naar boven genomen om van het uitzicht te genieten.’

Ze keek hem onderzoekend aan.

‘U dacht toch niet echt dat ik zou meedoen aan die waanzin? De ideeën die u eerder hebt geventileerd zijn volslagen krankzinnig.’

Ze leek tegelijkertijd verbaasd, ontzet en gefascineerd te zijn door zijn verontwaardigde opmerking.

‘Ik heb een appeltje te schillen met Graham Ashby,’ verklaarde hij, ‘en ik heb u gebruikt om bij hem in de buurt te komen. Eerst dacht ik dat het de moeite waard was uw plannen te dwarsbomen. Misschien is dat ook wel zo, maar dat interesseert me nu niet meer. Niet na wat Ashby zojuist heeft geprobeerd.’

‘Ik verzeker u, herre Thorvaldsen, dat ik niet met me laat spotten. Daar zal lord Ashby spoedig achter komen.’

Zijn stem kreeg een ijzige klank. ‘Madame, laat ik u iets duidelijk maken. U mag dankbaar zijn dat ik me niet langer interesseer voor uw misselijke plannetjes. Was dat wel het geval, dan maakte ik er een eind aan. Maar het laat me koud. Het gaat me niet aan. Dat neemt niet weg dat u ernstige problemen hebt. Allereerst natuurlijk Ashby. En ten tweede de Verenigde Staten. Dat toestel werd gevlogen door een zekere Cotton Malone, een voormalig medewerker van de inlichtingendienst van het Amerikaanse ministerie van Justitie. De baas van de afdeling waarvoor hij werkte is momenteel in Parijs en ik neem aan dat die precies weet wat u in uw schild voert. Uw plannen zijn niet langer geheim.’

Hij draaide zich om en wilde weglopen.

Ze greep hem bij de arm. ‘Wie denk jij eigenlijk wel dat je bent? Je kunt me niet zomaar opzijschuiven.’

Hij putte kracht uit de boosheid die in hem woedde. De ernst van wat zich had voorgedaan had hem hard geraakt. Toen hij het vliegtuig zag naderen had hij zich gerealiseerd dat hij zich had laten afleiden van zijn werkelijke doel. In zeker opzicht was hij blij dat Malone het toestel uit zijn koers had weten te halen. Maar het verlammende besef dat zijn vriend hem had verraden deed hem meer pijn dan hij ooit had kunnen denken.

Hij moest Malone, Stephanie en Ashby opsporen om tot een afronding te komen. De Club van Parijs was daarbij niet langer relevant. Net zo min als deze lachwekkende vrouw die hem met een blik vol haat aankeek.

‘Laat mijn arm los,’ siste hij.

Maar haar greep verslapte niet.

Hij rukte zich los.

‘Blijf bij me uit de buurt,’ beet hij haar toe.

‘Alsof ik orders van jou aanneem.’

‘Als je leven je lief is, kun je dat maar beter wel doen. Want als je me op wat voor manier ook dwarsboomt, maak ik je af.’

Na deze woorden liep hij weg.

Ashby zag de auto waarin Caroline zat te wachten langs het trottoir staan. Het verkeer op de boulevards langs de Champs de Mars begon vast te lopen. Portieren werden geopend en mensen wezen naar de lucht.

Een plotselinge onrust maakte zich van hem meester. Hij moest maken dat hij wegkwam.

Het vliegtuigje had de Eiffeltoren niet verwoest. Erger nog: Eliza Larocque wist nu dat hij had geprobeerd hen allemaal te vermoorden. Dat kon niet anders.

Wat was er verkeerd gegaan? Had Lyon hem verraden? Hij had de helft van het exorbitante honorarium betaald. Dat zou de Zuid-Afrikaan beslist weten. Waarom had hij zijn opdracht dan niet uitgevoerd? Vooral gezien het feit dat er wel degelijk iets was voorgevallen bij de koepelkerk. De rook die hij in het oosten kon zien wees erop dat het vuur daar nog steeds niet was geblust.

En dan was er de kwestie van het resterende honorarium. Drie keer het gebruikelijke bedrag. Dat was verdomd veel geld.

Hij stapte in de auto.

Caroline zat achterin, tegenover hem. Guildhall zat achter het stuur. Die had hij nu beslist nodig.

‘Heb je gezien hoe dicht dat vliegtuig langs de toren vloog?’ vroeg Caroline.

‘Ja.’ Hij was blij dat hij verder niets hoefde uit te leggen.

‘Ben je klaar met je zaken?’

Was dat maar waar. ‘Voorlopig wel, ja.’ Hij keek naar haar glimlachende gezicht. ‘Wat is er?’

‘Ik heb dat raadseltje van Napoleon opgelost.’
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MALONE LAG OP GRAS DAT DOOR DE WINTER WAS VERWORDEN TOT droog stro en keek naar de landende helikopter. De deur van het achtercompartiment werd opengeschoven en Stephanie sprong eruit, gevolgd door de marinier.

Hij maakte het harnas van de parachute los en krabbelde overeind. In Stephanies ogen zag hij de oprechte bezorgdheid en de hoop dat hij het er goed had afgebracht.

Hij bevrijdde zich van de parachute. ‘Zeg maar tegen de Fransen dat we quitte staan.’

Ze glimlachte.

‘Of beter nog,’ voegde hij eraan toe, ‘zeg maar dat ze me iets verschuldigd zijn.’

Hij keek toe hoe de marinier zich ontfermde over de opbollende parachute.

‘Die Lyon is wel verdomd arrogant,’ zei hij, ‘om het ons zo onder de neus te houden. In Londen liep hij al rond met die replica’s van de Eiffeltoren en hij deed geen enkele moeite om die geelbruine ogen te camoufleren. Hij heeft zich zowat aan me opgedrongen. Kennelijk was het voor hem een win-winsituatie. Als we zijn vliegtuig wisten te stoppen kon hij een lange neus maken naar Ashby. En faalden we, dan had hij een tevreden klant. Ik vraag me af of het hem ook maar iets kon schelen hoe het zou aflopen.’ Dat verklaarde ook de afleiding bij Les Invalides en met die andere vliegtuigen.

‘We moeten Ashby zien te vinden.’

‘We hebben een nog groter probleem,’ zei ze. ‘Toen we langs de toren vlogen, zag ik Henrik op het bovenste platform.’

‘Hij moet hebben gezien dat ik in de cockpit zat.’

De marinier stootte Stephanie aan en wees naar haar portofoon. Ze deed een paar passen opzij, sprak in het apparaat en keerde snel weer terug.

‘We hebben geluk,’ zei ze, terwijl ze naar de helikopter gebaarde.

‘Ze hebben met een driehoeksmeting weten te traceren waar het signaal vandaan kwam dat naar die vliegtuigen werd gezonden. We hebben de exacte locatie.’

Sam had zich snel uit de voeten gemaakt toen het beveiligingspersoneel de deuren van het bovenste observatieplatform met een sleutel had geopend. Hij was niet vergeten dat Stephanie hem op het hart had gedrukt dat hij beter niet gesnapt kon worden. Ruim voordat de leden van de Club van Parijs waren afgedaald en de zaal weer in liepen, was hij al teruggekeerd naar het eerste platform. Hij was getuige geweest van de confrontatie tussen Eliza Larocque en Henrik en hoewel hij niet kon verstaan wat er gezegd werd, was het duidelijk dat ze ruzie hadden, zeker toen Henrik zich ruw van haar losmaakte. Hij had niets van Stephanie gehoord en hij kon ook moeilijk weer de vergaderzaal binnen gaan, dus leek het hem het beste te vertrekken.

Iemand had geprobeerd een vliegtuig te pletter te laten vliegen tegen de Eiffeltoren en dat was bijna gelukt. Het leger was er kennelijk van op de hoogte, want het kleine toestel was begeleid door een militaire helikopter.

Hij moest Stephanie zien te bereiken.

Hij deed zijn stropdas af en maakte het bovenste knoopje van zijn overhemd los. Zijn eigen kleren en zijn jas lagen beneden op het politiebureau onder de zuidelijke poot, waar hij en Meagan zich hadden verkleed.

Hij bleef even staan bij het open centrum van het platform en keek naar de mensen beneden. Er stonden al honderden bezoekers in de rij. Als zich tweehonderdvijfenzeventig meter boven hen een zware explosie had voorgedaan zou dat afschuwelijke gevolgen hebben gehad. Het was opvallend dat de autoriteiten kennelijk niet hadden besloten de locatie te ontruimen. Na de chaos boven heerste er nu volslagen kalmte, alsof er niets was gebeurd. Sam vermoedde dat Stephanie Nelle invloed had gehad op dit besluit.

Hij verliet de balustrade en liep de metalen trap af. Henrik Thorvaldsen was al verdwenen. Het had Sam beter geleken hem op deze plek niet aan te spreken.

Toen hij halverwege was, voelde hij het trilsignaal van de mobiele telefoon in zijn broekzak.

Stephanie had hem en Meagan een telefoon gegeven en ze had de nummers van beide toestellen en het nummer van haar eigen telefoon in het geheugen gezet.

Hij haalde het toestel tevoorschijn en nam op.

‘Ik zit in een taxi,’ zei Meagan. ‘Ik ben Ashby achternagegaan. Gelukkig kon ik op tijd een taxi krijgen. Hij had behoorlijk veel haast, maar stopte even om te kijken toen dat vliegtuig voorbijvloog. Hij zag er behoorlijk geschrokken uit, Sam.’

‘Dat waren we allemaal.’

‘Dat bedoel ik niet.’ Er klonk verbazing door in haar stem.

‘Hij leek ontzet doordat dat toestel zijn doel miste.’

Eliza ging de confrontatie aan met de clubleden, maar haar hersenen werden gepijnigd door zo veel tegenstrijdige gedachten dat ze moeite had zich te concentreren.

‘Wat gebeurde er daarboven?’ vroeg een van de leden.

‘De beveiliging is het nog aan het uitzoeken, maar het lijkt erop dat er iets mis was met de besturing van dat vliegtuig. Gelukkig is het probleem tijdig verholpen.’

‘Waarom zaten de deuren op slot?’

Ze kon moeilijk de waarheid vertellen.

‘Dat zal ook spoedig zijn opgehelderd.’

‘Wat bedoelde herre Thorvaldsen toen hij zei dat dat vliegtuig ons noodlot was, dat het de bedoeling was dat we zouden omkomen en dat lord Ashby daar iets mee te maken had?’

Ze was er al bang voor geweest dat die vraag zou komen. ‘Kennelijk is er sprake van een persoonlijke vete tussen lord Ashby en herre Thorvaldsen. Daar wist ik tot enkele minuten geleden niets van. Vanwege die animositeit heb ik herre Thorvaldsen verzocht te bedanken voor zijn lidmaatschap van onze club en daar is hij mee akkoord gegaan. Hij heeft mij verzocht zich bij u te verontschuldigen voor de onrust of ongemakken die de situatie mogelijk heeft veroorzaakt.’

‘Maar dat is nog geen verklaring voor wat hij daar boven op het observatieplatform zei,’ zei Robert Mastroianni.

‘Ik denk dat zijn verbeelding met hem op de loop is gegaan. Hij heeft een persoonlijke afkeer van lord Ashby.’

De nieuwste aanwinst van haar club leek echter niet overtuigd. ‘Waar is Ashby eigenlijk?’

Ze produceerde een nieuwe leugen. ‘Hij is op mijn verzoek vertrokken om een andere buitengewoon belangrijke kwestie te regelen. Misschien komt hij voor het eind van onze bijeenkomst nog terug, misschien ook niet.’

‘Toen we zojuist nog boven waren zei u iets heel anders,’ merkte een ander clublid op. ‘Toen wilde u weten waar hij was.’

Ze hield zichzelf voor dat deze mannen en vrouwen niet dom waren. Dus behandel ze niet alsof ze dat wél zijn. ‘Ik wist dat hij weg zou gaan, maar niet dat hij al weg was.’

‘En waar is hij naartoe?’

‘Die schat van onmetelijke waarde waaraan ik eerder heb gerefereerd. Lord Ashby is ernaar op zoek en hij heeft een nieuwe aanwijzing gekregen. Hij heeft me gevraagd hem te excuseren zodat hij die kon natrekken.’

Ze sprak kalm en overtuigend. Al lang geleden had ze geleerd dat het er niet alleen om gaat wat je zegt, maar ook hoe je het zegt.

‘Dus we pakken nu de draad gewoon weer op?’ vroeg een van de anderen.

De verbazing die in de vraag lag besloten ontging haar niet. ‘Natuurlijk. Waarom niet?’

‘Nou, misschien omdat we zojuist allemaal bijna om het leven zijn gebracht,’ merkte Mastroianni op.

Ze moest hun angst de kop in drukken en dat ging het best door de aandacht te richten op de toekomst. ‘Ik weet zeker dat jullie allemaal dagelijks worden geconfronteerd met risico’s. Juist daarom zijn we hier vandaag bijeen. Om die risico’s te minimaliseren. Er is nog veel te bespreken en er zijn vele miljoenen euro’s te verdienen. Dus waarom richten we de blik niet op de toekomst?’

Malone zat in de passagierscabine van de helikopter en koesterde zich in de warmte die door de ventilatieroosters in de cabine werd geblazen.

‘Het signaal naar die vliegtuigen is gestuurd vanaf een dak in de buurt van de Notre-Dame,’ zei Stephanie door zijn headset. ‘Op het Île St. Louis, een eilandje achter de kathedraal. De Parijse politie houdt het gebouw onder observatie. We hebben de locatie kunnen vaststellen aan de hand van gegevens van observatieposten van de NAVO.’

‘Dat geeft te denken.’

Hij zag dat ze begreep wat hij bedoelde.

‘Ik weet het,’ zei ze. ‘Veel te gemakkelijk. Lyon is ons twee stappen vóór. We jagen zijn schaduw na.’

‘Nee, erger nog. We laten ons manipuleren door zijn schaduw.’

‘Ik begrijp wat je bedoelt. Maar we hebben geen keus.’

Sam stapte uit de taxi en betaalde de chauffeur. Hij was vlak bij de Champs-Elysées, in het hart van een dure winkelwijk waar merken als Louis Vuitton, Hermès, Dior en Chanel de boventoon voerden. Hij had de aanwijzingen die Meagan hem via de telefoon had gegeven opgevolgd en stond nu voor het Four Seasons George V, een hotel van acht verdiepingen dat dateerde uit de vroege negentiende eeuw.

Hij keek om zich heen en zag Meagan aan de overkant van de straat. Hij had niet de tijd genomen zich te verkleden maar wel zijn jas en zijn overige kleding opgehaald voordat hij de Eiffeltoren verliet. Ook Meagan droeg haar serveerstersuniform nog. Haar kleren had hij eveneens meegenomen.

‘Bedankt,’ zei ze, terwijl ze haar jas aantrok.

Ze rilde. Het was inderdaad koud, maar hij vroeg zich af of dat de enige oorzaak was. Hij legde een hand tegen haar rug om haar te kalmeren, wat ze niet onaangenaam leek te vinden.

‘Was jij daar op het bovenste platform?’ vroeg ze.

Hij knikte.

‘Dat scheelde maar een haar, Sam.’

Dat kon hij niet ontkennen. Maar het was voorbij. ‘Hoe is de situatie hier?’

‘Ashby is net met zijn aanhang het hotel binnen gegaan.’

‘Ik vraag me af wat we nu moeten doen.’

Ze leek zich te vermannen en liep naar een smalle steeg tussen twee gebouwen. ‘Denk daar maar even over na, Sherlock, dan ga ik me intussen verkleden.’

Hij glimlachte om haar zelfverzekerdheid en probeerde zelf ook wat moed te verzamelen. Hij vroeg zich af of het verstandig was in dit stadium te gaan bellen met Stephanie of Malone. Hij hoorde niet bij zijn opdracht iemand te gaan schaduwen. Maar Stephanie Nelle had onmogelijk kunnen voorzien dat iemand zou proberen een vliegtuig in de Eiffeltoren te boren. Hij had gedaan wat hem het beste leek en was tot nu toe door niemand ontmaskerd.

Of misschien toch wel?

Het was mogelijk dat Thorvaldsen hem daar in de vergaderzaal had herkend. Maar niemand had hem verteld dat de Deen daar aanwezig zou zijn.

Dus nam hij een besluit.

Hij zou hulp vragen aan de man die eerder zíjn hulp had ingeroepen.

Malone sprong uit de helikopter zodra die was geland op een grasveld achter de Notre-Dame. Terwijl hij samen met Stephanie onder de luchtstroom van de rotor vandaan liep, zag hij dat een inspecteur van de Franse politie hen opwachtte.

‘U had gelijk,’ zei de politieman tegen Stephanie. ‘De eigenaar van het gebouw heeft bevestigd dat een man met geelbruine ogen een week geleden een appartement op de vierde verdieping heeft gehuurd. Hij heeft drie maanden vooruit betaald.’

‘Is het gebouw afgezet?’ vroeg ze.

‘We hebben het op een discrete manier omsingeld, zoals u heeft verzocht.’

Opnieuw voelde Malone de reserves die hij eerder met Stephanie had besproken en gedeeld. Dit voelde helemaal niet goed. Opnieuw had Lyon geen enkele moeite gedaan om zijn sporen uit te wissen.

Hij had het smerige overlevingspak weer verwisseld voor zijn leren jack en de Berretta weer bij zich gestoken.

Ze hadden weinig keus, dus het had geen zin langer te wachten.

‘Laten we maar eens kijken wat de klootzak nu weer voor ons in petto heeft.’
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A SHBY WAS ENIGSZINS TOT ZICHZELF GEKOMEN IN EEN VAN DE SUItes van het Four Seasons George V.

‘Laat de Murrays hierheen komen,’ droeg hij Guildhall op. ‘Ik wil dat ze voor het vallen van de avond in Frankrijk zijn.’

Caroline keek hem onderzoekend aan. Zijn gezicht was rood en opgeblazen van de kou en de zenuwen, en zijn stem klonk schor en vermoeid.

‘Wat is er aan de hand, Graham?’ vroeg ze.

Hij zag deze vrouw als een bondgenote, dus besloot hij haar een deel van de waarheid te vertellen. ‘Er is iets misgelopen met een zakelijke transactie. Ik vrees dat mevrouw Larocque nogal boos op me zal worden. Zo boos dat ze me misschien iets wil aandoen.’

Caroline schudde haar hoofd. ‘Wat heb je gedaan?’

Hij glimlachte. ‘Ik heb geprobeerd me te verlossen van de onophoudelijke bemoeizucht van anderen.’

Hij liet zijn blik dwalen over haar welgevormde benen en de rondingen van haar heupen. De aanblik van die volmaakte vormen leidde zijn gedachten even af van het probleem.

‘Dat kun je me moeilijk kwalijk nemen,’ voegde hij eraan toe. ‘Want we zijn te dicht bij ons doel om ons nog te laten dwarsbomen. Ik wilde gewoon afrekenen met Eliza. Ze is knettergek als je het mij vraagt.’

‘Dus daarom hebben we de Murrays nodig? En Guildhall?’

‘Misschien hebben we nog wel meer bewakers nodig. Dat secreet zal pisnijdig worden.’

‘Zullen we eens kijken of we haar nóg een beetje kwader kunnen maken?’

Hij had al gemerkt dat ze popelde hem te vertellen wat ze had ontdekt.

Ze stond op en pakte een leren tas van een stoel. Ze haalde er een vel papier uit met de veertien regels tekst uit het Merovingische boek. De tekst die Napoleon zelf had geschreven.

[image: image]

‘Het lijkt op het document dat we op Corsica hebben gevonden,’ zei ze. ‘Die tekst die verwees naar Psalm 31, die ook door Napoleon bleek te zijn geschreven. Toen ik een liniaal onder de regels legde werd het me duidelijk.’

Ze haalde een liniaal tevoorschijn en liet het hem zien. Hij zag onmiddellijk welke letters boven de tekst uit sprongen.

‘Wat staat er dan?’

Ze gaf hem een tweede vel papier waarop ze alle letters had geschreven die hoger waren geplaatst dan de andere.

ADOGOBERTROIETASIONESTCETRESORETILESTLAMORT

‘Het was niet zo moeilijk de oplossing te vinden. Ik hoefde alleen maar een paar spaties aan te brengen.’

Ze haalde een derde vel tevoorschijn.

A DOGOBERT ROI ET A SION EST CE TRESOR ET IL EST LA MORT

Hij vertaalde het Frans. ‘Aan koning Dagobert en aan Zion behoort deze schat en hij ligt daar dood.’ Hij haalde vermoeid zijn schouders op en vroeg: ‘Nou, en wat betekent dat dan?’

Er speelde een ondeugende grijns rond haar uitnodigende lippen.

‘Heel wat.’

Malone liep het gebouw binnen. Met zijn pistool in de aanslag nam hij de trap. Stephanie volgde hem terwijl de Parijse politie buiten postte.

Geen van beiden wist wat hun wachtte en het had geen zin nog meer mensen aan risico bloot te stellen. Het werd steeds moeilijker om tegenover de buitenwacht vol te houden dat er niets aan de hand was, in aanmerking genomen dat er intussen een aanslag was gepleegd op twee nationale monumenten en er een paar vliegtuigen uit de lucht waren geschoten. President Daniels had hun verzekerd dat de Fransen de media in bedwang zouden houden. Zij konden zich beter concentreren op de jacht op Lyon, had hij verordonneerd.

Ze bereikten de vierde verdieping en vonden de deur van het appartement dat de man met de geelbruine ogen had gehuurd. De eigenaar had een reservesleutel ter beschikking gesteld.

Stephanie ging met haar pistool in de aanslag aan de ene kant van de deur staan. Malone drukte aan de andere kant zijn rug tegen de muur en bonsde op de deur. Hij verwachtte niet dat iemand zou opendoen, dus stak hij de sleutel in het slot, draaide de deurknop om en duwde de deur open.

Hij wachtte een paar seconden en tuurde daarna voorzichtig naar binnen.

Het appartement was volkomen leeg, afgezien van één enkel voorwerp.

Op de houten vloer stond een laptop. Het beeldscherm, dat in hun richting wees, vertoonde een teller die terugtikte.

2:00 minuten.

1:59.

1:58.

Thorvaldsen had al zeven keer geprobeerd Malone te bereiken op diens mobiele nummer, maar iedere keer werd hij doorgeschakeld naar de voicemail. En bij iedere keer nam zijn beklemming toe. Hij moest Malone te spreken zien te krijgen.

Wat nog belangrijker was: hij moest Graham Ashby opsporen. Hij had zijn privédetectives niet opgedragen de Brit te achtervolgen toen hij eerder die ochtend uit Engeland was vertrokken. Hij was ervan uitgegaan dat hij Ashby tot het einde van de middag zelf in de gaten kon houden. Tegen die tijd waren zijn mannen in Frankrijk gearriveerd en konden ze aan de slag.

Maar Ashby was iets anders van plan geweest.

Thorvaldsen zat alleen in zijn kamer in de Ritz. Wat moest hij nu? Hij was ten einde raad. Hij had alles grondig gepland en met bijna iedere mogelijkheid rekening gehouden – maar niet met een moordaanslag op de hele Club van Parijs. Een innovatieve aanpak, dat moest hij Ashby nageven. Eliza Larocque zou wel in alle staten zijn. Haar zorgvuldig voorbereide plannen lagen in duigen. In ieder geval zou ze zich nu wel realiseren dat hij de waarheid had gesproken over de Britse lord in wie ze zo veel vertrouwen had gesteld. Nu had Ashby twee vijanden die uit waren op zijn ondergang.

Dat bracht hem met zijn gedachten weer bij Malone, het boek en Murad. Misschien wist de professor iets?

Zijn mobiele telefoon ging.

Op het scherm stond ‘geen nummer’, maar hij besloot toch op te nemen.

‘Henrik,’ zei Sam Collins, ‘ik heb je hulp nodig.’

Hij was benieuw of iedereen in zijn omgeving een leugenaar was. ‘Wat heb jij uitgespookt?’

Het bleef even stil aan de andere kant van de lijn. Ten slotte antwoordde Sam: ‘Ik ben gerekruteerd door het Amerikaanse ministerie van Justitie.’

Hij was blij dat de jongeman hem de waarheid vertelde. Daarom deed hij hetzelfde. ‘Ik heb je in de Eiffeltoren gezien. In die vergaderzaal.’

‘Dat vermoedde ik al.’

‘Wat gebeurt er allemaal, Sam?’

‘Ik hou Ashby in de gaten.’

Dat was uitstekend nieuws. ‘In opdracht van Stephanie Nelle?’

‘Niet echt. Maar ik had geen keus.’

‘Heb je de mogelijkheid contact met haar op te nemen?’

‘Ze heeft me een rechtstreeks nummer gegeven, maar ik wist niet zeker of ik haar wel moest bellen. Ik wilde jou eerst spreken.’

‘Waar ben je op dit moment?’

Malone naderde de laptop terwijl Stephanie de twee andere kamers van het appartement inspecteerde.

‘Leeg,’ riep ze.

Hij knielde. Op het scherm werd nog steeds afgeteld. Er stond nu nog een minuut op de teller. Hij zag dat er een usb-dongel uit de zijkant van de laptop stak; dat was ongetwijfeld de dataverbinding. Rechtsboven op het scherm zag hij dat de batterij nog tachtig procent capaciteit had. Het apparaat stond nog niet zo lang aan.

Eenenveertig seconden.

‘Moeten we hier niet weg?’ vroeg Stephanie.

‘Lyon wist dat we zouden komen. Net zoals hij wist dat we naar Les Invalides zouden komen. Als hij ons had willen doden had hij dat al allang kunnen doen, zonder zo veel ingewikkelde toeren uit te halen.’

Achtentwintig seconden.

‘Je realiseert je toch wel dat Peter Lyon een amorele schoft is?’

Negentien seconden.

‘Henrik heeft al zeven keer gebeld,’ zei hij terwijl ze allebei naar het scherm staarden.

‘We moeten zorgen dat hij geen problemen gaat veroorzaken,’ zei ze.

‘Ik weet het.’

Twaalf seconden.

‘Misschien vergis je je en is hier wel degelijk een bom,’ mompelde ze.

Negen seconden.

‘Het zou niet de eerste keer zijn dat ik me vergis.’

Zes seconden.

‘Op het Court d’Honneur vertelde je me iets anders.’

Er verscheen een 5, gevolgd door een 4, een 3, een 2 en een 1.


6l

A SHBY WACHTTE TOT CAROLINE HET HEM ZOU UITLEGGEN. ZE GE-noot zichtbaar.

‘Als we de legende moeten geloven,’ begon ze, ‘wist alleen Napoleon zelf waar zijn schat lag verborgen. Voor zover wij weten heeft hij die kennis met niemand gedeeld. Zodra hij besefte dat hij op St.-Helena zou sterven, besloot hij de locatie aan zijn zoon door te geven.’

Ze wees naar de veertien regels tekst. ‘“Aan koning Dagobert en aan Zion behoort de schat toe en hij ligt hier dood.” Het is heel eenvoudig.’

Misschien voor iemand met diverse doctoraten in de geschiedenis, maar niet voor hem.

‘Dagobert was een Merovingische koning die regeerde aan het begin van de zevende eeuw. Hij verenigde de Franken en maakte van Parijs zijn hoofdstad. Hij was de laatste Merovingische vorst met echte macht. Na hem werden het ineffectieve heersers die als jongeling op de troon kwamen en net lang genoeg leefden om een mannelijke troonopvolger te produceren. De echte macht was in handen van de adellijke families.’

Hij had moeite zich te concentreren doordat hij nog steeds dacht aan Peter Lyon en Eliza Larocque en de bedreiging die zij vormden. Het was tijd voor actie, niet voor een geschiedenisles. Maar hij dwong zichzelf geduldig te blijven. Ze had hem immers nog nooit teleurgesteld.

‘Dagobert heeft een basiliek laten bouwen in Saint-Denis, ten noorden van Parijs. Hij was de eerste koning die daar werd begraven.’ Ze liet een stilte vallen. ‘Hij ligt daar nog steeds.’

Hij probeerde zich de kathedraal te herinneren. Hij was gebouwd boven het graf van Saint-Denis, de eerste bisschop van Parijs, die in de derde eeuw door de Romeinen werd onthoofd en daarna door de Parijzenaars werd aanbeden. Het was zowel qua constructie als qua ontwerp een bijzonder bouwwerk en het werd algemeen beschouwd als een van de eerste voorbeelden van gotische architectuur ter wereld. Hij herinnerde zich een Franse kennis die wel eens had opgeschept dat er nergens ter wereld zo veel koningen begraven lagen als in deze basiliek. Alsof hem dat wat kon schelen. Maar misschien was het toch wel belangrijk. Vooral vanwege één specifiek koningsgraf.

‘Niemand weet of Dagobert hier ook daadwerkelijk is begraven,’ verduidelijkte ze. ‘De eerste bouw dateert van de vijfde eeuw. Dagobert heerste halverwege de zevende eeuw. Hij heeft zo veel middelen beschikbaar gesteld voor de bouw dat hij vanaf de negende eeuw werd beschouwd als de oprichter. In de dertiende eeuw droegen de daar aanwezige monniken een grafnis op aan zijn nagedachtenis.’

‘Maar ligt Dagobert daar nu of niet?’

Ze haalde haar schouders op. ‘Wat maakt het uit? Die nis wordt nog steeds beschouwd als de graftombe van Dagobert. Waar hij ligt. Dood.’

Het belang van wat ze hem vertelde drong tot hem door. ‘Dus volgens Napoleon moet hij daar hebben gelegen?’

‘Dat kan niet anders.’

Malone staarde naar het scherm van de laptop, waarop een woord verscheen in hoofdletters, gevolgd door drie uitroeptekens.

BOEM!!!

‘Interessant,’ zei Stephanie.

‘Lyon heeft een bommenfetish.’

Het woord verdween en er verscheen een nieuw bericht op het scherm.

HOE ZEGGEN JULLIE AMERIKANEN DAT OOK ALWEER?
‘A DAY LATE AND A DOLLAR SHORT’
VOLGENDE KEER BETER

‘Wat een pestkop,’ zei hij, maar in de ogen van Stephanie zag hij iets anders dan frustratie. Hij kon haar gedachten lezen.

Geen Club van Parijs. Geen Lyon. Niets.

‘Misschien is het zo erg nog niet,’ zei hij.

Ze zag de twinkeling in zijn ogen.

‘Heb jij iets je hoofd?’

Hij knikte. ‘Een manier om deze schaduw eindelijk te pakken te krijgen.’

Ashby tuurde naar een foto van het grafmonument van Dagobert die Caroline op internet had gevonden. Het was een druk ontwerp met een onmiskenbaar gotisch stempel.

‘Het stelt de legende voor van Johannes de Kluizenaar,’ vertelde ze. ‘Hij droomde dat de ziel van Dagobert door demonen was gestolen en uiteindelijk uit hun klauwen werd gered door de heiligen Denis, Maurice en Martin.’

‘En dit monument bevindt zich in de basiliek van Saint-Denis?’

Ze knikte. ‘Naast het hoofdaltaar. Het is op een of andere manier ontsnapt aan het wraakzuchtige geweld van de Franse Revolutie. Tot 1800 werd vrijwel iedere Franse koning begraven in Saint-Denis. Maar de meeste bronzen graftomben werden tijdens de Franse Revolutie omgesmolten en de rest werd in een tuin achter het gebouw gesmeten. De lichaamsresten van alle koningen uit het geslacht Bourbon werden even verderop in een massagraf gegooid.’

Het verhaal over deze wilde wraakzucht deed hem onwillekeurig denken aan Eliza Larocque. ‘Als de Fransen kwaad worden zijn ze niet voor de poes, kennelijk.’

‘Napoleon heeft een eind aan dat vandalisme gemaakt en de kerk weer in ere hersteld,’ zei ze.

‘Hij heeft er opnieuw een laatste rustplaats voor koningen en keizers van gemaakt.’

Hij begreep onmiddellijk wat dat betekende. ‘Dus hij was op de hoogte van het bestaan van die basiliek?’

‘Het verband dat er bestond tussen de basiliek en de Merovingers zal beslist zijn aandacht hebben getrokken. Er zijn meerdere Merovingers begaven. Hij is er ongetwijfeld van uitgegaan dat Dagobert daar bij was.’

De deur van de suite ging open en Guildhall kwam weer binnen. Een discreet knikje vertelde Ashby dat de Murrays onderweg waren. Hij zou zich beter voelen als hij omringd was door getrouwen. En hij moest iets doen aan Eliza Larocque. Hij kon moeilijk de rest van zijn leven over zijn schouder blijven kijken of dit misschien de dag was waarop ze wraak op hem kwam nemen. Misschien viel er te onderhandelen en kon hij met haar tot overeenstemming komen? Hoewel: hij had geprobeerd haar te vermoorden; tot dat inzicht zou ze nu wel zijn gekomen. Het deed er niet toe. Hij zou zich later wel om haar bekommeren. Maar nu... ‘Goed dan, lieverd. Stel dat we een bezoekje brengen aan Saint-Denis, wat worden we daar dan wijzer van?’

‘Als ik je het antwoord daarop nu eens gaf als we er zijn.’

‘Maar héb je dan een antwoord?’

‘Ik vermoed van wel.’

Thorvaldsen stapte uit de taxi en werd Sam gewaar aan de overkant van de straat, samen met een vrouw. Hij stopte zijn handen in de zakken van zijn jas en stak over. Het was Kerstmis; alle dure boetieks waren dicht en er reed weinig verkeer over de met bomen omzoomde boulevard.

Sam leek opgewonden. Gehaast stelde hij de vrouw aan hem voor en legde uit wie ze was.

‘Het lijkt erop dat jullie in een lastig parket terecht zijn gekomen,’ zei Thorvaldsen.

‘We hadden weinig keus,’ zei Meagan Morrison.

‘Is Ashby nog binnen?’ vroeg hij, gebarend naar het hotel.

Sam knikte. ‘Als hij tenminste niet via een achteruitgang weer is vertrokken.’

Hij keek naar het Four Seasons George V en vroeg zich af wat de intrigant nu weer in zijn schild voerde.

‘Henrik, ik was op het overdekte deel van het bovenste platform,’ zei Sam. ‘Ik arriveerde daar nadat Ashby naar beneden was gegaan. Dat vliegtuig... dat had het op de clubleden gemunt, hè?’

Hij knikte. ‘Dat klopt. Wat deed jij daarboven?’

‘Ik maakte me zorgen om je.’

Die woorden deden hem aan Cai denken. Sam had de leeftijd die Cai nu bereikt zou hebben als hij nog had geleefd. Veel aan deze jonge Amerikaan deed hem denken aan zijn zoon. Misschien voelde hij zich daarom tot hem aangetrokken. Misplaatste gevoelens van liefde en al die andere nonsens die hem twee jaar eerder nog koud hadden gelaten.

Nu werd hij erdoor overweldigd.

Maar door de dichte nevel van verbittering die al zijn gedachten overheerste, was de stem van de rede nog vaag hoorbaar. Een stem die hem op het hart drukte kalm te blijven en na te denken. Dus keek hij Sam aan en zei: ‘Cotton heeft die ramp weten te voorkomen. Hij vloog dat toestel.’

Hij zag het ongeloof in de ogen van de jonge man.

‘Je zult er wel achterkomen dat zowel hij als Stephanie buitengewoon vindingrijk is. Gelukkig zaten ze er bovenop.’ Hij zweeg even. ‘Net zoals jullie, trouwens. Het was erg dapper wat jullie hebben gedaan. Dat waardeer ik.’ Nu kwam hij ter zake. ‘Je zei dat je contact kon opnemen met Stephanie Nelle?’

Sam knikte.

‘Kent u haar?’ vroeg Meagan.

‘We hebben in het verleden verschillende keren samengewerkt. Je zou kunnen zeggen dat we kennissen zijn.’

De jonge vrouw was duidelijk niet onder de indruk. ‘Het is een kreng.’

‘Dat kan ze zeker zijn.’

‘Ik wilde haar liever niet bellen,’ zei Sam.

‘Dat had je best kunnen doen. Ze moet weten dat we Ashby hebben gevonden. Bel dat nummer maar, dan praten we samen met haar.’
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ELIZA NAM AFSCHEID VAN DE LAATSTE LEDEN VAN DE CLUB VAN Parijs die La Salle Gustav Eiffel verlieten. Ze had zich de hele middag weten te beheersen en was erin geslaagd de golf van angst die het vertrek had overspoeld te dempen. Toen de bijeenkomst tot een einde kwam leken de beschuldigingen die Thorvaldsen had geuit vergeten, of in ieder geval afdoende weerlegd.

Nu nog haar eigen angst.

Twee uur eerder, tijdens een korte pauze, had ze een telefoongesprek gevoerd. De man die ze belde was blij iets van haar te horen. Zijn toon verraadde geen emotie; hij liet haar alleen weten dat hij beschikbaar was en bereid zaken met haar te doen. Ze was hem een paar jaar geleden tegen het lijf gelopen toen ze op zoek was naar een onorthodoxe manier om een debiteur tot betalen te bewegen, iemand die dacht dat vriendschap een excuus was om onder zijn verplichtingen uit te komen. Ze had wat rondgevraagd en vernomen wat de competenties van deze man waren. Vier dagen nadat ze hem had ontmoet betaalde de debiteur haar het volledige bedrag van een paar miljoen euro in één keer terug. Ze had hem nooit gevraagd hoe hij dat had geflikt, maar was tevreden met het resultaat. Sindsdien waren er nog drie andere ‘situaties’ geweest. Al die keren had ze contact opgenomen. En al die keren was het gewenste resultaat bereikt.

Ze hoopte dat vandaag geen uitzondering zou zijn.

Hij woonde in Montmartre, in de schaduw van de koepels en torens die oprezen op het hoogste punt van Parijs. Ze vond het gebouw aan de Rue Chappe, een schaduwrijke straat met huizen die waren gebouwd gedurende het keizerrijk van Napoleon III, waar je nu veel modieuze winkels, cafés en dure penthouses aantrof.

Ze beklom de trap naar de derde verdieping en klopte zachtjes op de deur met het koperen plaatje met het nummer 5. De man die opendeed was klein en slank. Hij had dun, stroachtig grijs haar. De kromming van zijn neus en de vorm van zijn kin deden haar denken aan een havik, wat goed beschouwd wel een passende typering was van Paolo Ambrosi.

Hij nodigde haar uit binnen te komen.

‘Wat kan ik vandaag voor u doen?’ vroeg Ambrosi op kalme toon.

‘U bent altijd zo heerlijk direct.’

‘U bent een belangrijk persoon. Tijd is geld. Ik neem aan dat u hier niet op eerste kerstdag bent langsgekomen om over koetjes en kalfjes te praten.’

Ze vatte de onuitgesproken boodschap. ‘En het soort honorarium te betalen dat u verlangt?’

Hij knikte even; zijn hoofd was minstens één maat te klein voor zijn lichaam.

‘Dit is een bijzonder geval,’ zei ze.

‘Het moet snel gebeuren.’

‘Wat bedoelt u met “snel”?’

‘Vandaag.’

‘Ik neem aan dat u me alle informatie kunt geven die nodig is voor een degelijke voorbereiding?’

‘Ik zal u rechtstreeks naar het doelwit leiden.’

Ambrosi droeg een zwarte coltrui, een zwart-grijs geblokt tweed colbertje en een donkere corduroy broek, kleding die scherp contrasteerde met zijn bleke gelaatskleur. Ze vroeg zich af wat deze sombere man dreef, maar realiseerde zich dat dit hoogstwaarschijnlijk een complex verhaal was.

‘Hebt u voorkeur voor een bepaalde methode?’

‘Als het maar pijnlijk en langzaam is.’

Achter de kille ogen leek geen enkel gevoel voor humor schuil te gaan. ‘Zijn verraad moet nogal onverwachts zijn gekomen.’

Ze had bewondering voor zijn uitstekende intuïtie. ‘Dat is zacht uitgedrukt.’

‘Is uw behoefte aan genoegdoening zó groot?’

‘Onmetelijk.’

‘Dan zullen we zorgen voor volledige absolutie.’

Sam gebruikte zijn mobiele telefoon. Er werd vrijwel onmiddellijk opgenomen.

‘Wat is er, Sam?’ vroeg Stephanie.

‘Ik heb Ashby.’ Hij vertelde haar precies wat er was gebeurd sinds hij de Eiffeltoren had verlaten.

‘Het was niet de bedoeling dat je hem zou schaduwen,’ maakte ze hem duidelijk.

‘En het was ook niet de bedoeling dat we te pletter zouden worden gevlogen.’

‘Ik waardeer je vindingrijkheid. Blijf waar je bent, dan...’

Henrik nam de telefoon van hem over. Het was duidelijk dat zijn vriend Stephanie Nelle wilde spreken en Sam was benieuwd waarom. Dus gaf hij Henrik de ruimte en luisterde.

‘Het is goed te weten dat de Amerikaanse regering hier bovenop zit,’ zei Thorvaldsen.

‘Jij ook een goede middag, Henrik,’ antwoordde Stephanie, op een toon die duidelijk maakte dat ze klaar was om de strijd met hem aan te gaan.

‘Je hebt je in mijn zaken gemengd,’ zei hij.

‘Integendeel. Jij mengde je in ónze zaken.’

‘Hoe zou dat nou kunnen? Dit gaat de Verenigde Staten toch helemaal niet aan?’

‘Daar zou ik maar niet zo zeker van zijn. Jij bent niet de enige die belangstelling heeft voor Ashby.’

Thorvaldsen voelde zijn maag verkrampen. Hij was er al bang voor geweest maar had gehoopt dat hij zich vergiste. ‘Is hij voor jullie van betekenis?’

‘Je weet heel goed dat ik daar niet op kan antwoorden.’

Maar hij had geen bevestiging meer nodig. Wat er zojuist bij de Eiffeltoren was gebeurd verklaarde alles. ‘Het is niet zo moeilijk te raden wat er hier speelt.’

‘Laat ik alleen maar zeggen dat er meer op het spel staat dan de bevrediging van jouw wraakzucht.’

‘Voor mij is dat het enige wat telt.’

‘Zou het helpen als ik zei dat ik daar begrip voor kan opbrengen? Dat ik in jouw geval precies hetzelfde zou doen?’

‘Je hebt je er toch in gemengd.’

‘We hebben je leven gered.’

‘Jij hebt Ashby dat boek gegeven.’

‘Dat was een goed idee. Daardoor is hij slordig geworden. Gelukkig voor jou, zou ik zeggen, anders was je nu dood geweest.’

Hij was niet in de stemming om dankbaarheid te betuigen. ‘Cotton heeft me verraden. Ik heb nu geen tijd om me met die teleurstelling bezig te houden. Maar dat zal ik te zijner tijd wel degelijk doen.’

‘Cotton heeft zijn verstand gebruikt. Dat zou jij ook moeten doen, Henrik.’

‘Mijn zoon is dood.’

‘Daar hoef je mij niet aan te herinneren.’

‘Kennelijk wél.’ Hij zweeg even om op adem te komen en vervolgde op rustiger toon: ‘Dit zijn mijn zaken. Het gaat jou, Cotton of de regering van de Verenigde Staten niets aan.’

‘Henrik, luister. Dit gaat niet om jou. Er is een terrorist bij betrokken, een zekere Peter Lyon. Die proberen we al een jaar of tien te pakken te krijgen. Eindelijk heeft hij zich nu blootgegeven. Je moet ons dit laten afmaken. We hebben Ashby erbij nodig.’

‘En als het voorbij is? Wat gebeurt er dan met de moordenaar van mijn zoon?’ Het bleef stil aan de andere kant van de lijn. Dat bevestigde wat hij al wist. ‘Dat dacht ik al. Tot ziens, Stephanie.’

‘Wat ga je doen?’

Hij verbrak de verbinding en gaf de telefoon terug aan Sam. De jonge man en Meagan Morrison hadden zwijgend staan luisteren en keken hem bezorgd aan.

‘Ga jij me ook verraden?’ vroeg hij Sam.

‘Nee.’

Het antwoord kwam snel. Té snel, misschien. Maar deze enthousiaste jongeman popelde om zich te bewijzen.

‘Er gebeurt iets,’ zei Meagan.

Hij draaide zich om en keek naar het hotel aan de overkant van de straat. Ashby stond bij de ingang te praten met de portier, die haastig een taxi wenkte. Thorvaldsen wendde zich af en keek naar de gevels achter hem. Hij moest voorkomen dat Ashby hem herkende.

‘Hij is in de taxi gestapt,’ zei Sam.

‘Hou er voor ons ook een aan.’
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ASHBY STAPTE VAN DE KADE BIJ PONT DE L’ALMA OP DE RONDVAART-boot. Een carillon in de buurt liet horen dat het drie uur ’s middags was. Hij had nog nooit een boottochtje over de Seine gemaakt, maar hij nam aan dat ze erg populair waren. Vandaag zaten er op de stoelen onder het smoezelige plexiglazen dak ongeveer twintig mensen. De boot zat nog niet eens halfvol. Hij vroeg zich af waarom Peter Lyon hem in zo’n armetierige omgeving wilde ontmoeten. Een halfuur geleden had een rauwe stem per telefoon de tijd en plaats genoemd. Hij had Caroline gezegd door te gaan met waar ze mee bezig was en haar verzekerd dat hij snel terug zou zijn. Even had hij overwogen niet op Lyons oproep in te gaan, maar hij wist wel beter. Trouwens, Lyon was degene die had gefaald, niet hij. En dan was er nog de kwestie van het honorarium dat al was betaald en het deel dat nog openstond.

Hij nam plaats op de laatste rij en wachtte tien minuten, waarna de motoren werden gestart en de platte boot langzaam de rivier op voer, in de richting van het Île de la Cité. Een vrouwenstem beschreef de beide rivieroevers met hun diverse bezienswaardigheden in het Engels, terwijl de camera’s klikten.

Een tikje op zijn schouder leidde zij aandacht af. Toen hij zich omdraaide zag hij een lange, beschaafd uitziende man van in de zestig met blond haar en een volle baard en snor die zijn gezicht deels aan het zicht onttrokken. Hij zag er heel anders uit dan de vorige keer, al hadden de ogen nog steeds dezelfde geelbruine kleur. De man droeg een tweed jas en een corduroy broek, wat hem opnieuw een zeer Europees uiterlijk gaf.

Ashby volgde hem naar de achtersteven waar ze in het open gedeelte gingen staan, in de kou. De toeristen bleven geboeid naar de gids luisteren.

‘Hoe mag ik je vandaag noemen?’ vroeg hij.

‘Wat dacht je van Napoleon?’ Dit keer klonk de stem schor en een beetje meer Amerikaans.

De boot passeerde het Grand Palais op de rechteroever.

‘Mag ik vragen wat er is misgegaan?’

‘Nee, dat mag je niet,’ antwoordde Lyon.

Dat weigerde hij te accepteren. ‘Jij bent degene die heeft gefaald. En niet alleen dat, maar je bent er ook de oorzaak van dat ik tegen de lamp ben gelopen. De Amerikanen beginnen me onder druk te zetten. Heb je enige idee wat je teweeg hebt gebracht?’

‘Het waren de Amerikanen die ertussen kwamen.’

‘En dat verbaast je? Je wist toch dat ze op de loer lagen? Daarom heb ik je juist drie keer je normale honorarium betaald.’ Hij kon zijn wanhoop nauwelijks onderdrukken maar dat kon hem weinig schelen. ‘Je zei dat het een bijzondere voorstelling zou worden.’

‘Ik weet op dit moment nog niet wie er de oorzaak van is dat het is misgelopen,’ zei Lyon. ‘Maar mijn voorbereidingen waren perfect.’

Hij sprak op het neerbuigende toontje waaraan Ashby een enorme hekel had gekregen. Hij moest ten koste van alles voorkomen dat uitkwam dat hij Lyon had gebruikt om zijn vuile werk te doen, dus vroeg hij: ‘Wat kunnen we doen om de situatie recht te zetten?’

‘Dat is jouw probleem. Ik ben er klaar mee.’

Hij geloofde zijn oren niet.

‘Wat? Je bent –’

‘Wat ik je nog wilde vragen,’ onderbrak Lyon hem, ‘wat wilde je eigenlijk bereiken met het ombrengen van al die mensen op de Eiffeltoren?’

‘Hoe weet je dat ik ze wilde ombrengen?’

‘Net zoals ik weet dat de Amerikanen erbij betrokken zijn.’

Deze man wist wel érg veel. Maar hij voelde dat Lyon niet zo zelfverzekerd was als anders. Goed om te weten dat zelfs de duivel soms zijn mindere momenten had. Hij besloot Lyon zijn mislukking niet in te peperen. Hij had de man nog nodig.

‘Anders was ik nooit van ze af gekomen,’ zei hij. ‘Zeker niet van Larocque. Dus heb ik besloten de relatie te beëindigen op een manier die in haar eigen straatje paste.’

‘En hoeveel geld was ermee gemoeid?’

Hij grinnikte. ‘Je komt graag snel tot de kern, is het niet?’

Lyon verplaatste zijn gewicht naar zijn andere voet en leunde tegen de reling van de achtersteven. ‘Het gaat altijd over geld.’

‘Ik heb de beschikking over miljoenen aan clubgeld. Dat staat op een rekening bij mijn eigen bank. Daarvan ben jij betaald. Het was me om het even hoeveel je zou vragen. Maar goed, dat geld – of wat ervan over is – zou van mij zijn geweest als je de opdracht goed had uitgevoerd.’ Hij zweeg even om de betekenis van deze woorden goed te laten doordringen en om opnieuw duidelijk te maken wie verantwoordelijk was voor de mislukte aanslag. Hij had genoeg van de spelletjes, was geïrriteerd door de arrogantie van de man en verzamelde elke seconde meer moed.

‘Wat stond er nou écht op het spel, lord Ashby?’

Dat ging hij de man niet aan zijn neus hangen. ‘Meer dan je je kunt voorstellen. Ruim voldoende om het risico te nemen al die mensen te doden.’

Lyon zweeg.

‘Je bent betaald,’ maakte Ashby hem duidelijk, ‘maar je hebt niet geleverd. Jij bent degene die het altijd heeft over principes en hoe belangrijk die voor je zijn. Is het je gewoonte je geld te houden, ook als je een opdracht hebt verknoeid?’

‘Wil je ze nog steeds dood hebben?’ vroeg Lyon. ‘Gesteld even dat ik nog verder zaken met je zou willen doen.’

‘Je hoeft ze van mij niet meer allemaal te doden. Alleen Larocque, wat dacht je daarvan? Voor het bedrag dat je al hebt ontvangen, plus het gedeelte dat je nog tegoed hebt.’

Thorvaldsen kon moeilijk zelf aan boord gaan van de rondvaartboot waarop Ashby zat. Zijn mannen waren onderweg vanuit Engeland en zouden pas over een paar uur arriveren. Daar had hij nu niets aan. Dus had hij besloten de trage boot per taxi over de drukke boulevard langs de Seine te volgen.

Aanvankelijk had hij overwogen Sam of Meagan te sturen, maar hij was bang dat Ashby hun gezichten zou herkennen. Nu besefte hij dat er geen andere mogelijkheid was. Hij richtte zich tot Sam. ‘Ik wil dat jij aan boord gaat van die rondvaartboot om te ontdekken wat Ashby uitspookt. Probeer ook achter de vaarroute te komen en bel me zodra je die weet.’

‘Waarom wil je dat ík dat doe?’

‘Je kon een figurantenrol spelen voor Stephanie Nelle, dus waarom dan niet voor mij?’

Hij zag dat dit verwijt de jongeman trof, precies zoals hij had bedoeld.

Sam knikte. ‘Dat kan ik doen. Maar er bestaat een kans dat Ashby me in die vergaderzaal heeft gezien.’

‘Dat risico moeten we dan maar nemen. Maar ik vraag me af of hij veel aandacht schenkt aan bedienden.’

Rechts van de boulevard lag de Seine en aan de linkerkant passeerden ze het Louvre. Hij zag dat de rondvaartboot een kade vlak onder de weg naderde. Hij gaf de chauffeur opdracht aan de kant van de weg te stoppen.

Hij opende het portier en Sam sprong de taxi uit, de koude middag in.

‘Wees voorzichtig,’ zei hij, waarna hij het portier dichttrok en de chauffeur opdracht gaf langzaam door te rijden zonder de boot uit het zicht te verliezen.

‘Je hebt nog steeds mijn vraag niet beantwoord,’ zei Lyon tegen Ash-by. ‘Wat staat er hier nu eigenlijk op het spel?’

Hij besloot zich te verzekeren van de toekomstige diensten van Lyon door een tipje van de sluier op te lichten. ‘Een schat van onmetelijke omvang. Vele malen meer dan het bedrag dat je mij hebt afgetroggeld.’ Deze duivel moest weten dat hij zich niet langer door hem liet intimideren.

‘En je had Larocque en die anderen nodig om die schat te bemachtigen?’

Hij haalde zijn schouders op. ‘Alleen haar. Maar ik dacht, als jij toch bezig bent met moorden, waarom dan niet het hele clubje bij elkaar.’

‘Ik merk dat ik je heb onderschat, lord Ashby.’ Wat een verrassing.

‘En de Amerikanen? Heb je die ook om de tuin geleid?’

‘Die heb ik verteld wat nodig was en daar kan ik nog aan toevoegen dat ik jou nooit aan ze zou hebben uitgeleverd. Als alles volgens plan was verlopen had ik nu mijn vrijheid, de schat en het geld van de club en dan kon jij rustig weer beginnen aan je volgende opdracht, na drie keer het gebruikelijke honorarium te hebben getoucheerd.’

‘De Amerikanen waren slimmer dan ik had voorzien.’

‘Dat lijkt me geheel en al jouw fout. Ik heb gedaan wat ik moest doen en ik ben bereid het resterende deel van het honorarium te betalen, mits...’

De rondvaartboot minderde vaart, draaide naar de wal en legde aan bij een kade in de buurt van het Louvre. Nieuwe toeristen stapten in en namen netjes plaats onder de plexiglazen kap. Ashby zweeg totdat de motoren tot leven kwamen en ze de Seine weer op voeren.

‘Ik luister,’ zei hij.

Sam besloot niet al te ver achterin te gaan zitten. In plaats daarvan koos hij een plekje tussen het groepje met camera’s in de weer zijnde toeristen. Onder het plexiglazen dak was het tamelijk geriefelijk doordat er warme lucht werd rondgeblazen. Ashby en de andere man, die gekleed was in Engelse tweed en een opzichtige blonde haardos had, stonden op het open achterdek waar het naar Sam vermoedde behoorlijk koud moest zijn.

Hij richtte zijn aandacht op de rivieroevers terwijl de gids via zijn microfoon uitleg gaf over het Île de la Cité met zijn vele attracties, dat recht voor hen lag. Hij deed net alsof hij nieuwsgierig om zich heen keek en probeerde op die manier onopvallend in de gaten te houden wat zich op het achterdek afspeelde. De gids meldde dat ze voorbij het Île de la Cité langs de linkeroever via de Notre-Dame naar de Bibliothèque François Mitterand zouden varen.

Hij pakte zijn telefoon en gaf de vaarroute door.

Thorvaldsen luisterde, verbrak de verbinding en bestudeerde de weg voor hem.

‘Steek de rivier over,’ zei hij tegen de taxichauffeur,’ en ga daarna links, in de richting van het Quartier Latin. Maar blijf in de buurt van de Seine.’

Hij wilde de boot niet uit het zicht verliezen.

‘Wat bent u van plan?’ vroeg Meagan Morrison.

‘Hoelang woon jij al in Parijs?’

Ze leek even van haar stuk gebracht doordat hij haar vraag totaal negeerde.

‘Al jaren.’

‘Weet je of er vlak voorbij de Notre-Dame een brug is van het Île de la Cité naar de linkeroever?’

Ze dacht er even over na. Thorvaldsen begreep dat ze niet aarzelde omdat ze het antwoord niet wist, maar omdat ze zich afvroeg waarom het belangrijk was.

‘Er is een brug even voorbij de Notre-Dame. De Pont de l’Archevêché.’

‘Gaat daar veel verkeer overheen?’

Ze schudde haar hoofd. ‘Voornamelijk voetgangers. En een paar automobilisten die naar het Île St. Louis moeten, achter de kathedraal.

‘Daarheen,’ zei hij tegen de chauffeur.

‘Wat ga je daar dan doen, ouwe?’

Hij negeerde haar stekelige opmerking en antwoordde koeltjes: ‘Ik ga doen wat gedaan moet worden.’
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A SHBY WACHTTE TOT PETER LYON ZEI WAT HIJ WILDE HOREN.

‘Ik kan Larocque elimineren,’ zei de Zuid-Afrikaan op gedempte toon.

Ze stonden naast elkaar en keken naar de schuimachtige sporen die de boot in het bruingrijze water van de Seine achterliet. Achter hen voeren nog twee rondvaartboten met plexiglazen daken en een paar privébootjes.

‘Dat moet absoluut gebeuren,’ verklaarde Ashby. ‘Vandaag. Uiterlijk morgen. Anders wordt ze onmogelijk.’

‘Jaagt zij soms ook op die schat?’

Hij besloot er geen doekjes om te winden. ‘Reken maar. Het heeft iets te maken met haar familie-eer.’

‘Die schat. Vertel me daar eens wat meer over.’

Daar wilde hij liever niet op reageren, maar hij had geen keus. ‘Het gaat om de verloren schat van Napoleon. Een onvoorstelbare verzameling kostbaarheden, die al tweehonderd jaar zoek is. Maar ik denk dat ik hem heb gevonden.’

‘Gelukkig voor jou interesseert dat soort schatten me niet. Geef mij maar moderne betaalmiddelen.’

Ze kwamen langs het Palais de Justice en voeren onder een brug door waarover druk verkeer reed.

‘Ik neem aan dat ik het resterende bedrag pas hoef te betalen als je de kwestie-Larocque succesvol hebt afgehandeld.’

‘Om je te bewijzen dat ik inderdaad een man van principes ben, ga ik daarmee akkoord. Maar morgen is ze dood.’ Lyon zweeg even en voegde eraan toe: ‘En denk eraan, lord Ashby, ik faal zelden. Dus herinner me nooit aan mijn verplichtingen.’

Hij begreep de boodschap. Maar hij had er ook een voor Lyon.

‘Zorg gewoon dat je haar opruimt.’

Sam besloot langzaamaan op te schuiven naar de achterste rij stoelen onder het dak. Links zag hij de vertrouwde contouren van de Notre-Dame opdoemen. En rechts bevonden zich het Quartier Latin en Shakespeare & Company, waar het een dag eerder allemaal was begonnen. De gids, die hij niet kon zien en alleen maar kon horen, dreunde via de luidspreker in twee talen zijn verhaal op over de Conciergerie, helemaal rechts op rechteroever, waar Marie Antoinette voor haar executie gevangen had gezeten.

Hij stond op en liep ontspannen in de richting van de achterste rij, terwijl hij door het raam naar de bezienswaardigheden keek. Om hem heen zaten de toeristen die allemaal druk praatten, foto’s maakten en naar buiten wezen. Op één passagier na, die aan het gangpad zat op de derde rij van achteren. Een verweerd, papperig gezicht met grote oren en bijna geen kin; hij droeg een geelgroene jas, een zwarte spijkerbroek en zwarte laarzen. Glimmend zwart, naar achteren gekamd lang haar, van achteren bijeengebonden in een paardenstaart. Hij zat er ontspannen bij, met zijn handen in zijn zakken, de blik op oneindig, kennelijk genietend van het boottochtje.

Sam greep een van de tussenschotten en bereikte het punt waar de warmte van het overdekte gedeelte de strijd verloor van de kou op het achterdek. Hij keek weer om en zag dat ze een volgende brug naderden.

Er rolde iets over het dek wat met een metalig geluid tegen de zijwand tikte.

Hij keek omlaag en zag een metalen koker. Tijdens zijn opleiding bij de Secret Service had hij genoeg over wapens geleerd om te weten dat dit geen granaat was. Nee. Het was een rookbom.

Hij richtte zijn blik op Groene Jas, die grijnzend terugkeek.

Uit de koker kwam paarse rook.

Ashby rook iets vreemds.

Met een ruk draaide hij zich om en zag dat de ruimte onder het plexiglas zich had gevuld met rook. Er werd geroepen en geschreeuwd.

De toeristen vluchtten uit de stinkende mist in zijn richting, het achterdek op, hoestend en happend naar adem. ‘Wat krijgen we nou?’ mompelde hij.

Thorvaldsen betaalde de taxichauffeur en stapte uit op de Pont de l’Archevêché. Meagan Morrison had gelijk. Er was niet veel verkeer op de twee rijbanen brede brug, alleen een handvol voetgangers die waren gestopt om van het pittoreske uitzicht op de achterkant van de Notre-Dame te genieten.

Hij gaf de chauffeur vijftig euro extra en zei: ‘Breng deze jongedame waar ze maar naartoe wil.’ Hij keek door het geopende achterportier naar binnen en zei: ‘Veel succes. Het ga je goed.’

Hij sloeg het portier dicht.

De taxi reed langzaam weg en hij liep naar de ijzeren balustrade die moest voorkomen dat de wandelaars tien meter omlaag vielen, de rivier in. In zijn jaszak betastte hij het pistool dat Jesper hem gisteren vanuit Christiangade had opgestuurd, samen met een paar extra magazijnen.

Hij had gezien dat Graham Ashby met een andere man op het achterdek stond te praten, leunend tegen de reling, net zoals Sam had gezegd. De boot bevond zich op tweehonderd meter afstand en voer tegen de stroom in zijn kant op. Het moest mogelijk zijn Ashby neer te schieten, het pistool in de Seine te gooien en vervolgens weg te lopen voor iemand in de gaten had wat er gebeurde.

Wapens waren hem niet vreemd. Hij was in staat zijn prooi te doden.

Achter zich hoorde hij een auto remmen en hij draaide zich om.

De taxi was gestopt.

Het achterportier ging open en Meagan Morrison stapte uit. Ze knoopte haar jas dicht en liep recht op hem af.

‘Hé, ouwe,’ riep ze hem toe. ‘Je gaat iets heel stoms doen, hè?’ ‘Ik vind het niet stom.’

‘Nou, als je het dan zo graag wilt doen, laat mij je dan tenminste helpen.’

Sam rende met de anderen het achterdek op, weg van de rook die nu uit de boot omhoog dreef alsof er brand was uitgebroken.

Maar dat was niet zo.

Hij vocht zich uit de besloten ruimte en zag Groene Jas. De man werkte zich met zijn ellebogen door de in paniek geraakte kluwen toeristen naar de reling waar Ashby en de man met het tweed colbert stonden.

Thorvaldsen greep het pistool in zijn zak en zag rook uit de rondvaartboot omhoog komen.

Meagan zag het ook. ‘Jeetje, zoiets zie je niet iedere dag.’

Hij hoorde opnieuw piepende remmen en toen hij zich omdraaide, zag hij dat er aan weerszijden van de brug een auto dwars op het wegdek stond om het verkeer tegen te houden.

Een derde auto scheurde erlangs en stopte midden op de brug.

Het portier aan de passagierskant ging open en Stephanie Nelle stapte uit.

Ashby zag dat een man in een geelgroene jas uit de menigte tevoorschijn stormde en zijn vuist in Peter Lyons maagstreek ramde. Hij hoorde de Zuid-Afrikaan naar adem happen terwijl hij op het dek in elkaar zakte.

Groene Jas had plotseling een pistool in zijn hand. ‘Over de reling.’

‘Ben je gek geworden?’

‘Schiet op. Eroverheen.’ De man gebaarde naar het water.

Ashby zag vlak naast de rondvaartboot een klein bootje met een buitenboordmotor en een man aan roer.

Hij draaide zich om en keek de geelgroene jas strak aan. ‘Ik zeg het niet nóg een keer.’

Ashby klom over de reling en sprong een meter omlaag, de kleinere boot in.

Groene Jas maakte aanstalten zijn voorbeeld te volgen, maar zijn poging mislukte doordat iemand hem met een ruk naar achteren trok.
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SAM ZAG DAT TWEED OVEREIND SPRONG EN DE MAN IN DE GEEL-groene jas wegtrok van de reling. Ashby was er al vanaf gesprongen. Hij vroeg zich af wat er daar beneden was. De rivier moest ijskoud zijn. Die idioot was beslist niet zomaar in het water gesprongen.

Tweed en Groene Jas belandden languit op het dek en de angstige passagiers deinsden achteruit.

Hij besloot iets aan de rook te doen. Hij haalde diep adem, rende het overdekte compartiment in, vond de metalen koker en raapte hem op.

Hij rende ermee terug naar het open dek en smeet het ding overboord.

De twee vechtersbazen rolden nog over het dek, terwijl de rook snel wegtrok in de koude, droge lucht.

Hij wilde iets doen maar had geen idee wat.

De motoren verstomden. Voorin ging een deur open en een bemanningslid haastte zich naar buiten. Tweed en Groene Jas gingen door met hun worstelpartij, die nog steeds onbeslist leek. Tweed wist zich los te maken, rolde weg en krabbelde overeind op het dek. Groene Jas kwam eveneens overeind. Maar in plaats van zich weer op zijn tegenstander te storten perste hij zich door de omstanders en sprong over de zijreling.

Tweed rende naar de zijkant en probeerde hem nog te pakken te krijgen, maar Groene Jas was verdwenen.

Sam liep naar de reling en zag een kleine boot die vaart minderde, zich liet wegzakken tot de achtersteven van de rondvaartboot en toen wegvoer in de tegenovergestelde richting.

Tweed keek er ook naar.

Toen trok de man een pruik van zijn hoofd en rukte wat plukken gezichtsaanplant van zijn wangen en kin.

Sam herkende hem onmiddellijk.

Cotton Malone.

Thorvaldsen liet het pistool in zijn zak los. Hij haalde zijn hand achteloos tevoorschijn en keek naar Stephanie, die naar hem toe liep.

‘Dit betekent niet veel goeds,’ mompelde Meagan.

Dat was hij met haar eens.

De rondvaartboot naderde de brug. Hij had gezien dat het voorwerp dat de rook veroorzaakte overboord was gegooid en dat Ash-by en een andere man in een kleinere boot waren gesprongen, die nu in tegenovergestelde richting stroomafwaarts wegvoer over de Seine, dieper de stad in.

De rondvaartboot gleed onder de brug door en hij ving een glimp op van Sam en Cotton Malone die, leunend op de reling van de achtersteven en omring door de andere opvarenden, de kleine motorboot nakeken. Door het hoogteverschil en het feit dat ze met hun rug naar hem toe stonden, konden ze hem onmogelijk zien.

Meagan en Stephanie zagen het tweetal ook.

‘Zie je nu waarmee je je bemoeit?’ vroeg Stephanie, toen ze op een meter afstand was blijven staan.

‘Hoe wist u waar we waren?’ vroeg Meagan.

‘Door jullie mobiele telefoons,’ antwoordde Stephanie. ‘Daarmee konden we jullie traceren. Toen Henrik even geleden aan de telefoon kwam, realiseerde ik me dat er problemen zouden komen. Sindsdien hebben we jullie in de gaten gehouden.’

Stephanie richtte zich nu tot Thorvaldsen. ‘Wat was je van plan? Wilde je Ashby hiervandaan neerschieten?’

Hij keek haar fel en tegelijkertijd verontwaardigd aan. ‘Dat leek me niet zo moeilijk.’

‘Dus je bent niet van plan dit aan ons over te laten?’

Hij wist precies wie ze bedoelde met ‘ons’. ‘Het is voor Cotton blijkbaar te veel moeite mijn telefoontjes te beantwoorden maar hij heeft wel tijd om jou behulpzaam te zijn bij je operatie.’

‘Hij doet zijn best onze problemen op te lossen. Ook het jouwe.’

‘Ik heb zijn hulp niet nodig.’

‘Waarom heb je hem er dan bij gehaald?’

Omdat hij toen nog dacht dat Cotton een vriend was. Iemand die voor hem zou klaarstaan. Net zoals hij voor Malone had klaargestaan toen die hem nodig had.

‘Wat gebeurde er op die boot?’ vroeg hij.

Stephanie schudde haar hoofd. ‘Alsof ik jou dat ga vertellen. En jij,’ voegde ze eraan toe, terwijl ze naar Meagan wees, ‘jij vond het wel best dat hij iemand ging neerknallen?’

‘Ik werk niet voor u.’

‘Dat kun je wel zeggen, ja.’ Ze gebaarde naar een Franse politieman die naast de auto stond. ‘Neem haar mee.’

‘Dat is niet nodig,’ kwam Thorvaldsen tussenbeide. ‘We gaan samen weg.’

‘Jij gaat met mij mee.’

Dat antwoord had hij al verwacht en daarom stak hij zijn rechterhand weer in zijn zak en greep hij opnieuw het pistool vast. Hij haalde het wapen tevoorschijn.

‘Wat ben je nu van plan? Ga je me neerschieten?’ vroeg Stephanie kalm.

‘Ik raad je aan me niet op de proef te stellen. Ik schijn op dit moment niet veel meer te zijn dan een gehoorzame figurant in het treurspel van mijn eigen vernedering, maar het is mijn probleem, Stephanie, niet het jouwe, en ik ben van plan af te maken waaraan ik ben begonnen.’

Ze antwoordde niet.

‘Hou een taxi aan,’ zei hij tegen Meagan.

Ze rende naar het eind van de brug en zwaaide naar de eerste taxi die op de drukke boulevard naderde. Stephanie zweeg, maar hij zag het in haar ogen. Een combinatie van introspectie en ingehouden verontwaardiging. En nog iets anders. Ze was niet van plan hem tegen te houden.

Hij handelde impulsief, meer gedreven door paniek dan op basis van een weloverwogen plan, en ze leek begrip te hebben voor zijn dilemma. Ondanks haar positie, haar expertise en haar ervaring kon deze vrouw hem niet helpen, maar diep in haar hart wilde ze het hem ook niet moeilijk maken.

‘Ga nou maar,’ fluisterde ze.

Hij liep naar de wachtende taxi, zo snel als zijn kromme ruggengraat het toeliet. Toen hij was ingestapt beet hij Meagan toe: ‘Je telefoon.’

Ze gaf hem het toestel.

Hij deed het raampje omlaag en smeet het mobieltje naar buiten.

Ashby was als de dood.

De motorboot verdween, behendig laverend langs het tegemoetkomende scheepsverkeer, achter het Île de la Cité.

Het was allemaal zo snel gebeurd.

Hij had staan praten met Peter Lyon, waarna hevige rook voor een enorm tumult had gezorgd. De man in de geelgroene jas had nog steeds het pistool in de hand dat hij had getrokken zodra hij van de rondvaartboot was gesprongen. Wie was hij? Werkte hij voor de Amerikanen?’

‘Je bent echt een idioot,’ zei de man.

‘Wie ben je?’

De man richtte het pistool.

Toen zag hij de geelbruine ogen.

‘Iemand wie je heel veel geld schuldig bent.’

Malone verwijderde de resten plaksel en haar van zijn gezicht. Daarna trok hij zijn oogleden omhoog om de geelbruine contactlenzen uit te doen.

De rondvaartboot had aangemeerd bij de dichtstbijzijnde kade zodat de geschrokken passagiers konden uitstappen. Malone en Sam verlieten de boot als laatsten. Stephanie wachtte boven aan de stenen trap die naar straatniveau leidde.

‘Wat was dat allemaal?’ vroeg ze.

‘Een enorme puinhoop,’ zei Malone. ‘Het is niet bepaald gegaan volgens plan.’

Sam keek hem stomverbaasd aan.

‘We moesten Ashby in de val zien te lokken,’ zei Malone. ‘Dus heb ik hem gebeld, me uitgegeven voor Lyon en een ontmoeting geregeld.’ ‘En die vermomming?’

‘Daarmee hebben de Fransen ons geholpen. Hun inlichtingendienst heeft een grimeur opgetrommeld. Ze hebben ook opnameapparatuur in mijn kleding verborgen, in de hoop een bekentenis op band te kunnen krijgen. Maar Peter Lyon bleek andere plannen te hebben.’

‘Was hij dat?’ vroeg Sam. ‘In die groene jas?’

Malone knikte. ‘Kennelijk zit hij ook achter Ashby aan. Goed werk trouwens, met die rookbom.’

‘Henrik was hier,’ vertelde ze hem.

‘Hoe kwaad is hij?’

‘Hij is gekwetst, Cotton. En hij is niet in staat helder te denken.’

Hij moest nodig met zijn vriend praten, maar hij had daar die dag nog geen seconde de gelegenheid voor gehad. Hij pakte zijn mobiele telefoon, die hij had uitgezet voor hij aan boord van de rondvaartboot ging. Hij zag dat er meer gemiste oproepen van Henrik waren en nog drie van een ander nummer dat hij herkende.

Dr. Joseph Murad.

Hij drukte op de terugbeltoets. De professor nam vrijwel onmiddellijk op.

‘Ik ben erachter,’ zei Murad.

‘Weet je de locatie?’

‘Ik denk van wel.’

‘Heb je Henrik al gebeld?’

‘Ja, zojuist. Ik kon jou niet bereiken dus heb ik hem gebeld. Hij wil me ontmoeten.’

‘Dat gaat niet, professor. Vertel me maar waar jullie hebben afgesproken, dan neem ik het wel over.’
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15:40 uur

A SHBY WERD ONDER BEDREIGING VAN HET PISTOOL GEDWONGEN UIT de boot te stappen nabij het Île Saint Germain, ten zuiden van het oude stadscentrum. Hij wist nu dat de man die hem had ontvoerd Peter Lyon was en de man met wie hij had gesproken op de rondvaartboot waarschijnlijk een Amerikaanse agent. Langs de kade wachtte een auto. Lyon gebaarde de twee mannen die erin zaten uit te stappen. En van hen opende het achterportier en trok Caroline naar buiten.

‘Die Guildhall van jou kon helaas niet komen,’ zei Lyon. ‘Ik vrees dat hij definitief is verhinderd.’

Ashby wist wat dat betekende. ‘Het was niet nodig hem te doden.’

Lyon grinnikte. ‘Integendeel. Er was geen andere optie.’

De situatie was hiermee veranderd van ernstig in wanhopig. Lyon moest de gangen van Ashby grondig zijn nagegaan, aangezien hij kennelijk precies wist waar Caroline en Guildhall zich hadden opgehouden.

Hij zag de pure angst op het aantrekkelijke gezicht van Caroline.

Hij was zelf ook bang.

Lyon duwde hem naar voren en fluisterde: ‘Ik dacht dat je mevrouw Dodd misschien nodig zou hebben. Dat is de enige reden waarom ze nog leeft. Ik raad je aan de kans die ik haar heb geboden niet te verspelen.’

‘Wil je de schat?’

‘Wie niet?’

‘Gisteravond in Londen vertelde je me nog dat zulke dingen je niet interesseerden.’

‘Een zo rijke bron, waar geen overheid iets van afweet en die je buiten je financiële administratie kunt houden? Daar zou ik zo veel mee kunnen doen. En dan zou ik me niet meer hoeven bezighouden met bedriegers zoals jij.’

Verderop liep een drukke straat, maar hier aan het water was niemand te bekennen. Aan de kade waren voornamelijk bedrijven gevestigd en er was een reparatiewerf die wegens Kerstmis was gesloten. De auto stond geparkeerd tussen een paar bomen die door de winter van hun groen waren ontdaan. Lyon haalde het pistool weer van onder zijn jas vandaan en hij schroefde een geluiddemper op de korte loop.

‘Zet haar terug in de auto,’ beval Lyon terwijl ze de wagen naderden.

Caroline werd op de achterbank geduwd. Lyon liep naar het geopende portier, stak zijn arm naar binnen en richtte het pistool op haar.

Ze slaakte een gesmoorde kreet. ‘O god. Nee.’

‘Hou je mond,’ zei Lyon.

Caroline begon te huilen.

‘Lord Ashby,’ zei Lyon. ‘En u ook, mevrouwtje Dodd. Ik vraag jullie dit maar één keer. Als ik niet meteen een duidelijk en geloofwaardig antwoord krijg, schiet ik. Is dat iedereen duidelijk?’

Ashby zweeg.

Lyon keek hem strak aan. ‘Ik hoorde je niet, lord Ashby.’

‘Wat is daar onduidelijk aan?’

‘Vertel me waar die schat is,’ zei Lyon.

Toen Ashby Caroline eerder had verlaten was ze nog bezig de details uit te zoeken, hoewel ze in ieder geval een duidelijke aanwijzing had. Hij hoopte voor hen allebei dat ze intussen aanzienlijk meer wist.

‘In de kathedraal van Saint-Denis,’ antwoordde Caroline snel.

‘Weet je ook waar precies?’ vroeg Lyon. Zijn blik was gericht op Ashby, maar het pistool nog steeds op de achterbank.

‘Ik denk het wel. Maar ik moet erheen om zekerheid te krijgen. Ik moet het zien. Ik ben hier pas kortgeleden achterge...’

Lyon trok zijn arm terug en liet het wapen zakken. ‘Ik hoop voor jullie dat jullie het me kunnen aanwijzen.’

Ashby stond doodstil.

Lyon richtte het pistool nu op hem. ‘Jouw beurt. Twee vragen, en ik wil korte antwoorden. Heb je een direct lijntje met de Amerikanen?’

Dat was makkelijk. Hij knikte.

‘Heb je een telefoon bij je?’

Hij knikte opnieuw.

‘Geef me de telefoon en het nummer.’

Malone stond naast Sam en probeerde te bedenken wat ze nu moesten ondernemen, toen de telefoon van Stephanie tot leven kwam. Ze keek op het scherm en zei: ‘Ashby.’

Hij wist wel beter. ‘Ik denk dat Lyon je wil spreken.’

Ze drukte op de luidsprekertoets.

‘Ik begrijp dat u de leiding hebt?’ klonk een mannenstem.

‘Voor zover ik weet wel, ja.’

‘U was gisteren in Londen?’

‘Klopt.’

‘Hebt u vandaag van de voorstelling genoten?’

‘Ik vond de achtervolging erg vermakelijk.’

Lyon grinnikte. ‘Ik heb jullie een beetje afgeleid zodat ik me kon concentreren op lord Ashby. Hij is niet te vertrouwen, maar dat hebt u vast zelf ook al geconcludeerd.’

‘Hij denkt momenteel waarschijnlijk hetzelfde over jou.’

‘U mag me wel dankbaar zijn. Ik heb u een dienst bewezen door u getuige te laten zijn van mijn gesprek met Ashby in Westminster. Ik nam deel aan die rondleiding over Jack the Ripper om jullie de kans te geven me te volgen. Ik heb die miniatuurtjes van de Eiffeltoren voor jullie achtergelaten. Ik heb jullie agent zelfs aangevallen. Wat had ik nog meer moeten doen? Zonder mij hadden jullie nooit geweten dat Ashby het in werkelijkheid op de Eiffeltoren had gemunt. Ik ging ervan uit dat jullie wel een manier zouden vinden om hem tegen te houden.’

‘En als we dat niet hadden gedaan, wat had dat dan uitgemaakt? Dan had je nog steeds je geld gehad en kon je rustig beginnen aan je volgende opdracht.’

‘Ik had het volste vertrouwen in jullie.’

‘Ik hoop niet dat je er iets voor terug verwacht.’

‘Lieve hemel, nee. Ik wilde alleen niet dat die idioot Ashby zou slagen.

Malone realiseerde zich dat ze getuige waren van de beruchte arrogantie van Peter Lyon. Het was niet genoeg dat hij zijn achtervolgers twee stappen voor was, maar hij peperde het ze ook graag nadrukkelijk in.

‘Ik heb nog meer informatie voor jullie,’ zei Lyon. ‘En dit is een echte tip, geen afleidingsmanoeuvre. Jullie moeten weten dat de Franse fanatici aan wie deze hele affaire zou worden toegeschreven een voorwaarde hebben verbonden aan hun medewerking. Dat heb ik lord Ashby nooit verteld. Het zijn separatisten die verontwaardigd zijn vanwege de oneerlijke manier waarop ze in Frankrijk zijn behandeld. Ze haten de repressieve en in hun ogen racistische regelgeving. Ze zijn het beu ertegen te protesteren. Daarmee hebben ze maar weinig bereikt en veel van hun moskeeën in Parijs zijn de afgelopen jaren gesloten als straf voor hun activistische verzet. In ruil voor hun hulp bij Les Invalides wilden ze een wat harder signaal afgeven.’

Wat Malone hoorde beviel hem allerminst.

‘Er komt een zelfmoordaanslag,’ zei Lyon.

IJskoude vingers gleden over Malones ruggenwervels.

‘Tijdens de kerstdienst ergens in een kerk in Parijs. Dat leek ze wel passend, omdat hún gebedshuizen met grote regelmaat worden gesloten.’

Er waren letterlijk honderden kerken in Parijs.

‘Na drie blindgangers vind ik het moeilijk u serieus te nemen,’ verklaarde ze.

‘Ik begrijp wat u bedoelt, maar dit is werkelijk gemeend. En het heeft geen zin er met loeiende sirenes op af te gaan. Dat zou de dader alleen maar aanmoedigen. Om u de waarheid te zeggen: het is bijna zover. Alleen ú kunt het voorkomen.’

‘Flauwekul,’ zei Stephanie. ‘Je probeert alleen maar tijd te rekken.’

‘Natuurlijk doe ik dat. Maar kunt u zich veroorloven erop te gokken dat ik u voorlieg?’

Malone wist het antwoord en hij zag het ook in Stephanies ogen.

We hebben geen keus.

‘Waar?’ vroeg ze.

Lyon lachte. ‘Zo gemakkelijk gaat dat niet. Het wordt een soort puzzeltocht. Vanzelfsprekend rekenen de bezoekers van de bewuste kerk erop dat u op tijd arriveert. Hebt u de beschikking over eigen vervoer?’

‘Jazeker.’

‘Dan neem ik zo dadelijk weer contact op.’ Ze schakelde de luidspreker uit.

Even leek wanhoop bezit van haar te nemen, maar al snel maakte die weer plaats voor de zelfverzekerdheid die was gebaseerd op een vijfentwintigjarige loopbaan in dienst van de nationale veiligheid.

Ze keek Sam aan. ‘Ga jij achter Henrik aan.’

Professor Murad had hun al verteld dat Thorvaldsen op weg was naar de Cathédrale de Saint-Denis.

‘Probeer hem een beetje in de hand te houden totdat wij erheen kunnen.’

‘Hoe doe ik dat?’

‘Ik weet het niet. Dat mag je zelf bedenken.’

‘Goed, mevrouw.’

Malone moest glimlachen om zijn sarcasme. ‘Dat zei ik ook altijd als ze me met een onmogelijke missie het bos in stuurde. Maar je kunt hem wel aan. Hou hem aan de praat en zorg dat de dingen niet uit de hand lopen.’

‘Dat is gemakkelijker gezegd dan gedaan met Henrik.’

Hij legde een hand op de schouder van zijn jongere vriend. ‘Hij is op je gesteld. En hij zit in de prut. Je moet hem helpen.’
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ELIZA LAROCQUE LIEP ROND IN HAAR PARIJSE APPARTEMENT EN probeerde haar chaotische gedachten te ordenen. Ze had het orakel al geraadpleegd door een gerichte vraag te stellen: Zullen mijn vijanden succesvol zijn? Het antwoord dat de strepen die ze had getrokken opleverde, was verbijsterend: De gevangene zal spoedig thuis welkom worden geheten, al zucht hij nu nog onder het juk van zijn vijanden.

Wat betekende dat in godsnaam?

Paulo Ambrosi stond klaar om zijn werk te doen en wachtte op haar telefoontje. Ze wilde Graham Ashby uit de weg hebben, maar niet voordat ze antwoord had gekregen op een flink aantal vragen. Ze moest weten hoever het verraad van Ashby precies reikte. Pas dan kon ze de potentiële schade inventariseren. Alles was nu anders. De aanblik van dat vliegtuig, dat recht op haar af was gevlogen toen ze op het hoogste punt van de Eiffeltoren stond, stond nog vers in haar geheugen gegrift. Bovendien moest ze de controle zien terug te krijgen over de honderden miljoenen euro’s van de Club van Parijs die bij de bank van Ashby waren ondergebracht. Maar het was Kerstmis. Dat moest dus wachten. Ze zou het morgenochtend meteen regelen.

Ze had veel te veel vertrouwen in Ashby gesteld. En Henrik Thorvaldsen? Hij had haar verteld dat de Amerikanen volledig op de hoogte waren van wat er speelde. Betekende dit dat ze volledig was ontmaskerd? Liepen al haar plannen gevaar? Als de connectie met Ashby was ontdekt, zouden ze toch zeker bij haar uitkomen?

De telefoon op de bijzettafel rinkelde. Haar vaste lijn. Niemand kende het nummer, met uitzondering van enkele intimi en een paar hooggeplaatste medewerkers.

En Ashby.

Ze nam op.

‘Madame Larocque, u spreekt met de man die lord Ashby heeft ingehuurd om die voorstelling van vanochtend voor u op touw te zetten.’

Ze reageerde niet.

‘Ik zou ook voorzichtig zijn, in uw geval,’ zei de stem. ‘Ik bel u om u te melden dat ik lord Ashby gevangen houd. We hebben nog wat kwesties te regelen. Daarna ben ik van plan hem te doden. Dus u kunt erop rekenen dat u krijgt wat u nog van hem te vorderen hebt.’

‘Waarom vertelt u me dit?’

‘Ik hoop u in de toekomst mijn diensten te mogen aanbieden. Ik ben me ervan bewust wie de rekening in feite betaalde en dat Ash-by handelde in opdracht van u. Via deze weg wil ik me verontschuldigen voor het ongelukkige verloop. Helaas heeft onze wederzijdse Britse kennis ook mij voorgelogen. Hij was van plan u en uw compagnons te doden. Gelukkig maar dat niemand iets is overkomen.’

Inderdaad had niemand lichamelijk schade opgelopen, dacht ze. Maar schade was er wel degelijk.

‘U hoeft niets te zeggen, madame. Ik wilde u er alleen maar van verzekeren dat het probleem wordt opgelost.’

De verbinding werd verbroken.

Ashby luisterde hoe Peter Lyon Larocque bespotte. De opmerking Daarna ben ik van plan hem te doden joeg hem de stuipen op het lijf. Caroline had het ook gehoord. Haar ongerustheid sloeg onmiddellijk om in doodsangst, maar hij maande haar tot zwijgen met een blik die haar vertrouwen leek in te boezemen.

Lyon borg zijn mobiele telefoon op. ‘Je wilde toch geen last meer van haar hebben? Nu houdt ze zich wel even koest. Ze kan niets doen en dat weet ze.’

‘Je onderschat haar.’

‘Geen sprake van. Ik heb jou onderschat. Een vergissing die ik niet nog eens zal begaan.’

‘Je hoeft ons toch niet te doden?’ riep Caroline uit.

‘Dat hangt er helemaal van af hoe goed jullie meewerken.’

‘En wat weerhoudt je ervan ons alsnog te doden nadat we volledig hebben meegewerkt?’ vroeg Ashby.

Lyon zag eruit als een schaakmeester die rustig wacht op de volgende zet van zijn opponent, maar al weet hoe het spel zal verlopen. ‘Helemaal niets. Maar meewerken is helaas de enige optie die jullie hebben.’

Henrik stapte uit de taxi en keek omhoog naar de enige resterende laterale toren van de basiliek van Saint-Denis. De tweede toren ontbrak, waardoor het gebouw eruitzag als een invalide met een geamputeerd lichaamsdeel.

‘De andere toren is in de negentiende eeuw afgebrand nadat de bliksem was ingeslagen,’ vertelde Meagan hem. ‘Die is nooit meer vervangen.’

Tijdens de rit naar het noorden had ze hem verteld dat dit de plaats was waar eeuwen lang alle Franse koningen waren bijgezet. Vijftig jaar voor de Notre-Dame was de kerk al een nationaal monument. Het was de bakermat van de gotische architectuur. Tijdens de Franse Revolutie waren veel van de grafmonumenten verwoest, maar ze waren weer hersteld. Nu was de kerk staatseigendom.

Het gebouw stond aan de noord- en de westkant in de steigers, die tot minstens driekwart van de totale hoogte waren opgetrokken. Een op het oog haastig neergezette wand van multiplex omringde het fundament en blokkeerde de hoofdingang. Aan weerszijden van de provisorische afscheiding stond een bouwkeet.

‘Het ziet ernaar uit dat er renovatiewerkzaamheden aan de gang zijn,’ merkte hij op.

‘Ze zijn in deze stad altijd wel ergens iets aan het renoveren.’

Hij keek naar de lucht. De zon ging schuil achter staalgrijze wolken die de omgeving in het duister hulden en de temperatuur verder deden dalen. Er was een winterse storm op komst.

De buurt lag tien kilometer ten noorden van Parijs en werd doorsneden door de Seine en een kanaal. Het was een industriële buitenwijk met veel fabrieken.

Het begon mistig te worden.

‘We krijgen noodweer,’ zei Meagan.

De mensen op het betegelde plein voor de kerk haastten zich weg.

‘Dit is een arbeiderswijk,’ merkte Meagan op. ‘Er komen niet veel toeristen. Daarom is Saint-Denis ook niet zo bekend, al is het volgens mij interessanter dan de Notre-Dame.’

Hij had niet zo veel belangstelling voor geschiedenis, tenzij die te maken had met Ashby’s speurtocht. Professor Murad had hem iets verteld over de tekst die hij net had ontcijferd. Ashby zou daar ook wel van afweten, tenslotte was Caroline Dodd minstens even deskundig als Murad.

De mist veranderde in regen.

‘Wat gaan we nu doen?’ vroeg Meagan. ‘De basiliek is gesloten.’

Hij vroeg zich af waarom Murad er nog niet was. De professor had hem bijna een uur geleden gebeld en toen zei hij dat hij onderweg was.

Hij pakte zijn telefoon, maar voordat hij een nummer kon bellen ging het apparaat over. Hij dacht dat het Murad was maar op het schermpje verscheen: COTTON MALONE.

Hij nam op.

‘Henrik, je moet even naar me luisteren.’

‘Waarom zou ik dat doen?’

‘Ik probeer je te helpen.’

‘Je hebt een vreemde manier om dat te doen. Het is onvergeeflijk dat je dat boek aan Stephanie hebt gegeven. Daarmee heb je Ashby in de kaart gespeeld.’

‘Je weet heus wel beter.’

‘Nee, ik meen het.’

Zijn stem sloeg bijna over, merkte Meagan tot haar verbazing. Hij probeerde zichzelf te dwingen kalm te blijven. ‘Het enige wat ik weet is dat je haar het boek hebt gegeven. Toen was je ineens op die rondvaartboot, kennelijk om te doen wat er volgens jou en je voormalige baas moest gebeuren. Maar zonder mij erin te kennen. Ik heb geen boodschap aan wat er volgens jullie moet gebeuren, Cotton.’

‘Henrik, laat het alsjeblieft aan ons over.’

‘Cotton, ik dacht dat je mijn vriend was. Sterker nog: ik dacht dat je mijn beste vriend was. Ik heb altijd voor je klaargestaan, hoe dan ook. Dat was ik ook aan je verschuldigd.’ Hij probeerde een golf van emotie te onderdrukken. ‘Vanwege Cai. Jij was daar. Jij hebt zijn moordenaars tegengehouden. Ik bewonderde en respecteerde je. Twee jaar later ging ik naar Atlanta om je te bedanken en daar vond ik een vriend.’ Hij moest opnieuw even stoppen. ‘Maar je hebt me niet met hetzelfde respect behandeld. Je hebt me verraden.’

‘Ik heb gedaan wat ik doen moest.’

Hij had geen zin om naar rationalisaties te luisteren. ‘Was er verder nog iets?’

‘Murad komt niet.’

De volledige reikwijdte van het verraad kwam hard aan.

‘Wat daar ook is, in Saint-Denis, je zult het zonder zijn hulp moeten zien te vinden,’ maakte Malone hem duidelijk.

Hij wist zijn emoties in bedwang te houden. ‘Dag Cotton. Dit was ons laatste gesprek.’

Hij verbrak de verbinding.

Malone sloot zijn ogen. Die laatste zin – Dit was ons laatste gesprek – sneed hem door de ziel. Een man als Henrik Thorvaldsen deed dit soort uitspraken niet lichtzinnig. Hij was zojuist een vriend kwijtgeraakt.

Stephanie, die naast hem zat op de achterbank, keek hem zwijgend aan. Ze waren de Notre-Dame gepasseerd en reden nu, volgens de instructies die Lyon hun tijdens een tweede telefoontje had gegeven, in de richting van het Gare du Nord, een druk treinstation.

Regendruppels tikten tegen de voorruit.

‘Hij trekt wel bij,’ zei ze. ‘We kunnen ons nu niet met zijn emoties bezighouden. Je kent de regels. We moeten ons concentreren op het werk.’

‘Hij is een goede vriend. En bovendien weet je dat ik een bloedhekel heb aan regels.’

‘Je helpt hem alleen maar.’

‘Hij ziet dat anders.’

Er was veel verkeer en de regen maakte het er niet beter op. Hij keek naar de balustrades, balkons en daken van de statige huizen aan weerszijden van de straat die omhoog reikten naar de steeds grijzer wordende lucht. Hij zag verschillende tweedehandsboekwinkels, met reclameteksten en afgezaagde posters voor de ramen en stapels boeken en bibliofiele uitgaven in de etalages.

Hij moest denken aan zijn eigen zaak, die hij had overgenomen van zijn huisbaas en vriend Thorvaldsen. Hij dacht aan hun wekelijkse etentjes op donderdagavond. Zijn vele bezoekjes aan Christiangade. De avonturen die ze hadden beleefd. Ze hadden samen heel wat tijd doorgebracht.

‘Sam krijgt er een harde dobber aan,’ mompelde hij.

Aan de stroom taxi’s verderop zagen ze dat ze het Gare du Nord bijna hadden bereikt. Lyon had opdracht gegeven hem te bellen zodra ze in de buurt van het station waren.

Stephanie pakte haar telefoon.

Sam verliet het metrostation en liep de regen in, waarbij hij de luifels van de gesloten winkels gebruikte als paraplu. Hij haastte zich in de richting van een plein dat PL. JEAN JAURÈS heette. Links van hem verrees de basiliek van Saint-Denis. De middeleeuwse, esthetische harmonie van het bouwwerk werd verstoord door het feit dat een van de twee torens vreemd genoeg ontbrak. Hij had de metro genomen omdat een taxirit naar het noorden veel meer tijd had gekost.

Hij keek rond of hij op het kille plein Thorvaldsen ontwaarde. De straatlantaarns wierpen speervormige lichtbundels op het natte plaveisel, dat er uitzag als zwart lakleer.

Misschien was hij de kerk al binnen gegaan.

Hij sprak een jong stel aan dat op weg was naar de metro en stelde hun een paar vragen over de basiliek. Het gebouw bleek al vanaf de zomer gesloten te zijn wegens ingrijpende onderhoudswerkzaamheden, een feit dat werd onderstreept door de steigers rond het gebouw.

Toen zag hij Thorvaldsen en Meagan. Ze stonden ongeveer zestig meter verderop bij een van de twee bouwketen aan de linkerkant.

Hij liep op hen af.

Ashby zette de kraag van zijn jas op tegen de regen terwijl hij met Caroline en Peter Lyon door de vrijwel verlaten straat liep. Het was zo bewolkt dat het leek alsof iemand een staalgrijze deken over de stad had gedrapeerd. Ze hadden de motorboot genomen en waren via de Seine naar het westen gevaren totdat die in noordelijke richting de stad verliet. Ten slotte waren ze een kanaal op gevaren en hadden aangemeerd bij een betonnen kade vlak bij een viaduct. De basiliek van Saint-Denis lag een paar straten verderop.

Ze passeerden een gebouw met zuilen dat het opschrift LE MUSÈE D’ART ET D’HISTOIRE droeg en Lyon gebaarde hun onder de overkapping te wachten.

De telefoon van hun gijzelnemer ging.

Lyon nam op, luisterde even en zei toen: ‘Neem de Boulevard de Magenta naar het noorden en sla dan linksaf, de Boulevard de Rochechouart op. Bel me terug als jullie bij Place de Clichy zijn.’

Lyon verbrak de verbinding.

Caroline was nog steeds doodsbang. Ashby maakte zich zorgen dat ze in paniek zou raken en zou proberen te vluchten. Dat zou erg dom zijn. Iemand als Lyon had er geen enkele moeite mee haar dan onmiddellijk neer te schieten, schat of geen schat. Het verstandigste wat ze konden doen, het enige wat ze konden doen, was afwachten en hopen dat hij een fout maakte. Gebeurde dat niet, dan kon hij dit monster misschien een aanbod doen waar hij wat aan had, zoals een bank die geld voor hem kon witwassen zonder dat er lastige vragen werden gesteld.

Hij zou dat ter sprake brengen als het nodig mocht blijken.

Nu hoopte hij alleen maar dat Caroline het antwoord wist op Lyons vragen.
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THORVALDSEN LIEP SAMEN MET MEAGAN OVER EEN GRINDPAD LANGS de noordzijde van de basiliek, weg van het plein.

‘Aan de zuidzijde ligt een voormalige abdij,’ vertelde Meagan hem. ‘Hij is niet zo oud als de basiliek. Het is een negentiende-eeuws gebouw, al zijn sommige delen veel ouder. Het is nu een soort school. De abdij speelt een hoofdrol in de legende rond deze plek. Nadat de evangelist St.-Denis, de eerste bisschop van Parijs, in Montmartre was onthoofd, liep hij volgens de legende weg met zijn hoofd in zijn handen. Op de plaats waar hij neerviel, werd hij door een vrome vrouw begraven. Daar werd de abdij gebouwd en ontstond uiteindelijk dit gedrocht.’ Ze gebaarde naar de basiliek.

Hij probeerde erachter te komen hoe ze binnen konden komen. Aan de noordzijde bevonden zich drie aan de buitenkant vergrendelde deuren. Voor hem lag wat alleen maar de kooromgang kon zijn: een halve cirkel van steen met gebrandschilderde ramen.

Het regende nog steeds en het werd tijd dat ze een plaats vonden waar ze konden schuilen.

‘Laten we eromheen lopen en de zuidkant proberen,’ stelde hij voor.

Ashby keek bewonderend naar de basiliek. Het was een indrukwekkend staaltje ontwerpkunst en vakmanschap. Ze liepen over een grindpad aan de zuidkant van het bouwwerk, nadat ze door een opening in de tijdelijke omheining waren geglipt.

Zijn haar en gezicht waren drijfnat en zijn oren tintelden van de kou. Gelukkig droeg hij een dikke jas, gevoerde leren handschoenen en lang ondergoed. Caroline had zich eveneens goed ingepakt, maar haar blonde haren zaten tegen haar schedel geplakt. Het pad liep tussen de basiliek en een stenen muur die de kerk scheidde van enkele ernaast gelegen gebouwen. Langs het pad lagen brokken metselwerk, travertijn en marmer. Verderop stond een bouwkeet op betonnen blokken en erachter verrezen steigers tegen de muren. Aan het uiteinde van de bouwkeet leidde een stenen trap van enkele tientallen treden naar een gotisch portaal, dat naar achteren toe steeds smaller werd vanwege de dikte van de muren. Achterin bevonden zich twee dubbele deuren die waren bedekt met blauwglanzende metalen platen.

Lyon liep de trap op en probeerde de klink omlaag te drukken. De deur zat op slot.

‘Zie je die ijzeren staaf?’ zei Lyon, terwijl hij naar een stapel rommel wees. ‘Die hebben we nodig.’

‘Ben je van plan de boel open te breken?’ wilde Ashby weten.

Lyon knikte. ‘Waarom niet?’

Malone zag dat Stephanie opnieuw het nummer van Ashby belde. Ze waren aangekomen bij de Place de Clichy, een druk verkeersknooppunt.

‘Neem de Rue d’Amsterdam tot voorbij Gare St. Lazare,’ klonk de stem van Lyon door de luidspreker. ‘De kerk die je moet hebben ligt tegenover dat station. Ik zou maar opschieten want het gebeurt binnen dertig minuten. En probeer me niet meer te bellen, want ik neem toch niet op.’

De chauffeur hoorde de bestemming en gaf gas. Ze bereikten Gare St. Lazare binnen drie minuten.

Tegenover het drukke station lagen vlak naast elkaar twee kerken. ‘Welke is het?’ mompelde Stephanie.

Sam volgde Henrik en Meagan door de regen langs de noordkant van de kerk. Ze waren dertig meter verderop de hoek al omgegaan. Deze kant van de basiliek had ronde vormen, in tegenstelling tot de voorgevel aan de kant van het plein die er hoekig uitzag.

Hij hield de nodige afstand omdat hij zijn aanwezigheid niet aan Thorvaldsen wilde verraden.

Zodra hij voorbij de halfronde achterkant van de basiliek was en de zuidkant had bereikt, zag hij Thorvaldsen en Meagan. Ze stonden te schuilen onder een overdekt gedeelte tussen de kerk en een aangrenzend gebouw. Verderop hoorde hij getik. Metaal op metaal.

Het klonk een paar keer achter elkaar.

Ashby sloeg met de zware metalen pijp tegen de klink. Bij de vierde klap begaf die het en na de volgende klap viel hij op de stenen trap.

Lyon duwde de deur open. ‘Dat was makkelijk.’

Ashby gooide de pijp weg.

Het pistool in de hand van Lyon was voldoende aansporing om niets stoms te ondernemen. Hij zwaaide met het wapen in de richting van Caroline.

‘Laten we eens zien of haar vermoedens kloppen.’

Malone nam een beslissing. ‘Je dacht toch niet dat Lyon het ons gemakkelijk zou maken? Jij neemt de rechter, dan neem ik de linker.’ De taxi stopte en allebei renden ze de regen in.

Ashby was blij dat hij binnen was. In de basiliek was het warm en droog. Er brandden slechts enkele plafondlampen, maar die gaven voldoende licht om te kunnen zien hoe indrukwekkend het middenschip eruitzag, met zijn misschien wel dertig meter hoge gecanneleerde zuilen en gracieuze spitsbogen. Vanwege het sombere weer oogden de talloze glas-in-loodramen donker; de sensuele uitstraling die hun heldere kleuren ongetwijfeld bezaten, bleef nu uit. Ondanks de duizelingwekkende hoogte maakten de wanden een gewichtloze indruk, doordat er geen zichtbare elementen waren die ze ondersteunden. Hij wist natuurlijk dat ze aan de buitenkant door luchtbogen op hun plaats werden gehouden. Door zich op dit soort details te concentreren kon hij de spanning van het moment even vergeten. Hij moest nadenken. Klaar zijn om te handelen als het geschikte moment zich voordeed.

‘Mevrouw Dodd,’ zei Lyon, ‘wat doen we nu?’

‘Ik kan niet nadenken als je dat pistool op me gericht houdt,’ barstte Caroline uit. ‘Dat gaat helemaal niet. Pistolen staan me niet aan. Jij staat me niet aan. Hier zijn staat me niet aan.’

De wrede ogen van Lyon vernauwden zich. ‘Vooruit dan maar. Als dat helpt.’ Hij stak het wapen weg onder zijn jas en strekte twee lege, gehandschoende handen naar haar uit. ‘Zo beter?’

Caroline vocht om haar waardigheid te bewaren. ‘Je schiet ons straks toch dood. Dus waarom zou ik je iets vertellen?’

Alle gespeelde gemoedelijkheid verdween van Lyons gezicht. ‘Als we gevonden hebben wat we zoeken, verander ik misschien nog van gedachten. Trouwens, lord Ashby hier houdt me scherp in de gaten en hij wacht tot ik een verkeerde beweging maak. Dan kunnen we zien of hij een echte man is.’

Ashby klampte zich vast aan zijn laatste restje eergevoel. ‘Wie weet doet zich zo’n mogelijkheid nog wel voor.’

Lyons lippen vormden zich tot een geamuseerd glimlachje. ‘Laten we het hopen. Maar goed, waar moeten we heen, mevrouw Dodd?’

Thorvaldsen luisterde door de halfgeopende deur die Ashby had geforceerd. Meagan en hij waren naderbij geslopen toen Ashby, Caroline Dodd en de man in de groene jas naar binnen waren geglipt. Hij was er tamelijk zeker van dat de derde aanwezige degene was die na Ashby van de rondvaartboot was gesprongen.

‘Wat doen we nu?’ fluisterde Meagan in zijn oor.

Hij moest een eind maken aan haar betrokkenheid. Hij gebaarde haar hem naar buiten te volgen. Ze liepen van het portaal naar beneden, de regen in, naar hun vorige positie onder het overdekte deel van het pad. Hij zag toiletten en een loket. Kennelijk werden hier kaartjes verkocht aan toeristen die de basiliek wilden bezichtigen.

Hij greep Meagan bij de arm. ‘Ik wil je hier weg hebben. Nu!’

‘Je hoeft niet zo heldhaftig te doen, ouwe. Ik kan heus wel voor mezelf zorgen.’

‘Jij hebt hier niets mee te maken.’

‘Ga je de vrouw en die andere man ook doden?’

‘Als het nodig is.’

Ze schudde haar hoofd. ‘Je bent gek geworden.’

‘Je hebt gelijk. Dus ga nou maar.’

Het stortregende nog steeds; het water gutste van de daken op de grond om hen heen. Alles leek zich te voltrekken in een hypnotische, vertraagde beweging. De ratio waardoor hij zich altijd had laten leiden zou weldra worden weggevaagd door onmetelijk verdriet. Op hoeveel verschillende manieren had hij na Cais dood geprobeerd een surrogaat te vinden voor geluk? Met werk? Politiek? Liefdadigheid? Het helpen van mensen zoals Cotton en Sam? Maar geen van die surrogaten had de hysterie verdreven die constant in hem leek te razen. Dit was zijn taak. Daar moest hij anderen buiten houden.

‘Ik heb geen zin om me te laten vermoorden,’ zei Meagan ten slotte.

Er klonk verachting in haar stem.

‘Ga dan.’ Hij wierp haar zijn mobiele telefoon toe. ‘Die heb ik niet nodig.’

Hij draaide zich om.

‘Ouwe,’ zei ze.

Hij bleef staan maar keek haar niet aan.

‘Doe voorzichtig.’ Haar stem klonk diep en zacht, alsof ze oprecht bezorgd was.

‘Jij ook,’ antwoordde hij.

Toen liep hij de regen in.
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MALONE WRONG ZICH DOOR DE ZWARE EIKEN DEUREN DE ST. AN-dré-kerk binnen. Een typische Parijse kerk met nissen, spitsbogen, een kooromgang met een hoge galerij en luchtbogen aan de buitenkant om de muren te stutten. Pure gotische pracht.

In de dwarsschepen aan weeszijden van het lange, smalle hoofdschip zaten de bezoekers opeengepakt op de kerkbankjes. Hoewel de kerk werd verwarmd was het er nog dermate koud dat de meeste mensen een jas droegen. Veel gelovigen hadden een handtas, een boodschappentas of een rugzak bij zich, wat het vinden van een bom of een wapen van enig soort een miljoen keer moeilijker maakte.

Hij wandelde nonchalant langs de bankjes. Het interieur van de kerk was een aaneenschakeling van nissen en schaduwen. De vele pilaren hielden niet alleen het dak op zijn plaats, ze konden ook een eventuele zelfmoordterrorist de nodige dekking bieden.

Hij was gewapend en klaar om op te treden.

Maar waartegen?

Zijn mobiele telefoon vibreerde. Hij ging achter een van de pilaren staan en nam op.

‘De dienst is hier afgelopen,’ zei Stephanie. ‘De mensen gaan naar huis.’

Het gevoel dat hem had bekropen zodra hij de kerk was binnen gegaan werd sterker.

‘Kom hierheen,’ fluisterde hij.

Ashby liep naar het hoofdaltaar. Ze waren de basiliek door een zijingang binnen gegaan, vlak bij een binnentrap die omhoog liep naar het koor en een andere die omlaag leidde naar een grafkelder. Van het altaar tot het noordelijke zijschip strekten zich talloze rijen houten stoelen uit en in de noordgevel was een enorm roosvenster aangebracht waarachter het daglicht langzaam uitdoofde. Tussen de stoelen en in de zijschepen bevonden zich overal graftomben, het merendeel voorzien van marmeren gedenkplaten. Het hoofdschip, dat wel honderd meter lang was, stond van het begin tot het eind vol monumenten.

‘Napoleon wilde dat zijn zoon de schat zou erven,’ zei Caroline. Er klonk pure angst door in haar stem. ‘Hij heeft zijn schat goed verstopt. Op een plaats waar niemand hem kon vinden. Behalve degene voor wie hij bestemd was.’

‘Zoals iedere machthebber behoort te doen,’ zei Lyon.

Het regende nog steeds; in het hoofdschip hoorde je de echo van het constante getik op het koperen dak.

‘Na vijf jaar ballingschap realiseerde hij zich dat hij nooit meer naar Frankrijk zou terugkeren. Hij wist bovendien dat hij stervende was. Dus besloot hij de locatie aan zijn zoon door te geven.’

‘Het boek dat die Amerikaan je in Londen heeft gegeven,’ vroeg Lyon aan Ashby. ‘Is dat belangrijk?’

Hij knikte.

‘Je hebt me toch verteld dat Larocque je het had gegeven?’ zei Caroline.

‘Dat was gelogen,’ zei Lyon. ‘Niet dat het er nog wat toe doet. Waarom is dat boek zo belangrijk?’

‘Het bevat een boodschap,’ zei Caroline.

Ze gaf al te snel te veel prijs, maar Ashby had geen idee hoe hij haar moest afremmen.

‘Ik denk dat ik de laatste boodschap van Napoleon heb ontcijferd,’ verklaarde ze.

‘Vertel op,’ zei Lyon.

Sam zag dat Thorvaldsen wegliep van Meagan, die de regen in rende in de richting van het naar voren stekende stuk muur waarachter hij zich verschool. Hij drukte zijn rug tegen de natte, koude steen en wachtte tot ze de hoek om was. Hij was zo gespannen dat hij geen last meer had van de ijzige kou; het weer was wel het laatste wat hem bezig hield.

Meagan kwam in zijn gezichtsveld.

‘Waar ga jij naartoe?’ vroeg hij zachtjes.

Ze bleef staan en draaide zich met een ruk om. ‘Verdomme, Sam, ik schrik me dood.’

‘Wat gebeurt er allemaal?’

‘Die vriend van jou staat op het punt iets heel stoms te doen.’

Dat vermoedde hij al. ‘Wat was dat voor herrie, daarstraks?’

‘Ashby en twee anderen hebben een ingang geforceerd.’

Hij wilde weten wie Ashby bij zich had dus vroeg hij dat. Ze beschreef een vrouw die hij niet kende, maar de tweede man leek verdacht veel op de kerel in de geelgroene jas op de rondvaartboot. Peter Lyon. Hij moest Stephanie bellen. Hij stak zijn hand in zijn zak en pakte zijn telefoon.

‘Er zitten volgsensors in,’ zei Meagan, terwijl ze naar het toestel wees. ‘Ze weten waarschijnlijk al waar je bent.’

Niet per se. Stephanie en Malone waren bezig de nieuwste dreiging af te wenden die Lyon had veroorzaakt. Maar hij was hierheen gestuurd als kindermeisje voor Thorvaldsen, niet om een internationaal gezochte terrorist aan te pakken.

En er was nóg een probleem.

Doordat hij de metro had genomen had de reis hierheen maar twintig minuten geduurd. Deze verlaten wijk, die werd geteisterd door regen en storm, lag op grote afstand van het centrum van Parijs. Dat betekende dat hij er alleen voor stond.

Roekeloosheid kan je het leven kosten, Sam. Vergeet dat nooit. Norstrum had gelijk, de beste man, maar Henrik had hem nodig.

Hij stopte de telefoon weer in zijn zak.

‘Je gaat toch niet naar binnen, hè?’ vroeg Meagan, die kennelijk zijn gedachten had gelezen.

Nog voordat hij het had gezegd besefte hij al hoe dom het klonk. Maar het was de waarheid. ‘Het kan niet anders.’

‘Net zoals daar op het hoogste platform van de Eiffeltoren? Toen je bijna naar de andere wereld was geholpen, samen met de rest van het stelletje?

‘Ja, net zoiets.’

‘Sam, die ouwe wil Ashby vermoorden en volgens mij laat hij zich door niets en niemand tegenhouden.’

‘Ik moet het proberen.’

Ze schudde haar hoofd. ‘Sam, ik mag je graag. Echt waar. Maar je bent niet goed bij je hoofd. Dit wordt me te veel.’

Terwijl ze in de regen voor hem stond met dat gekwelde gezicht, moest hij weer denken aan de vorige avond, toen ze elkaar in de catacomben hadden gekust. Er was iets tussen hen. Een verwantschap. Aantrekkingskracht. Hij zag het ook nu in haar blik.

‘Ik kan het niet,’ zei ze met gebroken stem.

Ze draaide zich om en rende weg.

Thorvaldsen koos het moment zorgvuldig uit. Ashby en zijn twee metgezellen waren nergens te bekennen in het duistere hoofdschip van de kerk. Het was buiten bijna even donker als binnen dus kon hij ongemerkt naar binnen glippen, onder dekking van de wind en de regen.

De deur kwam uit op het midden van de lange zuidkant. Hij sloop onmiddellijk naar links en hurkte achter een barok grafmonument, compleet met een triomfboog waaronder twee marmeren figuren lagen. Het marmer zag er verweerd uit en de uitgestrekte gestalten zagen er eerder uit als uitgemergelde lijken dan als levende wezens. Op een koperen plaat stond te lezen dat het ging om de zestiende-eeuwse koning Frans I en zijn koningin.

Verderop, achter de pilaren waarop indrukwekkende kruisribgewelven rustten, hoorde hij ijl klinkende stemmen. In het zwakke licht zag hij meer grafmonumenten en talloze lege stoelen die in keurige rijen stonden opgesteld. De stemmen bereikten hem bij vlagen. Zijn gehoor was niet meer zo scherp als vroeger en het gekletter van de regen op het dak hielp ook niet. Hij moest dichterbij zien te komen.

Hij verliet zijn schuilplaats en sloop zo snel mogelijk naar het volgende grafmonument, een delicate beeltenis van een vrouw, kleiner dan het vorige. Vanuit een nabijgelegen rooster in de vloer werd warme lucht naar binnen geblazen. Het regenwater drupte van zijn jas op de leistenen vloer. Voorzichtig knoopte hij het vochtige kledingstuk los. Hij haalde het pistool uit een van de zakken en trok de jas toen uit.

Verderop was een pilaar die het zuidelijke transept scheidde van het hoofdschip. Hij kroop erheen, goed oplettend dat hij niet tegen een van de stoelen stootte.

Hij hoefde maar één geluid te maken en het verrassingseffect was verdwenen.

Ashby luisterde terwijl Caroline probeerde haar angst te onderdrukken en Peter Lyon vertelde wat hij wilde weten. Ze haalde een stuk papier uit haar jaszak tevoorschijn.

‘Deze Romeinse cijfers vormen een boodschap,’ zei ze. ‘We noemen dit een Moorse Knoop. Het is een techniek die de Corsicanen hebben afgekeken van de Arabische piraten die hun kust onveilig maakten. Het is een code.’

Lyon griste het stuk papier uit haar hand.

[image: image]

‘Meestal verwijzen ze naar een pagina, een regel en een woord in een specifiek manuscript,’ legde ze uit. ‘De afzender en de ontvanger beschikken over dezelfde tekst. Zolang zij de enigen zijn die weten welk manuscript moet worden gebruikt, is het voor iemand anders zo goed als onmogelijk de code te ontcijferen.’

‘Hoe heb jij het dan gedaan?’

‘Napoleon heeft deze cijfers in 1821 naar zijn zoon gestuurd. De jongen was toen tien jaar oud. In zijn testament heeft Napoleon zijn zoon vierhonderd boeken nagelaten. Eén vermelde hij in het bijzonder. Maar de jongen zou de boeken pas op zijn zestiende in bezit krijgen. Het vreemde aan deze code is dat er maar twee rijen cijfers zijn, die waarschijnlijk alleen maar verwijzen naar pagina’s en regels. Om die te kunnen ontcijferen moest de zoon, of liever de moeder – want zij was degene aan wie Napoleon in feite schreef – weten welke tekst hij gebruikte. Het boek dat is vermeld in het testament kan het niet zijn, want dat hadden ze helemaal nog niet gezien. Napoleon leefde immers nog.’

In haar angst klonk ze steeds onsamenhangender, maar Ashby liet haar begaan.

‘Dus gokte ik erop dat Napoleon een universele tekst gebruikte. Een tekst die algemeen bekend was. En waar je gemakkelijk aan kon komen. Toen realiseerde ik me dat hij daarvoor ook een duidelijke aanwijzing had gegeven.’

Lyon leek daadwerkelijk onder de indruk. ‘Je bent een echte speurneus.’

Als het compliment al was bedoeld om haar doodsangst wat te verminderen, had het weinig of geen effect.

Voor Ashby was deze informatie helemaal nieuw en hij was even nieuwsgierig naar de oplossing als Lyon.

‘De Bijbel,’ zei Caroline. ‘Napoleon heeft de Bijbel gebruikt.’
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MALONE NAM DE GEZICHTEN VAN DE AANWEZIGEN STUK VOOR STUK in zich op. Hij liet zijn blik rusten op de processiedeuren van de hoofdingang, waardoor nog steeds gelovigen binnenkwamen. Velen van hen bleven even staan bij het decoratieve wijwatervat om een vinger te bevochtigen en een kruis te slaan. Hij richtte zijn aandacht al bijna weer op een ander gedeelte van de kerk toen hij een man zag die haastig naar binnen liep en het wijwatervat negeerde. Klein van stuk, blank, donker haar en een lange haviksneus. Hij droeg een zwarte jas tot op zijn knie, had leren handschoenen aan en zijn gelaat drukte een gekwelde ernst uit. Om zijn schouders hing een grote rugzak.

Een priester en twee misdienaren verschenen voor het altaar.

Een vrouwelijke prediker nam plaats achter de kansel en nam het woord. Haar stem klonk door de geluidsboxen.

Het werd stil.

Malone liep naar het altaar, langs de mensen die in de zijbeuken naar de preek wilden luisteren. Gelukkig waren de beide zijbeuken niet zo vol dat hij er niet door kon. Hij zag dat Haviksneus zich langs de pilaren van de andere zijbeuk een weg baande door de massa.

Hij zag een tweede potentieel doelwit in diezelfde zijbeuk. Olijfkleurige huid, kort haar, een ruimvallende jas, geen handschoenen. Malone vloekte binnensmonds. Hoe kon hij zich in deze situatie hebben gemanoeuvreerd. Een massamoordenaar bespeelde hem terwijl hij hier zonder enig plan en zonder enige voorbereiding spoken aan het najagen was. Niet zijn idee van een verantwoorde operatie.

Hij richtte zijn aandacht op Olijfje.

De man hield zijn rechterhand in de zak van zijn jas; zijn linkerarm hing ontspannen omlaag. De onrustige blik van de man beviel Malone niet, al vroeg hij zich wel af of hij niet bezig was irrationele conclusies te trekken.

Een luide stem verbrak de plechtige stilte. Een vrouw van een jaar of vijfendertig met donker haar en grove gelaatstrekken was opgestaan van haar kerkbank. Ze voegde de man naast haar een verwensing toe. Sommige van de Franse woorden begreep hij.

Een ordinaire ruzie.

Ze riep nog iets en rende vervolgens weg.

Sam sloop gebukt de basiliek van Saint-Denis binnen. Hij hoopte dat niemand hem had gezien. Binnen was het doodstil. Thorvaldsen, Ashby en Peter Lyon waren nergens te bekennen.

Hij was ongewapend maar hij kon zijn vriend niet alleen laten in deze gevaarlijke situatie. De Deen had hem een gunst bewezen en dit was het moment om zijn schuld in te lossen.

Het was zo donker in de kerk dat hij nauwelijks iets kon zien en de regen en de wind buiten maakten het moeilijk iets te horen. Hij keek naar links en zag ongeveer zeventien meter verderop de vertrouwde, gedrongen gestalte van Thorvaldsen, die zich achter een van de massieve pilaren verborgen hield.

Vanuit het midden van de kerk klonken stemmen, als ijle flarden van een conversatie.

Drie gestalten bewogen in het schaarse licht.

Het leek hem te gevaarlijk een poging te doen Thorvaldsen te bereiken, dus kroop hij voorzichtig een meter of wat recht naar voren.

Ashby wachtte tot Caroline zou onthullen wat Napoleon had gedaan.

‘Om precies te zijn,’ vervolgde ze, ‘gebruikte hij psalmen.’ Ze wees naar de eerste combinatie van Romeinse cijfers.

CXXXV
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‘Psalm 135, vers 2,’ zei ze. ‘Ik heb het opgeschreven.’

Ze rommelde in haar jaszak en haalde een volgend vel papier tevoorschijn.

‘“Gij, die staat in het huis des Heeren, in de voorhoven van het huis onzes Gods.”’

Lyon glimlachte. ‘Slim. Ga door.’

‘Een volgende combinatie slaat op psalm 142, vers 5. “Ik zag uit ter rechterhand, en ziet...’”

‘Maar hoe weet je...’ Lyon zweeg plotseling. Een geluid in de buurt van het hoofdaltaar, vlak bij de deur waardoor ze binnen waren gekomen, had zijn aandacht getrokken.

Lyon stak zijn hand onder zijn jas, greep het pistool en draaide zich razendsnel om teneinde de dreiging het hoofd te bieden.

‘Help!’ riep Caroline uit. ‘Help ons! Er is hier iemand met een pistool.’

Lyon richtte het wapen nu op Caroline.

Ashby moest iets doen.

Caroline liep langzaam achteruit, alsof ze het gevaar op die manier kon afwenden. Ze keek Lyon doodsbang aan.

‘Het zou dom zijn haar dood te schieten,’ probeerde Ashby. ‘Ze is de enige die weet waar de schat is verborgen.’

‘Zeg dat ze blijft staan en haar mond houdt,’ beval Lyon, terwijl hij het pistool op Caroline gericht hield.

Ashby keek zijn geliefde indringend aan en hief bezwerend een hand op. ‘Caroline, hou alsjeblieft op.’

Het leek erop dat de ernst van de situatie tot haar doordrong. Ze bleef doodstil staan.

‘Schat of geen schat,’ zei Lyon, ‘als ze nog één kik geeft gaat ze eraan.’

Thorvaldsen keek toe hoe Caroline Dodd het noodlot tartte. Hij had het geluid ook gehoord. Het kwam uit het portaal waardoor hij binnen was gekomen, ongeveer vijftien meter verderop, achter een reeks horden in de vorm van grafmonumenten.

Er was iemand binnengekomen zonder al te veel moeite te doen onopgemerkt te blijven.

Sam draaide zich om naar de richting waar het geluid vandaan leek te komen. Hij zag dat een schaduw zich langs de buitenmuur naar een trap bewoog die leidde naar een hogere verdieping achter het altaar.

Hij herkende de vorm en de omvang van de schaduw.

Meagan.

Ashby voelde dat er iets meer tocht en regen naar binnen kwamen, alsof de deuren waardoor ze zich met geweld toegang hadden verschaft wat verder open waren gaan staan.

‘Het stormt buiten,’ zei hij tegen Lyon.

‘Hou jij ook je mond.’

Eindelijk. Lyon was van slag. Ashby moest moeite doen een glimlach te onderdrukken.

Lyons geelbruine ogen waren alert als die van een dobermann terwijl hij langzaam het halfduister afspeurde, de loop van het pistool meedraaiend met zijn blik.

Ashby en Lyon zagen het tegelijkertijd.

Beweging. Dertig meter verderop, op de trap rechts van het altaar die leidde naar het koor en de kooromgang.

Daar was iemand.

Lyon vuurde tweemaal. Door de geluiddemper klonk het alsof er twee ballonnen werden doorgeprikt. De droge knallen echoden door het hoofdschip.

Een stoel vloog door de lucht en trof Lyon vol.

Gevolgd door een tweede.
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MALONE HIELD ZIJN AANDACHT GERICHT OP DE VROUW DIE ZICH een weg baande uit de kerkbank. De man met wie ze ruzie had gemaakt volgde haar voorbeeld. Samen liepen ze weg van het hoofdaltaar, in de richting van de toegangsdeuren. De man droeg een dunne, openhangende nylon jas. Malone zag niets verdachts.

Opnieuw liet hij zijn blik over de aanwezigen dwalen.

Hij zag dat Haviksneus met zijn rugzak een plaatsje zocht op een halfvolle bank voorin, een kruis sloeg en knielde om te gaan bidden.

In de zijbeuk aan de overkant zag hij Olijfje vlak bij het altaar weer uit de schaduw tevoorschijn komen. De man baande zich een weg door de laatste kijkers en bleef staan bij fluwelen koorden die de doorgang blokkeerden.

Wat Malone zag beviel hem allerminst.

Zijn hand verdween in zijn jaszak en greep het pistool.

Sam zag Lyon schieten in de richting van de plek waar Meagan naar op weg was geweest. Hij hoorde kogels afketsen op steen en hoopte vurig dat ze niet was geraakt.

Er klonk opnieuw een kletterend geluid.

En nóg een keer.

Ashby zag dat Lyon werd geraakt door de twee klapstoelen, zijn evenwicht verloor en wankelde. Caroline had ze allebei naar hem toe gegooid op het moment waarop Lyon werd afgeleid door de onbekende die de kerk binnen was gekomen. Daarna was ze verdwenen in de duisternis.

Toen Lyon zich had hersteld realiseerde hij zich dat Caroline was verdwenen. Hij richtte zijn pistool nu op Ashby.

‘Zoals je zelf al zei,’ merkte Lyon op, ‘is zíj de enige die weet waar de schat te vinden is. Jou heb ik niet nodig.’

Een feit dat Caroline kennelijk niet in overweging had genomen.

‘Zorg – dat – ze – terugkomt.’

‘Caroline!’ riep hij luidkeels. ‘Je móét terugkomen.’ Nooit eerder had iemand een pistool op hem gericht. Het was een akelige gewaarwording die hem helemaal niet aanstond.

‘Nú! Alsjeblieft.’

Thorvaldsen zag dat Caroline Dodd de klapstoelen naar Lyon smeet en daarna verdween in het duister van de westelijke zijbeuk. Waarschijnlijk bewoog ze zich onder dekking van de grafmonumenten en de pilaren in zijn richting. Een andere route was er niet, want Lyon stond dichter bij de andere zijbeuk die bovendien aanzienlijk beter verlicht was.

Zijn ogen waren gewend aan de duisternis dus bleef hij waar hij was, met één oog Lyon en Ashby in de gaten houdend en met het andere de lege ruimte links van hem.

Toen zag hij haar.

Langzaam sloop ze zijn kant op. Hoogstwaarschijnlijk koerste ze naar de halfgeopende deuren van het zuidportaal, waar de wind en de regen zich nog steeds lieten horen.

Naar de enige uitweg die ze had.

Het probleem was dat Lyon dat ook wel wist.

Malones vingers kromden zich om de Beretta. Hij deed het liever niet, maar als het nodig was zou hij Olijfje zonder pardon neerschieten.

Hij doelwit stond een meter of tien bij hem vandaan. Hij wachtte totdat de man iets zou ondernemen. Een vrouw liep op Olijfje af en haakte haar arm in de zijne. Ze kuste hem zachtjes op de wang en even keek hij haar verbaasd aan. Toen herkende hij haar en ze begonnen ontspannen te praten.

Ze draaiden zich om en wandelden terug naar de hoofdingang.

Malones greep op het pistool verslapte. Het was vals alarm geweest.

Hij richtte zijn blik weer op het hoofdschip. De mis begon. Hij zag dat Haviksneus zijn plaats op het bankje verliet en zich naar het middelste gangpad bewoog.

Malone zette zijn speurtocht naar verdachte personen voort. Eigenlijk zou hij de kerk moeten laten ontruimen, maar het was heel goed mogelijk dat ook hier niets aan de hand was.

Van de bank die Haviksneus zojuist had verlaten was een vrouw opgestaan. Ze hield zijn rugzak omhoog en gebaarde naar de man dat hij die was vergeten. Haviksneus maakte een wegwuivend gebaar en liep door. De vrouw liep naar het gangpad en haastte zich met de rugzak achter hem aan.

Malone bleef in de zijbeuk staan.

Haviksneus draaide zich om en zag dat de vrouw op hem afkwam met de rugzak in haar hand. Hij rende naar haar toe, rukte het zwarte gevaarte uit haar hand en gooide het naar voren. De rugzak gleed over de marmeren vloer en bleef liggen bij de twee smalle treden die naar het altaar leidden.

Haviksneus draaide zich om en rende naar de uitgang.

Malone was weer terug in Mexico-Stad.

Dit was het.

Doe iets!
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THORVALDSEN WACHTTE TOT CAROLINE DODD DICHTER BIJ HEM was. Ze maakte slim gebruik van de nissen in de muur om te camoufleren dat ze de zuidelijke ingang van de basiliek naderde. Hij maakte zich klein, nam de juiste positie in en wachtte tot ze langs zou komen. In de ene hand hield hij het pistool en de andere hand hield hij klaar om zijn prooi te grijpen. Hij kon haar niet zomaar laten gaan. Het afgelopen jaar had hij de ene na de andere bandopname beluisterd waarop te horen was wat ze met Ashby aan het bekokstoven was. Al was ze misschien niet op de hoogte van alles wat hij uitspookte, onschuldig was ze zeker niet.

Hij drukte zich tegen de korte kant van een rijk bewerkte marmeren sarcofaag die de sfeer uitstraalde van de renaissance. Dodd sloop langs de lange kant, het monument zelf en een van de massieve pilaren die hen beiden aan het gezicht onttrok. Hij wachtte tot ze probeerde over te steken naar het volgende monument en sloeg toen een arm om haar nek, terwijl hij haar mond bedekte met de palm van zijn hand.

Hij trok haar naar beneden, drukte het pistool tegen haar nek en fluisterde: ‘Stil, of ik laat die kerel weten waar je bent. Knik als je me begrijpt.’

Ze knikte en hij verslapte zijn greep.

Ze probeerde hem van zich af te duwen.

‘Wie ben je, verdomme?’ fluisterde ze.

In de toon waarop ze het vroeg klonk de hoop door dat hij misschien aan haar kant stond. Hij besloot daar zijn voordeel mee te doen.

‘De man die je leven kan redden.’

Ashby probeerde niet al te paniekerig te kijken en staarde naar het pistool. Hij vroeg zich af of het einde van zijn leven was aangebroken.

Lyon had geen enkele reden hem in leven te houden.

‘Caroline!’ riep Ashby. ‘Je moet terugkomen. Alsjeblieft! Anders schiet deze man me dood.’

Thorvaldsen kon niet toestaan dat Peter Lyon zijn werk voor hem ging doen.

‘Zeg tegen Lyon dat hij je moet komen halen,’ fluisterde hij.

Caroline Dodd schudde haar hoofd.

Hij moest haar geruststellen. ‘Hij komt heus niet. Maar op die manier win je wat tijd voor Ashby.’ ‘Hoe weet u wie we zijn?’

Hij had geen tijd voor uitleg, dus richtte hij zijn pistool op haar. ‘Doe het, anders schiet ik je neer.’

Sam besloot dat het tijd werd iets te ondernemen. Hij moest zeker weten of Meagan niets mankeerde. Hij had boven aan de trap, achter het altaar, geen beweging meer gezien. Lyon leek zich meer te bekommeren om Caroline Dodd. Hij dwong Ashby op haar in te praten opdat ze terugging naar het westelijke uiteinde van het middenschip, waar zij stonden.

Nu Lyon was afgeleid kon hij misschien zijn kans grijpen.

‘Hé, klootzak,’ riep Meagan vanuit het duister, ‘je bent een waardeloze schutter.’

Godallemachtig!

‘En wie mag jij wel zijn?’ riep Lyon tegen de duisternis.

Ook Ashby was benieuwd naar het antwoord.

‘Dat zou je wel willen weten, hè?’

Door de echo die de stenen muren veroorzaakten viel onmogelijk vast te stellen waar de vrouw zich precies bevond, maar Ashby nam aan dat het dezelfde persoon was die ze de trap naar de kooromgang hadden zien beklimmen.

‘Ik maak je af,’ riep Lyon.

‘Dan zul je me eerst moeten vinden. En dat betekent dat je die brave lord Ashby daar moet doodschieten.’

Ze kende zijn naam. Wie was dit in hemelsnaam?

‘Weet je ook wie ík ben?’

‘Peter Lyon. De beruchte terrorist.’

‘Hoor je bij de Amerikanen?’ vroeg Lyon.

‘Ik hoor bij mezelf.’

Ashby keek naar Lyon. De man leek uit het veld geslagen. Het pistool was nog op hem gericht, maar Lyon richtte zijn aandacht op de stem.

‘Wat wil je?’ vroeg Lyon.

‘Jou te grazen nemen.’

Lyon grinnikte. ‘Je bent niet de enige die daarop uit is.’

‘Dat heb ik ook gehoord. Maar mij gaat het lukken.’

Thorvaldsen luisterde naar de woordenwisseling tussen Meagan en Lyon. Hij realiseerde zich dat ze probeerde verwarring te zaaien zodat Lyon misschien een fout zou maken. Niet zonder gevaar voor Meagan zelf. Maar wellicht had ze de situatie goed ingeschat. Lyon moest zijn aandacht nu verdelen over drie potentiële gevaren: Ashby, Caroline en de mysterieuze stem. Hij zou een keuze moeten maken.

Thorvaldsens pistool bleef gericht op Caroline Dodd. Hij kon Meagan niet laten doen waarmee ze zojuist had gedreigd. Hij duwde het pistool naar voren en fluisterde: ‘Zeg tegen hem dat je tevoorschijn komt.’

Ze schudde haar hoofd.

‘Dat hoef je niet écht te doen. Ik wil alleen maar dat hij deze kant op komt zodat ik hem kan neerschieten.’

Ze leek erover na te denken. Hij had tenslotte een pistool.

‘Goed dan, Lyon,’ riep Dodd ten slotte. ‘Ik kom terug.’

Malone werkte zich via de dichtstbijzijnde bank vol kerkgangers naar het middelste gangpad. Hij vermoedde dat hij een minuut of twee had. Haviksneus was kennelijk van plan de aanslag zelf te overleven, wat betekende dat hij voldoende tijd had ingecalculeerd om de kerk te verlaten. Maar de barmhartige samaritaan, in de vorm van de vrouw die probeerde hem zijn vergeten rugzak terug te bezorgen, had wat van die veiligheidsmarge af gesnoept.

Hij bereikte het middenpad en draaide zich om naar het altaar.

Hij opende zijn mond om een waarschuwing te roepen, maar er kwam geen geluid. Alarm slaan was zinloos. Zijn enige kans was de bom weg te krijgen.

Tijdens zijn inspectie van de aanwezigen had hij ook de geografie van de ruimte goed in zich opgenomen. Naast het altaar bevond zich een trap die vermoedelijk omlaag leidde naar een crypte. Dit soort oude kerken had altijd een crypte.

Hij zag dat de priester in de gaten had dat er iets aan de hand was en de dienst had gestaakt.

Hij rende naar de rugzak.

Er was geen tijd om zich af te vragen of hij het bij het juiste eind had of niet. Hij griste de zware rugzak van de vloer, sprintte naar links en gooide hem omlaag de trap af naar de kelderruimte ruim drie meter lager, waar zich achter een openstaand ijzeren hek een schaars verlichte ruimte bevond.

Als daar beneden in godsnaam maar niemand was.

‘Dekking zoeken, iedereen!’ schreeuwde hij in het Frans. ‘Omlaag! Het is een bom. Tegen de vloer of achter de banken!’

Veel mensen doken weg maar sommige bleven verdwaasd zitten of staan.

‘Zoek dekking!’

De bom explodeerde.
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LYON HOORDE CAROLINE EN LIET ZIJN WAPEN ZAKKEN. ASHBY KON weer ademhalen.

‘Ga in die stoel zitten,’ beval Lyon. ‘En blijf daar zitten.’

Aangezien de basiliek slechts één uitgang had en hij die met geen mogelijkheid veilig kon bereiken, besloot hij dat gehoorzamen de enige verantwoorde optie was.

‘Hé,’ klonk de mysterieuze vrouwenstem vanuit het donker. ‘Je gelooft toch niet echt dat ze tevoorschijn komt, hè?’

Lyon antwoordde niet.

In plaats daarvan beende hij naar het altaar.

Sam kon bijna niet geloven dat Meagan bezig was Lyon naar zich toe te lokken. Wat was er gebeurd met het bijna wanhopige Ik kan het niet, de woorden die ze eerder buiten in de regen had uitgesproken? Hij zag dat Lyon door het middelste gangpad langs de rijen lege stoelen naar achteren liep, met het pistool in de aanslag.

‘Als al mijn vrienden van een brug af sprongen,’ zei Norstrum, ‘dan zou ik ze niet achterna springen. Dan zou ik beneden staan in de hoop ze op te vangen.’

Hij probeerde het te begrijpen.

‘Echte vrienden laten elkaar niet vallen.’

‘Zijn we echte vrienden?’ vroeg hij.

‘Natuurlijk.’

‘Maar je zegt altijd dat ik hier ooit weg zal moeten.’

‘Ja, dat moment kan komen. Maar afstand kan een vriendschap niet verbreken. In hun hart blijven vrienden bij elkaar. Vergeet nooit dat iedere vriend ooit een vreemde was, Sam.’

Meagan Morrison was twee dagen geleden nog een vreemde voor hem geweest. Maar nu stelde ze haar leven in de waagschaal. Voor hem? Voor Thorvaldsen? Het deed er niet toe.

Hij liet haar niet vallen.

Hij besloot het enige wapen in te zetten waarover hij beschikte. Hetzelfde wapen dat Caroline Dodd had gekozen. Dus deed hij zijn natte jas uit, greep een van de houten klapstoelen en smeet die naar Peter Lyon.

Thorvaldsen zag de stoel door het middenschip op Lyon af zeilen. Wie was hier nog meer bezig? Meagan zat ergens in de kooromgang, hoog achter het altaar. De doodsbange Dodd stond een meter bij hem vandaan. En Ashby bevond zich vlak bij de westelijke zijbeuk.

Lyon zag de stoel aankomen, maakte een ontwijkende beweging en slaagde erin op tijd weg te komen zodat de stoel op de stenen vloer terechtkwam. Vervolgens richtte hij zijn pistool en vuurde op het koor en de bisschopstroon.

Terwijl Lyon de stoel ontweek, maakte Sam van de gelegenheid gebruik zijn schuilplaats te verlaten. Hij sprintte gebukt langs de pilaren en grafmonumenten in de richting van Ashby.

Opnieuw klonk er een schot.

De kogel ketste af op de stenen, ongeveer een decimeter naast zijn linkerschouder. Lyon had hem dus gezien.

Een volgend schot ketste opnieuw af maar nu ervoer hij een stekende pijn in zijn linkerschouder. Het voelde alsof zijn hele arm in brand stond. Hij verloor zijn evenwicht en viel op de grond. Hij rolde weg en keek naar zijn schouder. De mouw was gescheurd en er verscheen een snel groter wordende bloedvlek. Het begon te branden achter zijn ogen. Hij bekeek de wond en zag dat het alleen maar een schampschot was, al deed het verdomd veel pijn.

Hij drukte zijn rechterhand tegen de wond om het bloeden te stelpen en stond op.

Thorvaldsen probeerde te zien op wie Lyon schoot. Opnieuw had iemand een stoel naar hem gegooid. Toen zag hij een zwarte schaduw voorbijschieten aan de andere kant van het grafmonument waarachter hij verborgen zat.

Dodd zag hem ook. Ze raakte in paniek en verdween achter een paar andere graftomben, verder van het middenschip verwijderd.

Thorvaldsen ving een glimp op van het gezicht van de voorbijrennende gestalte. Het was Sam.

Hij hoorde nog twee schoten, gevolgd door het geluid van een massa vlees en botten die in onzachte aanraking kwam met de stenen vloer.

O god, nee. Alsjeblieft niet nog een keer.

Hij richtte zijn pistool op Peter Lyon en haalde de trekker over.

Ashby dook weg en zocht dekking. Het middenschip leek te zijn veranderd in een schietbaan waarop schutters zich van alle kanten uitleefden. Hij zag dat Lyon plat op de grond was gaan liggen en probeerde de stoelen als schild te gebruiken.

Waar was Caroline?

Waarom was ze niet teruggekomen?

Thorvaldsen kon niet toestaan dat Sam iets overkwam. Het was al erg genoeg dat Meagan erbij betrokken was. Caroline Dodd was verdwenen, ongetwijfeld in de richting van de halfopen deuren waarachter de wind en de regen nog steeds tekeer gingen. Het zou niet lang meer duren voor Lyon zich herstelde en reageerde, dus haastte hij zich achter Sam aan.

Malone hield zijn armen beschermend om zijn hoofd geslagen toen de explosie door het middenschip dreunde en de muren en ramen van de kerk deed trillen. Maar zijn opzet om de bom in de grafkelder tot ontploffing te laten komen was geslaagd. De volle hevigheid van de explosie had de kelder opgevangen en uit het trapgat kwam alleen een wolk rook en stof omhoog.

Hij keek om zich heen.

Iedereen leek ongedeerd.

Toen sloeg de paniek toe en alle aanwezigen probeerden tegelijk de uitgang te bereiken. De priester en zijn twee misdienaren verdwenen in het koor.

Hij bleef staan bij het hoofdaltaar, bestudeerde de chaos en realiseerde zich dat de dader waarschijnlijk was ontsnapt. Toen de menigte wat minder dicht werd, zag hij aan het eind van het middenpad Stephanie staan. Ze drukte de loop van haar pistool tegen de ribbenkast van Haviksneus.

Drie Parijse politiemannen stormden naar binnen. Een van hen zag het wapen in de handen van Stephanie en greep onmiddellijk naar het zijne. De twee andere agenten volgden zijn voorbeeld.

‘Baissez votre arme. Immédiatement,’ riep een van de agenten naar Stephanie. Laat je wapen vallen. Onmiddellijk.

Er verscheen een politieman in burger die de agenten terugriep. Ze lieten hun wapens zakken en haastten zich naar voren om Haviksneus in de boeien te slaan.

Stephanie beende door het middenpad.

‘Mooie vangst,’ zei hij.

‘Mooie worp.’

‘Wat doen we nu?’ vroeg hij. ‘Ik denk niet dat we nog iets van Lyon zullen horen.’

‘Dat denk ik ook niet.’

Hij haalde zijn mobiele telefoon tevoorschijn. ‘Misschien wordt het tijd dat ik eens probeer Henrik tot rede te brengen. Sam zal nu wel bij hem zijn.’

Tijdens de taxirit naar de kerk had hij het toestel op de stille modus gezet. Nu zag hij dat hij twintig minuten geleden een oproep had gemist.

Thorvaldsen. Hij had na hun eerdere gesprek nog een keer gebeld.

Hij zag dat er voicemail was en luisterde naar het bericht.

‘Met Meagan Morrison. U hebt me eerder vandaag met Sam gezien bij de Eiffeltoren. Henrik heeft me zijn telefoon gegeven, dus ik bel nu vanaf zijn nummer. Ik hoop dat u Cotton Malone ben. Die oude malloot is de basiliek van Saint-Denis binnen gegaan om Ashby te grazen te nemen. Er zijn daar ook nog een andere man en een vrouw. Sam vertelde me dat die man een zekere Peter Lyon is. Sam is ook naar binnen gegaan. Ze hebben hulp nodig. Eerst wilde ik het Sam alleen laten opknappen maar... dat kan ik niet over mijn hart verkrijgen. Ik ben bang dat hem iets overkomt. Ik ga de kerk in. Dat wilde ik u laten weten.’

‘We moeten naar Saint-Denis,’ zei hij.

‘Dat is maar dertien kilometer, maar het is druk op de weg. Ik heb de Parijse politie al gewaarschuwd. Ze sturen er manschappen heen. En voor ons is er een helikopter geregeld. Die zal nu wel buiten staan. De straat is afgezet zodat hij kan landen.’

Ze had aan alles gedacht.

‘Ik kan de politie daar niet met gillende sirenes op afsturen,’ zei ze. ‘Ik wil Lyon en dit is misschien onze enige kans. Ze gaan erheen zonder geluid.’

Hij wist dat dit het beste was. Maar niet voor die anderen in de basiliek.

‘We moeten zorgen dat wij er eerder zijn,’ zei ze.

‘Mijn idee.’
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MET EEN HAND TEGEN ZIJN GEWONDE SCHOUDER GEDRUKT LIEP Sam door naar de kerkdeuren die, naar hij veronderstelde, uitkwamen op het plein. Hij was erin geslaagd de aandacht van Peter Lyon af te leiden van Meagan, maar daarbij was bij wel gewond geraakt. Hij hoopte maar dat ze Lyon met zijn allen konden ophouden totdat er assistentie kwam.

Het leek erop dat Thorvaldsen hem te hulp was geschoten door op Lyon te schieten en hem de gelegenheid te geven te ontsnappen. Maar waar was de Deen gebleven?

Hij was aangekomen bij de laatste pilaar van de rij die het gewelf ondersteunde. Daarachter zag hij een open ruimte. Hij drukte zijn ruggengraat tegen het koude steen en wierp voorzichtig een blik in het middenschip.

Lyon rende naar een trap links van het altaar. Een trap die leidde naar Meagans schuilplaats.

‘Nee!’ schreeuwde Sam.

Ashby kon zijn geluk niet op. Lyon liep écht weg, naar de andere kant van de kerk. Ver genoeg van hem vandaan om de deuren te kunnen bereiken en te ontsnappen. Hij had geduldig gewacht en toegekeken terwijl die duivel dekking probeerde te zoeken voor de kogels die vanaf de zuidelijke zijbeuk op hem werden afgevuurd. Hij wist niet wie er had geschoten, maar hij was er erg dankbaar voor.

Nu begon iemand rechts van hem ineens te schreeuwen.

Alsof hij tegen Lyon wilde zeggen: Niet daar, maar hier!

Thorvaldsen vuurde opnieuw, geschrokken doordat Sam opnieuw de aandacht op zichzelf had gevestigd.

Lyon zocht dekking achter de grafmonumenten naast het hoofdaltaar.

Thorvaldsen kon niet toestaan dat Lyon de kooromgang bereikte waar Meagan zich schuilhield. Dus bewoog hij zich langzaam terug door de zuidelijke zijbeuk, weg van Ashby en Sam, in de richting van Lyon.

Ashby rende weg van de stoel en zocht dekking in de schaduw. Lyon bevond zich op dertig meter afstand, terwijl zich steeds meer vijanden om hem heen verzamelden. Caroline was niet meer komen opdagen en hij vermoedde dat ze hem was gesmeerd. Hij kon haar voorbeeld maar beter volgen. De schat was niet belangrijk meer, tenminste niet op dit moment. Ontsnappen was nu prioriteit nummer één.

Dus bukte hij zich en sloop voorzichtig via de zuidelijke zijbeuk naar de half openstaande deuren.

Malone deed zijn gordels om terwijl de helikopter opsteeg van de straat. Het werd nu snel donker; door het wolkendek waren nog slechts een paar vage lichtstrepen zichtbaar.

Stephanie zat naast hem. Ze waren allebei diep verontrust.

Een verbitterde, wraakzuchtige vader en een jonge, onervaren agent vormden niet bepaald het droomteam om een man als Peter Lyon aan te pakken. Een van de twee dacht niet na en de ander had nog nauwelijks geleerd hoe je dat moet doen. Door alle gebeurtenissen had Malone nog geen seconde tijd gehad om zich het hoofd te breken over de plotselinge kloof die tussen hem en Thorvaldsen was ontstaan. Hij had gedaan wat er naar zijn mening moest gebeuren, maar met die beslissing had hij een goede vriend diep gekrenkt. Hij had nog nooit ruzie met Thorvaldsen gehad. Er waren misschien wel eens wat irritaties en frustraties geweest, maar nooit echte boosheid.

Hij moest Henrik spreken en het met hem uitpraten.

Hij wierp een blik naar Stephanie en wist dat ze zichzelf nu verweet dat ze Sam erop af had gestuurd. Toen ze die beslissing nam, was het de juiste zet geweest.

Nu leek het fataal uit te pakken.

Sam was blij dat Lyon had geaarzeld en niet, in elk geval nog niet, het risico had genomen de trap naar de kooromgang op te rennen. Zijn linkerarm deed verschrikkelijk veel pijn en hij moest druk met zijn rechterhand blijven uitoefenen om het bloeden te stelpen.

Denk na! Hij nam opnieuw een beslissing.

‘Henrik!’ riep hij. ‘Die man met het pistool is een gezochte terrorist. Probeer hem onder controle te houden tot er hulp komt.’

Thorvaldsen was blij te horen dat Sam nog leefde.

‘Zijn naam is Peter Lyon,’ riep Meagan.

‘Wat leuk,’ zei Peter Lyon. ‘Iedereen kent me.’

‘Je kunt ons niet allemaal doden,’ zei Sam.

‘Maar wel een of twee van jullie.’

Thorvaldsen wist dat hij daar gelijk in had, vooral omdat hij naast Lyon kennelijk de enige was met een vuurwapen.

Plotseling zag hij beweging. Niet van Lyon maar rechts van hem, vlak bij de deuren. Een eenzame gestalte die zich recht naar de uitgang bewoog. Zijn eerste gedachte ging naar Caroline Dodd, tot hij zag dat het een man was. Ashby.

Hij had kennelijk gebruikgemaakt van de consternatie door voorzichtig naar de andere kant van het middenschip te sluipen. Thorvaldsen wendde zich af van Lyon en bewoog zich in de richting van de deuren. Hij was er dichter bij dan Ashby en was hem dus voor. Hij drukte zich opnieuw tegen het grafmonument van Frans I en wachtte op de Brit die naderde in de duisternis.

De marmeren vloer was kletsnat geworden door de regen die naar binnen sloeg. Hij had het koud zonder zijn jas.

Hij hoorde dat Ashby aan de andere kant van het monument bleef staan, waarschijnlijk om zich ervan te vergewissen of hij de laatste meters naar de vrijheid onopgemerkt kon afleggen.

Thorvaldsen keek voorzichtig om de hoek.

Ashby begon te lopen.

Thorvaldsen liep snel om de korte kant van het monument heen en drukte zijn pistool tegen Ashby’s gezicht.

‘Jij gaat nergens heen.’

Ashby schrok duidelijk, verloor zijn evenwicht op de natte vloer en keek naar zijn belager.
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ASHBY KEEK HEM STOMVERBAASD AAN. ‘THORVALDSEN?’

‘Sta op,’ beval de Deen.

Hij krabbelde overeind. Het pistool bleef op hem gericht.

‘Was jij daarnet op Lyon aan het schieten?’ vroeg hij.

‘Ik wilde hem niet laten doen waar ik zelf voor gekomen ben.’

‘En dat is?’

‘Jou afmaken.’

Sam hoorde ruim dertig meter verderop stemmen, vlak bij de uitgang. Maar door de herrie van het noodweer en de echo in het middenschip kon hij niet goed verstaan wat er werd gezegd. Hij wist dat Thorvaldsen zich daar moest ophouden. En Ashby was gevlucht, dus hij nam aan dat Henrik de Brit had belet de kerk te verlaten. Ashby had eindelijk zijn nemesis ontmoet.

Maar Lyon was er ook nog.

Misschien had Lyon al in de gaten dat maar één van zijn drie belagers een wapen had. Tenslotte hadden de andere twee niet op hem geschoten.

Sam zag dat Lyon zijn schuilplaats verliet en zich onder dekking van het altaar en de monumenten door het middenschip in de richting van de stemmen bewoog.

Zelf liep hij die kant ook op.

Malone keek op zijn horloge. De wind beukte tegen de romp van de helikopter en de regen droop langs de ramen. De herrie van de rotoren was in harmonie met zijn geestesgesteldheid. Parijs gleed onder hen langs terwijl ze naar de noordelijke buitenwijk Saint-Denis vlogen.

Het was lang geleden dat hij zich zo hulpeloos had gevoeld.

Stephanie keek op haar horloge en stak vier vingers op.

Minder dan vijf minuten.

Thorvaldsen wist dat hij snel moest handelen, maar hij wilde deze klootzak duidelijk maken waarom hij eraan ging.

‘Twee jaar geleden,’ zei hij. ‘Mexico-Stad. ‘Mijn zoon was een van de zeven mensen die die dag zijn afgeslacht. Een schietpartij waartoe jij opdracht hebt gegeven en die Amando Cabral voor je heeft uitgevoerd. Hem heb ik al gedood. Nu is het jouw beurt.’

Herre Thorvaldsen, u maakt een vreselijke vergissing...’

‘Hou toch op.’ Het volume van Thorvaldsens stem ging omhoog. ‘Beledig mij en de nagedachtenis van mijn zoon niet met leugens. Ik weet tot in detail wat er is gebeurd. Ik zit al twee jaar achter je aan. En nu heb ik je.’

‘Ik wist helemaal niet wat Cabral ging doen, geloof me. Ik wilde alleen maar dat die aanklagers een beetje werden ontmoedigd.’

Hij deed een stap achteruit, dichter naar het graf van Frans I, de rijkelijk bewerkte bogen en pilaren van het monument gebruikend als dekking tegen Lyon, die ongetwijfeld ergens achter hem op de loer lag.

Maak het af, dacht hij.

Nu.

Met zijn rechterhand nog steeds tegen de wond gedrukt liep Sam voorzichtig door. Lyon, die hij eerder op een afstand van ongeveer vijftien meter van Thorvaldsen en Ashby langs het hoofdaltaar had zien lopen, zag hij niet meer.

Hij moest zijn vriend waarschuwen en besloot wat risico te nemen.

‘Henrik. Lyon is naar jou onderweg.’

Ashby was in paniek. Hij moest weg uit deze hel.

Twee mannen met een pistool wilden hem doden, en iemand had zojuist geroepen dat Lyon eraan kwam.

‘Thorvaldsen, luister nou. Ik heb je zoon niet vermoord.’

De echo van een schot klonk door de kerk en deed zijn oren suizen. In een reflex sprong hij opzij en hij begreep dat Thorvaldsen op de vloer had gericht, vlak bij zijn linkervoet. Het geluid van metaal op steen deed hem naar achteren wankelen, in de richting van de uitgang. Maar hij was verstandig genoeg het niet op een rennen te zetten.

Hij zou voor de tweede stap al dood zijn.

Sam hoorde een schot.

‘Blijf waar je bent.’ Thorvaldsen moest schreeuwen om boven het geluid van de wind en de regen uit te komen. ‘Weet je wel wat je hebt gedaan? Hij was de mooiste zoon die een man zich kon wensen en jij hebt hem neergeknald alsof hij een stuk vuil was. Jij walgelijk onmens!’

Sam bleef staan en dwong zichzelf te situatie te analyseren. Hij moest zijn hersenen gebruiken. Doen wat Norstrum zou hebben gedaan. Die was altijd verstandig.

Hij sloop naar een van de pilaren en wierp voorzichtig een blik in het middenschip.

Rechts van het altaar, vlak bij een andere pilaar, stond Lyons geconcentreerd te kijken en te luisteren.

‘Ik zei dat je stil moest blijven staan,’ zei Thorvaldsen. ‘De volgende kogel is niet bestemd voor de vloer.’

Hij had heel vaak aan dit moment gedacht en zich afgevraagd hoe het zou voelen als hij eindelijk oog in oog zou staan met Cais moordenaar. Maar hij had ook Sam gehoord, die waarschuwde dat Lyon eraan kwam.

‘Thorvaldsen,’ zei Ashby, ‘gebruik je verstand. Lyon zal ons allebei afmaken.’

Hij hoopte maar dat Sam en Meagan voor dekking zouden zorgen, al hoorden ze hier eigenlijk helemaal niet te zijn. Grappig. Hij was meervoudig miljardair, maar hier had hij helemaal niets aan al die euro’s. In de wereld waarin hij zich nu bevond telde alleen nog wraak. In de duisternis binnen de kerk zag hij beelden voor zich van Cai als baby en als adolescent. Hij was het aan Lisette verplicht geweest ervoor te zorgen dat hij opgroeide tot een man. Vier eeuwen lang hadden de Thorvaldsens in Denemarken gewoond. De nazi’s hadden hun best gedaan de familie uit te roeien, maar die slachtpartij hadden ze doorstaan. Toen Cai werd geboren was hij uitzinnig geweest van vreugde. Een kind. Om de familietraditie voort te zetten. Een jongen of een meisje, dat maakte hem niet uit. Als het maar gezond was. Daarvoor had hij gebeden.

Papa, pas goed op jezelf. Tot over een paar weken.

Dat waren de laatste woorden die Cai tegen hem had gezegd tijdens hun laatste telefoongesprek.

Een paar weken later had hij Cai inderdaad gezien. Liggend in een doodskist.

En dat allemaal dankzij het stuk vuil dat nu tegenover hem stond.

‘Dacht je ook maar één moment dat ik zijn dood ongewroken zou laten? Dacht je dat je zo slim was? Zo belangrijk dat je mensen kon vermoorden zonder daar ooit verantwoording over te hoeven afleggen?’

Ashby zweeg.

‘Geef antwoord!’ schreeuwde hij.

Ashby had er genoeg van.

Deze oude, haatdragende man was gestoord. De beste aanpak was het gevaar gewoon onder ogen te zien. Zeker omdat hij in de gaten had dat Peter Lyon de situatie vanachter een van de pilaren schijnbaar onbewogen stond te bekijken. Thorvaldsen moest zich ook bewust zijn van Lyons aanwezigheid.

En alle overige aanwezigen leken op de hand van de Deen te zijn.

‘Ik deed wat ik moest doen,’ verklaarde Ashby.

‘Precies. En mijn zoon werd het slachtoffer.’

‘Je moet weten dat dat nooit mijn bedoeling is geweest. Het ging me alleen om de aanklager. Cabral is te ver gegaan. Het was niet nodig al die mensen te vermoorden.’

‘Heb jij kinderen?’ vroeg Thorvaldsen.

Hij schudde zijn hoofd.

‘Dan kun je het onmogelijk begrijpen.’

Hij moest tijd zien te winnen. Lyon was nog niet in beweging gekomen. Hij bleef achter zijn pilaar. En waar waren die andere twee?

‘Ik heb je twee jaar lang in de gaten gehouden,’ zei Thorvaldsen. ‘Alles wat je onderneemt mislukt. Al je ondernemingen maken verlies. Je bank zit in de problemen. Je hebt vrijwel geen activa meer. Het was bijna grappig om te zien hoe jij en je maîtresse bezig waren met die speurtocht naar de schat van Napoleon. Nu sta je hier en je hebt hem nog steeds niet gevonden.’

Deze malloot gaf veel te veel informatie prijs aan Peter Lyon.

Maar wat zou het.

‘Je vergist je. Ik heb ruim voldoende vermogen. Alleen is het niet zo gemakkelijk te traceren. Alleen al de afgelopen dagen heb ik de hand weten te leggen op een hoeveelheid goud ter waarde van honderd miljoen euro.’

Hij wilde Lyon laten weten dat er voldoende redenen waren om hem niet neer te schieten.

‘Ik ben niet geïnteresseerd in je geld,’ beet Thorvaldsen hem toe.

‘Maar ik wel,’ zei Lyon, terwijl hij opdook vanuit de duisternis en Henrik Thorvaldsen neerschoot.

Sam bleef als aan de grond genageld staan toen hij een geluid hoorde dat alleen maar een schot uit een pistool met geluiddemper kon zijn. Omdat hij zich op een afstand van ongeveer vijftien meter bevond, had hij niet kunnen horen wat er was gezegd.

Hij keek rond in het middenschip.

Peter Lyon was weg.

Thorvaldsen voelde niets toen de kogel zijn borst binnen drong, maar toen hij er aan de achterkant weer uit schoot, creëerde dat een ondraaglijke pijn. Zijn hersenen leken alle controle over zijn zenuwen en spieren in één klap te hebben verloren. Zijn benen begaven het terwijl zijn brein een nieuwe pijngolf registreerde.

Was dit wat Cai had gevoeld? Was zijn jongen blootgesteld geweest aan deze intense pijnen? Wat verschrikkelijk.

Zijn ogen draaiden omhoog en zijn lichaam zakte ineen.

Zijn rechterhand verloor de greep op het pistool en hij viel stuiptrekkend neer, waarbij zijn hoofd tegen de harde stenen vloer sloeg.

Iedere ademhaling leek zijn longen te verscheuren. Hij probeerde de steken in zijn borst op te vangen.

Het geluid stierf langzaam weg.

Waar was hij eigenlijk?

Toen verdween alle kleur uit zijn wereld.
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MALONE TUURDE DOOR DE REGEN EN ZAG DE BASILIEK VAN SAINT-Denis opdoemen, ongeveer anderhalve kilometer verderop. Er stonden geen politiewagens in de buurt en het plein voor de kerk was verlaten. Rondom de kerk was alles donker en stil, alsof de pest er was uitgebroken.

Hij pakte zijn Beretta en twee extra magazijnen. Hij was er klaar voor.

Het wachten was op de landing.

Ashby was opgelucht. ‘Het werd tijd dat je me daarvan verloste.’

Thorvaldsen lag op de grond. Uit de wond in zijn borst gutste bloed. Maar die idioot liet Ashby koud. Lyon, dat was de enige die er nu toe deed.

‘Honderd miljoen euro aan goud?’ vroeg Lyon.

‘De schat van Rommel. Die is sinds de Tweede Wereldoorlog zoek. Maar ík heb hem gevonden.’

‘En je denkt dat je daarmee je leven kunt kopen?’

‘Waarom niet?’

Een nieuw geluid voegde zich bij het monotone razen van de storm.

Whoep, whoep, whoep.

Het geluid werd harder.

Lyon was het ook opgevallen.

Een helikopter.

Sam kroop dichter naar de plaats waar Ashby en Lyon stonden. Hij merkte het pistool op in Lyons hand. Toen zag hij Thorvaldsen op de grond liggen en het bloed dat uit zijn borst gutste.

O god.

Nee.

‘Waar is dat goud?’ vroeg Lyon aan Ashby.

‘In een kluis waar alleen ik bij kan.’

Dat zou hem wat respijt geven.

‘Ik heb altijd een hekel aan je gehad,’ zei Lyon. ‘Je hebt deze hele situatie van het begin af aan gemanipuleerd.’

‘Wat kan jou dat schelen? Ik heb je ingehuurd en betaald. Waarom zou je je bekommeren om mijn bedoelingen?’

‘Ik heb niet zo lang overleefd door te handelen als een idioot,’ zei Lyon. ‘Jij hebt met de Amerikanen onderhandeld, ze hierbij betrokken. Zij hadden óók een hekel aan je, maar ze waren tot alles bereid om mij te pakken te krijgen.’

Het geluid van de rotoren werd luider, alsof de helikopter pal boven hen hing.

‘We moeten hier weg,’ zei Ashby. ‘Je weet wie dat zijn.’

De geelbruine ogen kregen een kwaadaardige glans. ‘Je hebt gelijk. Ik moet hier weg.’

Lyon haalde de trekker over.

Thorvaldsen opende zijn ogen.

De zwarte vlekken trokken weg maar de wereld om hem heen leek gehuld in een halfdoorzichtige sluier.

Hij hoorde stemmen en zag Ashby staan, vlak bij een andere man die een pistool vasthield.

Peter Lyon.

Hij zag dat de moorddadige klootzak op Ashby schoot.

Verdomme.

Hij probeerde zich te bewegen, wilde zijn pistool pakken, maar geen enkele spier in zijn lichaam wilde gehoorzamen. Het bloed stroomde uit zijn borst. Zijn kracht vloeide weg. Hij hoorde de wind, de regen en een donkere bastoon, stampend in de wind.

Toen nog een droge knal.

Hij kneep zijn ogen half dicht. Ashby vertrok zijn gezicht alsof hij pijn had.

Nog twee droge knallen.

Rood vocht liep uit twee gaten in het voorhoofd van de man die zijn zoon had afgeslacht.

Peter Lyon had afgemaakt wat Thorvaldsen was begonnen.

Toen Ashby op de stenen vloer viel, liet Thorvaldsen zich overspoelen door de zee van kalmte die door zijn lichaam stroomde.

Sam hield zijn adem in en bleef stokstijf staan. Zijn benen waren verstard. Was hij bang? Nee, meer dan dat. Een dodelijk paniek had bezit van hem genomen en zijn lichaam en geest verlamd.

Lyon had vier keer op Ashby geschoten. Alsof het de normaalste zaak van de wereld was.

Plop, plop, plop, plop.

Ashby was ongetwijfeld dood. Maar Thorvaldsen? Sam dacht dat hij de Deen had zien bewegen vlak voor Ashby stierf. Hij moest naar zijn vriend toe. De plas bloed om hem heen werd steeds groter. Maar zijn benen wilden niet.

Een ijzingwekkende kreet galmde door de kerk.

Meagan was vanuit de duisternis tevoorschijn gesprongen en op Peter Lyon gedoken.

‘Papa, Papa,’

Thorvaldsen hoorde de stem van Cai, die nog precies zo klonk als in dat laatste telefoongesprek, jaren geleden.

‘Ik ben hier, papa.’

‘Waar, jongen?’

‘Overal. Kom je?’

‘Ik heb gefaald, jongen.’

‘Jouw vendetta is niet nodig, papa. Niet meer nodig. Hij is dood. Even dood als wanneer je hem zelf had neergeschoten.’

‘Ik heb je gemist, jongen.’

‘Henrik.’

Een vrouwenstem. Een die hij lang niet meer had gehoord.

Lisette.

‘Mijn lieveling,’ zei hij. ‘Ben jij dat?’

‘Ik ben hier ook, Henrik. Met Cai. We hebben op je gewacht.’

‘Hoe vind ik jullie?’

‘Je moet loslaten.’

Hij overdacht wat ze zeiden. Wat het betekende. Maar de implicaties van wat ze hem vroegen boezemden hem angst in. ‘Hoe is het daar?’ wilde hij weten.

‘Vredig,’ antwoordde Lisette.

‘Het is fantastisch,’ voegde Cai eraan toe. ‘Geen eenzaamheid meer.’

Hij kon zich nauwelijks een tijd herinneren waarin hij niet werd verteerd door eenzaamheid. Maar hij had Sam. En Meagan. Ze waren nog in de kerk. Met Lyon.

Een kreet verstoorde zijn vredige rust.

Hij probeerde uit alle macht te zien wat er gebeurde.

Meagan had Lyon aangevallen en samen rolden ze worstelend over de grond.

Maar nog steeds kon hij niets doen. Zijn armen lagen gestrekt aan weerszijden van zijn bloedende borst. Het voelde alsof zijn benen er niet meer waren. Zijn handen en vingers waren bevroren. Niets functioneerde. Achter zijn ogen golfde een hete pijn omhoog.

‘Henrik.’

Het was Lisette.

‘Je kunt niet helpen.’

‘Ik moet ze helpen.’

Sam zag dat Meagan en Lyon vechtend over de grond rolden.

‘Vuile klootzak!’ hoorde hij Meagan schreeuwen.

Hij moest zich ermee bemoeien. Haar helpen. Iets doen. Maar hij was verlamd van angst. Hij voelde zich nietig, dom en laf. Hij was bang. Ten slotte slaagde hij erin zich los te rukken van zijn tegenstrijdige gedachten en dwong hij zijn benen in beweging te komen.

Lyon duwde Meagan hard van zich af, zodat haar lichaam tegen de stenen rand van een van de grafmonumenten klapte.

Sam speurde in het duister en ontdekte Thorvaldsens pistool. Het lag op drie meter afstand van zijn vriend, die niet meer bewoog.

Hij dook naar voren en greep het wapen.

De wielen van de helikopter raakten het plaveisel en op hetzelfde moment maakte Malone de riemen los. Stephanie deed hetzelfde. Hij greep de hendel en trok de deur open.

Met de Beretta in de hand sprong hij uit het toestel.

Koude regen striemde tegen zijn wangen.

Sam tilde het wapen op en kromde zijn bebloede vinger om de trekker. Hij bevond zich in de schaduw, achter de plek waar Henrik en Ashby lagen. Net toen hij zich omdraaide, zag hij dat Lyon Meagan een vuistslag in het gezicht gaf waardoor haar hoofd tegen de sokkel van het monument sloeg en haar lichaam in een onnatuurlijke houding op de grond terechtkwam.

Lyon zocht naar zijn pistool.

Het stampende geluid van de rotoren buiten was minder geworden, wat betekende dat de helikopter op het plein was geland. Lyon moest zich dat ook hebben gerealiseerd want hij greep zijn pistool, stond op en rende weg, de vrijheid tegemoet.

Sam vocht tegen de pijn in zijn linkerschouder, stapte uit de schaduw en richtte zijn wapen. ‘Geen stap verder!’

Lyon bleef staan maar draaide zich niet om. ‘De derde stem.’

‘Geen beweging.’ Hij hield zijn pistool op het hoofd van Lyon gericht.

‘Ik neem aan dat je de trekker overhaalt als ik ook maar een spier beweeg?’ vroeg Lyon.

Hij vond het verbluffend dat Lyon zo duidelijk de aanwezigheid van het wapen bespeurde.

‘Dus je hebt het pistool van de oude man gevonden.’

‘Die kop van jou is een mooi doelwit.’

‘Je klinkt jong. Ben je een Amerikaanse agent?’

‘Bek dicht,’ riep hij.

‘Als ik mijn wapen nu eens liet vallen?’

De man hield het wapen vast in zijn rechterhand en richtte de loop op de vloer.

‘Ja, laat vallen.’

Lyon liet het pistool los zodat het met een metalig geluid op de vloer terechtkwam.

‘Zo beter?’ vroeg Lyon, die nog steeds met zijn rug naar Sam toe stond.

Dat was het inderdaad.

‘Je hebt nog nooit op iemand geschoten, hè?’ vroeg Lyon.

‘Hou je waffel, verdomme,’ antwoordde Sam.

‘Dat dacht ik al. Laten we eens zien of ik gelijk heb. Ik loop nu weg. Jij gaat echt geen ongewapende man in de rug schieten.’

Sam had genoeg van het spelletje. ‘Draai je om.’

Lyon negeerde het bevel en zette een stap vooruit.

Sam schoot op de vloer vlak vóór Lyon. ‘De volgende kogel gaat door je kop.’

‘Dat denk ik niet. Ik heb je zien staan vlak voor ik Ashby neerschoot. Je keek alleen maar. Je stond daar en je deed niets.’

Lyon zette nog een stap.

Sam schoot opnieuw.

Malone hoorde twee schoten in de kerk.

Samen met Stephanie wrong hij zich door een opening in de multiplex afzetting aan de zuidkant van het gebouw. Ze moesten de deuren zien te vinden waardoor ook de anderen naar binnen waren gegaan.

De drie deuren aan de voorkant zaten potdicht.

De koude regen bleef onbarmhartig neerkomen.

De tweede kogel ketste af op de vloer.

‘Ik zei dat je moest blijven staan,’ schreeuwde Sam.

Lyon had gelijk. Hij had nog nooit op iemand geschoten. Hij had geleerd hoe het technisch moest, maar niet hoe je je mentaal moest voorbereiden op zo iets vreselijks. Hij probeerde zijn gedachten onder controle te krijgen.

Hij moest handelen.

Lyon bewoog opnieuw.

Sam deed twee passen naar voren en richtte de loop. ‘Ik zweer het je, ik schiet je neer.’ Hoewel zijn hart tekeer ging als een bezetene wist hij de woorden beheerst uit te brengen.

Lyon liep langzaam door. ‘Je kunt me niet doodschieten.’

‘Je kent me niet.’

‘Misschien niet. Maar angst ken ik heel goed.’

‘Wie zegt dat ik bang ben?’

‘Dat kan ik horen.’

Meagans lichaam bewoog en ze kreunde.

‘Er zijn mensen die een leven kunnen beëindigen zonder er verder bij stil te staan en er zijn mensen zoals jij, die dat alleen maar kunnen als ze worden uitgedaagd. En ik daag je niet uit.’

‘Je hebt Henrik neergeschoten.’

Lyon bleef staan. ‘Ach, dus zó heet hij. Henrik. Ja, ik heb hem neergeschoten. Was hij een vriend van je?’

‘Blijf staan.’ Tot zijn afschuw kwam het er meer uit als een smeekbede dan als een bevel.

Lyon was nu nog maar drie meter van de geopende deuren verwijderd.

Zijn vijand deed nog een stap naar voren. Zijn bewegingen waren even beheerst als zijn stem.

‘Maak je geen zorgen,’ zei Lyon. ‘Ik zal tegen niemand zeggen dat je niet hebt geschoten.’

Nog anderhalve meter tot de drempel.

‘Papa, kom nou bij ons,’ riep Cai van achter een vibrerende blauwe gloed.

Vreemde en heerlijke gedachten drongen zich aan hem op. Maar het was niet mogelijk dat Thorvaldsen met zijn vrouw en zijn zoon praatte. Het moest de shock zijn die hem dat deed geloven..

‘Sam heeft me nodig,’ riep hij.

‘Je kunt hem niet helpen, lieveling,’ verduidelijkte Lisette.

Geruisloos viel een wit gordijn omlaag. Zijn laatste krachten ebden weg.

Hij vocht om adem te krijgen.

‘Het is tijd, papa. Tijd om bij elkaar te zijn.’

Sam werd van zijn stuk gebracht en aangesproken op zijn geweten.

Slim deed Lyon dat, eigenlijk. Lyon wist precies wat hij moest zeggen, hoe hij een reactie moest uitlokken om te zorgen dat hem niets gebeurde. Hij had waarschijnlijk veel mensenkennis. Maar dat betekende nog niet dat hij het nu bij het juiste eind had. Sam had tenslotte zijn carrière verspeeld door dingen te doen die niet van hem werden verwacht.

Lyon bleef naar de geopende deuren lopen.

Een meter.

Een halve meter.

Val dood, Lyon.

Hij haalde de trekker over.

Malone zag uit de geopende deuren een lichaam naar voren schieten dat vervolgens plat op het natte plaveisel sloeg.

Samen met Stephanie rende hij de gladde stenen trap op. Stephanie rolde het lichaam op de rug. Het gezicht was dat van de man op de boot, de man die Ashby had ontvoerd. Peter Lyon.

Met een gat in zijn hoofd.

Malone keek op.

Sam verscheen in de deuropening met een pistool in de hand en een bebloede linkerschouder.

‘Gaat het?’ vroeg Malone.

De jongere man knikte, maar de trieste uitdrukking op zijn gezicht ontnam Malone alle hoop.

Sam deed een stap achteruit. Stephanie en Malone haastten zich naar binnen. Meagan krabbelde langzaam overeind en Stephanie schoot haar te hulp. Malone zag een lichaam – Ashby – en nóg een.

Thorvaldsen.

‘We hebben een ambulance nodig,’ riep hij.

‘Hij is dood,’ zei Sam kalm.

Koude rillingen liepen over Malones rug. Hij moest zijn benen dwingen een paar voorzichtige stapjes te doen. Hij zag dat Sam gelijk had.

Hij liep naar het lichaam van zijn vriend en zakte door zijn knieën.

Bloed kleefde aan de huid en de kleren. Hij voelde en luisterde, maar constateerde geen hartslag.

Bedroefd schudde hij zijn hoofd.

‘Hij moet in ieder geval naar een ziekenhuis,’ zei hij opnieuw.

‘Het heeft geen zin,’ zei Sam met tegenzin. Malone wist dat hij gelijk had. Maar hij kon het nog niet accepteren. Stephanie ondersteunde Meagan terwijl ze naar het lichaam liepen.

Thorvaldsens ogen zagen niets meer.

‘Ik wilde hem helpen,’ zei Meagan. ‘Die ouwe gek... hij was vastbesloten Ashby te doden. Ik heb geprobeerd... er op tijd...’

Ze begon zachtjes te snikken. Tranen stroomden over haar wangen.

Thorvaldsen was in Malones leven verschenen toen hij een echte vriend nodig had; twee jaar eerder was hij in Atlanta opgedoken en had Malone een nieuwe kans in Denemarken geboden, een kans die hij met beide handen had aangegrepen. Hij had er nooit spijt van gehad. De afgelopen vierentwintig maanden waren ze intensief met elkaar opgetrokken maar de afgelopen 24 uur was alles anders geworden.

Dit was ons laatste gesprek.

Dat was het laatste wat er tussen hen was gezegd.

Malone kromde zijn rechterhand om zijn keel, alsof hij op die manier probeerde door te dringen tot zijn hart.

Wanhoop overmeesterde hem.

‘Dat klopt, beste vriend,’ fluisterde hij. ‘Dat was ons allerlaatste gesprek.’
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MALONE GING DE BASILIEK VAN SAINT-DENIS BINNEN. SINDS EERste kerstdag was de kerk als plaats delict afgesloten voor zowel het publiek als de bouwvakkers.

Drie mannen waren hier om het leven gekomen. Om twee van hen gaf hij niets, maar de dood van de derde deed hem meer pijn dan hij ooit voor mogelijk had gehouden.

Zijn vader was achtendertig jaar geleden gestorven. Hij was toen tien jaar oud geweest en na het verlies had hij eerder eenzaamheid gevoeld dan pijn. De dood van Thorvaldsen was anders. Die had zijn hart vervuld met een meedogenloze, niet-aflatende spijt.

Ze hadden Henrik in besloten kring begraven op Christiangade, naast zijn vrouw en zijn zoon. Met een handgeschreven notitie bij zijn testament had hij uitdrukkelijk te kennen gegeven geen prijs te stellen op een publieke begrafenis. Toch was zijn dood wereldwijd breed uitgemeten in de nieuwsmedia en de blijken van medeleven stroomden binnen. Duizenden kaarten en brieven van medewerkers van zijn vele bedrijven gaven er blijk van hoe ze over hun werkgever dachten. Cassiopeia Vitt was gekomen, net als Meagan Morrison. De kneuzingen op haar gezicht waren nog zichtbaar toen zij, Malone, Cassiopeia, Stephanie, Sam en Jesper zwijgend aarde schepten op de eenvoudige, grenenhouten kist.

De afgelopen dagen had hij zich teruggetrokken in zijn eenzaamheid en nagedacht over de afgelopen twee jaar. Het was een maalstroom geweest van gevoelens, een zweven tussen droom en realiteit. Het gezicht van Thorvaldsen stond onuitwisbaar in zijn geheugen gegrift en hij zou zich iedere gelaatstrek voor altijd herinneren – de donkere ogen onder de zware wenkbrauwen, de rechte neus, de verwijde neusgaten, de krachtige kaak en de wilskrachtige kin. De kromme ruggengraat betekende niets; de man was altijd kaarsrecht door het leven gegaan.

Hij keek rond in het indrukwekkende middenschip. De architectuur, de beelden en het stralende licht dat door de gebrandschilderde ramen viel, gaven de kerk een overweldigende, serene sfeer. Hij bewonderde de heiligenbeelden met hun azuurblauwe en turkooizen gewaden, hun hoofden en handen op wonderlijk geraffineerde wijze tevoorschijn tredend uit schaduwen in een spectrum dat liep van sepia, via olijfgroen en roze, tot wit. Het was moeilijk daarbij niet te denken aan God, aan de schoonheid van de natuur en aan levens die voorbij waren; levens waaraan te vroeg een eind was gekomen.

Zoals dat van Henrik.

Maar hij moest zich concentreren op zijn taak.

Hij haalde het vel papier uit zijn zak en vouwde het open.

[image: images]

Professor Murad had hem precies uitgelegd waarnaar hij moest zoeken; de aanwijzingen had Napoleon opgesteld en achtergelaten voor zijn zoon. Hij begon met psalm 135, vers 2. Gij, die staat in het Huis des Heeren, in de voorhoven van het Huis van God.

Dan psalm 2, vers 8. Eis van Mij, en ik zal de heidenen geven tot Uw erfdeel, en de einden der aarde tot Uw bezitting.

Kenmerkend voor de napoleontische grandeur.

Vervolgens psalm 142, vers 5. Ik zag uit ter rechterhand, en ziet.

Het was lastig geweest het exacte beginpunt vanwaar je ter rechterhand moest kijken, vast te stellen. Saint-Denis was enorm groot, zo lang als een voetbalveld en half zo breed. Maar het volgende vers loste dat dilemma op. Psalm 52, vers 10. Maar ik zal zijn als een groene olijfboom in Gods huis.

Murads stoomcursus over de psalmen had Malone doen denken aan een vers dat de gebeurtenissen van de afgelopen week treffend beschreef. Psalm 144, vers 4. De mens is der ijdelheid gelijk; zijn dagen zijn als een voorbijgaande schaduw. Hij hoopte dat Henrik vrede had gevonden.

Maar ik zal zijn als een groene olijfboom in Gods huis.

Hij keek naar rechts en zag een monument, gemaakt in de gotische traditie, met elementen van een tempel uit de oudheid en gedecoreerd met biddende figuren. Plat erbovenop lagen twee stenen figuren, afgebeeld in de laatste momenten van hun leven. Het voetstuk was versierd met reliëfs in Italiaanse stijl.

Hij liep erheen op zijn schoenen met rubber zolen, die zijn tred zowel vast als geluidloos maakten. Onmiddellijk rechts van het monument zag hij een marmeren gedenkplaat in de vloer met daarop de afbeelding van een olijfboom. Een bordje legde uit dat het ging om een graf uit de vijftiende eeuw. Murad had hem verteld dat men veronderstelde dat hier Guillaume du Chastel lag. Karel VII had zo veel van zijn bediende gehouden dat hij hem de eer had gegund te worden bijgezet in de Saint-Denis.

Nu kwam psalm 63, vers 10. Maar dezen, die mijn ziel zoeken tot verwoesting, zullen komen in de onderste plaatsen der aarde.

De Franse regering had hem al toestemming gegeven alles te doen wat nodig was om het raadsel op te lossen. Ook als dat betekende dat er iets in de kerk vernield moest worden. Het meeste was toch al negentiende- of twintigste-eeuws restauratiewerk. Anticiperend op wat hij verwachtte nodig te hebben, had hij gevraagd of er wat gereedschap kon worden klaargelegd. Hij zag de spullen liggen bij de muur aan de westkant.

Hij stak het middenschip over en pakte een slopershamer.

Toen professor Murad hem de aanwijzingen had uitgelegd leek hem de kans groot dat hetgeen ze zochten zich onder de kerk bevond. Toen hij alle verzen had gelezen wist hij het zeker.

Hij liep terug naar de gedenkplaat met de olijfboom.

De laatste aanwijzing en het laatste bericht dat Napoleon aan zijn zoon had gestuurd was psalm 17, vers 2. Laat mijn recht van voor Uw aangezicht uitgaan, laat Uw ogen de billijkheden aanschouwen.

Hij liet de hamer neerkomen.

Het marmer brak niet, maar zijn vermoedens werden bevestigd. De holle klank vertelde hem dat er geen hard gesteente onder de plaat lag. Na drie slagen kwamen er barsten in het marmer. Na nog twee slagen vielen de marmeren brokstukken omlaag en opende zich een rechthoekig gat onder de kerk.

Er trok een kille wind uit naar boven.

Murad had hem verteld dat Napoleon in 1806 een eind had gemaakt aan de ontheiliging van de Saint-Denis en de kerk opnieuw tot keizerlijke begraafplaats had uitgeroepen. Hij had ook de aangrenzende abdij in ere hersteld en er een religieuze orde gevestigd die moest toezien op de restauratie van de basiliek en architecten en bouwers moest aannemen om de aangerichte schade te herstellen. Het moest niet moeilijk voor hem zijn geweest de bouw aan te passen aan zijn persoonlijke wensen. Hoe dit gat in de vloer geheim had kunnen blijven was fascinerend, maar misschien was de chaos van het postnapoleontische Frankrijk de beste verklaring. Na de verbanning van de keizer naar Elba was niets en niemand immer hetzelfde gebleven.

Hij legde de slopershamer weg en pakte een rol touw en een zaklantaarn. Hij richtte de lichtbundel omlaag en zag een soort stortkoker van ongeveer negentig bij honderdtwintig centimeter die ruim zes meter loodrecht naar beneden liep. De overblijfselen van wat ooit een houten ladder was geweest lagen op de rotsachtige vloer. Hij had de geografie van de basiliek bestudeerd en wist dat zich onder de kerk ooit een ruime grafkelder had bevonden – sommige delen ervan bestonden nog en waren toegankelijk voor het publiek – maar niets had zich ooit zo ver naar de westelijke gevel uitgestrekt. Misschien was dat in vroeger tijden wél het geval geweest en had Napoleon dat ontdekt.

Dat was in ieder geval wat Murad vermoedde.

Hij bond het touw aan de onderkant van de dichtstbijzijnde pilaar en controleerde of het sterk genoeg was. Hij gooide het uiteinde in de koker. Ook de slopershamer, die hij misschien nog nodig zou hebben, liet hij omlaag vallen. Hij bevestigde de zaklantaarn aan zijn riem en daalde voorzichtig af in het donkere gat, gebruikmakend van zijn rubber zolen en het touw.

Eenmaal beneden aangekomen richtte hij zijn zaklamp op het gesteente, dat de kleur had van drijfhout. De kille, stoffige gang reikte verder dan de lichtbundel. Hij wist dat heel Parijs was ondertunneld. Kilometers ondergrondse passages, gehouwen uit leisteen waarvan de brokken stuk voor stuk naar boven waren gehaald om er de stad letterlijk van de grond af aan mee op te bouwen.

Voorzichtig tastend naar de contouren, spleten en scherpe uitsteeksels verkende hij de kronkelende gang over een meter of zestig. Er hing een misselijkmakende lucht van warme perziken die hem deed denken aan zijn jeugd in Georgia. Puin knisperde onder zijn voeten. Kou en doodse stilte streden in deze kale ruimte om de voorrang.

Hij vermoedde dat de basiliek al ver achter hem lag; hij bevond zich ten oosten van het gebouw, waarschijnlijk onder de bomen en grasvelden die zich vanaf de nabijgelegen abdij uitstrekten tot aan de Seine.

Verderop lag een berg puin in de gang. In de muur aan de rechterkant was een ondiepe nis zichtbaar. Kennelijk had iemand daar de kalksteen weggehakt.

Hij bleef staan en bescheen de plek met zijn zaklantaarn. Op een van de brokken kalksteen was een symbool zichtbaar dat hij eerder had gezien op de pagina in het Merovingische boek met de veertien handgeschreven regels van Napoleon.
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Iemand had het stuk kalksteen met de aanwijzing die hier al meer dan tweehonderd jaar in de muur was gegraveerd als een merkteken boven op de berg puin geplaatst. In de nis zag hij een half openstaande metalen deur. Een elektriciteitsdraad liep erdoor naar de gang, maakte een bocht van negentig graden en verdween in de tunnel voor hem.

Hij was blij te zien dat hij het bij het rechte eind had gehad. Napoleons aanwijzingen hadden naar de ondergrondse gang geleid, waar het in de muur gegraveerde symbool de plek aangaf waar de spullen lagen.

Hij richtte zijn zaklantaarn op de ruimte achter de deur, vond een provisorisch aangebrachte schakelaar en deed het licht aan.

Gele lampjes her en der op de vloer onthulden een ruimte van misschien vijftien meter lang, twaalf meter breed en drie meter hoog. Hij telde minstens zesendertig houten kratten, sommige met een geopend deksel.

In een van de kratten lagen keurige stapels gouden en zilveren staven waarin een N was gegraveerd met erboven een keizerskroon, het officiële merkteken van keizer Napoleon. Er was ook een krat met gouden munten. Twee andere bevatten zilveren serviesgoed en drie kratten leken tot de rand te zijn gevuld met edelstenen. De keizer had zijn buit zorgvuldig uitgezocht, met een voorkeur voor edele metalen en juwelen.

Hij liet zijn blik door het vertrek dwalen en nam de eeuwenoude en verlaten bezittingen van het vergane keizerrijk in zich op.

De particuliere oorlogsbuit van Napoleon.

‘U moet Cotton Malone zijn,’ klonk een vrouwenstem.

Hij draaide zich om. ‘Dan bent u waarschijnlijk Eliza Larocque.’

De vrouw die in de deuropening stond was lang en statig; ze had iets van een leeuwin en trachtte dat nauwelijks te verbergen. Ze droeg een klassieke en stijlvolle wollen jas die tot aan de knieën reikte. Naast haar stond een magere, knoestige man met een Spartaanse uitstraling. Beiden keken hem uitdrukkingloos aan.

‘En uw metgezel is Paolo Ambrosi,’ zei Malone. ‘Interessant. Een gewijd priester die korte tijd pauselijk secretaris is geweest van Petrus II, maar snel van het toneel verdween toen aan dat pausdom een einde kwam. Er waren geruchten over zijn...’ Malone zweeg even, alsof hij de juiste woorden zocht. ‘Over zijn morele gehalte. En kijk eens aan, hier is hij dan.’

Larocque leek onder de indruk. ‘U lijkt niet verbaasd over onze aanwezigheid.’

‘Ik had u al verwacht.’

‘Werkelijk? Ze hebben me verteld dat u een agent bent met bijzondere kwaliteiten.’

‘Ik heb mijn goede momenten.’

‘En inderdaad, Paolo voert af en toe speciale opdrachten voor me uit,’ zei Larocque. ‘Het leek me het beste hem bij me in de buurt te hebben, na wat er de afgelopen week allemaal is gebeurd.’

‘Door uw toedoen is Henrik Thorvaldsen dood,’ merkte Malone op.

‘Hoe zou dat kunnen? Voordat hij zich met mijn zaken begon te bemoeien kende ik de man helemaal niet. Sinds hij me op de Eiffeltoren heeft verlaten heb ik hem nooit meer gezien.’ Ze zweeg even en vervolgde: ‘Maar u hebt me nog steeds niet verteld hoe u wist dat ik vandaag hier zou zijn.’

‘Sommige mensen zijn nu eenmaal slimmer dan u.’

Hij zag dat ze die belediging niet kon waarderen.

‘Ik heb u in de gaten gehouden,’ zei hij. ‘U hebt Caroline Dodd sneller gevonden dan ik dacht. Hoelang duurde het voordat ze u over deze locatie vertelde?’

‘Mevrouw Dodd was erg mededeelzaam. Ze heeft ons de aanwijzingen uitgelegd, maar ik heb besloten een andere manier te zoeken om de kelder onder de basiliek te bereiken. Ik ging ervan uit dat er andere wegen moesten zijn en ik bleek gelijk te hebben. Een paar dagen geleden hebben we de juiste tunnel gevonden, de kamer geopend en elektriciteit afgetapt van een nabijgelegen leiding.’

‘En Dodd?’

Larocque schudde haar hoofd. ‘Ze herinnerde me te veel aan het verraad van lord Ashby, dus heeft Paolo met haar afgerekend.’

Ambrosi had plotseling een pistool in zijn hand.

‘U hebt mijn vraag nog steeds niet beantwoord,’ zei Larocque.

‘Toen u van huis bent vertrokken,’ zei Malone, ‘nam ik aan dat u hierheen kwam. Hoog tijd om uw buit op te eisen, nietwaar? U hebt zeker iets geregeld om de schat hier weg te halen?’

‘Dat viel nog helemaal niet mee,’ zei ze. ‘Gelukkig zijn er mensen in deze wereld die alles doen voor geld. We zullen dit allemaal moeten overhevelen in kleinere, verzegelde kratten die vervolgens handmatig naar buiten moeten worden gedragen.’

‘Bent u niet bang dat ze hun mond voorbij zullen praten?’

‘De kratten zullen zijn verzegeld voordat ze hier komen.’

Hij knikte om aan te geven dat dit getuigde van een vooruitziende blik.

‘En hoe bent u hier beneden gekomen?’ vroeg ze.

Hij wees naar boven. ‘Door de voordeur.’

‘Werkt u nog steeds voor de Amerikanen?’ vroeg ze. ‘Thorvaldsen heeft me over u verteld.’

‘Ik werk voor mezelf.’ Hij gebaarde naar de kratten. ‘Ik ben hiervoor gekomen.’

‘U maakt op mij niet de indruk een schatzoeker te zijn.’

Hij ging op een van de kratten zitten. Zijn zintuigen waren afgestompt door gebrek aan slaap en het daarmee gepaard gaande gevoel van moedeloosheid. ‘Dat hebt u verkeerd. Ik ben gek op schatten. Wie niet? En ik hou er vooral van ze te ontzeggen aan tuig zoals u.’

Ze lachte om zijn emotionele uitschieter. ‘Ik zou eerder zeggen dat u degene bent die iets wordt ontzegd.’

Hij schudde zijn hoofd. ‘U bent uitgespeeld. Geen Club van Parijs meer. Geen financiële manipulaties meer. Geen schat.’

‘Daar denk ik anders over.’

Hij negeerde haar. ‘Helaas zijn er geen getuigen meer in leven en er is weinig ander tastbaar bewijs om u daadwerkelijk voor een misdrijf veroordeeld te krijgen. Dus zie dit gesprekje maar als de enige kans die u krijgt om uit de gevangenis te blijven.’

Larocque glimlachte. ‘Doet u altijd zo onverschillig als u de dood in de ogen kijkt?’

Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik ben nu eenmaal een zorgeloos type.’

‘Gelooft u in het noodlot, meneer Malone?’ vroeg ze.

‘Niet echt.’

‘Ik wel. Sterker nog: ik baseer er al mijn beslissingen op. Dat heeft mijn familie eeuwen lang zo gedaan. Toen ik vernam dat Ashby dood was, heb ik het orakel dat ik in mijn bezit heb een eenvoudige vraag voorgelegd. Zal mijn naam onsterfelijk worden en zal het nageslacht mij eren? Wilt u weten welk antwoord ik heb gekregen?’

Hij besloot het geduld op te brengen. ‘Ja, hoor.’

‘Een schat zal een goedgeluimde metgezel zijn, waarnaar u met verrukking zult kijken.’ Ze zweeg even. ‘De volgende dag vond ik dit.’

Ze gebaarde om zich heen in de verlichte grot.

Hij had er genoeg van.

Hij tilde zijn rechterarm op, wees omlaag en maakte een cirkelvormige beweging met zijn vinger, ten teken dat Larocque zich moest omdraaien.

Ze begreep het signaal en wierp een blik over haar rechterschouder. Achter haar stonden Stephanie Nelle en Sam Collins, beiden met een pistool in de aanslag.

‘Had ik u al verteld dat ik niet alleen was gekomen?’ zei Malone. ‘Ze hebben even gewacht tot jullie er waren voor ze naar beneden kwamen.’

Larocque keek hem aan. De woede in haar ogen bevestigde wat hij al wist. Dus zei hij hardop wat ze ongetwijfeld dacht. ‘Geniet maar van de aanblik, madame, want meer zit er niet in.’

Sam nam Ambrosi zijn pistool af. Er werd geen verzet geboden.

‘Hou het maar zo rustig,’ zei Malone tegen Ambrosi. ‘Sam hier heeft een schampschot opgelopen. De schade is beperkt gebleven, maar het doet veel pijn. Hij is degene die Peter Lyon heeft doodgeschoten. Het was zijn eerste keer. Ik heb hem verteld dat de tweede veel makkelijker is.’

Ambrosi zei niets.

‘En hij heeft Henrik Thorvaldsen zien sterven. Dus hij is echt in een verdomd slecht humeur. Dat geldt ook voor mij en Stephanie. We zouden jullie het liefst doodschieten. Wees maar blij dat we geen moordenaars zijn. Helaas kunnen we dat van jullie niet zeggen.’

‘Ik heb niemand vermoord,’ zei Larocque.

‘Nee, dat laat u anderen doen en u plukt er de vruchten van.’ Hij stond op. ‘En verdwijn nu uit mijn ogen.’

Larocque bleef haar mannetje staan. ‘En wat gebeurt er nu met dit allemaal?’

Hij schraapte zijn keel om zijn woede te onderdrukken. ‘Daar ga ik niet over.’

‘U begrijpt toch wel dat dit mijn geboorterecht is? Een van mijn voorvaderen heeft meegeholpen Napoleon uit te schakelen. Hij heeft tot zijn dood naar deze schat gezocht.’

‘Ik zei: verdwijn uit mijn ogen.’

Hij stelde zich voor dat Thorvaldsen het ook op deze manier zou hebben afgewikkeld en die gedachte bezorgde hem een klein beetje troost.

Larocque leek zich te realiseren dat ze nauwelijks in een positie verkeerde om te onderhandelen. Dus gebaarde ze Ambrosi haar voor te gaan. Stephanie en Sam deden een stap opzij zodat ze konden vertrekken.

Bij de deuropening aarzelde Larocque even. Ze keek Malone aan en zei: ‘Misschien komen we elkaar nog eens tegen.’

‘Ja, dat zou leuk zijn.’

‘Ik verzeker u dat die ontmoeting anders zal verlopen.’
Ze draaide zich om en liep weg.

‘Voor dat mens moet je uitkijken,’ zei Stephanie.

‘Ik neem aan dat ze worden opgewacht?’

Stephanie knikte. ‘De Franse politie escorteert ze naar buiten en daarna sluiten ze de tunnel hermetisch af.’

Hij besefte dat het voorbij was. Eindelijk. De afgelopen drie weken waren zo ongeveer de verschrikkelijkste geweest van zijn hele leven.

Hij had rust nodig.

‘Ik heb begrepen dat je een nieuwe baan hebt,’ zei hij tegen Sam.

De jongere man knikte. ‘Ik werk nu officieel als agent voor Magellan. Het schijnt dat ik dat aan jou te danken heb.’

‘Dat heb je alleen maar aan jezelf te danken. Henrik zou trots op je zijn.’

‘Dat hoop ik.’ Sam gebaarde naar de kratten. ‘Wat gaat er nu eigenlijk met die schat gebeuren?’

‘Die is voor de Fransen,’ zei Stephanie. ‘Het is onduidelijk waar hij vandaan komt maar hij bevindt zich op hun grondgebied, dus is het hun eigendom. Bovendien zien ze het als compensatie voor alle schade die Cotton aan Franse eigendommen heeft toegebracht.’

Malone luisterde niet echt. Hij keek naar de deuropening. Eliza Laroque had de bedreiging verpakt in een beleefde formulering bij wijze van afscheid, de kalme mededeling dat alles anders zou zijn als ze elkaar ooit nog eens zouden tegenkomen. Maar hij was gewend aan bedreigingen. Bovendien was Larocque deels verantwoordelijk voor Henriks dood en voor het schuldgevoel waarvan hij vreesde dat hij het de rest van zijn leven met zich zou meedragen. Ze had nog iets van hem tegoed en hij was een man die altijd zijn schulden betaalde.

‘Zit je niet met Lyon?’ vroeg hij aan Sam.

De jongere man schudde zijn hoofd. ‘Ik zie nog steeds voor me hoe zijn hoofd uiteenspatte, maar ik kan ermee leven.’

‘Zorg dat het nooit te gemakkelijk wordt. Het doden van mensen is een serieuze aangelegenheid, zelfs als ze het verdienen.’

‘Je klinkt als iemand die ik vroeger heb gekend.’

‘Was dat ook zo’n verstandige kerel?’

‘Hij was een wijs man, al heb ik dat pas veel later begrepen.’

‘Je had gelijk over die Club van Parijs, Sam. Over die samenzweringen. Dat was niet allemaal uit de lucht gegrepen.’

‘Als ik het me goed herinner dacht je dat ik niet goed bij mijn hoofd was.’

Hij grinnikte. ‘De helft van de mensen die ik ontmoet denkt dat ook van mij.’

‘Meagan Morrisson heeft me ervan overtuigd dat ze gelijk had,’ zei Stephanie. ‘Ze is niet voor de poes.’

‘Blijf je met haar in contact?’ vroeg Malone aan Sam.

‘Wie zegt dat ik in haar geïnteresseerd ben?’

‘Ik hoorde het aan haar stem toen ze die voicemail achterliet op mijn telefoon. Ze ging de kerk weer in vanwege jou. En ik heb gezien hoe je naar haar keek na Henriks begrafenis. Je bent geïnteresseerd.’

‘Ik weet het niet. Misschien. Heb je daar nog adviezen over?’

Hij stak gekscherend zijn handen omhoog. ‘Vrouwen zijn niet mijn sterkste punt.’

‘Dat kun je wel zeggen,’ beaamde Stephanie. ‘Jij gooit ex-vrouwen uit vliegtuigen.’

Hij glimlachte.

‘We moeten ervandoor,’ zei Stephanie. ‘De Fransen willen het van ons overnemen.’

Ze liepen naar de uitgang.

‘Er is één ding dat ik niet snap,’ zei Malone tegen Sam. ‘Stephanie heeft me verteld dat je uit Nieuw-Zeeland komt, maar je praat niet als een Kiwi. Hoe zit dat?’

Sam glimlachte. ‘Lang verhaal.’

Precies wat hij gisteren tegen Sam had gezegd toen die hem had gevraagd hoe hij aan de naam Cotton kwam. Hetzelfde antwoord van twee woorden dat hij Henrik had gegeven, de diverse keren dat zijn vriend hem daarnaar had gevraagd, gevolgd door de belofte dat hij het een andere keer wel eens zou vertellen.

Maar helaas kwam er geen andere keer meer.

Hij was gesteld op Sam. Hij deed hem denken aan hoe hij zelf was geweest, vijftien jaar geleden, vlak voor hij bij Magellan was begonnen. Nu was Sam een volwaardig agent die op het punt stond te worden geconfronteerd met talloze onvoorspelbare risico’s van het vak.

Iedere dag kon gemakkelijk zijn laatste zijn.

‘Weet je wat?’ zei Sam. ‘Ik vertel het jou, als jij het mij vertelt.’

‘Afgesproken.’


OPMERKINGEN VAN DE AUTEUR

Voor dit boek ben ik eerst naar Frankrijk en daarna naar Londen gereisd. Elizabeth en ik hebben dagen lang door Parijs gezworven en iedere locatie bezocht die voorkomt in dit boek. Ik voelde me niet zo op mijn gemak onder de grond en zij was minder enthousiast over de hoogte van de Eiffeltoren. Maar afgezien van onze respectieve neurosen ontdekten we alles wat we wilden weten. Net als bij de totstandkoming van mijn andere zeven boeken is de plot ontstaan door het bedenken, combineren, corrigeren en met elkaar verweven van een aantal schijnbaar losstaande elementen.

Nu is het tijd het onderscheid aan te geven tussen feit en fictie.

Generaal Napoleon Bonaparte heeft inderdaad in 1799 Egypte veroverd en hij heeft dat land geregeerd in afwachting van het juiste moment om weer terug te keren naar Frankrijk en daar de absolute macht op te eisen. Het staat vast dat hij de piramiden heeft gezien, maar niets bewijst dat hij er ooit een heeft betreden. Er doet een verhaal de ronde dat hij de Grote Piramide van Gizeh is binnen gegaan en daar geschokt weer uit tevoorschijn is gekomen, maar dit is nooit bevestigd door enig gerenommeerd historicus. Ik vond het echter een intrigerende gedachte dus kon ik de verleiding niet weerstaan mijn eigen versie ervan op te nemen in het voorwoord. Wat er binnen is voorgevallen met een mysterieuze ziener (hoofdstuk 37) heb ik zelf bedacht. Napoleons savants hebben echter wel degelijk bestaan en samen hebben zij een antieke beschaving blootgelegd die tot dan toe onbekend was; ze hebben daarmee de grondslag gelegd voor de egyptologie.

Corsica lijkt me een fascinerend eiland, al ben ik niet in de gelegenheid geweest het daadwerkelijk te bezoeken. Bastia (hoofdstukken 2 en 14) is zo goed mogelijk beschreven aan de hand van foto’s, net als Cap Corse met zijn oude wachttorens en kloosters. Rommels goud is een feitelijke verloren schat uit de Tweede Wereldoorlog met een Corsicaanse connectie zoals beschreven in hoofdstuk 6. Het enige wat ik eraan heb toegevoegd zijn de vijfde betrokkene en de aanwijzingen in een negentiende-eeuws boek over Napoleon. De bewuste schat is tot op de dag van vandaag nog steeds zoek.

De Moorse Knoop zoals ik die heb beschreven in de hoofdstukken 6, 12 en 39 is fictie, maar de codeertechniek zelf is afkomstig uit The Chalice of Magdalene door Graham Phillips, een boek over de Heilige Graal. Dat boek bracht mij ook op de psalmen en het gebruik van de vele verzen als aanwijzingen (hoofdstuk 77). De specifieke verzen die ik heb gekozen zijn opvallend toepasselijk.

Er bestaat echt een Club van Parijs, zoals beschreven in hoofdstuk 4. Het is een keurige organisatie met een staf die wordt geleverd door enkele van de rijkste landen ter wereld. Deze club stelt zich ten doel ontwikkelingslanden te helpen bij het herstructureren van hun schuldenlast en staat in geen enkele relatie tot de Club van Parijs van Eliza Larocque. Ook de historische relatie met Napoleon is volkomen fictief.

Het incident in Egypte waarbij Napoleon getuige was van de moord op een moeder en haar kind (hoofdstuk 4) is waar gebeurd, maar Napoleon heeft die dag geen papyrusvellen gevonden. Dat is een bedenksel mijnerzijds.

Alles wat is verteld over de Rothschilds (hoofdstukken 5 en 24) berust op historische gegevens. Ze hebben inderdaad koningshuizen, regeringen en oorlogen gefinancierd en enorm van alle betrokken partijen geprofiteerd.

Louis Etienne Saint-Denis (hoofdstuk 16) was een trouw dienaar van Napoleon. Hij heeft zijn meester vergezeld tijdens diens ballingschap op zowel Elba als St.-Helena en hij heeft alle notities van Napoleon geschreven (hoofdstuk 40). Napoleon liet Saint-Denis vierhonderd boeken uit zijn persoonlijke bibliotheek na (hoofdstukken 16, 17 en 25) met de opdracht ze in bewaring te houden totdat zijn zoon de leeftijd van zestien jaar zou hebben bereikt. De toevoeging van een specifiek boek over de Merovingers, dat in het testament zou zijn vermeld, is door mij verzonnen, net als de wijze waarop Saint-Denis de collectie uiteindelijk heeft afgestaan (hoofdstuk 16).

De beschrijvingen van Parijs (beginnend in hoofdstuk 18) zijn accuraat, met inbegrip van Shakespeare & Company, de boekhandel die zich bevindt op de linkeroever van de Seine, tegenover de Notre-Dame.

The Creature from Jekyll Island: A Second Look at the Federal Reserve, door G. Edward Griffin, was me behulpzaam bij het formuleren van de economische samenzweringen zoals die werden gezien door Sam Collins en Meagan Morrison. Dat boek zette me ook op het spoor van het presidentieel decreet 11110 (hoofdstuk 24), dat president Kennedy uitvaardigde vlak voor hij werd vermoord.

De Westminster Abbey in Londen met zijn Poet’s Corner (hoofdstuk 19) is fascinerend. De Jack the Ripper-rondleidingen (hoofdstuk 43) vinden iedere avond plaats in de Londense East Side; ik heb er zelf een mogen meemaken.

Het Loiredal in Frankrijk (hoofdstuk 20) is schitterend. Het kasteel van Eliza Larocque is ontsproten aan mijn fantasie, maar ik heb het gebaseerd op het legendarische Chenonceau, dat eveneens de rivier de Cher overspant. Het Parijse Quartier Latin (hoofdstuk 23), waar het leven vierentwintig uur per etmaal doorgaat, heb ik waarheidsgetrouw beschreven, net als het Cluny Museum (dat voor het eerst voorkomt in hoofdstuk zesentwintig) met zijn uitgebreide collectie middeleeuwse kunstvoorwerpen (hoofdstuk achtentwintig). Les Invalides en de koepelkerk (hoofdstuk 36) zijn bekende Parijse bezienswaardigheden. De sarcofaag van Napoleon is zonder meer indrukwekkend. Het gedeelte van het militaire museum van Les Invalides dat is gewijd aan Napoleon werd tijdens mijn bezoek gerenoveerd, dus heb ik die renovatie in het verhaal verwerkt (hoofdstuk 38). Alleen de toevoeging van het boek over de Merovingers (hoofdstukken 36 en 38) is fictief. Het Ritz-hotel met zijn Bar Hemingway (hoofdstuk 33) en restaurant Le Grand Véfour (hoofdstuk 37) bestaan beide echt. Meagan Morrisons fascinatie voor de Parijse catacomben (hoofdstuk 44) komt overeen met mijn eigen belangstelling voor dit ondergrondse gangenstelsel.

Pozzo di Borgo (hoofdstukken 20, 23 en 35) heeft daadwerkelijk geleefd. Hij was Napoleons beste jeugdvriend maar werd later zijn gezworen vijand. Het leven van Di Borgo en zijn Corsicaanse vendetta zijn beschreven overeenkomstig de werkelijkheid. Hij heeft ervoor gezorgd dat tsaar Alexander geen afzonderlijke vrede met Frankrijk heeft gesloten, wat uiteindelijk leidde tot Napoleons ondergang. Di Borgo’s belangstelling voor een verloren schat en zijn familieconnectie met Eliza Larocque zijn volledig verzonnen.

Abbé Buonavita (hoofdstukken 25 en 46) was tegelijk met Napoleon op St.-Helena en vertrok vlak voor de keizer stierf. Hij kreeg toestemming een paar persoonlijke brieven mee te nemen voor Napoleons vrouw en kind. De toevoeging van geheime boodschappen aan die brieven is een bedenksel van mij. Het bezoek aan St.-Helena van Prince de Joinville in 1840 met als doel het stoffelijk overschot van Napoleon mee terug te nemen naar Frankrijk heeft plaatsgevonden zoals ik het heb beschreven (hoofdstuk 37). De beschrijving van degenen die daarbij aanwezig waren en hun commentaar is eveneens waarheidsgetrouw.

De Eiffeltoren speelt een integrale rol in dit verhaal. Net als Sam, Stephanie en Meagan heb ik de honderden metalen treden naar het eerste en tweede platform beklommen (hoofdstuk 39). Het interieur en de architectuur van de toren, inclusief La Salle Gustav Eiffel (hoofdstukken 39, 48 en 49) zijn waarheidsgetrouw beschreven. En het verbazingwekkende effect van een serieuze tongzoen op de menselijke levensverwachting (hoofdstuk 44) bestaat, net als het onderzoek waarnaar Meagan Morrison in dit verband verwijst.

De veertien regels tekst met een code in de vorm van hoger geplaatste letters (hoofdstukken 39 en 77) zijn afgeleid van de legende die in verband wordt gebracht met Rennes-Le-Château en die ik heb verwerkt in mijn boek De Erfenis van de Tempeliers. Bij de research voor dat boek kwam ik de twee legendarische perkamentrollen tegen. Aangezien niemand deze documenten ooit in het echt heeft gezien en omdat hun geheime boodschap – Aan koning Dagobert II en aan Zion behoort deze schat en hij ligt daar dood – van toepassing was op dit verhaal, heb ik die gebruikt. De enige verandering die ik aanbracht was het weglaten van de toevoeging II. Dagobert 1 was een groot Merovingisch koning en zijn 13e-eeuwse grafmonument bevindt zich in de basiliek van Saint-Denis (hoofdstuk 61). Het klopt dat Napoleon gefascineerd was door de Merovingers (hoofdstuk 33). Het leek me gepast al deze ogenschijnlijk ongerelateerde feiten die zich desalniettemin plotseling aan me opdrongen met elkaar in verband te brengen. Hopelijk zullen de Rennes-le-Château-puristen het me vergeven.

De basiliek van Saint-Denis is een magnifiek Frans nationaal erfgoed. Door de wat afgelegen ligging ten noorden van het centrum van Parijs komen er maar weinig toeristen, wat doodzonde is. Ze missen iets dat nog indrukwekkender is dan de Notre-Dame. In de hoofdstukken 67 tot en met 77 wordt deze kerk accuraat beschreven, inclusief de renovatie die daar tijdens mijn bezoek plaatsvond. Alleen de olijfboom op de marmeren gedenkplaat en de tunnel daaronder (hoofdstuk 77) zijn ontsproten aan mijn fantasie.

De in de hoofdstukken 51 en 52 vermelde wetgeving die bekend staat als de Financial Service Modernization (Gramm-Leach-Bliley) Act en de Commodity Futures Modernization Act, aangenomen door het Congres in respectievelijk 1999 en 2000, bestaat en de meeste deskundigen zijn het er intussen over eens dat deze dramatische pogingen tot deregulering in belangrijke mate hebben bijgedragen aan de economische ineenstorting van 2008. Het programma 60 Minutes heeft uitgebreid aandacht besteed aan de effecten van deze regelgeving.

Het idee dat Osama bin Laden financieel zou hebben geprofiteerd van de aanslagen op 9/11 door short te gaan op aandelen is jarenlang door aanhangers van samenzweringstheorieën gepropageerd. Er is in Amerika onderzoek naar gedaan en het Franse artikel dat in hoofdstuk 52 wordt vermeld is daadwerkelijk gepubliceerd, maar het bewijs is nooit geleverd.

Het idee dat chaos prima winstkansen biedt (hoofdstuk 52) is niet nieuw. Wat in hoofdstuk 24 is beschreven over Joegoslavië is daadwerkelijk gebeurd. De politieke wijsheden die zijn vastgelegd in de vier papyrusvellen (hoofdstukken 27, 29 en 40) zijn afgeleid van The Report from Iron Mountain. Volgens dit document zou in 1963 een groep van vijftien wetenschappers, de Special Study Group genaamd, zijn geformeerd om te onderzoeken welke problemen de Verenigde Staten het hoofd zouden moeten bieden tijdens een eventuele langdurige periode van vrede. Ze zouden bijeen zijn gekomen in een ondergrondse nucleaire bunker, de Iron Mountain, en twee jaar lang in het diepste geheim hebben gewerkt. Een lid van de groep, een anonieme hoogleraar aan een universiteit in het midden-westen, besloot het rapport aan de openbaarheid prijs te geven en Dial Press publiceerde het in 1967.

Vanzelfsprekend klopt alleen de bewering over de publicatie door Dial Press. Nadat het was uitgebracht werd het boek een bestseller. De algemene opvatting is dat het hele rapport was verzonnen. Het Guinness Book of World Records bestempelde The Report from Iron Mountain zelfs tot Meest Succesvolle Literaire Canard. De ideeën die in het ‘rapport’ worden geventileerd over oorlog, vrede en het behoud van politieke stabiliteit zijn desalniettemin intrigerend te noemen. De gedachte dat een samenleving die bloot staat aan dreigingen zaken toelaat die in een toestand van vrede nooit zouden worden getolereerd, is met name in het huidige tijdsgewricht bijzonder relevant.

Het orakel waarop Eliza Larocque zich verliet, bestaat echt. The Book of Fate, Formerly in the Possesion of and Used by Napoleon, is nog steeds in druk verkrijgbaar. Alle vragen en antwoorden die staan vermeld in de hoofdstukken 8, 10, 29 en 67 zijn afkomstig uit dit boek. De dubieuze geschiedenis van het orakel (hoofdstuk 8) wordt gekenmerkt door tegenstrijdigheden. Napoleon was bijzonder bijgelovig en het noodlot speelde een rol bij zijn beslissingen (hoofdstuk 10), maar raadpleegde hij daadwerkelijk iedere dag een orakel? Niemand die het weet. De gedachte is echter fascinerend.

Het is waar, zoals Eliza Larocque opmerkte, dat er meer boeken zijn geschreven over Napoleon dan over enige andere figuur uit de wereldgeschiedenis, afgezien van Jezus Christus, en dat hij desalniettemin raadselachtig blijft. Aan de ene kant was hij een capabel en competent leider, maar aan de andere kant (zoals Eliza Larocque opmerkt in hoofdstuk 35) was hij een man die geen loyaliteit kende, iemand die zich met een zekere mate van consistentie keerde tegen zijn familie, zijn vrienden en zijn vaderland. Zijn afkeer van geldschieters en het aangaan van schulden (hoofdstuk 16) is een historisch feit. Bovendien was hij niet afkerig van het plunderen van zijn tegenstanders. In dat opzicht was hij echt een modern Merovingisch heerser. Natuurlijk beweerde hij dat het vergaren van oorlogsbuit nu eenmaal hoorde bij oorlogvoering en misschien had hij daarin ook wel gelijk. Of hij een deel van die oorlogsbuit inderdaad voor zichzelf heeft bewaard – de geheime schat van Napoleon, die een centrale rol speelt in dit verhaal – blijft onderwerp van discussie.

Niemand weet het. En waarschijnlijk blijft dat ook zo.

Hoe dan ook: Napoleon zal ongetwijfeld nog lang onderwerp blijven van onderzoek en discussie. Iedere publicatie die hem neerzet als een heilige zal worden gevolgd door een andere waarin hij wordt geportretteerd als een duivel.

Uiteindelijk heeft hij het zelf misschien nog het best verwoord.

Ondanks alle pogingen mij te belemmeren, te dwarsbomen en het zwijgen op te leggen, zal het moeilijk zijn mij geheel uit het publieke bewustzijn te laten verdwijnen.
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